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    Over het boek


    Na een hectisch jaar waarin haar mentor werd vermoord en haar verdwenen vader weer opdook besluit Pia Grazdani, de studente geneeskunde uit Doodsakte, haar opleiding te onderbreken en New York te verlaten. Aangetrokken door de veelbelovende ontwikkelingen op het gebied van de medische technologie en de kans om haar problemen achter zich te laten, neemt Pia een baan aan bij Nano, een uiterst sterk beveiligd nanotechnologiebedrijf met een gigantisch budget. Nano is haar concurrenten in de wereld van moleculair onderzoek ver vooruit, vooral wat betreft de ontwikkeling van microbivoren, minuscule robots die virussen en bacteriën op kunnen slorpen.


    


    Maar binnen het bedrijf gaat het er zeer geheimzinnig aan toe. Pia’s baas waarschuwt haar dat ze zich niet mag bemoeien met projecten buiten haar werkterrein en ook geen kritische vragen mag stellen over de herkomst van het schijnbaar onuitputtelijke kapitaal waarmee de onderzoeken van Nano worden gefinancierd. Als ze echter tijdens het hardlopen een collega vindt die ogenschijnlijk is getroffen door een hartstilstand, begint ze het bange vermoeden te krijgen dat Nano hem heeft gebruikt als menselijk proefkonijn. Staat deze technische reus op het punt een van de grootste medische ontdekkingen van de eenentwintigste eeuw te doen – waarmee miljoenen mensen behandeld zouden kunnen worden – of hebben ze hun ziel verkocht aan de hoogste bieder?


    


    Over de auteur


    Dr. Robin Cook introduceerde met zijn debuut Coma een nieuw genre: de medische thriller. Nog steeds domineert hij dit genre door medische feiten en fantasie met elkaar te verbinden. Zijn boeken gaan altijd over actuele medische onderwerpen, zoals orgaandonatie, experimenten op mensen, de financiering van onderzoek, medische wanpraktijken, gentechnologie en drugsonderzoek. Cook schrijft zijn boeken niet alleen als amusement, maar ook om mensen bewust te maken van medische praktijken. Robin Cook heeft gestudeerd aan de Colombia University Medical School en aan Harvard. Hij woont afwisselend in Boston en Florida.
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    Bezoek onze internetsite www.awbruna.nl voor informatie over onze boeken, volg @AWBruna op Twitter of bezoek onze Facebook-pagina Facebook.com/AWBrunaUitgevers.
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    Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door foto­kopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voor zover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting pro (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, ­Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro).
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    Nano gaat zowel over de belofte die nanotechnologie inhoudt voor de geneeskunde, als over de hoop dat de negatieve gevolgen minimaal zullen zijn.
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    Voorwoord


    Klein wordt tot op heden zwaar ondergewaardeerd. We worden altijd aangemoedigd ‘groot’ te denken, nooit ‘klein’. Maar nu convergeert klein met chemie, natuurkunde en biologie op een terrein dat nanotechnologie heet, dat de wereld van wetenschappelijk onderzoek en ontwikkeling op zijn kop zet en een enorme impact zal hebben op de geneeskunde. Hoewel nanotechnologie pas aan het eind van de vorige eeuw opkwam, gaan er nu al miljarden dollars in om, en worden er in razend tempo steeds meer commerciële toepassingen bedacht.


    In de nanotechnologie is klein echt heel erg klein. De basiseenheid voor lengte is de nanometer; een miljardste van een meter. Stel dat de omtrek van een knikker een nanometer is, in dat geval zou de omtrek van de aarde een meter zijn. De diameter van een waterstofatoom is ongeveer eentiende van een nanometer; een dna-molecuul is 2 tot 3 nm dik. Van de levende organismen variëren virussen tussen de 20 tot 400 nm; bacteriën zijn groter. Salmonella, de oorzaak van buiktyfus en 90 procent van de gevallen van voedselvergiftiging wereldwijd, is 2.500 nm lang en ongeveer 500 nm breed, met een dun staartachtig aanhangsel, de flagel, van eveneens 500 nm lang. De cellen waaruit het menselijk lichaam bestaat zijn groter. De schijfvormige rode bloedcel heeft een diameter van ongeveer 7.000 nm, terwijl witte bloedcellen 10.000 nm of meer zijn.


    Deze nanowereld wordt meer bepaald door kwantummechanica dan door de wetten van macrochemie en natuurwetenschap, wat betekent dat verbindingen, krachten en velden zegevieren over massa, zwaartekracht en inertie. En de macht van deze verbindingen, krachten en velden is ontzagwekkend, te vergelijken met de potentiële energie die vrijkomt bij de cataclysmen van miljarden hemelse supernova-explosies die tijdens de levensduur van het universum hebben plaatsgevonden.


    Binnen de microkosmos van concepties op nanoformaat van individuele atomen en moleculen, nemen oppervlaktefenomenen een heel belangrijke plaats in omdat de ratio tussen oppervlak en volume dramatisch toeneemt, en in essentie hun negatief geladen elektronenvelden en daardoor hun karakteristieke eigenschappen aan het licht worden gebracht. In de nanowereld heeft goud, bijvoorbeeld, niet de kleur van goud en het is ook niet inert. Nog belangrijker voor nanotechnologie is het element koolstof, de basale bouwsteen van leven, waarvan we al weten dat het veelzijdig is omdat het zowel diamant als grafiet kan vormen. Binnen de nanotechnologie is onlangs ontdekt dat koolstof­atomen andere verbazingwekkende en fantastische structuren op nanoformaat kunnen vormen ais ze worden blootgesteld aan vergelijkbare agressieve condities die voorkomen in het binnenste van rode reuzensterren. Onder deze structuren, die fullerenen worden genoemd, zijn buckyballen met zestig koolstofatomen in een bolvorm van 1 nm in diameter, en nog belangrijker voor de nanotechnologie: nanobuisjes van diverse lengtes en structuren van 1,3 nm in diameter. Deze verrassende constructies hebben unieke fysieke eigenschappen – sterk, licht en stabiel en zeer goed geleidend, en ze zullen steeds belangrijker worden naarmate nanotechnologie verder wordt ontwikkeld.


    Door nanotechnologie ontstaat een wereld aan mogelijkheden maar ook aan potentiële dreiging. Zelfs de experts weten niets over de effecten van nanodeeltjes op het milieu of de gezondheid. Er is bijvoorbeeld ontdekt dat versteende koolstofnanobuisjes, die soms voorkomen, een vergelijkbare microscopische structuur hebben als asbest met zijn bekende carcinogene risico. We weten dat nanodeeltjes kunnen doordringen in het menselijk lichaam, zelfs in de hersens. Hoe schadelijk dit zou kunnen zijn is totaal onduidelijk.


    De tweede dreiging van nanotechnologie vloeit voort uit het rechtstreekse commerciële succes. Strikt genomen waakt niemand over de onderzoeks- en ontwikkelingsinstituten waar miljarden dollars in omgaan. Er is geen zicht, zoals tijdens het onderzoek naar recombinant-dna, op de mogelijk negatieve impact van nanodeeltjes. Nanotechnologieonderzoek wordt in duizenden privélaboratoria verricht, die allemaal tegen wil en dank moeten voortrazen om als eerste waardevolle patenten veilig te stellen in een competitieve wereld waar geheimhouding essentieel is en risico’s worden genegeerd of gebagatelliseerd.
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    Proloog


    Carter Lake Loop, Boulder, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 8.28 uur


    


    De fietser besloot er een ontspannend ritje van te maken – de echte training zou dinsdag weer beginnen, nadat hij nog meer medische testen had ondergaan. De trainers hadden gezegd dat het prima was als hij op zijn fiets een beetje van de stijfheid probeerde weg te werken die hij de vorige dag had opgelopen, maar ze hadden hem wel te verstaan gegeven dat hij zich niet te veel mocht inspannen. Ze hadden zich er ook van verzekerd dat hij de gebruikelijke sensoren droeg voor de hartslag, de ademhaling en de partiële zuurstofdruk, evenals het gps-apparaat, zodat hij goed kon worden gemonitord.


    De route die hij had meegekregen liep vanaf Boulder naar Carter Lake en weer terug. In totaal meer dan honderdtwintig kilometer, maar er zat niet veel hoogteverschil in. Als hij en de anderen op het beoogde niveau de strijd aan wilden gaan, dan zouden ze honderdtwintig kilometer over hoofdzakelijk vlak terrein moeten kunnen fietsen zonder dat hen het zweet uitbrak.


    Na een paar kilometer begon de fietser zich te vervelen en rusteloos te worden. Hij wist dat hij het eigenlijk kalm aan moest doen, maar zijn lichaam voelde zo goed, het leek wel of hij over het asfalt vloog. Zijn benen waren sterker dan ze ooit geweest waren en hij was absoluut niet buiten adem. Zijn ademhaling ging zo oppervlakkig en makkelijk alsof hij een wandelingetje in een park maakte. Het was een prachtige lentedag en hij genoot van de warmte van de zon op zijn rug. Ondanks de waarschuwingen had hij ontzettend veel zin er eens echt voor te gaan. Waarom zou hij er geen gebruik van maken dat hij zich zo goed voelde? Misschien zou hij wel op de een of andere manier gestraft worden, maar de fietser was ervan overtuigd dat ze de bedreigingen aan het adres van zijn familie toch niet uit zouden voeren. Die straffen waren bedoeld voor als je probeerde te ontsnappen, niet voor als je je te hard inspande tijdens een training. Hij dacht zelfs dat hij misschien wel beloond zou worden omdat zijn conditie zo duidelijk vooruitging.


    Wat kan mij het schelen? dacht de man, en hij begon keihard te trappen, steeds sneller, laag voorovergebogen over het stuur om de luchtweerstand te verminderen.


    Hij fietste nog maar ongeveer een jaar, maar hij betwijfelde of er iemand op de wereld was die het beter kon. Zijn land stond immers op het punt te bewijzen dat ze op wereldniveau mee konden doen bij alle mogelijke duursporten!


    Er was één redelijk steile klim op de route en de fietser viel er hard op aan, met ingehouden adem. Hij vertraagde geen moment en fietste over de geasfalteerde weg alsof hij vlak was, zonder een helling van zes procent. Hij racete voort, vloog bijna, opgetogen, toen hij plotseling, halverwege de heuvel, geen adem meer kreeg en een scherpe stekende pijn in zijn borst voelde en ook linksboven in zijn buik. De hand van de fietser vloog naar zijn keel omdat het leek of zijn luchtweg werd dichtgeknepen. Hij probeerde te remmen maar verloor de controle en de fiets zwenkte naar rechts, tegen de lage stoeprand, waardoor de fietser hard tegen de naar beneden aflopende berm van half gras, half grind werd geslingerd. Hij kwam ongelukkig neer en stuiterde en rolde nog een eind door tot hij eindelijk stillag. Zijn armen en benen zaten vol schrammen en sneden, maar dat deed er niet toe want hoe hij ook zijn best deed, hij kreeg geen adem. Het was alsof hij uitgeademd had maar niet meer kon inademen. Daarnaast zweette hij als een otter, zijn hart ging als een razende tekeer, en de pijn hield maar niet op. De man was nog maar nauwelijks bij bewustzijn en niet in staat op te staan of zelfs maar te bewegen.


    Hij had geen idee hoe lang hij daar had gelegen, terwijl zijn lichaam aan de buitenkant onbeweeglijk leek maar vanbinnen tekeerging als een op hol geslagen kernreactor. Na een tijdje – tien, dertig minuten? – merkte hij dat er figuren om hem heen stonden. Drie of vier mensen waren tegelijk aan het praten en een hand greep zijn pols. De man besefte dat het landgenoten waren – hij was in de Verenigde Staten maar dit waren Chinezen, net als hij. Ze hoorden bij het team. Hij voelde dat zijn lichaam ruw werd opgetild en op een harde ondergrond werd gelegd, en toen een ander soort beweging. Het laatste wat tot hem doordrong voordat hij volledig het bewustzijn verloor was dat hij vermoedelijk werd teruggereden naar de thuisbasis.


    


    De technicus in het busje zette het gps-apparaat uit. Het had gewerkt – de gecombineerde plaats- en vitale functies had het alarm laten afgaan en het team had direct geweten dat nummer vijf in de problemen zat en waar hij zich bevond. Ze hadden hem makkelijk kunnen vinden naast de openbare weg en gelukkig was er niemand gestopt om hem te helpen, en had niemand gezien dat hij was gevallen. Door de val was hij naast de weg terechtgekomen en van een lichte helling naar beneden gerold, waardoor hij niet zichtbaar was voor passanten. Daar was de dienstdoende arts blij om geweest.


    Op dit moment vertoonde de man een zeer ongebruikelijke combinatie van symptomen, maar niets wat ze niet eerder hadden gezien. De gps toonde hoe hard hij had gereden – veel te hard voor die fase van de trainingscyclus. Het zag ernaar uit dat ze hem kwijt zouden raken, maar de dokter wist dat er diezelfde dag gelukkig nog een nieuwe groep proefpersonen zou arriveren. Maar toch was het jammer; deze had heel veelbelovend geleken want hij was sporter geweest voor hij met de politie in aanraking was gekomen.


    Binnen twintig minuten hadden ze hun bestemming bereikt. Het busje reed achteruit naar het laadplatform waar een ander medisch team stond te wachten, en ze brachten de fietser over naar een kamer zonder ramen die vol stond met medische apparatuur voor noodgevallen. Terwijl hij bewusteloos op een brancard lag, knipte een verpleger zijn fietstenue open terwijl een andere een apparaat naar voren rolde dat op een dialysemachine leek. Toen hij eenmaal was aangesloten, liet de eeg-monitor zien dat er geen hersenactiviteit meer was, maar dat was van secundair belang – ze moesten ervoor zorgen dat het hart bleef werken zodat ze het bloed konden recyclen en precies konden uitvogelen wat er fout was gegaan, ook al hadden ze daar wel een idee van.


    Een halfuur later was de fietser technisch dood, maar zijn ademhaling en hart en vitale functies werden mechanisch op gang gehouden. Zijn lichaam zou hoogstwaarschijnlijk geprepareerd worden en zolang het zin had, bij de andere die in deze staat verkeerden worden bewaard. Het bloed van de man liep door een systeem dat het in monsters van 100 cc centrifugeerde, waardoor de gebruikelijke componenten en de toevoegingen werden gescheiden voordat de cellen en het plasma weer werden toegevoegd aan zijn kunstmatig op gang gehouden circulatie.


    Er kwam een chirurgisch team de kamer binnen, compleet met handschoenen en operatiejas als voor een reguliere operatie. Het enige verschil was dat niemand van het team zich druk maakte om steriliteit, en de voorbereidingen waren op zijn zachtst gezegd alleen voor de vorm geweest. Zonder plichtplegingen werd er een splenectomie uitgevoerd op de dode man en werd er een longmonster genomen. Zowel de milt als het longmonster werd direct geprepareerd en nog in dezelfde ruimte onderzocht door een van de hoofdwetenschappers van de staf. Onder de zeer krachtige microscoop zag hij wat hij al wist te zullen zien: een massa microscopische, saffierblauwe bolletjes die de haarvaten blokkeerden. De wetenschapper keek op zijn horloge. Zondagavond, zes uur. Hij wist dat de baas in het buitenland zat maar hij moest hier direct van op de hoogte worden gesteld.
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    1


    Boulder, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 11.53 uur


    


    De vrouw is wanhopig en weerloos. Een grote man zit op haar borst en houdt haar in bedwang terwijl hij omkijkt naar het andere eind van een lange kamer. De man beneemt haar het zicht maar ze weet dat daar iets slechts gebeurt. Ze voelt dat iemand die ze kent en waar ze om geeft zal sterven. Terwijl ze vecht tegen het gewicht boven op haar, kijkt ze omhoog naar het gezicht van haar kwelgeest. Het is een man die ze leerde kennen in een van de zorginstellingen en instituten waarin ze opgroeide, een man die haar te na is gekomen. Ze kijkt weg en dan weer terug. Nu is het een andere man, haar oom, de slechtste van alle mannen die haar leven hebben beïnvloed, en hij houdt de videocamera vast die ze is gaan haten.


    De oom die ze zo veracht zegt iets in het Albanees tegen een collega ergens in de kamer. Het is een taal die ze herkent maar niet langer verstaat. De blik op zijn gezicht met de wrede glimlach is die van een jager terwijl zij de prooi is. Genietend van de intense angst van zijn slachtoffer zegt hij weer iets, maar nu in het Engels. ‘Doe het!’ snauwt hij tegen zijn landgenoot. ‘Schiet hem dood!’ De vrouw tilt haar hoofd op en draait het onnatuurlijk om iets te kunnen zien. Een man met een capuchon op is met tape op een stoel vastgebonden. Hij rukt zich naar voren en naar achteren terwijl hij probeert een arm of een been los te krijgen, als een wanhopig insect dat gevangen is in een spinnenweb. De andere man heeft een wapen. Hij loopt om de stoel, schreeuwend in het Albanees, duikt naar voren met het wapen voor zich uit, port de vastgebonden man ermee, en speelt met hem zoals een kat speelt met een gevangen muis. De gewapende man steekt zijn vrije hand uit, rukt de capuchon af en kijkt om naar zijn partner. De vrouw herkent het vastgebonden slachtoffer. Het is een voormalige studiegenoot van de medische faculteit, Will. En nu kan ze de man met het wapen zien en ze herkent hem ook. Het is haar vader. Hij ziet haar en keert zich weer naar Will, en terwijl zij het uitschreeuwt schiet hij de gevangene in het hoofd.


    Net zo plotseling als het was verschenen, verdween het gewicht van haar borst. Het zware, moleculaire immunologieboek dat ze had zitten lezen viel met een klap op de grond. De vrouw ging rechtop op de bank zitten, een moment gedesoriënteerd, zwetend, rillend door de kou in haar appartement. Er drong een onbekend geluid tot haar door, geen geschreeuw of schoten, maar een indringend gerinkel. Het was haar deurbel, die misschien twee keer eerder was gegaan in de achttien maanden dat ze er nu woonde.


    Nog steeds verward stond de vrouw onvast op en liep naar het smalle halletje van haar appartement. Wie drukte er nou in hemelsnaam op haar deurbel? Toen ze door het kijkgaatje keek herkende ze haar bezoeker. Ze draaide zich om en liet zich met haar rug tegen de deur zakken, opnieuw geheel verbluft. Het schrille geluid van de deurbel echode door haar voornamelijk lege appartement, waardoor het luider leek dan het was, maar terwijl ze zich herstelde van de angst en de spanning van de nachtmerrie, was het makkelijker te verdragen. Ze sterkte zichzelf door diep adem te halen terwijl haar bezoeker de deurbel losliet en drie keer snel achter elkaar hard klopte. Hij was altijd heel volhardend. Met een berustende zucht keerde ze zich om, draaide de deur van het slot en trok hem open.


    ‘Pia!’ zei George Wilson. ‘Je bent thuis. Fantastisch! Hoe gaat het met je?’ Zijn lippen waren vertrokken in een onzekere grijns terwijl hij vergeefs probeerde haar recht aan te kijken en haar reactie te peilen op zijn onverwachte verschijning voor haar deur. Toen gleed zijn blik naar beneden over haar bijna naakte lichaam en zijn glimlach verbreedde zich. De aanblik van haar was in elk geval heel uitnodigend. Wat hem betrof was ze nog net zo bekoorlijk als vroeger. In zijn hand hield hij een triest uitziend bosje rozen.


    ‘George, wat doe jij verdomme hier?’ vroeg Pia Grazdani, terwijl ze elk woord nadrukkelijk uitsprak en geen enkele moeite deed haar intense irritatie te verbergen. Ze stond met haar handen op haar heupen geplant, haar kin naar voren en haar lippen op elkaar geklemd. Pas toen ze Georges blik volgde herinnerde ze zich dat ze alleen maar een sportbeha en een slipje droeg, en dat ze in het zicht stond van de hal van het appartementencomplex waar een paar buurkinderen aan het spelen waren. Aan haar voeten en op de route naar de bank waar ze in slaap was gevallen had ze een spoor van hardloopspullen achtergelaten: schoenen, sokken, een wit sweatshirt, hardloopshirt en broek en een kleine rugzak. Op de koffietafel lag een iPod met koptelefoon.


    ‘Je kunt maar beter binnenkomen,’ zei ze berustend terwijl ze achteruitstapte, de spaarzaam maar smaakvol gemeubileerde kamer in. ‘Waar zijn die bloemen voor?’


    In haar stem klonk haar ergernis door.


    ‘Wat denk je? Het is 21 april. Je bent jarig. Hartelijk gefeliciteerd, Pia.’ George glimlachte, haalde toen verdedigend zijn schouders op en deed met veel vertoon de deur achter zich dicht. Hij zette zijn trolley rechtop en drukte het handvat naar beneden.


    ‘O,’ zei Pia onverschillig. ‘Ben ik jarig?’ Pia wist welke datum het was, maar ze had er verder geen aandacht aan besteed. Ze liep verder de kamer in en raapte ondertussen haar hardloopspullen op.


    George keek naar de fraaie ronding van Pia’s achterste en besloot dat haar figuur in werkelijkheid net zo fantastisch was als het in zijn verbeelding was geweest tijdens die vele maanden waarin hij haar niet had gezien. Hij keek toe hoe ze snel de kleren aantrok die ze van de vloer had opgeraapt. Toen plofte ze op de bank, trok haar knieën tegen haar borst met haar blote voeten op de rand van de koffietafel en keek hem aan. Het was pijnlijk duidelijk dat ze absoluut niet blij was met zijn verrassingsbezoek. George liet zijn blik door het appartement glijden. Het was tamelijk ruim, en spaarzaam ingericht met kennelijk nieuw, neutraal meubilair. Het zag er volgens George uit of er niemand woonde. Er stonden geen prullaria, geen foto’s, alleen maar een stapel medische boeken op een verder lege eettafel.


    ‘Leuke stek,’ zei George, die positief wilde blijven. Hij was zenuwachtig maar vastbesloten. Na maandenlang bellen en achterlaten van voicemails die niet werden beantwoord en het sturen van talloze smeekbedes via e-mail en berichten waar nauwelijks op gereageerd werd, had George besloten om Pia zelf op te gaan zoeken, waarbij hij haar verjaardag gebruikte als excuus.


    Sinds ze elkaar voor het laatst hadden gezien in New York, had George geprobeerd zichzelf te veranderen. Hij had zelfs afspraakjes gemaakt met een paar leuke en aantrekkelijke vrouwen van het UCLA Medical Center, waar hij tweedejaarsarts in opleiding radiologie was. George dacht dat hij sterker was geworden, maar nu hij Pia weer zag besefte hij dat zijn verliefdheid nog net zo hevig was, als je het tenminste zo zou kunnen noemen. Verliefd klonk beter dan geobsedeerd. Haar aantrekkingskracht was een deel van zijn leven geworden en zou dat waarschijnlijk altijd blijven, zo eenvoudig was dat. Het was alsof hij verslaafd was. George begreep zijn eigen gedrag eigenlijk ook niet zo goed, maar hij accepteerde het.


    Hij liep in de richting van de bank terwijl hij oogcontact probeerde te maken. Zoals gewoonlijk ontweek Pia zijn blik. George kon dat accepteren. Tijdens de vier jaar van hun geneeskundeopleiding was hij gewend geraakt aan haar onvermogen om oogcontact te maken. George had ook heel veel gelezen over reactieve bindingsangst en posttraumatisch stresssyndroom sinds hij en Pia waren afgestudeerd en ieder huns weegs waren gegaan. Eerder in hun relatie had George op voorstel van Pia contact opgenomen met haar voormalige maatschappelijk werkster, Sheila Brown, die zonder het met zoveel woorden te zeggen had gesuggereerd dat Pia hieraan leed. Kennis was macht voor George, en de dokter in hem wilde Pia helpen en genezen, tenminste, dat had hij zichzelf voorgehouden. Dergelijke informatie was een grote steun voor hem en hij was er in de loop der jaren in geslaagd haar onvermogen om zijn passie te beantwoorden te medicaliseren. Op die manier kon hij doorstaan wat voor anderen een grote klap, of zelfs vernietigend, zou zijn voor hun zelfvertrouwen.


    Toen hij bij de koffietafel was stak George haar de bloemen toe. Pia zuchtte en toen ze haar schouders liet zakken, zakte ook Georges hart. Hij had gehoopt op een gunstiger ontvangst.


    ‘Hartelijk gefeliciteerd...’


    ‘George, je weet dat ik niets om mijn verjaardag geef,’ antwoordde Pia, terwijl ze haar armen om haar knieën geslagen hield. ‘En dat is wel een heel zielig boeketje.’ Haar stem klonk al iets minder hard.


    George keek naar de bloemen. Ze had gelijk. De bloemen waren helemaal verlept. Hij lachte om de bloemen en om zichzelf. ‘Ze hebben een zware tocht achter de rug. Ik heb ze in een impuls op het vliegveld van LA gekocht; we zaten op een tussenstoel tijdens de budgetvlucht naar Denver, ingeklemd tussen twee mensen die allebei minstens 150 kilo wogen. Ik heb ze de hele tijd vastgehouden want ik wilde ze niet in het bagagecompartiment stoppen. Toen hebben we vanaf Denver negentig minuten lang gestaan in een bus en daarna een taxi hier naar jouw appartement genomen.’


    ‘Waarom heb je me niet eerst gebeld voor je kwam?’ vroeg Pia, terwijl ze ongelovig haar hoofd schudde omdat George in een impuls helemaal vanuit LA was komen vliegen, erop vertrouwend dat zij hem welkom zou heten. Dat zou zij nog in geen miljoen jaar doen.


    ‘Ik kon je niet bellen. Je hebt geen enkele voicemail, e-mail of sms beantwoord. Voor zover ik wist had je wel weer ontvoerd kunnen zijn.’


    ‘Laten we vooral niet melodramatisch gaan doen,’ zei Pia terwijl er een koude rilling over haar rug liep. Ze deinsde achteruit na Georges opmerking, alsof hij haar had geslagen. Sinds ze in New York was ontvoerd in de slotfase van een serie tragische gebeurtenissen, had ze geprobeerd de hele ervaring van zich af te zetten, maar die beheerste nog altijd haar leven, zoals bleek uit de nachtmerrie waar George haar zojuist van had gered.


    ‘Oké,’ zei Pia opnieuw zuchtend, waarbij ze de lucht uit haar longen liet lopen als een lekke ballon. ‘Ik neem aan dat je gelijk hebt, ik ben slecht bereikbaar geweest, maar niet opzettelijk. Ik bedoel, ik heb niet specifiek jou genegeerd. Ik ben zo druk geweest dat ik alles en iedereen heb genegeerd.’


    Pia dacht na terwijl de schok van het zien van George en de angst uit haar nachtmerrie afnamen. ‘Luister, het is niet mijn bedoeling om rot te doen. Ik heb een zware nacht gehad. Ik heb tot zes uur vanmorgen gewerkt, en in plaats van dat ik toen ging slapen, ben ik gaan hardlopen. Daarna heb ik geprobeerd te lezen. Dit is niet zo’n goed moment voor me om gezelschap te hebben.’ Pia zuchtte weer. De realiteit dat ze iets met George zou moeten doen begon tot haar door te dringen.


    Hoe meer haar hoofd opklaarde, des te meer besefte ze dat Georges onverwachte verschijning waarschijnlijk haar fout was, en niet alleen omdat ze zijn aanhoudende pogingen om contact te houden had genegeerd. Het probleem lag in wat ze tegen hem had gezegd, twee jaar eerder in een ziekenhuiskamer in New York, aan het slot van de gebeurtenissen rondom haar ontvoering. Ze wist dat ze hem meer had aangemoedigd dan ze had moeten doen. Ze had het gehad over liefde, dat ze niet wist wat liefde betekende en hoe graag ze dat wilde veranderen en meer zoals George wilde zijn, die zoals ze wist van haar hield, wat werd bewezen door de eindeloze edelmoedigheid waarmee hij haar had overladen, ondanks de geringe aanmoediging van haar kant.


    Op dat moment hadden ze naast hun studiegenoot, Will McKinley, gestaan die in een ziekenhuisbed lag omringd door monitoren, gekoppeld aan allerlei slangen en nauwelijks in leven. Hij was in het hoofd geschoten, net als in Pia’s nachtmerrie, en voor dood achtergelaten door Pia’s ontvoerders. Het waren de mannen die wilden dat Pia, en ook George, ophield met het onderzoek naar de dood van Pia’s mentor, Tobias Rothman. Een dood waarvan Pia uiteindelijk had bewezen dat het moord was geweest. Pia voelde opnieuw een rilling door zich heen gaan. Ze betwijfelde of ze het hele afgrijselijke gebeuren en het neerschieten van Will ooit uit haar hoofd zou kunnen zetten.


    ‘Heb je nog iets over Will gehoord?’ vroeg Pia, hopend op een beetje goed nieuws, omdat ze aannam dat George meer contact had gehouden met hun voormalige studiegenoten dan zij.


    ‘Het laatste wat ik hoorde was dat alles nog hetzelfde was. Dat was een paar weken geleden. Ondanks de antibiotica is er nog steeds sprake van een infectie. En chirurgisch debrideren heeft na diverse pogingen ook niet geholpen.’


    Pia knikte. Dit wist ze al. De persisterende osteomyelitis in Wills schedel waar de kogel was binnengedrongen was resistent gebleken tegen alle antibiotica. En natuurlijk wist ze dat Wills blijvende gezondheidsproblemen voor een groot deel de reden waren waarom zij in Boulder, Colorado, was.


    ‘Ik zal deze even in het water zetten,’ zei George, die graag iets wilde doen. ‘Misschien trekken ze nog weer bij.’ Hij vond een klein keukentje grenzend aan de zitkamer en keek om zich heen naar iets voor de bloemen. Net als de rest van het appartement zag de keuken er onbewoond uit. De koelkast was leeg, op een paar energiedrankjes en wat voorverpakte sandwiches na. Hij pakte er een en zag dat de uiterste houdbaarheidsdatum meer dan drie weken geleden was.


    ‘Wat zou je ervan vinden om ergens te gaan lunchen?’ vroeg George, die sinds de vorige dag niet meer had gegeten en razende honger had. Hij kreeg geen antwoord terwijl hij in de kasten zocht naar iets wat op een vaas leek. Hij vond waterglazen maar die waren veel te klein. Uiteindelijk legde hij de stelen in de gootsteen en keek er lusteloos naar. Ze zagen er ongeveer net zo uit als hij zich voelde.


    ‘Luister, George, het spijt me dat ik de afgelopen maanden niet heb gereageerd op je berichten.’ Pia was opgestaan van de bank en stond nu in de deuropening van de piepkleine keuken.


    George wilde zeggen dat ze meer dan twee maanden op geen enkel bericht van hem had gereageerd, maar hij hield zich in. Hij probeerde haar aan te kijken, maar zoals gewoonlijk liet ze dat niet toe. George vroeg zich af of Pia echt had geprobeerd te veranderen, zoals ze toen in Will McKinleys kamer had beloofd. Zou ze ooit in staat zijn haar hart te laten spreken, of zou ze altijd een muur tussen hen optrekken, bang dat hij haar zou verraden? George wist wat haar ervan weerhield om zich open te stellen. Haar jeugd in de pleegzorg van haar zesde tot haar achttiende was gekenmerkt door misbruik en verraad, waardoor alle liefde uit haar was gezogen. Ze had geleerd om te overleven door zich in zichzelf terug te trekken en niemand te vertrouwen.


    ‘Ik weet wat ik heb gezegd toen in Wills kamer,’ ging Pia verder. ‘Ik heb mijn best gedaan te veranderen, open te staan voor de liefde, maar het lukt me gewoon niet.’


    George vroeg zich opnieuw af, zoals hij al zo vaak gedaan had, of Pia zijn gedachten kon lezen. Maar het was bemoedigend dat haar droefheid er redelijk overtuigend uitzag. Als het waar was dan beschouwde hij het toch als een heel klein beetje vooruitgang. Het zou hen beslist niet samenbrengen, maar het zouden een paar kleine stapjes in de goede richting kunnen zijn.


    ‘Ik had misschien wel wat dankbaarder mogen zijn toen mijn vader zo plotseling weer opdook en op het laatste nippertje mijn leven redde, maar het was moeilijk. Nadat hij me had achtergelaten in de pleegzorg en alle pijn die dat heeft veroorzaakt, dacht hij dat hij zomaar weer deel uit kon gaan maken van mijn leven. Hij wilde dat we weer een familie zouden vormen, alsof dat zomaar kon. Ik moest weg uit New York en bij hem vandaan en jij hebt ook niet erg geholpen.’


    George keek naar zijn schoenen. Hij dacht weer terug aan de ongemakkelijke ontmoeting die hij had gehad met Burim Graziani, oftewel Grazdani, Pia’s vader, zonder het eerst aan Pia te vertellen, laat staan haar toestemming te vragen. Tegen die tijd weigerde Pia met hem of met wie dan ook te praten over haar ontvoering, en George was dagenlang ondervraagd door de politie. Wat wist hij over de dood van Pia’s baas, de gerenommeerde onderzoeker dokter Tobias Rothman en zijn medewerker, dokter Yamamoto? Wat was er gebeurd toen Pia was ontvoerd op straat en Will McKinley voor zijn ogen was neergeschoten? Wist hij waar Pia was vastgehouden, en hoe ze was ontsnapt? Had hij ooit gehoord van Edmund Mathews en Russell Lefevre, twee vermoorde bankiers die kennelijk iets te maken hadden met de dood van Rothman? Eerlijk gezegd wist George heel weinig en het telefoontje van Burim, die zei dat hij Pia’s vader was maar dat hij zijn naam had veranderd nadat hij Pia had ondergebracht bij de pleegzorg, en die hem wilde spreken, kwam als een donderslag bij heldere hemel. Jammer genoeg had George gedacht dat hij kon helpen.


    Maar tijdens die ontmoeting voelde George, ondanks zijn onbekendheid met de onplezierige onderkant van de samenleving, dat Burim Grazdani, hij kon maar niet wennen aan Graziani, een heel gevaarlijk man was. Geschokt had hij het café verlaten, maar hij had erin toegestemd een bemiddelingspoging te doen tussen Burim en Pia. Opnieuw had zijn behoefte om te helpen de overhand gekregen. Toen Pia hoorde over de ontmoeting was ze razend geworden. Ze had George toegeschreeuwd dat hij zich niet met haar leven moest bemoeien, dat deze man die beweerde haar vader te zijn dood was voor haar. Het was een van de laatste keren geweest dat George Pia had gezien voor zijn verhuizing naar Los Angeles en haar vertrek voor een zogenaamde lange vakantie op een strand ergens, een reis waar Pia het nooit met hem over had gehad.


    ‘Ik begrijp dat je weg wilde uit New York, en misschien was dat ook wel het beste voor jou,’ zei George, ook al vond hij het vreselijk. ‘Ik begrijp dat je hele toekomst plotseling op zijn kop stond en dat je je opleiding interne geneeskunde en het behalen van een PhD wilde uitstellen vanwege de dood van Rothman. Dat begrijp ik allemaal. Maar Boulder! Waarom Boulder...?’


    ‘Ik vind het hier heerlijk, George. Ik hou van de lucht. Ik hou van mijn werk. Ik hou van de bergen. Ik ben een gezondheidsfanaat geworden. Ik ben gaan hardlopen, mountainbiken, zelfs skiën.’


    Terwijl Pia verderging met haar lofzang op Boulder en het werk dat ze op dit moment deed, hield George op met luisteren. Boulder interesseerde hem niet, wat hij echt wilde weten was waarom ze niet naar LA was gekomen, waar ze had gezegd dat ze naartoe wilde voor ze die ruzie hadden gehad over haar vader. Het feit dat Pia hem had verteld dat ze een paar jaar onderzoek wilde gaan doen in LA was de enige reden dat hij een opleidingsplaats op Columbia had afgeslagen en zelf naar Los Angeles was gegaan. Zoals hij had kunnen weten vond hij LA zonder Pia maar niks. Pia praatte nog steeds verder.


    ‘... en een andere reden waarom ik hier naar Boulder ben gekomen was vanwege die osteomyelitis in Will McKinleys schedel. Je snapt misschien wel dat ik me ongelooflijk schuldig voel over zijn situatie. Ik ben er indirect verantwoordelijk voor. Mijn hoop is dat we hem kunnen helpen met nanotechnologie in de vorm van een antibacteriële behandeling met microbivoren. Die hebben we hier bij Nano, en ze werken. We hebben alleen nog de goedkeuring nodig van de fda, en daar zullen we aan gaan werken zodra we met de eerste voorlopige veiligheidsonderzoeken klaar zijn. Vanaf dat ik hier ben gekomen, werk ik al met deze microbivoren. Ze zijn ongelooflijk.’


    ‘Microbivoren? Leg dat eens uit.’


    ‘George, je luisterde niet. Heb je niet gehoord wat ik net zei toen ik je vertelde wat ik hier al achttien maanden aan het doen ben?’


    ‘Ik was een beetje afgeleid,’ gaf George toe. Zijn onzekere glimlach keerde weer terug. De gehoopte toenadering tot Pia was een zware test voor zijn niet bepaald diplomatieke vaardigheden.


    ‘Ik mag niet praten over wat we aan het doen zijn voor alle patenten zijn geformaliseerd, maar wat kan mij het bommen. Ik heb er tegen niemand met een woord over gerept. Ik vertrouw erop dat je alles wat ik tegen je ga zeggen voor je zult houden.’


    ‘Geen probleem,’ verzekerde George haar. Hij wilde haar aanmoedigen. Dat ze rekende op zijn vertrouwen was een lichte vorm van intimiteit, iets waar George naar snakte.


    ‘Het gaat om een nieuw soort antisepsis,’ ging Pia verder. ‘Het tijdperk van antibiotica in de strijd tegen bacteriën loopt op zijn einde. Ik bedoel, bacteriën raken sneller resistent dan nieuwe antibiotica kunnen worden ontwikkeld. De hoop is dat medische nanotechnologie het redmiddel zal zijn en snel genezing zal opleveren, vooral bij sepsis. En ik ben ervan overtuigd dat Wills osteomyelitis ermee genezen zou kunnen worden.’


    ‘Wat kan nanotechnologie nou doen voor Will?’


    ‘Zoals ik al zei: door de microscopische nanorobots te gebruiken die, heel toepasselijk, microbivoren worden genoemd, waar ik al bijna twee jaar aan werk. Ze zijn veel kleiner dan rode bloedcellen, en ze slorpen bacteriën en andere micro-organismen op als ze in de bloedbaan van een levend dier worden gebracht. Ze zullen geprogrammeerd kunnen worden om bepaalde infectieuze eiwitten te traceren, op te slorpen en te verteren zoals prionen of de tau-eiwitten die worden geassocieerd met de ziekte van Alzheimer, waar antibiotica niets tegen kunnen doen.’


    ‘Het spijt me het te moeten toegeven, maar mijn kennis over nanotechnologie is niet bijster groot. Ik weet wel dat het iets te maken heeft met zonnebrandmiddelen, maar dat is ongeveer het enige.’


    ‘Nou, daar zul je dan wel iets aan moeten doen want anders blijf je achter. Medische nanotechnologie is de toekomst. Ze zal de geneeskunde totaal veranderen, waarschijnlijk net zoveel als de regeneratieve stamceltechnologie. Binnen twee, vijf of tien jaar ziet de geneeskundige praktijk er heel anders uit.’


    ‘Microbivoren die in het lichaam rondkoersen en bacteriën opslorpen. Dat klinkt als die oude sciencefictionfilm Fantastic Voyage.’


    ‘Misschien wel. Die heb ik nooit gezien. Maar dit is geen sciencefiction.’


    ‘En ze zijn kleiner dan een rode bloedcel?’


    ‘Absoluut. Degene waar ik aan werk zijn eivormig, en de grootste lengte is ongeveer drie micrometer, dat is zes keer kleiner dan de omtrek van een menselijk haar.’


    ‘Zoals ik al zei: het klinkt als sciencefiction.’


    ‘Ze zijn echt. Ik werk er elke dag mee.’


    ‘En hoe zit het dan met LA?’


    Pia hield haar hoofd scheef en keek George vragend aan. ‘Wat bedoel je, “hoe zit het dan met LA”?’ Georges reactie was volkomen onlogisch voor haar.


    ‘Ik dacht dat je naar LA zou gaan om onderzoek te doen. Je hebt nooit iets gezegd over Boulder...’


    ‘O, ja. Dat heb ik heel even gedacht. Ik had ontdekt dat er een nanotechnologiebedrijf was in LA dat geïnteresseerd was in microbivoren, maar hun programma is nog in de ontwerpfase. Ik heb me aangemeld voor een onderzoeksplaats, maar toen werd ik benaderd door een headhunter voor wetenschappers die iemand zocht voor dit bedrijf hier in Boulder dat Nano heet, en dat zijn concurrentie op het gebied van moleculaire productie al ver achter zich heeft gelaten.’


    ‘Ik kan je niet volgen. Wat is moleculaire productie?’


    ‘Het is feitelijk het atoom voor atoom en molecuul voor molecuul bouwen van apparaatjes op nanoformaat. Het is essentieel voor het maken van deze nanorobots. De headhunter vertelde me dat Nano al een paar microbivoorprototypes had gebouwd en bezig was om ze in vivo te testen. Toen wist ik het wel. Je moet de beelden van de elektronenmicroscoop zien die we van die dingen hebben. Je zult versteld staan. Echt. Ze zijn ongelooflijk.’


    ‘Mijn hoofd barst bijna!’ zei George terwijl hij naar Pia keek, die meer oogcontact maakte dan gebruikelijk. Hij kon zien dat haar ongelooflijke hersens op topsnelheid werkten. Zoals zo vaak gebeurde, was hij bang dat ze zijn gedachten kon lezen en zou beseffen dat hij maar heel weinig wist over datgene waar zij zo enthousiast over was. Als ze dat kon, zou de persoonlijke band die ze nu leken aan te halen in het niets verdwijnen.


    ‘Ik denk dat ik een heleboel ga opsteken over nanotechnologie.’


    ‘Wacht eens even,’ antwoordde Pia. ‘George, je bent toch niet naar LA gegaan omdat ik...’


    ‘Nee, nee, natuurlijk niet.’ George wilde het heel graag over iets anders hebben. Hij wás naar LA verhuisd voor Pia, maar dat wilde hij op dit moment niet toegeven om geen zwakke indruk te maken. Hij wist dat Pia er een geweldige hekel aan had als hij zich slap en verontschuldigend gedroeg. ‘Dit werk met microbivoren moet wel fascinerend zijn,’ ging hij snel verder. ‘Kun je me laten zien wat je doet? Ik zou het fantastisch vinden.’


    Pia bleef George zo strak aankijken dat hij zijn blik moest afwenden.


    ‘Ik sterf van de honger,’ zei George, omdat hij iets moest zeggen. Hij wreef nerveus in zijn handen en veranderde van onderwerp. ‘Zullen we gaan lunchen? Je moet zelf ook wel trek hebben.’


    Pia keek naar Georges rolkoffertje en toen weer naar George. ‘Waar was je van plan om te gaan logeren?’


    ‘Nou, eigenlijk hoopte ik...’ zei George met zijn breedste, hoewel gemaakte glimlach. Die had in het verleden gewerkt bij andere vrouwen, maar hij was bang dat hij aan Pia verspild zou zijn.


    Pia sloot heel even haar ogen en schudde bijna onmerkbaar haar hoofd. ‘Hoe lang blijf je eigenlijk in Boulder?’


    ‘Niet zo lang,’ voegde George er hoopvol aan toe. ‘Ik heb maar een paar dagen vrij. Ik heb tegen mijn baas gezegd dat er een noodgeval was in de familie. Ik moet dinsdag weer terug. Ik hoop dat ik je kan overhalen om binnenkort ook eens naar LA te komen.’


    ‘Oké, daar zullen we het later wel over hebben. Lunch is prima maar het moet wel snel. Dan kunnen we daarna naar de plek gaan waar ik werk. Ik kan je wel iets laten zien van wat ik aan het doen ben. Het is namelijk zo dat ik een paar experimenten heb lopen die ik binnen een uur moet controleren.’


    ‘Klinkt goed,’ zei George. Hij fleurde wat op. Het leek of hij een heel klein beetje vooruitgang had geboekt.
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    Aan boord van een Gulfstream G550-jet boven het westelijk deel van de Stille Oceaan op weg naar het vliegveld van Boulder


    Zondag 21 april 2013


    


    Zachary Berman was het gelukkigst als hij vloog, en bij voorkeur zoals nu, aan boord van de Gulfstream-jet die eigendom was van Nano llc, waarvan hij de grootste aandeelhouder, de president en de ceo was. Hij hield van het gevoel alsof de tijd stil leek te staan terwijl het vliegtuig op vijftien kilometer hoogte voortraasde naar zijn bestemming, op dit moment ver boven de schijnbaar eindeloze vlakte van de Stille Oceaan, in de richting van het Amerikaanse continent. Hoe hectisch en gestrest zijn leven op de grond ook was, in de lucht voelde hij zich vrij, veilig, misschien zelfs wel onoverwinnelijk. Het vliegtuig had een communicatiesysteem dat kon concurreren met dat van de Air Force One, maar door het uit te schakelen had hij ruim de tijd om te plannen, na te denken en te genieten van de voortgang van Nano, vooral op een lange vlucht als deze, van Beijing naar Boulder, hemelsbreed bijna tienduizend kilometer. Natuurlijk wist Zach, zoals de meeste mensen hem noemden, dat de reis van het vliegtuig korter zou zijn omdat hij de route via de pool volgde en vanwege de afgeplatte vorm van de aarde.


    Wat Zach betrof was de reis een groot succes geweest. Hij schoof het werk opzij en liet de rugleuning van zijn stoel zakken, waardoor er een voetensteun omhoogkwam en de stoel veranderde in een comfortabele ligstoel. Genesteld in het zorgvuldig gekozen, met de hand gestikte Marokkaanse leer dacht hij aan Nano’s spreadsheets en kapitaalbehoefte. Er verscheen een glimlach op zijn mannelijke gezicht met baardstoppels. Op dit moment leek alles van een leien dakje te gaan. Hij stond zichzelf toe in te dutten.


    Ongeveer een uur later dronk Berman het laatste restje uit wat zijn laatste glas single-malt scotch van de reis zou zijn en met de rugleuning omhoog keek hij ontspannen uit het raampje naar de uitgestrekte bruine Californische woestijn die de oceaan had vervangen. Zijn gedachten gleden zoals zo vaak naar zijn vader en naar de vraag wat hij zou vinden van het ongelooflijke succes van zijn zoon die van een zakenreis in China terugvloog naar huis in een luxeprivéjet die, feitelijk, van hem was. Elke dag als hij in de spiegel keek om zich te scheren kromp Zach ineen omdat hij steeds meer op zijn overleden vader, Eli, ging lijken, vooral nu hij de vijftig naderde.


    Dat was ook een reden waarom zijn dikke, enigszins grijzende haar altijd een stuk langer was dan zijn vaders korte stekelhaar. De oudere man zou zich rot geschrokken zijn van Zachary’s kapperskosten. Tijdens zijn jeugd in een middenklassenarbeidersmilieu in Palissades Park, New Jersey, had Zach vaak verfvlekken in het haar van zijn vader gezien, een beroepsrisico in een schildersbedrijf. Hij had zich altijd afgevraagd waarom zijn vader zo weinig belangstelling had voor zijn uiterlijk en wat dat betekende. Als Zach in de zomervakanties tijdens zijn middelbareschooltijd voor zijn vader werkte droeg hij altijd een honkbalpet ter bescherming tegen die verfspetters. Hij was bang dat hij anders zou worden gezien als een eenvoudige arbeider. Al vanaf jonge leeftijd had Zach de lat hoog gelegd.


    Maar de kloof tussen vader en zoon was nog veel groter als het ging om Eli’s tevredenheid en, in de ogen van Zachary, fundamentele gebrek aan ambitie. Zelfs toen Zachary uitblonk als bachelorstudent op Yale en daarna op Harvard Law School, ploeterde Eli voort in het schildersbedrijf zonder enige behoefte om het te laten groeien. En toch vond zijn vader dat hij het recht had zijn zoon uit te lachen omdat hij niet zo goed kon honkballen als hij vroeger, en hij was ontzettend tekeergegaan toen Zach had besloten om geen medicijnen te gaan studeren waar Eli altijd luid en duidelijk op aangestuurd had.


    Eli’s minachting voor de carrièrekeuzes van zijn zoon werd alleen nog maar groter toen Zachary een paar jaar later opeens zijn redelijk goedbetaalde baan als bedrijfsjurist op Manhattan opzei om in de financiële wereld te stappen, en, nog eens tien jaar later, zijn buitengewoon lucratieve baan als analist op Wall Street beëindigde. Zachary had een niet-begrijpende Eli proberen uit te leggen dat hij zich was gaan vervelen en Wall Street beschouwde als een grote oplichtersbende, en dat er volgens hem veel meer geld en zeker meer bevrediging te behalen viel uit het daadwerkelijk iets creëren, in plaats van alleen maar papieren rond te schuiven en te gokken op een frauduleuze markt met het geld van anderen.


    Zachary’s horloge ging één keer heel zacht af om hem te herinneren aan de tijd en dus het feit dat ze hun bestemming naderden. Hij draaide zich om in zijn stoel om naar de achterkant van het vliegtuig te kijken. Halverwege zat zijn persoonlijke assistente annex secretaresse, Whitney Jones. Ze keek Berman recht aan, wachtend op zijn opdracht. Ze zag er zeer elegant uit in een van haar klassieke Chanel-pakjes. Haar zwarte haar was achterovergekamd zodat haar prachtige gelaatstrekken, een combinatie van het mooiste van haar Afro-Amerikaanse vader en haar Singaporees-Chinese moeder, goed tot hun recht kwamen. Haar profiel deed Zach altijd denken aan de beroemde buste van Nefertiti in het Neues Museum in Berlijn. Berman knikte heel licht met zijn hoofd en de altijd gedienstige Jones maakte haar gordel los. Ze knikte terug en stond op. Uit eerdere instructies wist ze dat het tijd was hun gasten te wekken.


    Ervan overtuigd dat alles op rolletjes zou gaan, richtte Berman zijn aandacht weer op het uitzicht en zijn dromerijen. ‘Een dag hard werken is een beloning op zich,’ had Eli Berman gedurende zijn hele volwassen leven minstens één keer per week gezegd. Hij was bezorgd dat zijn zoon zich nergens echt in vast leek te kunnen bijten en geen waardering op kon brengen voor wat Eli had geleerd in de jaren die hij aan zijn schildersbedrijf had gegeven. Berman glimlachte. Hij gaf veruit de voorkeur aan een vlucht op vijftien kilometer hoogte in een Gulfstream-jet boven de voldoening die een dag hard werken met je handen opleverde.


    Zachary speelde verstrooid met zijn trouwring. De komende weken waren bepalend voor zijn onderneming en er stonden miljarden dollars op het spel, maar toch zaten zijn vrouw en kinderen, die meer betrokken zouden moeten zijn bij zijn triomf, in New York. Ze waren zich nauwelijks bewust van Zachary’s werk en de rol die hij speelde bij de fantastische ontwikkeling van nanotechnologie. Zachary had kinderen gewild, of dat had hij tenminste gedacht, tot hij had gemerkt dat hij het familieleven net zo saai vond als bedrijfsrecht. Van kindsbeen af was hij al dol op uitdagingen en creativiteit. Hij had een geweldige hekel aan status quo en voorspelbaarheid. Hij had zijn trouwbeloften al heel vaak verbroken, zelfs een paar keer met Whitney Jones, en hij dacht nauwelijks nog aan zijn gezin, behalve dan dat hij op een fatsoenlijke manier voor hen moest zorgen.


    ‘Werk is een beloning op zich,’ mompelde Zachary minachtend. Dat was ook een van zijn vaders uitspraken geweest. ‘Dat had iemand tegen Jonathan moeten zeggen,’ voegde hij eraan toe. Jonathan was Zachs geliefde, jongere broer geweest, die wel kon honkballen, en die duidelijk Eli’s favoriet was geweest, en die een pijnlijke dood was gestorven door botkanker, waarbij de behandeling die niet aansloeg een grotere marteling was gebleken dan de ziekte.


    ‘Nee, pa, de beloning zit hem in wat je kunt pakken, wanneer je maar kunt.’


    Zachary veranderde toen Jonathan stierf. Hij had zichzelf altijd opgejaagd, maar na het overlijden van zijn broer was hij supergedreven en roekeloos geworden. Hij was uit Wall Street vertrokken na de diagnose van Jonathan, en Zachary had Jonathan geholpen om hun vaders bedrijf voort te zetten terwijl Jonathan werd behandeld.


    Helaas kon Jonathans agressieve ziekte niet tot staan worden gebracht en hij overleed binnen vier maanden. Alsof zijn hart was gebroken volgde Eli, die aan een snel voortschrijdende vorm van dementie leed, al gauw. Aan Zachary, een cynisch en ambitieus man, liet hij een bescheiden succesvol bedrijf achter dat voortsudderde met schijnbaar weinig winst.


    Uit respect voor zijn broer en zijn vader had Zachary zichzelf zes maanden gegeven om iets van Bermans Schildersbedrijf te maken, en hij had er zich volledig op gestort. Hij verlaagde de prijzen aanzienlijk, nam meer mensen aan en dompelde zichzelf onder in de details van de zaak, op zoek naar een invalshoek die hem ervan zou kunnen overtuigen dat het niet allemaal tijdverspilling was. Toen Zachary een artikel vond over het mogelijke toepassen van nanotechnologie in verf, had hij nauwelijks de tijd genomen het te lezen. Verf was verf en anders niks. Wat had hij daaraan als hij zich uit de naad moest werken om een poot aan de grond te krijgen tussen de concurrentie in het noordelijk deel van New Jersey?


    Maar Zach las het artikel toch, vooral een deel over onderzoek naar het gebruik van koolstofnanobuisjes in verf waardoor het geluid van mobiele telefoons kon worden geblokkeerd in een concertzaal. Hij las het stuk opnieuw en daarna alle informatie die hij kon vinden over nanotechnologie. Zach was ervan overtuigd dat dit een vruchtbare bodem was die nog nauwelijks onderzocht en zeker onontgonnen was. Er was een heleboel over nanotechnologie dat hij niet begreep, maar het potentieel was duidelijk, opwindend en uitdagend. Op de universiteit had hij vakken als scheikunde, wiskunde, natuurkunde en zelfs biologie allemaal links laten liggen. Daar had hij nu spijt van. Hij moest nog heel veel leren en hij stortte zich erop met het vuur van een uitgehongerde man die toevallig in een supermarkt was terechtgekomen.


    Binnen een paar weken had hij het bedrijf met een flinke winst verkocht en de hele opbrengst aan Jonathans weduwe gegeven, waarmee hij voor zijn gevoel zijn verplichtingen tegenover het gezin van zijn broer was nagekomen. Toen een paar maanden later bij zijn moeder Alzheimer werd geconstateerd, en Zachary besefte dat nanotechnologie misschien een sprankje hoop zou kunnen bieden, voelde hij zich volledig in het gelijk gesteld. Plotseling werd hij gegrepen door de belofte van nanotechnologie op het terrein van de geneeskunde. Stel je eens voor dat hij botkanker zou kunnen genezen als een passend eerbetoon aan zijn overleden broer? En zijn moeder. Zou hij haar kunnen helpen? Waarom niet? Met nanotechnologie waren de mogelijkheden eindeloos.


    Zachary voelde een lichte druk op zijn arm. Het was Whitney. Toen ze zich fluisterend vooroverboog rook Zachary het aantrekkelijke parfum dat ze gebruikte, maar ook haar persoonlijke feromonen, en even kwam een prettige herinnering aan haar lange, gebronsde lichaam, uitgestrekt op een bed, naar boven.


    ‘Ze zijn er allemaal klaar voor,’ fluisterde Whitney. ‘We landen over vijfenveertig minuten.’


    Zachary knikte, stond op en strekte zijn armen, schouders en benen. Zijn kleren – een zwart T-shirt en jeans – sloten strak om een gebruind, gespierd lichaam. Zachary lette heel goed op zijn gezondheid, vooral na Jonathans plotselinge ziekte en overlijden en de dementie van zijn ouders. Zelfs als hij het druk had, en dat had hij het altijd, nam hij de tijd om te trainen en gezond te eten.


    Berman gaf openlijk toe dat hij een beetje een hypochonder was geworden en hij maakte regelmatig gebruik van het feit dat Nano een paar artsen in dienst had. Zachary werd beheerst door de angst dat hij ook Alzheimer zou krijgen zoals zijn beide ouders, die hij gestaag naar totale hulpeloosheid had zien afglijden. In de hoop zichzelf gerust te stellen had hij zich laten testen op het apolipoproteïne E4-gen dat wordt geassocieerd met een verhoogde kans op de ziekte. Tot zijn afgrijzen had de test het tegenovergestelde resultaat gehad. Hij bleek homozygoot te zijn voor het gen, waardoor zijn kans, samen met het feit dat zijn beide ouders het hadden gehad, werd vergroot. Daarna werd zijn belangstelling voor medische nanotechnologie een persoonlijke obsessie.


    ‘Tijd voor ons praatje,’ zei Zachary, en hij volgde Whitney naar het achterste deel van het vliegtuig. Gezeten in vergelijkbare leren leunstoelen als die van hem zaten drie Chinese mannen in op maat gemaakte westerse kostuums. Op een klapstoeltje helemaal achter in het vliegtuig zat een grote, ernstig kijkende westerse man wiens losvallende jasje een aantal vliegtuigveiligheidswapens verborg: een taser, messen en een rubberen knuppel. Hij had nooit reden gehad om ze te gebruiken op een reis als deze, want de belangrijkste vracht zat goed vast. Vier personen in vormeloze bruine overalls hingen onderuitgezakt op tegenover elkaar staande stoelen. De ontwerpers van het vliegtuig hadden de stoelen en de tafel misschien ontworpen voor een spelletje kaart of een maaltijd tijdens een lange vlucht, maar Zachary had ontdekt dat de opstelling perfect was voor zijn doel. De vier, drie mannen en een vrouw, waren met kettingen aan elkaar en aan de tafel geketend. Ze waren bewusteloos omdat ze een kalmerend middel hadden gekregen zodra ze opgestegen waren .


    Berman en Jones stonden naast elkaar. Zachary sprak en Whitney vertaalde het in haar perfecte Mandarijn voor hun Chinese gasten. Haar vloeiende beheersing van de taal was een van de redenen waarom ze meer dan een miljoen dollar per jaar verdiende.


    ‘Over een tijdje zullen we landen op onze bestemming,’ zei Berman. ‘U wordt verzocht onze vertegenwoordiger te volgen naar de auto die ons op de luchthaven zal opwachten. We gaan rechtstreeks naar de onderzoeksfaciliteit, waar u in een zeer comfortabele accommodatie zult verblijven. Onze bagage zal worden nagebracht.’ Berman knikte met zijn hoofd naar de vier passagiers, waarmee hij ze onder de genoemde bagage schaarde.


    ‘We staan voor een zeer spannende fase van onze samenwerking. Nu we ons gemeenschappelijke doel naderen, moeten we ons focussen op het einddoel dat we hebben vastgesteld, en waar we zo hard naartoe hebben gewerkt.’ Berman stopte en wachtte tot Jones klaar was. Hij eindigde in Mandarijn.


    ‘Welkom bij Nano.’


    De mannen knikten en beantwoordden zijn begroeting. Ze leken nerveus, zich bewust van de verantwoordelijkheid die het geheime departement van hun regering hun had opgelegd.


    Berman ging weer op zijn stoel zitten, zette zijn vingertoppen tegen elkaar, leunde achterover en sloot zijn ogen. De laatste paar minuten van de reis naar huis wilde hij denken aan de reden waarom hij zo dolblij was weer terug te gaan naar Boulder. Tijdens de reis naar China en zelfs terwijl hij bezig was met het regelen van uiterst belangrijke zaken, hadden voortdurend dezelfde gedachten door zijn hoofd gespookt... Pia Grazdani.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 12.33 uur


    


    ‘Dus het bedrijf waar je voor werkt heet Nano. Hoe heet de baas ook alweer?’ George moest schreeuwen om boven het razen van de wind en de herrie van de VW uit te komen. Het was een vuurrode VW gti. Hij wist niet eens dat Pia kon rijden, laat staan op deze manier. Hij greep de rand van zijn kuipstoeltje en keek nerveus naar de kronkelende weg terwijl Pia voort slalomde.


    Elke keer als ze de bocht door gingen drukte hij in een reflex zijn voet tegen de vloer alsof hij met een imaginaire rem invloed kon uitoefenen op wat de auto misschien zou gaan doen. Het laatste wat hij wilde was dat ze uit een van de haarspeldbochten vlogen. Ze reden omhoog, de uitlopers van de Rocky Mountains in, die als een woeste zee in de richting van Boulder rolden. Er zaten nog geen bladeren aan de espen ondanks het feit dat het bijna mei was, en de kronkelige takken staken geel af tegen de donkere groenblijvende bomen. Op de rechte stukken, waar hij het gevoel had dat hij zijn doodsgreep op de stoel kon loslaten, sloeg George zijn armen om zich heen. Vergeleken met Los Angeles vond hij het hier maar verdomd koud. Pia leek er immuun voor te zijn. Ze droeg nog steeds haar joggingpak en had een sweatshirt over haar schouders geslagen.


    ‘Berman. Zachary Berman,’ schreeuwde Pia terug. De raampjes van de auto stonden open en de wind joeg door haar inktzwarte, bijna schouderlange haar. Ze droeg een wielrennerszonnebril die doorliep tot over de zijkant van haar hoofd. Toen George een blik in haar richting waagde, zag hij een vervormd beeld van zichzelf. Zijn haar stond recht overeind en zijn gezicht was horizontaal uit elkaar getrokken.


    ‘Wat is het voor een type?’


    ‘Ik weet niet zoveel over hem,’ zei Pia niet geheel naar waarheid. Behalve wat ze George niet vertelde, wist Pia niet zo heel veel meer over Berman dan wat er in de pers stond. Hij was een soort internationale playboy, een beetje vergelijkbaar met een paar andere beroemdere, relatief jonge, zeer succesvolle ondernemers als Richard Branson en Larry Ellison. Maar ze wist dat hij getrouwd was en een paar kinderen had, hoewel het, in zijn eigen woorden, een open huwelijk was.


    De realiteit was dat Zachary Berman Pia toevallig was tegengekomen in een van Nano’s diverse eetgelegenheden en haar sindsdien steeds lastigviel. In eerste instantie had Pia een paar oppervlakkige afspraakjes met de man gemaakt omdat ze echt onder de indruk was van wat hij had bereikt binnen de nanotechnologie en vanwege de belofte die hij vertegenwoordigde in de medische nanotechnologie. Maar toen hij persoonlijk begon te worden, en ze over het gezin Berman in New York hoorde, maakte ze daar een einde aan, tot grote ergernis van Zachary.


    Toen werd het een probleem. Omdat hij niet gewend was dat een vrouw nee tegen hem zei, was hij in de ogen van Pia een lastpost geworden. Zelfs als hij niet getrouwd was, zou ze niet geïnteresseerd zijn in een relatie. Ze was in Boulder om te werken en te herstellen van een emotioneel trauma dat ze had opgelopen in New York. Daarbij wist ze niet zeker of ze wel in staat was een relatie aan te gaan, zelfs als hij niet de gedreven, zelfzuchtige man was waar ze hem voor aanzag. In de loop der jaren was Pia zich heel goed bewust geworden van haar eigen sociale beperkingen.


    ‘Is hij vrijgezel?’ ging George verder.


    ‘Nee, hij is getrouwd en heeft twee kinderen,’ schreeuwde Pia terug zonder verder uit te weiden, in de hoop dat het daarbij zou blijven. Ze wilde George niet opzadelen met de informatie dat Berman zich tot haar aangetrokken voelde en dat zijn attenties behoorlijk lastig begonnen te worden. En in haar achterhoofd knaagde ook het onbehagen dat Berman die dag terugverwacht werd van een belangrijke zakenreis die hem gelukkig bijna twee weken uit de buurt had gehouden.


    ‘Hoe oud is hij?’ ging George door.


    ‘Eind veertig, zoiets.’ Pia klemde haar kiezen op elkaar. George kon heel vervelend worden over dat soort dingen.


    ‘Ik geloof dat ik een foto van hem heb gezien,’ zei George. ‘In het tijdschrift People, tijdens het laatste filmfestival in Cannes. Hij heeft een enorm jacht.’


    ‘O, ja?’ antwoordde Pia vaag, alsof het haar niet interesseerde, wat inderdaad zo was.


    ‘Heeft hij er ook iets mee te maken gehad toen het bedrijf je, zoals je vertelde, deze auto gaf?’


    Pia’s handen gleden over het leren stuur. Ze was niet blij met de richting waarin het gesprek verliep maar ze wist niet hoe ze het moest voorkomen, behalve dan door te zeggen dat ze niet over Zachary Berman wilde praten. Daaruit zou je echter kunnen afleiden wat er aan de hand was en dat probeerde ze nou net te voorkomen. George gedroeg zich precies zoals ze zich van hem herinnerde – hij had altijd een heleboel vragen over haar persoonlijke leven. Hij had twintig minuten in Pia’s appartement rondgescharreld voor ze hem naar buiten wist te krijgen, eindeloos vragend of ze wel goed voor zichzelf zorgde omdat ze geen fatsoenlijk eten in haar koelkast had, en of ze er eigenlijk wel echt woonde. Pia wist dat George probeerde te achterhalen of ze een relatie met iemand had.


    ‘Ja, daar had hij ook mee te maken. Hij had ontdekt dat ik naar het werk fietste en hij wilde dat ik een van de bedrijfsauto’s kreeg. Hij zei dat het te gevaarlijk was op de bergwegen, vooral ’s nachts als ik mijn experimenten moet controleren.’


    ‘Hij ziet er splinternieuw uit,’ zei George, terwijl hij zijn blik over het interieur liet glijden.


    ‘Dan heb ik zeker geboft,’ antwoordde Pia, terwijl ze naar George keek. Ze ergerde zich aan hem maar misschien was zijn komst toch ergens goed voor. Misschien was het een manier om Berman ervan te weerhouden haar nog langer lastig te vallen.


    ‘Pia!’ schreeuwde George.


    Ze draaide haar hoofd weer om naar de weg en zag iets voor de auto langs flitsen. Er klonk een doffe bons.


    ‘We hebben iets geraakt,’ zei George, terwijl hij omkeek. Pia remde, stopte en zette de auto in zijn achteruit. Daarna reed ze sneller achteruit dan George lief was. Pia stopte en sprong uit de auto, terwijl ze de motor liet draaien. Voor George uit kon stappen verscheen ze aan zijn kant van de auto met iets in haar hand. George kwam overeind om te zien wat het was.


    ‘Het is een prairiehond,’ zei ze. ‘Ik heb hem waarschijnlijk nauwelijks geraakt, tenminste, dat hoop ik. Ik geloof dat hij nog leeft. Verdomme, ik haat dit.’


    Pia hield een klein balletje vacht in haar handen. George zag iets wat leek op een dikke eekhoorn. Het zag er niet uit alsof er veel beweging in zat.


    ‘Verder bergafwaarts barst het ervan,’ zei Pia. ‘Wat doe jij hierboven, mannetje?’ Haar stem was rustig en vriendelijk, wat George heel verwarrend vond. Hij wist dat ze ontzettend negatief over mensen kon zijn, inclusief hemzelf, alsof ze dacht dat anderen geen gevoelens hadden. Maar met dieren was ze ongelooflijk zorgzaam. Tijdens de fysiologie-practica in hun eerste studiejaar had Pia geweigerd mee te doen aan uitgebreide experimenten op honden, omdat de dieren uiteindelijk werden geëuthanaseerd. Zelfs de zwerfkatten die rond de studentenflat hingen wisten haar aandacht te trekken.


    ‘Hier, pak aan!’ Dat was de oude Pia weer, dacht George. Ze gaf hem het kleine, nog warme bundeltje. ‘Er is een dierenarts in de stad die tijdens het weekend open is. We maken even een omweg.’


    Terwijl ze in stilte Boulder weer in reden hield George het diertje vast. Hij dacht dat het beestje dood was, maar Pia staarde gespannen voor zich uit, een vrouw met een missie. In het daaropvolgende halfuur bezochten ze de dierenkliniek, waar werd vastgesteld dat het dier inderdaad dood was, hoogstwaarschijnlijk door een gebroken nek. Pia was meer van streek dan George haar ooit eerder had gezien. Ze had zelfs tranen in haar ogen. Dat was beslist de eerste keer dat hij dat zag.


    Nadat ze bij de dierenarts waren vertrokken, was George blij toen Pia stopte bij een Burger King. Ze zwegen tot ze hun eten hadden.


    ‘Sorry voor het kleine beestje,’ verbrak George de stilte.


    ‘Dank je,’ zei Pia. Ze haalde diep adem. ‘Het is de tweede keer dat me dit gebeurt. De laatste keer kon ik er dagen niet van slapen.’


    Omdat hij van onderwerp wilde veranderen zei George: ‘Toen je me eerder in je appartement uitlegde dat je mede door Wills infectie hier bent beland om te onderzoeken of nanotechnologie genezing zou kunnen brengen, moest ik denken aan Rothman. Ik weet dat je er toen niets over wilde zeggen, maar ik zou heel graag willen weten wat er echt is gebeurd. Ik weet dat die financiële lieden in Connecticut ermee te maken hadden, maar wie heeft hem nou eigenlijk vermoord? Weet jij dat?’


    Pia legde haar hamburger neer en staarde George aan met zulke enorme, donkere pupillen dat hij dacht erin te kunnen verdrinken. Ze klemde haar volle lippen op elkaar en keek of ze op ontploffen stond. George legde zijn hamburger ook neer, bang voor wat er ging komen. Hij leunde achterover in zijn stoel om een beetje afstand te scheppen.


    ‘Ik heb dit al eerder gezegd en ik zeg het niet weer,’ siste Pia, terwijl ze met dichtgeknepen ogen voorover leunde. ‘Tijd zal daar niets aan veranderen. Ik praat niet met jou of met wie dan ook over Rothmans dood. Nu niet en nooit niet! De mensen die de opdracht hebben gegeven zijn weg. Dat is genoeg. Hoewel ik weet dat ze het hebben gedaan met polonium-210, weet ik niet precies hoe, en ook niet precies wie, maar ik weet wel dat ik vermoord zal worden als ik erover praat. En als ik jou zou vertellen wat ik weet, word jij ook vermoord.’


    ‘Oké, oké!’ wist George uit te brengen. Hij zag Pia’s ogen vuur schieten. ‘Ik zal het niet weer vragen.’


    Pia’s gezicht ontspande. Ze wist dat de moord op Rothman en zijn collega was gepleegd door een Albanese bende, rivalen van de bende waarvan haar vader, die totaal van haar was vervreemd, een vooraanstaand lid was. Er was haar gezegd dat als ze zou praten over het weinige dat ze wist, het niet alleen zou leiden tot de dood van George en haarzelf, maar ook tot een bloedvete tussen de twee rivaliserende bendes, waardoor waarschijnlijk tientallen mensen onder de grond zouden verdwijnen. Er zouden alleen maar verliezers zijn en dat was een verantwoordelijkheid die Pia niet kon dragen.


    Pia en George eindigden de lunch in stilte. Pas toen ze bij Nano llc arriveerden begonnen ze weer te praten.


    ‘Wat een indrukwekkend geheel,’ zei George, starend naar het gebouw terwijl ze stopten bij een hek. Het prachtig aangelegde complex was veel groter dan hij zich had voorgesteld, en bestond uit meerdere moderne gebouwen, sommige wel vijf verdiepingen hoog, omringd door enorme, dicht op elkaar staande groenblijvende bomen. Om het terrein liep een heel hoog hek afgezet met concertina-scheermesprikkeldraad. Het leek meer op een militaire basis dan op een commercieel bedrijf. ‘Ze lijken de beveiliging hier wel heel serieus op te vatten.’ De mensen in de portiersloge waren allemaal gekleed in strakke, militair uitziende uniformen.


    ‘Dat kun je wel zeggen. Door de snelle ontwikkeling van nanotechnologie is de concurrentie heel fel. Nano heeft zijn eigen juridische afdeling met een paar heel drukke advocaten die zich bezighouden met de patenten.’ Pia wachtte tot een van de bewakers een deur openschoof en uit de loge stapte.


    Pia gaf hem haar identificatie, die de man zorgvuldig bestudeerde. Daarna keek hij verwachtingsvol naar George.


    ‘Hij hoort bij mij,’ zei Pia. ‘Hij is mijn gast.’


    ‘Je zult naar het kantoor van de bewakingsdienst moeten om met een supervisor te praten,’ zei de bewaker. Zijn toon was niet vriendelijk, maar ook niet onvriendelijk; gewoon professioneel.


    Toen de slagboom openging en Pia verder reed, zei ze: ‘Ik heb nog nooit een bezoeker meegebracht. Het wordt niet echt aangemoedigd.’


    ‘Zal het een probleem zijn?’


    ‘Laten we maar eens horen wat ze bij de bewakingsdienst zeggen. Ik kan me niet voorstellen dat ze je niet binnenlaten, tenminste, niet in het gebouw waar ik werk. Ik zie hier elke dag mensen van FedEx en zo, dus het is niet verboden voor buitenstaanders.’


    ‘Misschien moet je maar alleen naar binnen gaan om te doen wat je doen moet. Ik kan buiten het hek in de auto wachten tot je klaar bent.’


    ‘O, kom op, George. Wie niet waagt, die niet wint.’


    George vocht tegen de angst waar hij altijd last van had als Pia hem meenam naar een plek waar hij dacht niet welkom te zijn. Tijdens de geneeskundeopleiding was ze er bijna in geslaagd hen er allebei uit te laten trappen toen ze met alle geweld de sterfgevallen in het laboratorium waar ze een coschap deed wilde onderzoeken, hoewel het van hogerhand pertinent was verboden. Maar dit was een wetenschappelijk lab. Wat konden ze voor hem te verbergen hebben? Hij was toch verdorie een radioloog in opleiding?


    In de ultramoderne, ruime hal liep Pia direct naar het kantoor van de bewaking en vroeg een supervisor te spreken. Terwijl ze stonden te wachten keken ze naar de rijen monitoren die een paar bewakers nauwlettend in de gaten hielden. Beelden van laboratoria, gangen en algemene ruimtes door het hele complex wisselden elkaar in hoog tempo af op de schermen.


    Toen de supervisor verscheen bestudeerde ze Georges rijbewijs en ziekenhuis-ID, stelde hem een paar vragen, zette hem voor een iris-scanner, en verdween toen weer zonder een woord te zeggen achter een deur. Na meer dan twintig minuten kwam ze weer tevoorschijn, overhandigde George zijn identificatiepapieren en gaf zijn pasje aan Pia.


    ‘Hij is jouw verantwoordelijkheid tijdens zijn bezoek hier,’ zei ze zakelijk.


    ‘Laten we gaan, het is geregeld,’ zei Pia.


    ‘Waarom denk je dat het zo lang duurde?’ vroeg George terwijl hij achter Pia de deur uit liep naar de hal.


    ‘Ze hebben vast je achtergrond gecheckt. Ze zullen wel blij zijn dat je radioloog in opleiding bent aan ucla, want daardoor is de kans klein dat je een soort industriële spion bent. Volgens mij zijn ze daar zo paranoïde over.’


    Voor ze in de lift konden stappen moesten Pia en George hun passen langs een apparaat halen en daarna in de irisscanner kijken. Groene lichtjes gaven aan dat alles in orde was. George had dit soort beveiliging weleens eerder gezien, maar alleen in films.


    ‘Wat zit er nog meer in dit gebouw, behalve jouw lab?’ vroeg George terwijl de lift omhoog gleed naar de derde verdieping.


    ‘In dit gebouw zitten de algemene laboratoria. Er wordt heel veel biologisch onderzoek gedaan omdat de hoge pieten bij Nano ervan overtuigd zijn dat de toekomst van nanotechnologie vooral op het gebied van de geneeskunde ligt.’


    ‘Het complex is gigantisch. Wat gebeurt er in al die andere gebouwen?’


    ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Pia.


    ‘Ben je niet nieuwsgierig?’


    ‘Een beetje wel. Maar niet echt. De meeste toepassingen op het gebied van nanotechnologie hebben te maken met verf, lichtgewicht materiaal, energieopwekking en -opslag, weefsels, en informatietechnologie – niet-medische toepassingen die me absoluut niet interesseren. Ik weet dat Nano een paar medisch-diagnostische producten op de markt heeft, zoals sensoren en dna-matrixen voor in-vitro-testen en sequenties. Dat zou ik wel interessant vinden, maar dat andere commerciële gedoe niet. Het enige waar ik echt in geïnteresseerd ben is in hun nanorobot-microbivoren, waar ik aan werk.’


    De lift stopte en de deuren gleden geruisloos open, waardoor een verblindend witte gang met fluorescerende verlichting zichtbaar werd. Pia zette er flink de pas in met een zijn ogen dichtknijpende George achter haar aan. Hij schoof de zonnebril van zijn voorhoofd naar beneden om zijn ogen te beschermen.


    ‘Ik heb je al verteld,’ ging Pia verder, ‘dat Nano enorme vooruitgang heeft geboekt op het gebied van moleculaire productie, dus ze kunnen hier atoom voor atoom heel complexe dingen maken, zoals de microbivoren.’


    Plotseling bleef Pia staan, en George ook. ‘Klinkt het of ik college geef? Misschien wil je dit niet allemaal horen. Zeg het maar als ik mijn mond moet houden. Ik ben echt heel enthousiast over wat ik hier doe. Ik mag dan hoofdzakelijk naar Colorado zijn gekomen om New York en mijn vader te ontvluchten, om mijn schuldgevoel tegenover Will te verwerken, en om uit te vinden hoe ik verder wil met mijn carrière, maar ik ben helemaal in de ban van het werk hier. Ik vind het net zo spannend als wat ik bij Rothman deed voor hij stierf.’


    ‘Ik wil er graag meer over horen,’ zei George, die wilde dat Pia bleef praten. ‘Echt waar.’


    ‘Weet je het zeker?’


    ‘Absoluut.’


    ‘Oké, want ik denk dat je geïntrigeerd zult zijn, als je tenminste luistert en niet afdwaalt zoals in het appartement.’


    ‘Ik luister!’


    Pia liep weer verder, gebarend met haar handen alsof ze honderd procent Italiaans was in plaats van vijftig. George volgde haar op de voet. Eerlijk gezegd was hij maar half geïnteresseerd in wat ze allemaal zei. De andere helft genoot gewoon van haar gezelschap, haar opwinding, haar opvallende fysionomie met de amandelvormige ogen, ongelooflijk lange, donkere wimpers, fraai gevormde neus en absoluut smetteloze huid. George zou haar met alle plezier overal naartoe volgen. Hij was hopeloos, hij wist het, ook al begreep hij nauwelijks waarom.


    Pia geloofde George op zijn woord en praatte maar door. ‘Elke individuele microbivoor heeft meer dan zeshonderd miljard atomen in zijn minutieuze structuur. Eigenlijk zijn het er nog wel meer dan zeshonderd miljard, maar wat is nou een paar miljard meer of minder?’ Ze lachte om haar eigen grap. ‘Het zijn minuscule, functionerende robots met beweegbare armen die pathogene microben selecteren en grijpen en ze naar een verteringsgedeelte leiden waar ze worden geëlimineerd. Het is ongelooflijk. Oké, we zijn er.’


    Pia bleef staan voor een onopvallende deur die eveneens was beveiligd met een irisscanner. Ze ging zo staan dat de sensor haar oog kon scannen. Een groen lichtje boven de deur floepte aan. George wilde haar nadoen maar ze hield hem tegen. ‘Jij hoeft niets te doen. Deze scanner is alleen maar bedoeld om de deur open te maken.’


    Eenmaal binnen moest George direct denken aan professor Rothmans lab op Columbia, maar dit was groter en moderner. Hij hoorde het bekende lage gebrom van de afzuigkappen en de medische apparaten die overal in de ruimte stonden.


    ‘Indrukwekkend,’ zei George.


    ‘Inderdaad. Mijn baas zegt voortdurend dat er alleen al in dit lab voor vijftig miljoen dollar aan apparatuur staat.’


    ‘Je baas: die Zachary Berman?’


    ‘Nee, hij is de grote baas. Mijn directe baas is een vrouw, Mariel Spallek, niet bepaald mijn meest favoriete type.’ Pia weidde niet verder uit. Ze zette haar rugzak neer, pakte een klembord en liep naar een centraal scherm waarop de resultaten van alle biotechnische apparaten te lezen stonden. Met een potlood vinkte ze een paar vakjes op het klembord aan en schreef iets op in andere.


    ‘Alles in orde?’


    ‘Volgens mij wel. Mijn iPhone zou me gewaarschuwd hebben als er iets mis was. Maar alles ziet er goed uit. Voor deze experimenten hebben we problemen gehad met de biocompabiliteit van de microbivoren. Toen we ze voor het eerst inbrachten in onze proefdieren ontstonden er tot onze verrassing allergische reacties. Niet veel, maar genoeg om ons zorgen te maken. Als we proeven gaan doen met zoogdieren, vooral primaten en mensen, mag er geen enkele reactie zijn. In eerste instantie ontdekten we dat het immuunsysteem van de proefdieren de microbivoren aanzag voor vreemde indringers, wat ze, natuurlijk, ook zijn. Maar het verbaasde ons omdat het oppervlak van de microbivoren gemaakt is van diamant-koolstof; reactievrijer en gladder bestaat bijna niet. Kun je me nog volgen?’


    ‘Ja, zeker,’ zei George bijna te snel. Maar Pia praatte alweer verder.


    ‘We ontdekten dat sommige moleculen aan het oppervlak van de microbivoor waren blijven kleven, ook al werd het verondersteld reactievrij te zijn, waardoor er een afweerreactie ontstond. Ik neem aan dat je je dit nog wel herinnert van immunologie tijdens de opleiding. Of niet?’


    ‘O, ja. Natuurlijk!’ zei George, die probeerde niet te laten merken dat hij zich maar weinig herinnerde van waar Pia het over had. Pia’s geheugen voor dergelijke details was indrukwekkend. Altijd als ze het over de wetenschap had begon haar gezicht vol passie te stralen. Het kostte haar dan ook geen moeite oogcontact te houden, iets wat haar tijdens een algemeen gesprek niet lukte, vooral niet als het over iets persoonlijks ging, zoals emoties.


    George knikte enthousiast. Hij probeerde een intelligente vraag te bedenken, maar dat was niet makkelijk nu hij zo dicht bij haar stond. Hij rook haar heerlijke geur. Dankzij zijn herinneringen aan de paar keer dat ze seks hadden gehad vond hij die heel opwindend.


    ‘Wat voor dieren gebruiken jullie bij deze onderzoeken?’ wist hij met schorre stem uit te brengen.


    ‘Een soort rondwormen, maar binnenkort gaan we over op zoogdieren, vooropgesteld dat deze proefdieren geen immuunreactie vertonen, wat tot dusverre het geval lijkt te zijn. Je begrijpt dat ik er niet naar uitzie om met zoogdieren te werken. Je weet vast nog wel hoe ik daarover denk.’


    George knikte weer. ‘Als en wanneer je deze microbivoren in menselijke proefpersonen mag inbrengen – bijvoorbeeld in Will McKinley – om hoeveel microbivoren zou het dan gaan?’


    ‘Ergens in de buurt van de honderd miljard, ongeveer net zoveel als het aantal sterren in de Melkweg.’


    George floot. ‘Hoe groot zou die bolus dan wel zijn?’


    ‘Helemaal niet zo groot. Ongeveer een kubieke centimeter opgelost in ongeveer 5 cc zoutoplossing. Daardoor begrijp je nog beter hoe klein deze dingen zijn. Ze zijn minder dan de helft van een rode bloedcel.’


    ‘Dus hier heb je de afgelopen achttien maanden aan gewerkt, de biocompabiliteit van deze microbivoren?’


    ‘Ja. Voornamelijk, en we boeken vooruitgang. Er is een soort doorbraak geweest nadat ik had voorgesteld om een paar polyethyleenglycol-moleculen te incorporeren in de coating van de microbivoor.’


    George kon nauwelijks een kreun binnenhouden. Pia’s verhaal ging hem ver boven de pet. Hij herinnerde zich vaag het woord polyethyleenglycol uit zijn eerste jaar biochemie – iets over complexe suikers – maar dat was dan ook alles. Om zijn onwetendheid te verbergen zei hij snel: ‘Je zei eerder dat je afbeeldingen van deze microbivoren had die met een elektronenmicroscoop waren gemaakt. Kan ik die zien zodat ik een idee heb waar we over praten?’


    ‘Een goed idee,’ zei Pia enthousiast. Ze nam George mee naar een computerscherm en haalde met een paar klikken een beeld naar voren. Ze ging opzij en wees trots naar het scherm. De afbeelding was in zwart-wit en toonde meerdere, donkerblauwachtige, glanzende microbivoren en een grotere, donut-achtige vorm. Pia wees naar de donut. ‘Dat is een rode bloedcel. De rest zijn microbivoren.’


    George stapte naar voren om het beter te kunnen zien. Wat hij zag verbaasde hem. ‘Het zijn net ruimteschepen met een grote mond.’


    ‘Zo heb ik er nooit over gedacht, maar ik begrijp je opmerking.’


    ‘Wat zijn al deze ronde dingen om de buitenwand?’


    ‘Dat zijn de sensoren die het beoogde micro-organisme of proteïne opsporen. Ze bevatten ook omkeerbare bindingspunten waardoor het doelwit blijft plakken. Die heel kleine cirkeltjes om elke sensor zijn de grijpertjes die naar buiten komen om het doelwit via een soort doorgeefsysteem langs de microbivoor te schuiven naar de plek waar het wordt verteerd.’


    ‘Is dat dit gat?’


    ‘Dat klopt. Zodra het doelwit zeg maar is opgeslorpt, wordt het enzymatisch verteerd tot onschadelijke bijproducten, die dan weer naar buiten worden gewerkt, de bloedbaan in.’


    ‘En dit hele ding is zes keer kleiner dan de omtrek van een menselijke haar? Het lijkt ongelooflijk.’


    ‘Het moet wel zo klein zijn om door het dunste haarvaatje te kunnen, want dat is ongeveer vier micrometer in doorsnee.’


    George ging weer rechtop staan en keek naar Pia. Ze wist het oogcontact met hem nog steeds vol te houden. ‘Hoe weet deze miniatuurrobot wat hij moet doen en wanneer?’


    ‘Hij heeft een ingebouwde computer,’ zei Pia. ‘Dankzij een nanoschakelsysteem en nanotransistoren heeft hij een computer met vijf miljoen bits aan codes, twintig procent meer dan het Cassini-ruimteschip in zijn computer had tijdens de missie naar Saturnus.’


    ‘Het is ongelooflijk,’ zei George, en hij meende het.


    ‘Welkom in de toekomst. Als we weer terug zijn in mijn appartement zal ik je een artikel geven over microbivoren dat meer dan tien jaar geleden is geschreven door een futurist, Robert Freitas. Hij heeft dit allemaal al voorspeld toen moleculaire productie nog maar een hersenschim was. Het is behoorlijk volledig.’


    ‘Dat is vast heel leuk om te lezen,’ zei George een beetje sarcastisch. Gelukkig drong het niet tot Pia door omdat ze haar aandacht weer op de afbeelding van de microbivoren had gericht. Aan haar gezichtsuitdrukking en houding kon hij zien hoe trots ze was op wat ze deed.


    ‘Ik denk dat je het fascinerend zult vinden.’


    ‘Dus hiervoor hebben de headhunters je naar Boulder gehaald?’


    ‘Nee. Ik ben hier terechtgekomen omdat de ceo, Berman, over Roth­mans werk met salmonella had gelezen waar ik bij betrokken was. Operationeel gezien hebben microbivoren namelijk een probleem met bacteriën die een flagel hebben. Je weet wel, kleine zweepvormige staarten, net als salmonella. Als de microbivoren een salmonellabacterie inslikken, dan komt de flagel niet in de verteringsholte maar raakt los en zwemt weg, en de flagel kan net zoveel immunologische ravage veroorzaken als de complete bacterie. Ze dachten dat ik misschien kon helpen met dit probleem vanwege mijn ervaring met salmonella in Roth­mans laboratorium.’


    ‘En kon je dat?’


    ‘Nou, ik heb erover nagedacht en aan een oplossing gewerkt. Ik heb wel een idee hoe ik het kan oplossen, maar toen ik hoorde over het probleem met de biocompabiliteit, was ik daar meer in geïnteresseerd. Het probleem met de flagel is mechanisch, dat met de biocompabiliteit meer intellectueel. Dat vind ik een grotere uitdaging.’


    Terwijl Pia praatte bedacht George weer hoe hij op ucla terecht was gekomen.


    ‘Wanneer heeft Nano je eigenlijk dit aanbod gedaan?’


    ‘Het aanbod? Ik weet het niet, eind juni, denk ik, vlak voor het afstuderen. Waarom vraag je dat nu weer?’


    Georges frustratie stak opnieuw de kop op – omdat hij voor de zoveelste keer besefte dat zijn verhuizing naar Los Angeles een dwaze onderneming was geweest. Hij had in New York moeten blijven. Gelukkig werd zijn aandacht afgeleid voor hij iets kon zeggen. De deur naar het lab zwaaide open en een vrouw in een witte jas kwam binnen. George keek naar haar. Ze was heel mooi, atletisch, langer dan Pia, met strak achterovergekamd lichtblond haar in een paardenstaart. Ze zag er behoorlijk hooghartig uit en ze keek niet bepaald vriendelijk van Pia naar George, en toen weer naar Pia. De blonde vrouw keek naar een klembord dat ze in haar hand had. George voelde zich direct slecht op zijn gemak.


    ‘Dit is meneer Wilson?’


    ‘Ja, Mariel. Beter gezegd: dókter Wilson,’ zei Pia.


    George stapte naar voren en stak een hand uit. ‘Prettig u te ontmoeten. George Wilson.’ Hij nam aan dat dit de baas was waar Pia het over had gehad.


    De vrouw knikte slechts en George liet zijn hand vallen.


    ‘Meneer Berman is op de terugweg. Misschien is hij zelfs al geland. Hij houdt niet van bezoekers bij Nano, en daarom wordt het niet aangemoedigd. Ik dacht dat je dit had begrepen. Ik neem zelfs aan dat hij er bijzonder slecht over te spreken zal zijn als jongemannen jou hier komen opzoeken, Pia. We rekenen erop dat je je nuttig maakt bij Nano. Je bent aangenomen om heel specifieke redenen.’


    George keek naar Pia. Wat bedoelde ze daarmee?


    ‘George en ik hebben samen gestudeerd in New York. Hij is in opleiding bij ucla, en hij logeert een paar dagen bij mij. Ik kan me niet voorstellen dat meneer Berman dat ook maar in het minst een probleem zou vinden. Het zal geen invloed hebben op mijn productiviteit.’


    Logeert bij mij? dacht George. Dat was het eerste bemoedigende nieuws over de plek waar hij zou slapen, maar hij hield zich stil. De spanning tussen deze twee vrouwen was voelbaar en het had duidelijk te maken met Berman en Pia. Misschien waren zijn intuïtie en vage angsten toch terecht geweest, na alles wat hij had gehoord over Zachary Berman. George had al te vaak gezien hoe mannen reageerden op Pia, inclusief hijzelf. En een splinternieuwe VW-sportwagen leek een beetje overdreven voor een oppervlakkige werkgever-werknemerrelatie.


    ‘Wat doet meneer Wilson eigenlijk hier in het lab?’


    ‘Ik ben bezig om een paar biocompabiliteit-experimenten te controleren waar ik gisteravond mee begonnen ben,’ zei Pia. ‘Ik wilde zeker weten dat alles goed verliep. Ik wist dat het niet lang zou duren. Hij houdt me alleen maar gezelschap. We zijn bijna klaar.’


    De blik die Mariel Spallek op George wierp maakte dat hij zich nog slechter op zijn gemak voelde. De situatie herinnerde hem aan het feit dat Pia hem ook in het verleden al heel vaak in de problemen had gebracht.


    ‘Ik zal meneer Berman laten weten dat je er bent.’ Mariel keek naar Pia voor ze vertrok, maar George vroeg zich af of ze op hem doelde.


    ‘Wat was dat allemaal?’ vroeg George. ‘Of kan ik dat beter niet vragen? Ze leek iets te suggereren over jou en Berman of beluister ik er meer in dan ik zou moeten?’


    ‘Dat kun je misschien maar beter niet vragen,’ zei Pia, zonder verder uit te weiden. Ze was blij. Nu wist ze zeker dat Berman zou horen dat ze een man op bezoek had. Misschien zou hij daardoor, zoals ze hoopte, niet meer zo achter haar aan zitten. De gedachte aan wat George misschien wel zou denken van deze episode met Mariel kwam zelfs niet bij haar op.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 14.45 uur


    


    Het prettige, ontspannen gevoel waar Zachary Berman tijdens de vlucht van had genoten was volkomen verdwenen. Ondanks het feit dat er geen oponthoud was geweest bij de aankomst en de overdracht, en alles gladjes was verlopen bij de terminal van het vliegveld. De hoge heren waren in een van Nano’s Suburbans naar het hoofdkwartier van het bedrijf gereden waar ze naar het gastenverblijf zouden worden gebracht. De onvrijwillige gasten waren discreet afgevoerd in een vrachtwagen en verbleven ook bij Nano, in een minder comfortabele accommodatie dan hun landgenoten. Berman gaf zijn chauffeur ongeduldig de opdracht hem zo snel mogelijk naar zijn kantoor te brengen. Door zijn onofficiële afspraak met het vliegveld had hij vrije toegang tot het hele terrein, en zijn auto kon rechtstreeks vanaf de landingsbaan naar de ringweg om het vliegveld rijden.


    Met Whitney Jones achter hem aan in een andere limo, reed Berman via een ongemarkeerde privé-ingang het Nano-terrein op. Zodra hij bij het gebouw was ging er een onopvallende buitendeur open die toegang gaf tot een kleine lobby, waar twee gewapende mannen bij een binnendeur stonden, aan weerszijden van de irisscanner die iedereen, ook Berman, moest passeren voor ze toegang kregen tot het hart van het complex. Eenmaal binnen haastte Berman zich naar zijn kantoor, waar Mariel Spallek op hem wachtte.


    ‘Hoe was de vlucht?’ vroeg Mariel.


    ‘Wie is die vent bij Pia?’ vroeg Berman op hoge toon terwijl hij haar vraag negeerde.


    Mariel wist dat Zachary onmiddellijk over dat deel zou beginnen van de e-mail die ze had gestuurd terwijl Berman nog onderweg was. Hij zou haar niet vertellen over de status van de vier nieuwe proefpersonen; hij zou verzuimen om haar op de hoogte te brengen van het resultaat van de financiële onderhandelingen; hij zou niet informeren naar de voortgang van de verschillende proeven die in de privé- en de openbare faciliteiten van het bedrijf werden uitgevoerd; hij zou alles willen weten over Pia en de jongeman die met haar mee was gekomen naar Nano.


    ‘Zijn naam is George Wilson en hij is in opleiding bij ucla. We hebben het gecontroleerd.’


    ‘Wat doet hij hier?’ Mariel zag dat Zachary probeerde kalm te blijven, maar dat lukte voor geen meter. Hij gedroeg zich als een bronstige leeuw. Hij pakte memo’s en rapporten van zijn bureau en deed alsof ze hem interesseerden, maar zijn ogen gleden onrustig over zijn bureau en weer terug.


    Dit nieuws over George Wilson maakte hem gek, en Mariel genoot er diep in haar hart wel een beetje van. Ze wist niets over de aard van de relatie tussen Pia en George, maar dat zei ze niet. Ze vond het prima dat Zachary het ergste dacht.


    ‘Ze zei dat hij een paar dagen op bezoek was. Ze waren studiegenoten op Columbia. Bij het antecedentenonderzoek dat we gedaan hebben naar Pia voor we haar inhuurden, is hij ook genoemd; ze zijn al die vier jaar vrienden geweest. De exacte aard van de vriendschap werd niet genoemd. Wel dat hij ook betrokken was bij die ontvoeringszaak.’


    ‘Ja, ik weet het weer. Hij was die vent die eigenlijk neergeschoten had moeten worden.’


    ‘Dat klopt,’ zei Mariel. ‘Hij schijnt een gelukkige jongeman te zijn.’


    Berman hief zijn hoofd op en keek Mariel strak aan. Was dat sarcastisch bedoeld? Hij wist dat Mariel volledig op de hoogte was van zijn onbeantwoorde belangstelling voor Pia, en hij wist met nog grotere zekerheid dat zijn korte affaire met Mariel een fout was geweest, een heel grote fout. Ze had zich als een bloedzuiger aan hem vastgeklampt en het had hem de nodige moeite gekost haar af te schudden, ondanks het grote verschil in status tussen hen op het werk. Mariel was aan de kant gezet, maar hij wist zeker dat ze hoopte dat de passie weer zou opvlammen, en als dat zo was dan was ze in no time bij hem terug.


    Berman wilde niets liever dan Mariel ontslaan zodat hij niet voortdurend herinnerd zou worden aan zijn fout, maar niemand was beter ingevoerd in het medische nanotechnologieprogramma van Nano dan zij. Door alles wat ze wist over Berman en over Nano kon ze gevaarlijk worden voor hem en daarom liep hij constant op eieren bij haar. Misschien zou hij er op een dag af springen, maar vandaag niet. Berman vroeg zich af waarom Mariel zich niet net zo volwassen kon gedragen als Whitney Jones. Whitney wist dat de werkrelatie die ze hadden te belangrijk was om op het spel te zetten voor zoiets onnozels als een paar keer rollebollen in bed.


    ‘Wil je naar haar toe?’ verbrak Mariel de ongemakkelijke stilte. ‘Toen ik haar net zag was ze met de jongeman in het lab om een paar van haar experimenten te controleren. Misschien is ze er nog.’


    ‘Hoe gaat het met die experimenten?’ Zach wist heel goed wat Pia aan het doen was en hij was zwaar onder de indruk, wat zijn verlangen alleen nog maar aanwakkerde. Ze was lichamelijk zeer aantrekkelijk en ze was slim: twee eigenschappen die Zach onweerstaanbaar vond, vooral bij dezelfde persoon.


    ‘Wel goed, kennelijk. Tot dusverre geen spoor van een immuunreactie. Maar ze zijn nog niet afgelopen.’


    ‘Juist,’ zei Zachary. Hij stond op. ‘Ik moet met haar praten over dat flagel-probleem. Nu het zo goed gaat met de biocompabiliteit, moet ze maar eens gaan doen waarvoor ze in eerste instantie is ingehuurd.’


    ‘Natuurlijk,’ zei Mariel, en ze stapte achteruit om de zich weghaastende Berman te laten passeren. Natuurlijk wist ze wat de werkelijke reden was waarom hij naar Pia’s lab ging, en ze liep langzaam achter haar baas aan. Door zijn enthousiasme was hij snel uit het zicht. ‘Mannen, ze zijn zo voorspelbaar,’ mompelde ze minachtend.


    Toen ze bij het lab arriveerde, zag ze Berman alleen midden in de ruimte staan, met een map in zijn hand.


    ‘Ze is al weg,’ zei hij. ‘Wat betekent dit?’ Berman gaf de map aan Mariel. Ze wist alles af van Pia’s lopende experimenten – ze had meegeholpen het protocol voor de meeste ervan op te stellen.


    ‘Het is een samenvatting tot op heden van wat er momenteel loopt. Zoals je ziet zijn er geen aanwijzingen voor een immuunreactie, en dat is bemoedigend. Het incorporeren van polyethyleenglycolmoleculen in de buitenwand van de nieuwe microbivoren was geniaal. Kennelijk had Pia gelijk, en ik denk dat we het je-weet-wel-waar moeten gaan toepassen.’


    Mariel was misschien niet de makkelijkste in de omgang maar ze was wel eerlijk. Ze had niet alleen een hekel aan Pia vanwege haar kenmerkende afstandelijkheid en omdat Berman zich zo duidelijk lichamelijk aangetrokken voelde tot haar en niet tot Mariel. Ze wist ook dat Bermans hartstocht nog werd aangewakkerd door Pia’s afwijzende houding, wat betekende dat hij iets wilde wat hij niet kon krijgen. Hoewel Mariel er door Pia steeds weer aan werd herinnerd dat Zachary haar had afgewezen, was ze wel in staat Pia te waarderen om haar intelligentie.


    ‘Als deze positieve resultaten voortduren, dan zouden we kunnen overwegen om over te gaan op zoogdieren voor het veiligheidsonderzoek.’


    Mariel bestudeerde Bermans gezicht. Het leek of hij Pia voor het moment was vergeten. Ze herkende die uitdrukking – elke keer als ze een stap vooruit hadden gezet in de richting van de belangrijke doorbraak die ze zochten keek hij zo. De blik op Bermans gezicht leek meer te zijn dan opwinding over het vooruitzicht van een zeer winstgevend zakelijk succes, je kon het bijna verlangen noemen.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 15.30 uur


    


    Pia zat op haar bank een kopie te lezen van dezelfde resultaten die Mariel en Berman net hadden gezien terwijl George onder de douche stond. De resultaten waren beslist gunstig, zelfs zo dat ze vermoedde dat ze binnenkort zou worden aangemoedigd, of zelfs gedwongen, om terug te keren naar de kwestie van de flagellen. Ze wist intuïtief dat het niet zo gemakkelijk opgelost zou kunnen worden als het biocompabiliteitsprobleem. Zoals ze al tegen George had gezegd waren de flagellen eerder een mechanisch probleem, en ze dacht dat de oplossing ervoor dus ook mechanisch zou moeten zijn. Pia had in haar hoofd een duidelijk beeld ontwikkeld van de strijd die in het lichaam geleverd moest worden tussen de bacteriën en haar geliefde nanorobots.


    ‘Wat is het ook weer, tien tot de min negen?’ Georges vraag verstoorde Pia’s concentratie. Hij had net zo goed een bom kunnen laten vallen en Pia sprong letterlijk op van schrik. In de achttien maanden dat ze nu in Boulder was had ze nog nooit gezelschap gehad in haar appartement.


    Pia draaide zich met een ruk om en zag George in de deuropening staan, haar enige grote badlaken losjes om zich heen geslagen. Ze had een handdoek klaargelegd, waar ze er verschillende van had, maar kennelijk was hij niet voldoende geweest. Pia was erg gehecht aan haar eigen ruimte en haar spullen. In de pleegzorg had ze voortdurend moeten vechten om allebei.


    ‘Hoe groot is een nanometer?’ ging George verder.


    ‘Ja, dat klopt, een miljardste van een meter,’ antwoordde Pia. Ze sloot haar ogen en telde tot tien. Ze irriteerde zich aan het badlaken; ze irriteerde zich zelfs aan het feit dat hij er was. Wat moest ze verdomme met hem doen tot dinsdag?


    ‘Ik was echt stomverbaasd toen je me vertelde dat de relatie tussen een nanometer en een meter het equivalent is van een knikker ten opzichte van de aarde. En toen je zei dat menselijke vingernagels groeien met de snelheid van een nanometer per seconde. Ik heb nu echt een idee gekregen van hoe klein een nanometer is.’


    ‘Daar ben ik blij om,’ zei Pia met een vleugje sarcasme dat volledig aan George voorbijging.


    ‘Vóór vandaag wist ik echt niks over nanotechnologie. En je zegt dat over een paar jaar vijftien procent van alles wat geproduceerd wordt op de een of andere manier gebruik zal maken van nanotechnologie?’


    ‘Misschien al binnen drie jaar. In 2011 heeft nanotechnologie al meer dan vijftig miljard dollar wereldwijd opgeleverd. Nu is dat ongeveer zeventig miljard.’


    ‘En wie controleert dat?’


    Pia trommelde afwezig met haar vingers op de leuning van de bank. De sociale en politieke kanten van nanotechnologie interesseerden haar niet. Voor haar ging het alleen om de wetenschap, buitengewoon veelbelovende wetenschap.


    ‘Ik weet het niet, George. Ik geloof niet dat er wettelijke voorschriften zijn. Ik bedoel, wie kan het nou wat schelen of tennisrackets lichter en sterker zijn? Ik zeker niet.’


    ‘Ik denk meer aan die nanodeeltjes waar je het in de auto over had: de buckyballen en nanobuisjes. Omdat ze zo klein zijn kan ik me voorstellen dat ze via de longen worden geabsorbeerd, misschien zelfs via de huid. Het lijkt me dat de gezondheids- en milieuaspecten moeten worden onderzocht, vooral als ze zo stabiel zijn als jij omschreef.’


    ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ gaf Pia toe, maar haar hoofd was alweer bezig met het flagel-probleem. Een mechanische oplossing begon vorm te krijgen in haar hoofd.


    ‘En die microbivoren waar je mee werkt. Denk je dat die veilig zijn?’


    Pia sloeg haar ogen ten hemel toen haar opkomende creatieve gedachten in het niets verdwenen door Georges aanhoudende gevraag. ‘Ik heb me de laatste achttien maanden juist beziggehouden met bewijzen dat microbivoren veilig zijn.’


    ‘Niet echt. Tot dusverre heb je alleen maar vastgesteld dat ze immunologisch inert zijn. Dat betekent niet dat ze, dus ook, veilig zijn. Wat als ze iets gaan doen wat je niet verwacht, zoals door haarvaten dringen of rode bloedcellen eten? Ik bedoel, zoals je deze dingen hebt beschreven zouden het zomaar onverzadigbare, grote witte haaien in miniatuurvorm kunnen zijn.’ George grinnikte om de in zijn ogen grappige metafoor. Hij wreef stevig door zijn haar, terwijl hij net deed of hij zich niet bewust was van zijn eigen naaktheid.


    ‘Zoals ik je al heb gezegd zullen ze specifiek gericht worden op bacteriën, virussen, fungi en hopelijk slechte proteïnen. Ze draaien niet door. Elke microbivoor heeft diverse back-upsystemen net als een straalvliegtuig, en ze kunnen buiten het lichaam aan- en uitgeschakeld worden met behulp van ultrasone signalen. Je hebt een overactieve fantasie. Je hebt te veel slechte rampenfilms gezien.’


    ‘En hoe zit het dan met die buckyballen en nanobuisjes die gewoon uit het lab van Nano waaien en meegevoerd worden door de wind? Heeft iemand daar weleens aan gedacht?’


    ‘Alle labs bij Nano waar medische nanotechnologie wordt ontwikkeld zijn vergelijkbaar met biosafety-labs op niveau drie, dezelfde als die op Columbia waar we met de in de ruimte gekweekte salmonella werkten. De apparatuur hier is zelfs nog moderner dan die op Columbia. Luister, we beginnen nog maar net met de veiligheidsonderzoeken voor microbivoren, en ze zullen heel uitgebreid zijn. Anders krijgen we geen goedkeuring van de fda. Wees maar niet bang. Als microbivoren beschikbaar komen als behandeling, dan is zonder enige twijfel bewezen dat ze absoluut veilig zijn.’


    Pia’s referentie aan het lab op Columbia stelde George niet bepaald gerust. Haar mentor was gestorven als gevolg van stralingsvergiftiging in zijn niveau-drie-lab. Volgens hem waren laboratoria waar riskant onderzoek werd gedaan gevaarlijk. Hij zag dat Pia haar aandacht weer richtte op de papieren die ze in haar hand had. Het verbaasde hem dat ze er zo goed kon uitzien terwijl ze nog steeds haar joggingkleren droeg en haar haar alle kanten op stond na het ritje in de auto. Voor het eerst zag hij dat ze er een stuk had afgeknipt. Terwijl hij haar van zo dichtbij stond te bewonderen kon hij nauwelijks van haar afblijven. Net toen hij overwoog naar de bank te lopen begon Pia’s iPhone te zoemen, waardoor haar aandacht werd getrokken en George weer met een plof op aarde viel.


    ‘Waarom kleed je je niet eens aan,’ zei Pia zonder op te kijken. Het was weer een tekstbericht van Zachary Berman. ‘Ik wil ook douchen en mijn hardloopkleren uittrekken.’ Berman had de laatste twintig minuten al drie berichten gestuurd, elk een variatie op het vorige, met het verzoek direct te bellen. Pia zuchtte. Georges aanwezigheid zou Berman niet afschrikken, zoals ze had gehoopt, maar hem eerder aanmoedigen. Elk bericht was steeds dringender.


    Het speet Pia opnieuw dat ze een paar keer met Berman had gedineerd. Ze had beter moeten weten, want ze had de geruchten over zijn reputatie gehoord en ze wist dat hij getrouwd was. Ze dacht dat de geruchten afkomstig waren van jaloerse vrouwen die hem zagen als een fantastische vangst. Die paar keer dat ze samen hadden gegeten had ze zich zeer vermaakt. Hij had alleen maar over het bedrijf gepraat, dat hij hoopte met behulp van de medische nanotechnologie kanker en Alzheimer te kunnen genezen. Hoewel hij er niet over uitweidde, en Pia er niet naar vroeg, had hij laten doorschemeren dat zijn belangstelling was voortgekomen uit persoonlijke ervaring.


    Tijdens die eerste ontspannen diners had Pia gedacht dat hij anders was dan andere mannen waar ze mee te maken had gehad. Hij had geen enkele keer avances gemaakt. Het meest persoonlijke onderwerp was haar belangstelling voor onderzoek geweest en hoezeer hij het waardeerde dat ze bereid was geweest haar vervolgopleiding en haar PhD uit te stellen en naar Boulder te komen om te helpen met hun microbivoren-programma, dat Nano volgens hem op de kaart zou zetten.


    Er volgden nog een paar vriendschappelijke diners, maar toen, out of the blue, begonnen de cadeaus te komen. Eerst bloemen, toen dure wijn, chocola en juwelen, en ten slotte de auto. Behalve de bloemen, die niet konden worden teruggestuurd, had Pia alleen de auto geaccepteerd, en zelfs die, zo moest ze erkennen, moest weg. De laatste keer dat ze elkaar privé ontmoetten had ze zich moeten verweren tegen haar baas, die haar vertelde dat hij smoorverliefd op haar was nadat hij had geprobeerd haar appartement binnen te dringen. Pia was erin geslaagd zich los te worstelen zonder geweld te hoeven gebruiken.


    Ze was heel goed in taekwondo, iets wat ze geleerd had op de Hudson Valley Academy for Girls, een vervallen instituut waar ze in naam van de pleegzorg gevangen had gezeten. Ze was trots op de manier waarop ze de situatie had aangepakt die laatste avond met Berman, terwijl ze tegelijk de waardigheid van haar beschonken baas intact had weten te houden. Dat was een week voor zijn vertrek naar China geweest, en nu was hij terug en probeerde met haar in contact te komen, of ze nu een mannelijke bezoeker had of niet.


    ‘Wat wil je vanmiddag doen?’


    ‘Ik was van plan even te gaan slapen,’ zei Pia. Ze was plotseling doodop omdat ze bijna de hele nacht op de been was geweest. Ze besloot Bermans bericht te negeren, net als de drie voorgaande. Pia wist zeker dat Berman haar wilde vragen naar George. En ze wist dat George dolgraag meer wilde weten over Berman. Misschien was het maar het beste om hen allebei te laten denken wat ze wilden, en hun de kans te geven hun fantasie op hol te laten slaan. En een paar uur slaap zou haar geweldig goeddoen en een beetje ruimte geven. De zondag was bedoeld om het rustig aan te doen.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 18.04 uur


    


    De man was nog maar een paar uur op deze onbekende plek toen hij uit een diepe slaap werd gewekt, sportkleren moest aantrekken, en naar de ruimte werd gebracht waar hij nu stond. Een landgenoot van hem, maar niet een van degenen die bij hen in het vliegtuig hadden gezeten, verzekerde hem dat alles in orde was; ze wilden alleen maar dat hij een paar testritjes maakte op een hometrainer.


    De man in het pak klonk best vriendelijk, maar hij vertelde niet waar ze waren. Aan zijn accent te horen kwam hij uit een andere provincie dan hijzelf.


    De fietser keek naar de felverlichte ruimte, naar de fiets en naar de planken langs de muur vol apparatuur met knipperende lichtjes. Hij had geen idee waar hij was. Het enige wat hij wist was dat het ergens in de Verenigde Staten moest zijn. Vier westerlingen in operatiekleding, inclusief mutsen en mondlappen, stonden de apparatuur te controleren. Ze leken op de man die hun alle vier kort na aankomst een injectie had gegeven. Een van de gemaskerde figuren zei iets, en hij moest op de fiets stappen.


    


    ‘We hebben de fiets op dezelfde parameters afgesteld als gisteren,’ zei een westerling.


    ‘Dat is goed. Dit is de controle. We moeten zien of het incident van vanochtend een afwijking was of dat er sprake is van een systemisch probleem,’ zei een andere. Hij had de leiding, dus hij gebaarde naar de Chinese medewerker dat het tijd was om te beginnen. De medewerker legde aan de fietser uit dat de fiets het ene moment zou versnellen en het andere moment vertragen en dat hij gewoon de snelheid bij moest houden, dat was alles. Ze zouden de effecten van de oefening op zijn lichaam bijhouden.


    ‘Vertel hem dat hij zich nergens zorgen over hoeft te maken,’ zei de leider, en een van de andere gemaskerde figuren in de ruimte wierp een blik zijn kant uit.


    ‘Laten we hopen van niet,’ mompelde de leider zachtjes.


    De fietser begon te trappen. Hij had gezien dat het achterwiel van de fiets vastzat in een apparaat, en nu begreep hij waarom. De machine versnelde en hij deed zijn uiterste best om het bij te houden. Hij had eerder gefietst, maar dit leek makkelijker dan hij zich herinnerde. Als dit het enige was wat ze hier zouden moeten doen, dan kon hij dat makkelijk aan. Hij was zelfs helemaal niet buiten adem.


    ‘Oké, hoe ver zijn we?’ vroeg de leider na een paar minuten.


    ‘We naderen het crisispunt.’ De tolk was verzocht de ruimte te verlaten voor de test begon. De vitale functies van de fietser leken goed. Misschien was het voorval van die ochtend toch gewoon een ongeluk geweest.


    De fietser leek een gevoel van euforie te krijgen. Hij dwong de machine bijna hem nog zwaarder te testen – dit was te makkelijk! Hij zag de gezichten van de mensen om hem heen en hij was blij dat ze tevreden keken. Hij zou zeker een goede kans maken om vrij te komen als hij deze mensen gaf wat ze wilden.


    Terwijl de weerstand toenam begon de fietser nog harder te trappen – hij voelde zich vrij, bijna, tot hij plotseling het gevoel kreeg dat een hand zijn keel dichtkneep. Hij schreeuwde het uit en klauwde naar het zuurstofmasker dat hij droeg.


    De medici en technici begonnen allemaal tegelijk te roepen. De vitale functies waren volledig van slag – het zag ernaar uit dat het hart van de man het begeven had. De leider keek naar de chaos die zich voor zijn ogen afspeelde maar deed geen poging in te grijpen. Het was opnieuw gebeurd. Hij was al aan het bedenken wat hij zijn baas zou vertellen. De gebeurtenis van die ochtend was geen afwijking geweest. Het was een serieus probleem dat aangepakt zou moeten worden.
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    Verzorgingshuis Valley Springs, Louisville, Colorado


    Zondag 21 april 2013, 19.15 uur


    


    De vrouw die haar thee zat te drinken had geen idee wie hij was. Hij wist het, en het verbaasde hem niet langer. Hij raakte er zelfs niet meer door van streek. Als er een Schepper is, dacht de man, dan heeft Hij een heel akelig gevoel voor humor. Dit zou niet de manier mogen zijn waarop mensen afscheid moeten nemen van het leven.


    Hij was gewend geraakt aan de procedure die gevolgd moest worden voor hij haar zag, maar de noodzaak ervan ontging hem nog steeds. Terwijl hij in de hal van het verzorgingshuis zat te wachten, bereidde een jonge mannelijke verzorger het bezoek voor. Hij ruimde de kamer van de vrouw op, zorgde ervoor dat ze comfortabel zat en netjes gekleed was, en maakte twee kopjes van die vermaledijde thee, waarvan er een op de onderzetter naast zijn stoel stond, onaangeraakt. Wat maakte het uit? dacht de man. Het kan me niet schelen hoe ze eruitziet, en als er iets is om je voor te schamen dan beseft ze het toch niet.


    Zachary Berman keek naar zijn moeder, die uit het raam staarde van haar zit-slaapkamer op de begane grond. Buiten stond een boom met een vogelhuis, en op de goede momenten van het jaar zat ze daar de hele dag te kijken naar de vogels die aan kwamen vliegen om te eten en te ruziën over de beste plekjes. Ze zette het kopje weer op het schoteltje en keek naar haar zoon. Zachary pakte een fotolijst van het bureau achter hem dat jarenlang in hun huis in New Jersey had gestaan. Het was te groot voor deze kamer, maar het had Zachary een goed idee geleken om zo veel mogelijk herinneringen aan thuis te hebben. Dat was voor ze compleet van de wereld was geraakt.


    In de lijst zaten tien kleine fotootjes. Er was er een van zijn vader en moeder op hun trouwdag; van Zachary en Jonathan als kind; van de volgende generatie als getrouwde stellen met hun eigen kinderen. Zachary hield zijn moeder de lijst voor en wees op een foto van zijn broer.


    ‘Dit is Jonathan, Susan. Weet je nog wie Jonathan is? Hij was ongeveer tien toen deze foto werd genomen. Ik herinner me die dag nog heel goed.’


    ‘Waarom dan?’ vroeg ze. Zachary zei niet meer dat Susan zijn moeder was, of Eli zijn vader, omdat deze twee begrippen haar heel erg van streek maakten. Eli was iemand die ze kennelijk ergens diep in haar hoofd had weggestopt.


    ‘Ik herinner het me nog omdat ik de foto heb genomen. We gingen in de lente naar de Poconos om naar een kamp te kijken. Ik heb de camera geleend en de foto gemaakt. Zie je dat hij glimlacht? Jonathan was altijd heel blij met die foto, het was zijn favoriete foto.’


    ‘Hoe weet je dat het zijn favoriete foto was?’


    ‘Dat heeft hij me verteld, Susan.’


    ‘Hoe laat is het?’


    ‘Tegen zevenen, waarom?’


    ‘Nou, wat voor dag is het, verdomme?’


    ‘Het is zondag, Susan.’


    ‘Mijn programma begint zo. Om zeven uur.’ Susan richtte haar aandacht weer op de inmiddels donker geworden binnenplaats. ‘Dat mag ik niet missen.’


    De verpleger verscheen in de deuropening. ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg hij.


    ‘Hetzelfde als een paar weken geleden, althans zo komt het op me over. Is er volgens u iets veranderd?’


    ‘Ze raakt steeds vaker heel erg opgewonden,’ zei de verpleger. ‘Er is een show op de tv die ze absoluut wil zien, maar we kunnen er maar niet achter komen welke dat is. U weet al dat ze vorige week naar buiten probeerde te komen via de nooduitgang. Het is heel jammer dat we eigenlijk niets voor haar kunnen doen.’


    Berman was verrast over de openhartigheid van de jongeman, maar hij had gelijk. Zijn moeder was in de greep van Alzheimer en haar hersens degenereerden steeds meer, en daarmee haar persoonlijkheid, alles wat haar tot Susan Berman maakte. Die persoon was feitelijk verdwenen en vervangen door deze verschrikkelijke, gereduceerde versie van haar, die spoedig niet meer in staat zou zijn haar lichaamsfuncties te beheersen naarmate de hersens verder afstierven. Zijn moeder was nu hulpelozer dan een klein kind, maar dat was niet precies de juiste analogie voor haar. Berman vond dat ze zelfs nog hulpelozer was.


    Door zijn uitgebreide onderzoek wist hij wat er gebeurde met zijn moeder. Haar hersens waren een verzameling neuronen of zenuwcellen die informatie naar elkaar doorgaven. Gedachten, ideeën, herinneringen, zoals het vermogen haar enige nog levende zoon te herkennen – konden allemaal omschreven worden door chemische of elektrische interacties tussen zenuwcellen. Bij sommige mensen, zoals Susan, werden deze interacties verstoord, geblokkeerd door amyloïde plaques, gevormd door een eiwit dat bèta-amyloïde werd genoemd, of door neurofibrillaire knopen, eveneens veroorzaakt door foute eiwitten genaamd tau. In beide gevallen klitten de harde eiwitten dermate vast samen dat ze neurotransmissie blokkeerden en de hersens doodden, neuron voor neuron. Als tau-eiwitten hun werk goed deden dan assisteerden ze bij het voeden en onderhouden van de neuron, maar onder bepaalde omstandigheden veranderden de tau in ineengestrengelde vezels, waardoor de microtubuli die de structuur van de neuron vormden werden verstoord en vernietigd.


    Berman rilde van afschuw toen hij zich voorstelde dat hij op de plaats zat waar zijn moeder nu zat. Hoewel het tehuis schoon was en goed georganiseerd, rook het er toch naar oude, incontinente mensen, naar urine en God mocht weten wat nog meer. Hij haatte het om zijn moeder zo te zien en hij haatte het om op deze deprimerende plek te zijn, maar hij bleef komen, ondanks het feit dat zijn moeder hem niet herkende en zich zelfs niet kon herinneren dat hij was geweest.


    Terwijl hij naar zijn moeder keek, kreeg hij steeds sterker het gevoel dat hij het werk met de microbivoren moest versnellen. Ze moesten beschikbaar zijn op het moment dat hij bergafwaarts dreigde te gaan, misschien zelfs al eerder. Elke keer als hij zich een bepaald feit of getal niet kon herinneren was hij bang dat het begon. Een paar uur eerder, toen hij nog in het vliegtuig zat, kon hij zich de naam van zijn favoriete filmster niet herinneren. Pas toen hij weer terug was in zijn kantoor bij Nano was opeens, tot zijn grote opluchting, de naam Tom Hanks bovengekomen.


    Berman geloofde dat de microbivoren het antwoord zouden zijn omdat ze in theorie in de hersens konden werken, en de foute tau-eiwitten en bèta-amyloïde plaques konden opsporen en vernietigen. Maar als zijn team de gebruikelijke weg volgde hadden ze nog jaren werk voor de boeg en heel erg veel geld nodig, wat een groot probleem zou zijn geweest. Maar nu had hij een bron. Hij moest alleen zorgen dat de kraan openbleef, wat betekende dat hij resultaten nodig had.


    ‘Wie ben je?’ vroeg Susan plotseling agressief. ‘Wat doe je in mijn kamer? Hoepel op.’ Ze begon steeds harder te schreeuwen en de verpleger kwam op een holletje binnen.


    Zachary zei niets tijdens de korte uitbarsting. Het was al eerder gebeurd, en niets wat hij toen had gezegd kon haar kalmeren. Ze had de verpleger nodig, die ze tot op zekere hoogte herkende. Hij kalmeerde haar, en ze richtte haar aandacht weer op de vogels.


    Na zijn eerste successen op het gebied van de niet-medische nanotechnologie, had Berman zwaar geïnvesteerd en de slimste mensen ingehuurd die hij zich kon veroorloven om het bedrijf de medische kant op te loodsen, vooral na de doorbraak die ze hadden bereikt op het gebied van de moleculaire productie. Het was Bermans idee geweest om de manier te imiteren waarop levende cellen ribosomen gebruikten om proteïnes te produceren. Nano had daardoor een grote voorsprong gekregen ten opzichte van de concurrentie wat betreft de moleculaire productie van nanorobots. Door zijn voortdurende gepush was het eerste product van deze methode de Nano-microbivoor, die theoretisch gezien al meer dan tien jaar eerder was ontworpen.


    Tegelijk met het microbivoor-project, was Berman een privéonderzoek naar Alzheimer gestart. Verschillende wetenschappers die hij had aangenomen werkten aan diagnostische testen voor Alzheimer met het idee dat hoe eerder de opeenhoping van het eiwit werd ontdekt, des te groter de kans was dat de artsen het verloop van de ziekte konden vertragen. Dat leek logisch. Rond die tijd had Berman zichzelf in het geheim laten testen op het voorspellende gen, waardoor zijn angst alleen nog maar was toegenomen.


    Toen het licht buiten het raam van zijn moeders kamer afnam, stond Berman langzaam op. Hij haatte het uit de grond van zijn hart om haar te moeten opzoeken. Gek genoeg had hij het gevoel dat het weinig respectvol was tegenover haar als mens. Als ze wist hoe ze zou eindigen, zou ze vermoedelijk de eerste zijn geweest om te zeggen dat hij niet meer moest komen maar dat hij zich haar moest herinneren als de liefhebbende moeder die ze ooit was.


    Zonder een poging te doen om afscheid te nemen liep Zachary de lange gang door naar de hal van het tehuis, terwijl hij oppervlakkig ademhaalde in een poging de geur te vermijden. Hij walgde ervan, en hij had een hekel aan zichzelf omdat hij de ragfijne zenuwvezels die zijn mentale staat scheidden van die van zijn moeder kende.


    Toen Berman buitenkwam was de zon al achter de bergen in het westen gezakt. Het werd snel donker terwijl hij over het gras naar de parkeerplaats liep waar zijn Aston Martin stond.


    Nadat hij de motor gestart had keek Berman weer op zijn horloge. Het was tijd om terug te gaan naar het lab om te horen waar Stevens, de leider van het onderzoek met de Chinezen die hem opnieuw een bericht had gestuurd, hem zo dringend over wilde spreken. Het klonk onheilspellend en Berman hield niet van verrassingen. Nadat hij het parkeerterrein had verlaten, trapte hij in een opstandige, onvolwassen actie het gaspedaal in tot op de vloer.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Maandag 22 april 2013, 6.15 uur


    


    George draaide zich om op Pia’s hobbelige bank en voelde zijn rug protesteren. Nadat hij de vorige avond was gaan slapen, was hij zo ongeveer om het halfuur wakker geworden. Zijn pogingen om een comfortabeler houding te vinden waren weinig succesvol geweest. Hij voelde dat hij niet meer in slaap zou vallen. Hij keek op zijn horloge. Het was vroeg in de ochtend in Colorado maar zelfs nog vroeger volgens zijn lichamelijke klok, die nog op LA-tijd stond. Het duurde een seconde voor George besefte waar hij was. Toen hoorde hij dat de douche werd aangezet, dus Pia was kennelijk wakker en bezig zich klaar te maken voor het begin van haar werkweek. Hij overwoog naar de badkamer te gaan en een gesprek met haar aan te knopen terwijl zij zich douchte, maar daar zag hij toch maar van af. Hij nam aan dat ze dat een inbreuk zou vinden, en niet een lief gebaar. Door hem de vorige avond niet uit te nodigen in haar slaapkamer had ze duidelijk gemaakt dat ze afstand wilde houden. Hij ging weer liggen.


    Zijn bezoek verliep nauwelijks zoals hij had bedoeld, of gehoopt. Hij begreep dat hij onaangekondigd en zonder uitnodiging was verschenen, maar hij had gerekend op een hartelijker ontvangst. Hoewel ze het goedvond dat hij bij haar logeerde, had ze het grootste deel van de vorige avond gedaan alsof hij er niet was. Haar dutje had uiteindelijk drie uur geduurd, zodat George zich had afgevraagd of ze die avond nog weer boven water zou komen. Omdat hij nogal impulsief was vertrokken had hij niets te lezen meegebracht. Pia had geen tv, en zelfs geen radio, en daarom had hij naar muziek op zijn iPod geluisterd en in een paar van de immunologieboeken die op haar eettafel lagen gebladerd, maar dat kon je nauwelijks ontspannend noemen.


    Eindelijk, om acht uur, vlak nadat de zon was ondergegaan, was Pia weer tevoorschijn gekomen in haar badjas. Net een vampier, had George geïrriteerd gedacht. Ze was duidelijk niet in een opperbeste stemming geweest of bereid tot een gesprek. Door dit depressieve gedrag kwamen Georges zorgen om haar die in LA waren ontstaan weer boven. Tot dusverre waren die zorgen niet echt verminderd door wat ze hier in Boulder deed.


    Hij vroeg zich af waarom Pia absoluut geen belangstelling leek te hebben voor zelfs maar de eenvoudigste levensbehoeften, wat werd bewezen door de vrijwel lege koelkast en het ontbreken van persoonlijke bezittingen in haar appartement. Pia deed altijd net alsof ze alleen maar een passant was, maar ze had hier in Boulder minder spullen dan een reiziger die een nacht doorbracht in een hotel zou meebrengen. En dan was er nog de situatie met Zachary Berman. Zijn intuïtie zei hem dat hij niet zo geweldig was als Pia hem kennelijk wilde laten geloven. Het laatste wat George wilde was zeuren, want hij wist dat ze daar absoluut niet tegen kon, maar hij wilde haar laten zien dat hij aan haar welbevinden dacht zonder haar te irriteren. De vraag was hoe.


    Pia was plotseling opgedoken uit de slaapkamer en naar de keuken gegaan. George was haar gevolgd en leunde op het aanrecht terwijl ze groene thee uit een kastje haalde en water opzette. Terwijl het water kookte keek ze naar George. Volgens George zag ze er zowel slaperig als strijdlustig uit.


    ‘Zo, George. Door je zwijgen en je gezichtsuitdrukking voel ik dat je weer een van je toespraken wilt gaan afsteken.’


    George had gebloosd. Hij dacht inmiddels dat ze echt zijn gedachten kon lezen. ‘Nou...’ begon hij onzeker. ‘Je hoeft niet superslim te zijn om te zien dat je hier niet echt wortel hebt geschoten.’


    ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


    ‘Kijk eens om je heen!’ had George gezegd terwijl hij een gebaar in het rond maakte. ‘Het lijkt hier wel een hotelkamer. En misschien is dat zelfs nog te veel gezegd. In een hotelkamer hangt meer aan de muur. Kom op, Pia. Ik maak me zorgen om je. Het trauma dat je hebt meegemaakt is inmiddels twee jaar geleden, en je zit hier zo geïsoleerd dat je jezelf zo ongeveer hebt afgesloten van de rest van de wereld. Dat is niet gezond.’


    ‘Ik ben nooit een grote fan geweest van de rest van de wereld.’


    ‘Oké, afgesloten van mij dan.’


    ‘George, het gaat prima met me.’ Pia had heet water in een kop met groene thee geschonken maar ze had geen tweede kop gepakt. Dat leek niet bij haar op te komen.


    ‘Ik begrijp dat je het prima naar je zin hebt bij Nano,’ was George verdergegaan, ‘en dat je echt blij bent met je werk, maar hoe zit het met die Berman?’


    ‘Wat bedoel je “met” die Berman. Ik heb niks “met” die Berman. Hij is de baas van mijn baas. En, ja, ik heb het naar mijn zin bij Nano. Het werk is fantastisch. Je moet niet denken dat je voor me moet zorgen omdat ik dat zelf niet kan. Echt! Het is vernederend, om je de waarheid te zeggen.’


    ‘Ik bedoel het niet vernederend. Ik zie het meer als betrokkenheid.’


    Pia had een einde aan het gesprek gemaakt door te zeggen: ‘Laten we het over iets anders hebben.’


    Later had Pia zijn aanbod om haar mee uit eten te nemen voor haar verjaardag afgeslagen door te zeggen dat ze zich niet wilde aankleden, maar ze had ermee ingestemd naar de supermarkt te rijden om eten te kopen. Nog in haar badjas was ze in de auto blijven zitten, terwijl George naar binnen was gerend om de ingrediënten te kopen voor een simpel pastagerecht en een salade. In het appartement had hij het eten klaargemaakt terwijl zij in de kelder bezig was met een hele lading wasgoed. Het was best gezellig geweest tijdens de maaltijd maar Pia weigerde over zichzelf te praten door George uit te vragen over Los Angeles en wat de opleiding inhield. Nadat ze een laken en een deken voor hem had gevonden was ze weer naar bed gegaan. George had gehoopt op een teken van intimiteit, maar dat was er niet geweest, en terwijl hij wachtend op de slaap op Pia’s bank lag had hij zich afgevraagd of hij haar ooit zou kunnen bereiken.


    Toen George hoorde dat de douche werd uitgezet vroeg hij zich af wat hij moest doen. Omdat hij niet kon besluiten, deed hij niets. Hij deed daarom maar of hij sliep, nieuwsgierig naar wat zij zou doen. In zijn verbeelding zag hij haar naar buiten komen en verlangend naar hem kijken voor ze naar hem toe liep om hem zachtjes te wekken. Misschien zou ze wel heel even bij hem komen liggen, terugdenkend aan de paar keer dat ze in het verleden de liefde hadden bedreven.


    George hoorde de slaapkamerdeur zachtjes opengaan. Even later ging hij net zo zacht weer dicht. Een paar minuten heerste er een ongemakkelijke stilte waarin George haar voor zijn geestesoog in de richting van de bank zag komen. Elk moment verwachtte hij haar aanraking te voelen en reflexmatig verstarde hij. Maar die aanraking kwam niet. Het volgende dat hij hoorde was de deur van het appartement die open- en toen weer dichtging.


    Totaal verbluft ging George rechtop zitten en keek naar de gesloten deur. Ze was weg. Hij sprong op, vloog naar het raam, en was net op tijd om Pia in de VW te zien stappen. Helaas was George naakt, en daarom trok het idee om haar na te roepen hem niet zo aan. Een seconde later reed Pia de parkeerplaats af en was ook deze optie vervlogen.


    George liet de luxaflex terugvallen, draaide zich om en keek om zich heen. Hij zat vast. ‘Jezus christus!’ mompelde hij somber. De dag strekte zich voor hem uit, helemaal leeg.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Maandag 22 april 2013, 6.30 uur


    


    Zoals alle hyperactieve, buitengewoon competitieve mensen had Zachary Berman weinig slaap nodig. Soms na vier, maar meestal na vijf of zes uur werd hij wakker en stond op. Hij hield niet van uitslapen, nooit. Na een beetje fruit keek hij op zijn hometrainer naar het financiële nieuws. Daarna reed hij naar zijn kantoor bij Nano waar hij meestal de allereerste was, op Mariel na. Zij was de grootste workaholic van het instituut. Terwijl hij deze ochtend achter zijn bureau zat was hij niet in een al te beste stemming. Behalve de conditie van zijn moeder waren er nog een paar vervelende dingen waar hij mee zat.


    Nadat hij bij zijn moeder was vertrokken was Berman direct teruggereden naar Nano voor een gesprek met zijn belangrijkste onderzoeker, Allan Stevens, die hem op de hoogte had gebracht van het lot van de tweede fietser, proefpersoon nummer 5. Berman was woest geweest dat het team de eerste proefpersoon de gelegenheid had gegeven zich te veel in te spannen tijdens zijn rit buiten het complex met zijn dood als gevolg, maar Stevens had zijn mensen verdedigd en gezegd dat de instructies heel specifiek waren geweest en dat de fietser zich daar niet aan gehouden had. Toen ze de tocht herhaalden en daarmee bewezen dat er een probleem was met het programma, en niet met de fietsers, had Berman geëist dat er binnen vierentwintig uur een gedetailleerd rapport over de gebeurtenissen op zijn bureau lag. Hij wilde weten hoe die twee sterfgevallen afweken van, of vergelijkbaar waren met de andere die zich tijdens het programma hadden voorgedaan.


    ‘Wat denk jij dat er is gebeurd op cellulair niveau?’ had Berman aan Stevens gevraagd voor hij weer vertrok.


    ‘Dat weten we niet zeker,’ had Stevens toegegeven. ‘Na microscopisch onderzoek lijkt er bij beide mannen sprake te zijn van congestie in de milt en de longen.’


    ‘En de oorzaak?’


    ‘We nemen aan dat die weer immunologisch is.’


    ‘Wordt er nu rekening gehouden met wat we onlangs hebben geleerd over de microbivoren?’


    ‘Er wordt vandaag een nieuwe voorraad geleverd, dus het antwoord is: zeer zeker. De nieuwe proefpersonen zullen worden voorzien van de verbeterde versie.’


    ‘Het is ironisch. We dachten dat het duurprogramma ons zou helpen de microbivoren te programmeren, niet andersom.’


    ‘Het is inderdaad ironisch,’ had Stevens toegegeven.


    Nadat hij de meeste post had bekeken die tijdens zijn trip naar Beijing binnengekomen was, leunde Berman achterover in zijn ergonomische directeursstoel en staarde nietsziend naar het bergachtige uitzicht. Hij vroeg zich af wat hij moest zeggen tegen zijn pas gearriveerde gasten, die gelukkig geen van allen getuige waren geweest van de tegenslag. Het hoorde impliciet bij de afspraak dat de proefpersonen voor het testprogramma vervangbaar waren, maar sterfgevallen betekenden natuurlijk dat iets niet helemaal volgens plan was verlopen. Hij besloot dat het contraproductief zou zijn om het hun te vertellen. Berman wist dat de hoogwaardigheidsbekleders op hun eerste dag in de Verenigde Staten heel veel last zouden hebben van de jetlag. Iedereen wist dat het moeilijker was om naar het oosten te vliegen dan naar het westen, en er was geen reden om hen daarnaast ook nog ongerust te maken. In plaats daarvan stuurde Berman een bericht aan Whitney waarin hij haar vroeg een lunch te regelen voor de bezoekers in de directie-eetzaal van Nano, waar hij samen met een paar leidinggevenden ook bij aanwezig zou zijn. Ze moest hun ook meedelen dat ze de avond vrij konden besteden. Berman wilde de avond vrijhouden voor een interessanter doel.


    Snel typte hij een nieuw bericht, deze keer naar Mariel, waarin alleen maar stond: ‘Kom naar me toe!’ Berman was ervan overtuigd dat Mariel ergens in de bio-laboratoriums zou zijn, zoals altijd. Hij verwachtte niet dat Whitney Jones het eerste uur haar gezicht zou laten zien.


    Precies drie minuten later arriveerde Mariel in zijn kantoor. Ze was een van de slechts drie mensen die de irisscanner buiten zijn suite liet passeren. De andere twee waren Berman zelf en Whitney Jones.


    ‘We zijn gisteren weer een fietser kwijtgeraakt,’ zei Berman. ‘Dat is twee op een dag.’


    ‘Ik weet het. Dat is heel vervelend.’ Mariel zat op een van de twee stoelen voor Bermans bureau. Ze sloeg haar benen over elkaar. Ze droeg zoals gewoonlijk een lange broek en een zijden blouse onder haar smetteloze en zwaar gesteven witte labjas.


    ‘De eerste fietser hield zich niet aan het protocol, hoewel hij nooit toestemming had mogen krijgen om alleen naar buiten te gaan zo snel na de behandeling. Als we kijken naar de positieve kant, dan hebben we nu meer gegevens over tolerantie, en dat is heel handig. Wat deze voorvallen bewijzen is dat het systeem zeker zo goed of zelfs beter werkt dan we ons hadden voorgesteld. Misschien moet het lichaam zich aanpassen, zoals bij bergbeklimmen.’


    ‘Weten we wat er precies is gebeurd?’


    ‘Stevens denkt dat het een auto-immuunreactie is door, of in combinatie met hypermetabolisme. We weten waarschijnlijk meer als het rapport later vandaag binnenkomt. Het team heeft opdracht gekregen om het uit te zoeken.’


    ‘Ik wil heel graag de details horen.’


    Er viel een ongemakkelijke stilte. Mariel zag dat Berman naar zijn computerscherm keek en niet naar haar. Ze had geen idee waarom ze had moeten opdraven, maar ze moest weer aan het werk. Mariel kon zich niet voorstellen dat hij haar naar zijn kantoor had geroepen vanwege de dood van de tweede fietser, want ze wist dat hij het er al lang en breed met Allan Stevens over had gehad. ‘Heb je me voor iets speciaals nodig?’ vroeg ze daarom.


    ‘Hè, wat?’ zei Berman, alsof hij Mariels aanwezigheid volledig was vergeten.


    ‘Ik vroeg of er nog iets was waar je me over wilde spreken. Anders moet ik terug naar het lab.’


    Berman haalde nerveus een hand door zijn haar en wierp weer een blik op zijn computerscherm voor hij zijn aandacht op Mariel richtte.


    ‘Eigenlijk zijn er een paar dingen die je voor me moet doen. Als eerste wil ik weten wat je nog meer weet over die man die bij Pia op bezoek is. Hoe heet hij ook weer?’


    ‘George Wilson. Ik heb je al verteld wat ik weet. Hij zat bij haar op de opleiding.’


    ‘Waren ze minnaars? Zijn ze dat nu?’


    Mariel voelde net als een dag eerder een beetje leedvermaak. Kennelijk was de aanwezigheid van Pia’s gast voor Berman als zout in een open wond. Hij verdiende het om in de rats te zitten nadat hij haar had gedumpt toen hij eenmaal had gekregen wat hij van haar wilde. Ze wist dat Berman het type man was dat vooral wilde hebben wat hij niet kon krijgen. Het ging hem om de jacht en het aantal, het was niets persoonlijks.


    ‘Daar werd niets over gezegd bij het antecedentenonderzoek,’ zei Mariel. Ze had graag iets anders willen suggereren, maar dat kon ze niet. Het lag niet in haar aard om te liegen. ‘Alles wat ik weet heb ik je gisteren verteld. Ze waren studiegenoten tijdens de geneeskundeopleiding. Hij was tot op zekere hoogte betrokken bij de ontvoeringszaak. Dat heb ik je gisteren ook al gezegd.’


    ‘Hij zit in het tweede jaar van zijn opleiding radiologie op ucla?’


    ‘Dat stond in de antecedentenonderzoek.’


    ‘Hoe ziet hij eruit?’


    Mariel haalde haar schouders op. ‘Mannen beschrijven is niet mijn sterkste kant. Hij lijkt op wat hij is: een jonge arts in opleiding.’


    ‘Zou jij hem knap noemen?’


    Mariel haalde opnieuw haar schouders op. ‘Op een stereotiepe manier, misschien. Ongeveer een meter tachtig. Middelblond haar. Redelijk atletisch gebouwd. Hij is niet dik maar ook niet dun.’


    ‘Vind jij hem aantrekkelijk?’


    ‘Hij is niet mijn type, Zachary. Ik heb er geen seconde over nagedacht.’


    Mariels toon en het gebruik van zijn voornaam vielen hem op. Het herinnerde hem aan een andere karaktertrek van haar die hem irriteerde. Hij had vaak het gevoel dat ze hem een standje gaf, zelfs op intieme momenten, en dat was nou niet bepaald stimulerend. Dat was een van de redenen waarom hij haar gedumpt had. Bij haar ging alles mechanisch, zelfs de liefde bedrijven.


    ‘Nou, ik denk dat ik die vent maar eens moet ontmoeten, om uit te vinden of hij hier alleen maar voor Pia is of vanwege Nano.’


    ‘Uit de achtergrondinformatie is niet gebleken dat hij banden heeft met de industrie, alleen maar dat hij radioloog in opleiding is.’


    ‘Radiologie zal, net als de geneeskunde in het algemeen, gigantisch voordeel hebben van nanotechnologie,’ zei Berman. ‘Maar ik ben het met je eens. De kans dat hij een industriële spion is, is minimaal. Maar ik wil hem toch ontmoeten. Ik wil graag dat je regelt dat hij samen met Pia vanavond bij mij thuis komt eten. Zorg dat ze begrijpt dat het een opdracht is. Ze heeft een uitnodiging voor haar alleen afgeslagen, maar ik denk dat ze wel samen met iemand anders zal komen.’


    Mariel slikte moeizaam. Ze was geschokt. Een minuut eerder had ze nog genoten van Bermans ontegenzeggelijk jaloerse reactie op Pia’s gast, en nu nodigde hij de man en Pia uit bij hem thuis, waar Mariel nog nooit was geweest.


    ‘Zeg dat zij en haar gast om acht uur verwacht worden,’ ging Berman verder. ‘Maar zorg ervoor dat ze weet dat het voor de gezelligheid is. En zeg dat het vanavond moet, want de rest van de week zal ik het druk hebben met het in de watten leggen van onze belangrijke Chinese bezoekers.’


    Mariel stond op, met het klembord tegen haar borst gedrukt. Ze keek Berman recht aan maar zei niets. Ze wist dat hij misbruik van haar maakte en haar opzettelijk vernederde. Ze was een van de belangrijkste medewerkers van Nano en doorslaggevend voor het biomedisch Onderzoeks- en Ontwikkelingsprogramma, en hij behandelde haar als een loopjongen, door haar te vragen een belachelijk, misselijkmakend rendez-vous te organiseren. Uit ervaring wist ze wat Berman echt wilde.


    Zonder nog een woord te zeggen liep Mariel naar de deur. Voor ze er was riep Berman haar naam, en ze bleef staan zonder zich om te draaien.


    ‘Dus je brengt het zoals ik heb gezegd, oké? Een gezellige avond met vrienden. En het moet vanavond.’


    Mariel aarzelde en overwoog zich om te draaien en Berman te zeggen dat hij zelf zijn persoonlijke zaakjes maar moest opknappen, maar ze deed het niet. Ondanks zijn gedrag tegenover haar was ze nog steeds gecharmeerd van de man. In plaats daarvan richtte ze haar verontwaardiging en wrok op Pia, de trut.
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    Het huis van Zachary Berman, Boulder, Colorado


    Maandag 22 april 2013, 20.20 uur


    


    George schudde ongelovig zijn hoofd toen hij met Pia in haar auto op de oprit van Bermans indrukwekkende houtskeletbouwhuis zat.


    ‘Wat een kast! Het lijkt meer een hotel dan een privéwoning. Dat nanotechnologiespul moet flink wat opleveren.’


    Terwijl Pia naar haar werk was, was George de hele dag bezig geweest op het internet om over nanotechnologie in het algemeen en microbivoren in het bijzonder te lezen. Theoretisch was hij nu een expert. Hij had zelfs het artikel van Robert Freitas gelezen waarvan Pia had gezegd dat hij het wel interessant zou vinden.


    ‘Het is zo’n verspilling, want zijn gezin woont hier niet,’ zei Pia. Ze was net zo onder de indruk als George, vooral door de ruwe stenen en de hoge puntgevels. Het huis stond boven aan een brede stenen trap en domineerde de omgeving als een middeleeuws kasteel.


    ‘Was je verbaasd over de uitnodiging?’ vroeg George. Tot zijn grote verrassing werd hij geacht ook aanwezig te zijn. Hij wist niet welke rol Berman speelde in Pia’s leven en had geen idee wat hij kon verwachten. Het enige wat hij zeker wist was dat hij, als het erop aankwam, absoluut niet kon concurreren met een man met zoveel geld.


    ‘Ik was meer dan verbaasd. Ik was geschokt,’ gaf Pia toe. Het was wel het laatste wat ze had verwacht, vooral omdat ze Bermans steeds dringender tekstberichten van de vorige dag allemaal genegeerd had. De hele dag was ze bang geweest dat hij plotseling in haar laboratorium zou opduiken en dat het tot een confrontatie zou komen. Maar dat was niet gebeurd. Pia had hem de hele dag zelfs niet gezien. Toen ze ernaar had gevraagd, had ze gehoord dat hij naar een lunch was met een pas gearriveerd groepje Chinese gasten.


    ‘Ik heb eerst geprobeerd eronderuit te komen,’ ging Pia verder, ‘maar Mariel was niet te vermurwen en ze had de hele dag een onmogelijk humeur. Zo erg heb ik het nog nooit eerder meegemaakt. Het leek wel of ik een experiment had verknald maar dat is niet zo. Ze heeft me er wel tien keer aan herinnerd dat ik het niet mocht vergeten vanavond. Ze was ook heel nieuwsgierig naar jou. “Heeft je vriend het hier naar zijn zin?” “Vindt hij je appartement leuk?” “Vergeet niet dat meneer Berman hem wil ontmoeten...”’


    ‘En je weet niet waarom hij mij uitgenodigd heeft? Ik ben een beetje nerveus.’


    ‘Nee, George, ik heb geen idee waarom we hier zijn. Maar ik kan je wel zeggen dat ik blij ben dat je bij me bent. Als dat niet zo was, dan zou ik hier heel ver uit de buurt blijven.’


    ‘Waarom?’


    ‘Ik heb het niet eerder gezegd omdat ik bang was dat je je daarover zou gaan opwinden, maar Berman begon avances te maken voor hij vertrok voor zijn laatste reis. Het was na een volkomen onschuldig dinertje. Laat ik het zo zeggen: Berman en ik hebben een paar keer samen gegeten op een puur zakelijke basis. Maar opeens veranderde dat, en niet omdat ik iets heb gedaan. Ik had me, eerlijk gezegd, voorgenomen dat ik nooit meer alleen met hem wilde zijn. Ik respecteer hem omdat het een visionaire ondernemer is en om wat hij heeft bereikt op het gebied van nanotechnologie, maar ik ben niet naar Boulder gekomen om met iemand een relatie te beginnen, en al helemaal niet met een getrouwde man.’


    George knikte. Hij had al vermoed dat er iets was tussen Pia en Berman, gezien de auto en Mariels vreemde opmerkingen. Hij waardeerde Pia’s openheid maar vroeg zich toch af of ze hem wel de hele waarheid had verteld.


    ‘Dus,’ ging Pia verder, ‘ik ben blij dat je hier bent, want ik heb het huis altijd al graag willen zien. Ik had er wel over gehoord via de spreekwoordelijke tamtam, maar ik had niet gedacht dat ik er ooit binnen zou komen. Ik wil dan wel geen relatie met de man, maar hij interesseert me wel. Hij is uniek en hij levert een geweldige bijdrage aan de medische wetenschap, net als Rothman, maar alleen niet op dezelfde manier.’


    George lachte inwendig. Het feit dat Pia blij was dat hij er was, maakte zijn tocht naar Colorado meer dan gerechtvaardigd. Misschien was het toch wel een goed idee geweest. Eerder die ochtend, toen Pia het appartement had verlaten zonder een woord te zeggen, was hij heel bang geweest dat dat niet zo was, vooral toen ze later die middag weer verscheen zonder een verontschuldiging of zelfs maar een verklaring.


    ‘Kom op!’ zei Pia plotseling. ‘Laten we uitstappen. Hij weet dat we er zijn. Hij heeft tien minuten geleden het hek al voor ons opengedaan. Probeer je te ontspannen en ervan te genieten. Je bent goed in babbelen en ik niet. En je hebt steeds gezegd dat je ergens wilde gaan eten.’


    Pia stapte uit de VW en George volgde haar voorbeeld met de fles wijn die hij als geschenk had meegebracht tegen zich aan geklemd. George had tien minuten staan kijken naar de rode wijnen in de dichtstbijzijnde slijterij voor hij bijna honderd dollar had neergeteld voor een fles Sonoma Syrah, geld dat hij nauwelijks kon missen.


    Toen George een paar passen achter Pia boven aan de trap kwam, zag hij dat Berman de enorme, massief houten deur al had opengedaan en op de drempel stond. Hij droeg een op maat gemaakt, grijs jasje met visgraatpatroon over een zijden coltrui. Door de uitstulpingen op de juiste plaatsen vermoedde George dat hij aan gewichtheffen deed. De man was niet alleen rijk maar zag er op de koop toe ook nog knap uit.


    ‘Dokter Wilson, neem ik aan,’ zei Berman toen George en Pia ter hoogte van de ingang waren gekomen. Berman nam George op of hij een stuk vee inspecteerde. Zo voelde het tenminste voor George, in zijn spijkerbroek en tamelijk nerdy flanellen overhemd. Berman had een geforceerde glimlach op zijn gezicht die er volgens George eerder wreed dan oprecht uitzag.


    ‘Dat klopt. Prettig u te ontmoeten. Eh, ik heb dit gekocht...’ George stak Berman de fles wijn in zijn zilveren geschenkverpakking toe, die hem met een knikje aanpakte. De mannen schudden elkaar de hand en Berman gebaarde hem naar binnen te gaan waarna hij zijn aandacht op Pia richtte.


    ‘Je bent hier nog niet eerder geweest, Pia?’


    ‘Nee,’ antwoordde ze, beseffend dat zijn opmerking alleen maar voor de vorm was. Hij wist drommels goed dat ze er nooit eerder was geweest. Als ze hoopte op eerlijkheid, dan was het geen goed begin van de avond.


    Ze was al verbaasd dat hij zich eerst tot George had gericht. ‘Het is een bijzonder huis.’


    Berman drukte zijn wangen op Europese wijze licht tegen die van Pia voor hij haar na George het huis in leidde.


    Pia was niet vaak onder de indruk van materiële dingen, maar zelfs zij kon zien dat het een uitzonderlijk huis was. De voordeur kwam uit in een atrium van twee verdiepingen hoog tot aan het schuine dak. Tussen de zichtbare balken was adobekleurige pleister aangebracht. Over de volle breedte van de zitkamer, die groter was en nog veel hoger, liepen enorme, met de hand gezaagde balken die, zoals Berman zei, helemaal uit Montana kwamen.


    Tegen de tijd dat ze naar het midden van de zitkamer waren gelopen had Pia drie flinke open haarden geteld, waarin enorme houtblokken lagen te branden. Het meubilair was net zo gigantisch en bekleed met donkerrood leer. Overal lagen bontdekens en kussens, wat het heel gezellig maakte. De wand zonder haard bestond geheel uit glas, drie verdiepingen hoog tot de reusachtige centrale gevelspits. Aan een kant stond een ultramoderne muziekinstallatie. Klassieke muziek zweefde door de kamer, heel zacht en onopvallend. Je kon onmogelijk zeggen waar het geluid vandaan kwam.


    Berman leidde hen naar buiten naar het terras, dat zich over de hele achterkant van het huis uitstrekte en naar het westen uitkeek op de Flathead Mountains die baadden in het maanlicht. Hij liet zijn gasten plaatsnemen in grote houten schommelstoelen en onmiddellijk verscheen er een bediende om te vragen wat ze wilden drinken. George zag dat Berman de fles wijn die hij had meegebracht op een onopvallende plek had gezet.


    ‘Je kent mevrouw Jones al, Pia,’ zei Berman toen, als op een teken, Whitney verscheen. Net als Berman was ze eenvoudig maar uiterst elegant gekleed, met haar haar achterovergekamd in een knot waar geen haartje uit ontsnapte. Haar goedgevormde en gebronsde lichaam kwam heel voordelig uit.


    George sprong op om voorgesteld te worden. De verlichting op het terras was vaag maar George kon zien dat deze vrouw beeldschoon was. Hij was opgetogen – Berman had een fantastische vriendin.


    ‘Mevrouw Jones is mijn gewaardeerde assistent. Dit is dokter Wilson, die met Pia meegekomen is. Ik heb mevrouw Jones gevraagd zich bij ons te voegen om een even getal te maken.’


    Geen vriendin dus, treurde George in stilte.


    ‘Welkom in Boulder,’ zei Whitney tegen George. Ze kwam naar voren en ging rechts van George zitten; Pia en Berman zaten links van hem. Berman schoof zijn stoel dichter naar die van Pia en begon tegen haar te praten. George nam een grote slok van de wodka-tonic die hij net gekregen had. Hij voelde dat hij een beetje alcohol nodig zou hebben om de avond door te komen.


    ‘Dank je,’ zei George tegen Whitney, die haar benen over elkaar sloeg en zich naar George overboog, waardoor hij zich net zo bewust was van haar als persoon als van haar sterke parfum. Hij spitste zijn oren om te horen waar Berman het met Pia over had, maar Berman praatte heel zacht. Bijna direct voelde hij Pia verstijven.


    ‘Zo, dokter Wilson, hoe vindt u Los Angeles?’


    Ondanks zijn belangstelling voor het gesprek tussen Pia en Berman vond George het steeds makkelijker om met Whitney Jones te praten. Haar decolleté speelde een rol, maar wat nog belangrijker was voor George: ze toonde belangstelling voor wat hij te zeggen had en was zelf ook boeiend. Terwijl ze Georges talloze vragen over Nano beantwoordde, had ze massa’s gegevens paraat. Omdat hij helemaal verdiept was in het gesprek, had George niet in de gaten dat zijn glas steeds discreet werd bijgevuld, en het speet hem toen mevrouw Jones zich excuseerde om te gaan kijken hoe het met de voorbereidingen voor het diner stond.


    Op dat moment stond Berman op, liep naar de houten omheining om het terras en keek naar het uitzicht. ‘Dat is wel wat anders dan Los Angeles, hè dokter Wilson?’


    ‘Ja, dat kun je wel zeggen,’ zei George, terwijl hij een snelle blik in Pia’s richting wierp. Ze antwoordde door met haar ogen te rollen, maar hij begreep niet wat ze bedoelde.


    ‘Denkt u dat het een goede plek is om opgeleid te worden tot radioloog?’ vroeg Berman.


    ‘De opleiding behoort tot de allerbeste,’ zei George. ‘Maar ik weet niet of de stad me wel zo ligt.’


    ‘Misschien moet u dan eens overwegen om hier naar Boulder te komen,’ zei Berman, die nog steeds gefixeerd leek door het uitzicht op de bergen. ‘De universiteit van Colorado heeft een uitstekend programma.’


    ‘Het is een heel aantrekkelijke omgeving.’ George keek weer naar Pia en vroeg geluidloos ‘Wat?’ Maar ze schudde alleen maar haar hoofd.


    ‘Ik heb geprobeerd Pia over te halen om me te vertellen over haar ontvoering,’ zei Berman, voor hij zich weer omdraaide om George recht aan te kunnen kijken. ‘Ze wil er niet over praten. Ik weet dat u erbij betrokken was. Wat kunt u me vertellen?’


    Terwijl George zijn gedachten op een rijtje probeerde te krijgen, besefte hij dat hij meer had gedronken dan hij had gedacht. Hij had vaag opgemerkt dat het niveau in zijn glas nooit daalde dankzij de attente bediening, maar hij had er verder niet bij nagedacht. Ondanks zijn wazige hoofd wist hij precies hoe Pia dacht over het hele ontvoeringsgebeuren, en ook dat ze er absoluut niet over wilde praten, zelfs niet met hem. Hij wist dat hij heel voorzichtig moest zijn om niet bij haar uit de gratie te vallen.


    ‘Ik weet er niet veel van,’ hakkelde George.


    ‘O, kom op zeg!’ zei Berman enigszins geïrriteerd. ‘Ik kan Pia’s zwijgzaamheid begrijpen maar niet die van jou. Was het voor jou ook traumatisch?’


    ‘Jazeker, maar vooral omdat Pia in gevaar was.’


    ‘Ik weet zeker dat meneer Berman daar niets over wil weten,’ zei Pia, die voor het eerst haar mond opendeed.


    ‘Zeker wel. Ik wil graag meer horen over het hele gebeuren. Ik ben eigenlijk het meest geïnteresseerd in het gebruik van polonium-210 om de artsen te vermoorden. Ik had natuurlijk ook over dat voorval in Londen gehoord. Hebben ze ooit ontdekt waar het spul vandaan kwam? Ik heb begrepen dat het heel moeilijk is om aan polonium-210 te komen.’


    ‘Dat is heel erg moeilijk,’ zei George, in de veronderstelling dat het een veilig onderwerp was, Pia’s gevoeligheden in aanmerking genomen. ‘Het heeft te maken met de ontsteking van atoomwapens.’


    ‘Ik begrijp niet waarom jullie twee er zo geheimzinnig over doen. Het was hier in deze regio een paar dagen groot nieuws. Ik heb begrepen dat jij, Pia, alle eer hebt gekregen voor het ontdekken van de rol die polonium-210 heeft gespeeld.’


    ‘Het was de enige oplossing die bij alle symptomen paste.’


    ‘Je slaat jezelf te laag aan. Ik heb gelezen dat de deductieve redenering briljant was in de ogen van verschillende analisten. U ziet, dokter Wilson, wat voor goede wetenschappers we hier hebben bij Nano.’


    Berman praatte alsof hij Pia wilde overhalen om voor hem te werken, wat George verbaasde omdat hij wist dat haar loyaliteit al bij Nano lag. Voor iemand kon antwoorden kondigde Whitney Jones aan dat het eten klaar was.


    Het diner was, zoals te verwachten, uitstekend. Berman sprak niet meer over de affaire-Rothman. In plaats daarvan liet hij met veel trots weten dat al het eten uit de regio kwam. Hij was vooral zeer spraakzaam over het hoofdgerecht, de elandbiefstuk. Hoewel George zich niet zo goed op zijn gemak voelde in de onbekende, elegante omgeving, vond hij dat Berman terecht opschepte over het vlees, dat een lichte maar niet al te overheersende wildsmaak had en heerlijk mals was.


    Zonder er verder bij na te denken sloeg George nog diverse glazen rode wijn achterover die, zoals hij wist, stukken beter was dan de wijn die hij meegebracht had. Tegen het eind van de maaltijd suisde zijn hoofd nog erger dan eerst. Toen Berman en Pia opstonden en terugliepen naar het terras om door zijn indrukwekkende, elektronische telescoop naar de talloze sterren te kijken, richtte George zijn aandacht op Whitney, die als het toonbeeld van de charmante, immer attente gastvrouw was achtergebleven.


    ‘Wat is hier nou eigenlijk aan de hand?’ vroeg George, terwijl hij naar voren leunde om op een vertrouwelijke toon tegen Whitney te praten. Hij was inmiddels zo beschonken dat hij zich niet meer kon inhouden. Hij had nog één brandende vraag en leefde in de foute veronderstelling dat Whitney van hem gecharmeerd was.


    ‘Aan de hand?’ vroeg Whitney zacht, terwijl ze met een onderdrukte glimlach het spelletje meespeelde. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Luister, ik weet dat ik te veel heb gedronken en God weet dat ik normaal nooit zoiets zou vragen.’ George nam nog een teug wijn.


    ‘Welke vraag, dokter Wilson?’


    ‘Slaapt Berman met Pia?’


    Whitney lachte zacht. ‘Dat vraag je aan de verkeerde persoon. Ik zou het echt niet weten. En is dat niet een vraag die je aan Pia zou moeten stellen?’


    ‘Ja, natuurlijk. Maar... nou, ik weet niet of ze het me wel zou vertellen.’


    ‘En waarom is dat?’


    ‘Ze is heel koppig, en dat is een understatement, als u begrijpt wat ik bedoel. Ze haat het als iemand in haar leven probeert te snuffelen. Maar het interesseert me, en niet alleen uit jaloezie. Ik heb nog nooit meegemaakt dat ze een blijvende relatie met iemand had.’


    ‘En met jou dan?’


    ‘Ja,’ zei George, terwijl hij achteroverzakte in zijn stoel. ‘Dat is een heel goede vraag.’ George kon niet duidelijk meer uit zijn woorden komen. ‘Ik ben bang dat dat ook voor mij geldt. Ik heb vier jaar geprobeerd om door haar pantser te breken.’


    ‘Dat spijt me voor je,’ zei Whitney. ‘Dat moet heel moeilijk zijn. Ik bewonder je vasthoudendheid.’


    ‘Het was niet makkelijk.’


    ‘Laten we naar buiten gaan,’ zei Whitney plotseling. ‘Het is zo’n mooie avond.’ Ze stond op en liep naar buiten om zich bij Berman en Pia te voegen.


    Een paar minuten bleef George zitten waar hij zat, ervan overtuigd dat Berman hoogstwaarschijnlijk zowel met Pia als met Whitney Jones sliep. Hij kon zichzelf wel voor zijn kop slaan om wat hij tegen Whitney had gezegd. Zelfs zonder alcohol wist hij dat sociale vaardigheden niet tot zijn sterke kanten behoorden. Dat hij deze vraag aan Whitney had gesteld was een duidelijk voorbeeld van het slappe gedrag dat Pia uit hem had proberen te rammen, weliswaar niet letterlijk maar wel figuurlijk. George schonk nog wat wijn voor zichzelf in en liep toen naar buiten naar de anderen. Hij was nu heel erg duizelig en moest zich langzamer bewegen dan normaal terwijl hij zijn hand over het meubilair liet glijden om in balans te blijven.


    Buiten stond Berman nog steeds zijn telescoop te demonstreren. Hij had de verlichting in de zitkamer uitgedaan om het zicht te verbeteren. Toen hij ook door de telescoop had gekeken was George, ondanks zichzelf, opnieuw onder de indruk. Hij had nog nooit de ringen om Saturnus gezien, die duidelijk zichtbaar waren. Nadat ze nog verschillende andere hemellichamen hadden bekeken, waaronder een ver, schijfvormig groepje sterren, ging George naast Pia staan. De alcohol had niet alleen zijn tong losgemaakt, maar hem ook meer demonstratief en zelfs bezitterig gemaakt.


    ‘Het was een fantastische avond, echt waar, maar misschien moesten we maar eens naar huis gaan,’ zei George opeens. Hij waagde het zelfs een arm om Pia’s middel te slaan. Tot zijn verrassing deed ze geen enkele poging om zich uit zijn arm los te maken, zoals ze normaal wel deed. Als Berman het al zag dan liet hij het niet blijken. Maar Whitney stak heimelijk haar duim op.


    ‘De avond is nog jong,’ zei Berman, toen hij Georges opmerking hoorde.


    ‘Het wordt al laat,’ stemde Pia in. Wat haar betrof waren ze hier al veel te lang geweest. ‘En ik moet een heleboel doen, zoals u weet, meneer Berman.’


    ‘Zachary. Ik heet Zachary, of Zach.’


    ‘Oké, Zachary. Dank je voor een heerlijk diner. En, mevrouw Jones, u ook bedankt.’


    ‘Natuurlijk. Graag gedaan.’


    George bleef stokstijf naast Pia staan tot ze zich lostrok en met Whitney naar de deur liep. Berman wachtte op George, die de tijd nam om over de drempel van het terras naar binnen te stappen en door de donkere zitkamer te laveren.


    ‘Zien we je nog eens?’ vroeg Berman.


    ‘Dat weet je maar nooit,’ zei George luchthartig.


    Bij de deur gaf George Whitney een kus op haar wang, en ze zei dat ze het prettig had gevonden hem te ontmoeten. George schudde Berman de hand en pakte Pia’s arm toen ze de stenen trap af liepen, terwijl hij net deed of hij haar hielp. Toen ze weer bij de auto waren keken Pia en hij allebei omhoog naar het huis. Berman en Jones zwaaiden vanuit de deuropening.


    ‘Dat was een heel vreemde avond en een heel vreemd stel,’ zei George. Hij stapte in de auto, zakte op de stoel en leunde achterover tegen de hoofdsteun. Hij ademde zwaar uit alsof hij uitgeput was.


    ‘Ben je dronken?’ zei Pia.


    ‘O, absoluut. Het was de enige manier om de avond door te komen.’


    ‘Je was heel erg...’


    ‘... dronken, dat was ik. Ben ik. Kom op. Pia, we zitten weer in de auto. Laten we ervandoor gaan.’
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    Onderweg naar Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Maandag 22 april 2013, 22.45 uur


    


    In eerste instantie hield George zijn mond dicht. Hij had een heel vol gevoel, door het eten en de wijn, en de beweging van de auto deed onprettige dingen met zijn maag. Hij legde zijn linkerarm om Pia’s schouders, en hoewel ze niet dichter naar hem toe schoof, trok ze zich ook niet los. Het was een heel zware avond geweest, en George was moe en duizelig. Hij had het gevoel dat Berman de situatie vakkundig had gestuurd, zodat hij Pia voor zichzelf kon houden terwijl hij Whitney Jones toestond haar aanzienlijke charmes op George te richten. Hij baalde opnieuw van wat hij tegen Whitney had gezegd. Hij keek schuldig naar Pia, maar ze concentreerde zich op de donkere weg met de vele bochten. Zoals altijd zag ze er prachtig uit. Hij vroeg zich af of Whitney Berman zou vertellen wat hij had gezegd. Als ze dat deed en Berman zou het op zijn beurt weer aan Pia vertellen, dan zou de hel losbarsten.


    ‘Waar had je het allemaal over met Berman?’ vroeg George.


    ‘Wanneer?’


    ‘Het grootste deel van de avond. Het was duidelijk dat hij al jouw aandacht in beslag nam.’


    ‘Voor het grootste deel over het werk, behalve toen hij probeerde me uit te horen over Rothman en mijn ontvoering.’


    ‘Hij probeerde mij daar ook bij te betrekken.’


    ‘Dat weet ik. Ik heb het gehoord en ik ben blij dat je daar niet op ingegaan bent. Nog bedankt daarvoor.’


    ‘Graag gedaan.’


    ‘Hij maakte me complimenten over mijn immunologiewerk met betrekking tot de microbivoren.’


    ‘Dat verbaast me niks. Je verdient het.’ George schudde zijn hoofd, in een poging een beetje helder te worden.


    ‘Hij wil dat ik me weer bezig ga houden met het probleem van de flagellen waar ik je eerder over vertelde, en waarvoor ik in de eerste plaats ben aangenomen.’


    ‘Heb je daar ideeën over?’


    ‘Ja. Op het moment dat ik het er met hem over had kwam er een idee bij me op. Ik bedacht dat we de microbivoren die worden gestuurd om de bacteriën met een flagel aan te pakken zodanig moeten programmeren dat ze hun doelwit in een bal rollen. Begrijp je wat ik bedoel?’


    ‘Niet echt.’ George legde de palm van zijn hand tegen zijn voorhoofd. De koelte was heerlijk. Hij begon hoofdpijn te krijgen.


    ‘Ik heb je uitgelegd dat de microbivoren specifieke bindingsplekken hebben voor de bacteriën waar ze naartoe gestuurd worden. Mijn idee is om de microbivoren zo te programmeren dat ze de bacterie eerst een paar keer omrollen voor ze in de verteringsholte wordt gebracht. Op die manier zou de flagel eromheen gewikkeld worden en tegelijk met de bacterie zelf worden verteerd. Ik denk dat het een briljant idee is. Ik vraag me alleen af hoeveel code ervoor nodig is. Wat denk je?’


    ‘Klinkt goed,’ zei George, maar hij had de grootste moeite om zich te concentreren. Wat hij Pia eigenlijk wilde vragen was of ze een verhouding had met Berman, zoals Whitney had voorgesteld, maar hij durfde niet.


    ‘Berman leek te denken dat het een goed idee was, maar hij is geen wetenschapper. Zijn taak bestaat uit het werven van fondsen, waar hij kennelijk heel goed in is. Ik snap niet hoe hij het doet. Hij liet blijken dat hij bijna ongelimiteerde fondsen heeft gevonden. Dat is ongelooflijk.’


    ‘Je schijnt het wel goed met hem te kunnen vinden.’


    Pia keek even naar George. Uit zijn opmerking klonk jaloezie.


    ‘En jij leek het goed te kunnen vinden met mevrouw Jones. Ze is heel mooi, hè?’


    ‘Ik geloof het wel.’


    ‘“Ik geloof het wel.” George, ze is beeldschoon! En je had haar helemaal voor jezelf.’


    ‘Ik denk dat Berman wilde dat ze me zou uithoren,’ zei George half tegen zichzelf.


    ‘Waarover?’


    ‘Over jou en mij. Hij kon het me natuurlijk niet rechtstreeks vragen. Hij lijkt me iemand die het belangrijk vindt hoe hij overkomt, en daarom heeft hij zijn assistente gevraagd me een paar vragen te stellen.’


    ‘Het zag er niet uit of je het erg vond om door haar ondervraagd te worden.’


    ‘Je hebt gelijk, dat was ook niet zo.’ Even flitste de gedachte door Georges hoofd dat Pia misschien een tikkeltje jaloers was.


    ‘Heeft ze het je gevraagd?’


    ‘Niet met zoveel woorden.’


    ‘Ik hoop niet dat je te veel gezegd hebt, vooral niks persoonlijks.’


    ‘O, nee,’ loog George. Hij probeerde zich te herinneren wat hij had gezegd, maar dat was niet makkelijk. Wat het ook was, hij wilde dat hij het niet gezegd had.


    ‘Hij maakte zijn excuses voor dat voorval waar ik je over heb verteld.’


    ‘Dat is aardig. Wat zei hij dan?’


    ‘Hij zei dat het hem speet. Volgens hem had hij onder enorme druk gestaan door het afsluiten van de deal met die fondsen en hij had veel te veel gedronken. Hij zei dat hij een nieuwe start wilde maken omdat hij mijn betrokkenheid bij Nano waardeert.’


    ‘En je gelooft hem?’


    ‘Niet helemaal,’ zei Pia. ‘Niet genoeg om hem privé te ontmoeten zonder jou in de buurt. Maar toen zei hij iets wat ik heel interessant vond. Iets wat ik al wel vermoedde.’


    ‘O?’ vroeg George. Hij ging rechterop zitten en deed zijn best zich te concentreren.


    ‘Hij vertelde dat hij een heel specifieke persoonlijke reden heeft voor zijn belangstelling voor medische nanotechnologie in het algemeen en microbivoren in het bijzonder, en wat hem drijft om zoveel geld binnen te halen. Hij denkt dat microbivoren Alzheimer kunnen beperken of misschien zelfs voorkomen of genezen. Zijn moeder, die in een tehuis woont, heeft de ziekte.’


    ‘Dat is heel nobel van hem.’


    Pia’s ogen gleden heel even van de weg naar George.


    ‘Bedoel je dat sarcastisch?’


    ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Ik heb te veel gedronken.’


    ‘Het was in elk geval goede wijn,’ zei Pia.


    Een paar minuten later stopte ze op de parkeerplaats bij haar appartementencomplex. Ze sprong uit de auto en liep naar binnen, met George achter zich aan. De koele avondlucht was verfrissend dus hij haastte zich niet. Eenmaal binnen dronk hij drie grote glazen water en nam een paar ibuprofentabletten om de hoofdpijn die beslist nog veel erger zou worden een beetje te onderdrukken.


    Toen hij de zitkamer weer in liep, was Pia’s deur al gesloten. George zag dat het licht in haar kamer nog aan was. Hij zuchtte en begon zich uit te kleden; weer een ongemakkelijke nacht die zich voor hem uitstrekte.


    De deur naar Pia’s slaapkamer ging open en ze bleef in de deuropening naar George staan kijken. ‘Dank je dat je er bent, zodat ik Bermans huis kon zien. Dat vond ik heel leuk.’


    ‘Geen dank.’ George probeerde oogcontact te maken, maar ze keek de andere kant op.


    ‘Moet je echt weg, morgen?’


    ‘Ja. Ik heb maar twee dagen los weten te peuteren.’


    Na een geladen stilte richtte Pia haar ogen op George en keek hem een moment recht aan.


    ‘Waarom kom je niet binnen? Het lijkt me niet fair om je nog een nacht op de bank te laten slapen.’ Een seconde later was ze weg. George hobbelde met zijn kleren half aan en half uit in de richting van de deur. Hij wilde niet dat ze van gedachte zou veranderen. Nou wenste hij pas echt dat hij niet zoveel had gedronken.
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    De omgeving van Nano llc, Boulder, Colorado


    Dinsdag 23 april 2013, 12.30 uur


    


    Het was niet zo’n geslaagde ochtend geweest voor Pia. Eerst had ze nog vroeger op moeten staan dan normaal om George naar het busstation te brengen voor de bus naar het vliegveld van Denver. Ze had altijd al een vreselijke hekel aan afscheid nemen, vooral vanwege de kans op een scène omdat George het, in haar auto, eindeloos had willen rekken. Ze was uiteindelijk best blij met zijn bezoek geweest, vooral ook omdat ze daardoor Bermans huis had kunnen zien en hem duidelijk had kunnen maken dat ze een vriendje had. Maar toen ze de vorige avond terug waren gekomen van het etentje en ze in de stemming was geweest om seks met hem te hebben, was hij daar helemaal niet meer toe in staat na al die alcohol die hij zo stom was geweest om te drinken. Dus ze was blij dat hij vertrok, maar toen kon ze hem niet uit haar auto krijgen. Ze wilde heel graag aan het werk, omdat ze een paar van de programmeurs bij Nano wilde vragen naar de haalbaarheid van haar medische oplossing voor het flagel-probleem. Toen George eindelijk uit de VW was gestapt, was ze heel snel weggereden voor het geval hij terug zou komen om haar nog eens te laten beloven dat ze zijn berichten vaker zou beantwoorden en om haar ertoe over te halen naar LA te komen.


    Alsof afscheid nemen van George niet genoeg was geweest, was Pia’s ochtend op het werk een teleurstelling geworden. Eerst had ze ontdekt dat geen van de programmeurs die betrokken waren bij het microbivoren-project beschikbaar was, tenminste niet voor de volgende dag en misschien zelfs niet voor de rest van de week. Daarna bleek Mariel nog net zo slechtgehumeurd te zijn als op maandag. Pia moest nauw met haar samenwerken en dat was moeilijk als Mariel in zo’n passief-agressieve stemming was.


    Maar het ergste van de ochtend was dat Berman plotseling verscheen in een ongebruikelijk joviale en euforische stemming. Tot Pia’s ergernis leek zijn wens om een sociale relatie aan te knopen na de gebeurtenissen van de vorige avond niet minder geworden te zijn. Pia had gehoopt een boodschap af te geven door op te komen draven met een vriendje, maar dat was kennelijk niet gelukt. Berman leek eerder aangespoord te zijn, zelfs in aanwezigheid van Mariel, waardoor Pia zich afvroeg wat George nou eigenlijk tegen Whitney Jones had gezegd.


    Hij had haar uitgenodigd voor een feestelijk diner met de Chinese bezoekers en misschien zelfs voor een film het volgende weekend. Pia had beide uitnodigingen afgeslagen door te zeggen dat ze het druk had met het bezighouden van haar gast, wat, zo bleek, niet zo slim was. ‘Heeft hij vanochtend dan niet een vroege vlucht naar LA genomen?’ had Berman geantwoord.


    Pia had geprobeerd zich er zo goed mogelijk uit te praten. Berman had haar zelfs geholpen door te gaan lachen. ‘Je zult met iets beters moeten komen dan dat. En misschien helpt het als ik je beloof dat ik me niet weer zo onbehouwen zal gedragen als voor mijn reis naar China. Erewoord.’


    Hij had twee vingers opgestoken als bewijs van zijn eerlijkheid. ‘Je hoeft niet direct antwoord te geven,’ had hij eraan toegevoegd. ‘Denk er maar over na. Ik wil gewoon mijn waardering tonen voor je werk hier bij Nano. Geen verplichtingen.’


    Pia had schaapachtig beloofd na te zullen denken over de uitnodigingen, maar ze voelde zich een stommeling dat ze erop had vertrouwd dat George zijn mond niet voorbij zou praten als hij te veel gedronken had.


    Toen de ochtend voorbij was en Pia haar tafel had opgeruimd, was ze blij dat ze het lab kon verlaten om even te gaan hardlopen. Dit was een deel van de nieuwe Pia, de Pia die was gaan houden van trainen en buitenactiviteiten, helemaal volgens de gezonde lifestyle-principes van het bedrijf. Als medewerkers aan sport deden en niet rookten, betaalden ze een aanzienlijk lagere premie voor hun ziektekostenverzekering.


    Zo vaak Pia kon, en het weer het toeliet, verkleedde ze zich halverwege de dag in de sportkleding van het bedrijf dat aan alle kanten was voorzien van het Nano-logo, en vertrok om een uurtje of zo te gaan hardlopen. Omdat ze een gewoontedier was nam ze vanuit het Nano-terrein altijd dezelfde ongeplaveide openbare weg bergopwaarts.


    Hardlopen hielp haar om zich te concentreren. Ook vandaag hield ze een zeer regelmatige snelheid aan en focuste zich op het lopen en het ademhalen. Haar werk en de problemen op het sociale vlak die Berman en George veroorzaakten werden naar de achtergrond gedrongen. Terwijl ze de frisse berglucht inademde, spande ze zichzelf tot het uiterste in, genietend van het effect op haar quadriceps, hamstrings en kuiten. De zon scheen fel op haar gezicht op deze hoogte van meer dan 1500 meter.


    Het ging heerlijk, en Pia controleerde de running-app op haar ­iPhone die om haar rechterbovenarm was bevestigd. De gps stond aan en de app markeerde haar voortgang op de route en hield de tijd en de afstand bij. Toen ze een opvallend verweerde pijnboom passeerde wist ze dat ze drie kilometer had gelopen. Ze zag dat ze een prima tijd neerzette. Lopen maakte haar rustig. Het was alsof ze totaal geen zorgen had.


    Toen zag ze, voor zich op de weg, een man liggen, met het gezicht naar beneden, rechte benen en de armen naar opzij uitgestrekt alsof hij was gekruisigd en van het kruis voorover op de grond was gevallen. Hij leek niet te bewegen en Pia’s pols, die gelijkmatig en rustig was geweest, versnelde plotseling. Haar intuïtie zei haar dat de man problemen had, en haar eerste gedachte was of ze wel hulp zou kunnen bieden. Ze had geneeskunde gestudeerd, maar wat betreft het verlenen van eerste hulp had haar opleiding haar vooral geleerd wat ze niet wist. Hoe je echt een dokter werd leerde je pas als arts in opleiding, iets waar Pia nog aan moest beginnen. Ze wist maar al te goed dat het niet voor niets was dat een pas afgestudeerde arts geen vergunning kreeg om de geneeskunde uit te oefenen voor hij een bepaald opleidingsniveau had bereikt.


    Haar zorgen zo goed mogelijk onderdrukkend rende Pia naar de gewonde man en knielde naast hem neer. Hij droeg dezelfde sportkleding als zij. Het was een Aziaat. Nadat ze snel had geconstateerd dat de man niet leek te ademen en geen duidelijke polsslag had, draaide Pia hem op zijn rug. Ze schudde hem stevig door elkaar om te kijken of ze hem bij bewustzijn kon krijgen. Daarna boog ze zich voorover en hield haar oor dicht bij zijn mond. Nu wist ze het zeker. De man ademde niet! Zijn mond stond halfopen en om zijn lippen zag ze een beetje schuim, waardoor ze zich afvroeg of hij een attaque had gehad.


    Zonder verder tijd te verspillen, want ze wist dat tijd essentieel was, voelde ze opnieuw naar een pols, vergeefs. Met haar vlakke hand drukte ze een paar keer hard op de borst van de man. Ze herinnerde zich dat van een college. Ze kon zich niet herinneren waarom ze dat moest doen, maar ze deed het toch maar. Daarna pakte ze haar telefoon om 911 te bellen in de hoop hulp in te kunnen roepen. Dankzij de gps in haar telefoon kon ze heel precies zeggen waar ze was nadat ze de telefoniste had verteld dat ze een bewusteloze man had gevonden die niet ademde en geen polsslag had. Haar laatste opmerking was dat ze geen idee had hoe lang de man al op de weg had gelegen.


    Nadat haar was verzekerd dat er een ambulance zou worden gestuurd begon Pia hartmassage te geven. Als eerste drukte ze dertig keer de borst van de man in met de muis van haar ineengeslagen handen. Ze kon zich in elk geval de basis van de procedure herinneren. Terwijl ze daarmee bezig was zorgde ze ervoor dat ze de borst minstens vijf centimeter indrukte. Dat was niet moeilijk. De man was mager, vermoedelijk in de veertig en zo te zien in goede conditie, en daardoor soepel. Het principe was om de bloedcirculatie via de hartkleppen op gang te houden om de hersens van de man in leven te houden tot zijn hart weer op gang kon worden gebracht met een defibrillator.


    Na dertig keer drukken stopte Pia. Snel kneep ze de neus van de man dicht, vocht met succes tegen haar weerzin om haar mond op die van het slachtoffer te drukken, en blies haar adem in de man. Ze zag dat zijn borst omhoogkwam. Na dit nog twee keer herhaald te hebben ging ze weer verder met het indrukken van de borst. Na weer dertig keer stopte ze en herhaalde de mond-op-mondbeademing. Voor ze dat deed voelde ze snel zijn pols. Omdat het niet lukte, duwde ze de rechtermouw van zijn sweatshirt omhoog om in zijn antecubitale fossa – zijn elleboog – naar een pols te voelen. Verbaasd zag ze dat de man een serie nummers op zijn onderarm had getatoeëerd, die Pia deden denken aan concentratiekampslachtoffers van de nazi’s. Ze negeerde de gedachte en ging snel verder.


    Tot haar verrassing dacht ze bij de elleboog een polsslag te voelen. Bemoedigd legde ze haar vingers op de halsslagader van de man. Ja, ook hier voelde ze een polsslag! Hij was snel en licht, maar er was geen twijfel mogelijk; een goed teken, vooropgesteld dat de circulatie voldoende was om zuurstof naar de hersenen te leiden. Met haar hand in zijn hals merkte ze nog iets anders op: de huid van de man voelde heel heet, maar er stond geen zweet op zijn voorhoofd. De gedachte ging door haar heen dat hij misschien wel een zonnesteek had ondanks de koele temperatuur van de lucht.


    Pia raakte in de war door de tegengestelde symptomen. Behalve zijn hartproblemen had hij op zijn onderarm ook iets wat leek op urticaria, of galbulten. En hij had duidelijk ook overgegeven, want er lag wat braaksel naast hem op de grond. En dan was er nog het schuim om zijn mond dat ze direct gezien had. Pia was bang dat de man, ondanks de zwakke pols, misschien wel zou overlijden door een shock, misschien wel een septische shock, vanwege zijn verhoogde temperatuur.


    Pia leunde weer naar voren om verder te gaan met de mond-op-mondbeademing, maar plotseling voelde ze weerstand toen ze lucht in de longen van de man probeerde te blazen. Tot haar verbazing begon hij spontaan te ademen. Hij kuchte zelfs. Pia controleerde de polsslag. Hij was sterker. En toen kwam de man plotseling bij.


    Alsof hij wakker werd keek hij duidelijk verrast omhoog naar Pia en greep haar toen bij de arm. Hij schudde hem alsof hij geschokt was door haar aanwezigheid en zeker wilde weten of ze echt was. Hij sprak snel en opgewonden in wat volgens Pia Chinees was. Daarna trok de man aan haar arm om overeind te komen, maar daar slaagde hij maar half in voor hij weer terugviel. Pia stond aan de grond genageld, alsof ze naar een geest keek. Het was zo ongelooflijk snel gegaan: het ene moment was de man, voor zover zij had kunnen vaststellen, dood, het volgende was hij springlevend. Zijn ogen schoten heen en weer. Hij leek doodsbang.


    ‘Het komt goed,’ zei Pia, in een poging hem te kalmeren. Ze keek op haar horloge, en vroeg zich af hoe lang de man niet geademd had en geen hartactiviteit had gehad. Ze vroeg zich ook af wanneer de ambulance er zou zijn en hoopte dat dat niet lang meer zou duren.


    De hardloper probeerde weer op te staan. Toen hij opnieuw inzakte begon hij snel te praten – wat probeerde hij te zeggen? Ze spraken niet dezelfde taal, maar Pia kon aan het gezicht van de man zien dat hij steeds angstiger werd.


    ‘Het komt goed,’ herhaalde Pia. ‘Het komt goed. De ambulance is onderweg. Probeer stil te blijven liggen.’ Ze wist dat het vaak voorkwam dat mensen die net een kritieke situatie hadden doorgemaakt bang waren, maar dit was anders. De man probeerde op te staan en weg te komen. Voor wie was hij zo bang?


    Pia vreesde dat de man opnieuw een hartstilstand zou krijgen, omdat de oorzaak waardoor zijn hart en zijn ademhaling ermee op waren gehouden niet was weggenomen. Toch leek de man met de minuut alerter te worden. Toen hij het lawaai van de naderende sirenes hoorde keek hij nog banger en begon met zijn hoofd te schudden. ‘No, no,’ zei hij tegen Pia. Het waren zijn eerste Engelse woorden. ‘Alsjeblieft.’ Hij ging rechtop zitten en deze keer viel hij niet terug.


    ‘Het is goed,’ herhaalde Pia, met haar hand op zijn schouder. ‘Het is goed. Het is goed. Je bent veilig.’


    De ambulance en een auto van het politiebureau van Boulder kwamen met piepende banden tot stilstand, en twee ambulancebroeders en een agent renden naar de gevallen hardloper. Het was duidelijk dat ze verbaasd waren het slachtoffer rechtop en om zich heen kijkend aan te treffen.


    ‘Ik ben arts,’ vertelde Pia haastig. ‘Weliswaar niet-praktiserend, maar toch arts. Ik was aan het hardlopen en vond hem in elkaar gezakt op de weg. Hij ademde niet en hij had geen pols. Ik heb hem gereanimeerd en kreeg een lichte polsslag. En toen kwam hij plotseling bij. Ik dacht dat hij in shock zou zijn, maar hij lijkt plotseling tamelijk normaal.’


    De hardloper was na de komst van de agent en de ambulancebroeders nog opgewondener geraakt. Hij praatte luid, gebaarde als een gek en probeerde overeind te komen. Pia hield haar hand op zijn schouder om hem op de grond te houden.


    ‘Hé, meneer, rustig aan. Wat is het probleem?’ vroeg een van de broeders.


    ‘Hij lijkt geen, of weinig Engels te spreken,’ zei Pia. ‘Hij is heel opgewonden.’


    ‘Dat zie ik,’ zei de broeder. ‘We kunnen hem niet meenemen naar het ziekenhuis als hij dat niet wil. Ik bedoel, hij ziet er normaal uit.’


    ‘Hij moet wel. Hij heeft ik weet niet hoe lang niet geademd. We moeten zijn hersenfunctie meten en proberen uit te zoeken waarom zijn hart is gestopt. Ik zeg u, toen ik hier kwam, was hij dood voor zover ik het kon zien.’


    ‘Bill heeft gelijk,’ zei de agent, wijzend op de broeder. ‘Als hij behandeling weigert...’


    ‘Ik denk dat hij voor hetzelfde bedrijf werkt als ik, Nano. U hebt vast wel van Nano gehoord.’


    ‘Natuurlijk,’ zei de agent.


    ‘Hij draagt dezelfde sportkleren als ik, zoals u ziet. Alle medewerkers van Nano hebben die gekregen.’


    De broeder die Bill heette kwam naar voren met een bloeddrukmeter, maar de hardloper begon tegen hem te schreeuwen en probeerde zich los te rukken uit Pia’s greep.


    ‘We proberen je te helpen,’ zei Pia tegen de man. ‘We moeten je naar het ziekenhuis brengen.’


    Pia, die naast de man op haar knieën had gelegen, stond op. Nu Pia hem los had gelaten probeerde de hardloper ook op te staan, maar zijn knieën konden hem niet houden. Hij kalmeerde een beetje.


    ‘Ik zal met je meegaan,’ zei Pia tegen de man, terwijl ze naar zichzelf en vervolgens naar de ambulance wees en rijdende bewegingen maakte. Ze wees op het Nano-logo op haar sweatshirt en toen op dat van hem. Dat was alles wat ze kon doen. De man knikte, alsof hij haar begreep. De ambulancebroeders probeerden hem op de uitgeklapte brancard te leggen, maar de man weigerde. In plaats daarvan hielpen ze hem toen maar overeind, iets wat hij per se wilde, en toen de ambulance in. In de ambulance bonden ze hem op de brancard. Op dat moment stribbelde hij niet meer tegen, maar Pia kon de angst in zijn ogen nog steeds zien. Toen een van de broeders was uitgestapt om achter het stuur te gaan zitten, stapte Pia achterin.


    Terwijl de ambulance de berg weer af reed zag Pia dat de patiënt nog steeds opgewonden was, al was het niet meer zo erg als eerst. Ze vroeg zich af waar hij zo bang voor was. Ze vroeg zich ook af op welke afdeling hij werkte bij Nano, als dat het geval was. Hij zag er niet uit als een wetenschapper, maar wat wist zij ervan? Omdat hij kennelijk maar een paar woorden Engels sprak leek hij een vreemde in een vreemd land. In een poging hem te kalmeren, greep ze zijn hand. Hij leek dankbaar. Hij kneep als antwoord in de hare.
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    Op weg naar het Boulder Memorial Hospital, Boulder, Colorado


    Dinsdag 23 april 2013, 12.55 uur


    


    Terwijl de ambulance naar beneden hobbelde in de richting van Boulder, bleef Pia proberen met de hardloper te communiceren. Terwijl Pia de man afleidde, greep de broeder die met hen meereed de gelegenheid om zijn bloeddruk, pols en lichaamstemperatuur te meten.


    ‘Werk je voor Nano?’ vroeg ze de patiënt. Ze wees naar het logo op het sweatshirt van de man. ‘Ik werk bij Nano,’ ging ze verder, terwijl ze haar hand op haar borst legde. Helaas kwam er geen enkele verbale respons.


    ‘Grote goden,’ zei de broeder, terwijl hij verrast naar het display van de oorthermometer keek. ‘Zijn temperatuur is bijna 41 graden.’ Alsof hij de thermometer niet geloofde legde hij zijn hand op het voorhoofd van de man. ‘Het moet wel kloppen. Hij is gloeiend heet!’


    ‘Hoe staat het met zijn bloeddruk en zijn pols?’ vroeg Pia. Toen ze eerder zijn huid voelde, had ze al vermoed dat de temperatuur van de man verhoogd was.


    ‘Die zijn volkomen normaal,’ zei de ambulancebroeder.


    ‘Wat denk je van een zonnesteek?’ zei Pia. ‘Misschien moeten we proberen hem wat af te koelen.’


    De broeder gaf de uitslagen door aan de chauffeur, die op zijn beurt contact opnam met de artsen van de seh. De broeder achterin pakte een ijszak en gaf hem aan de hardloper. De man keek er vragend naar. De broeder legde hem bij wijze van demonstratie op zijn eigen hoofd en gaf hem toen aan de man. De hardloper hield hem tegen zijn hoofd, wat hij kennelijk wel lekker vond.


    ‘Ik snap het niet,’ zei Pia tegen de broeder. ‘Hij moet net als ik bij Nano werken, maar hij spreekt geen woord Engels. En, o ja, ik heet Pia.’


    ‘Ik ben David. Achter het stuur zit Bill. Prettig je te ontmoeten.’


    ‘Hoe lang duurt het voor we bij het ziekenhuis zijn?’


    ‘Tien minuten ongeveer,’ zei David, en Bill bevestigde dat.


    Pia trok het klittenband om haar arm los en pakte haar telefoon. Ze belde. Terwijl ze wachtte moest ze zich schrap zetten tegen de wand vanwege het slingeren en hobbelen van de ambulance. Omdat er geen verkeer was en de patiënt opmerkelijk stabiel leek te zijn, was de sirene uit.


    ‘Mariel. Met Pia. Ik bel met mijn mobiele telefoon. Toen ik aan het hardlopen was ben ik een man in sportkleding van Nano tegengekomen die op de weg in elkaar was gezakt.’


    ‘Een man? Wie is het? Is hij bij bewustzijn? Waar is hij nu?’ Mariel klonk opvallend bezorgd.


    ‘Ik weet niet hoe hij heet. Hij is bij bewustzijn maar hij spreekt geen Engels. Hij heeft geen identificatie bij zich. We zijn nu in een ambulance op weg naar het ziekenhuis.’


    Het bleef stil aan de andere kant van de telefoon. Pia keek op het schermpje of ze nog verbinding had. Kennelijk wel want er was een goed signaal.


    ‘Mariel, ben je er nog?’


    ‘Pia, luister naar me, dit is heel belangrijk. Waar ga je naartoe?’


    ‘Wacht even, Mariel. David, waar gaan we naartoe?’


    ‘Boulder Memorial in Aurora,’ zei David.


    ‘Boulder Mem...’


    ‘Oké, ik heb het gehoord. Boulder Memorial. Wat is de status van de man nu? Is hij bij bewustzijn?’


    ‘Hij is bij bewustzijn maar verward en paranoïde. Het probleem is dat hij geen woord Engels spreekt.’


    ‘Oké! Dit gaan we doen: ik kom naar het ziekenhuis. Ik probeer er zo snel mogelijk te zijn. Luister, Pia, de staf van de seh moet met zijn handen van deze man afblijven. Ze zijn niet gekwalificeerd. Ik herhaal: niemand mag hem onderzoeken, begrijp je dat?’


    ‘Ik heb je gehoord, Mariel, maar, nee, ik begrijp het niet. Toen ik hem zag stond zijn hart al ik weet niet hoe lang stil. Hij ademde niet en had geen pols. Hij ademt nu wel, maar ze moeten hem onderzoeken. Anders is er sprake van nalatigheid. Wat wil je dat ik zeg?’


    Mariel antwoordde niet, dus Pia haalde haar telefoon weer van haar oor en keek op het schermpje. De verbinding was verbroken. Omdat ze niet zeker wist waardoor, probeerde ze opnieuw te bellen, maar de telefoon ging direct over op voicemail. Mariel had kennelijk het gesprek abrupt afgebroken.


    Pia bond haar telefoon weer aan haar arm. Had Mariel nou echt gezegd dat de man niet onderzocht mocht worden? Pia keek naar de hardloper, die nog steeds heel bang leek. Terwijl Pia aan de telefoon was met Mariel had David geprobeerd een elektrocardiogram te maken, maar de man had de elektroden losgetrokken. Hij wilde zelfs niet dat David zijn sweatshirt uittrok om een waakinfuus aan te leggen. Maar hij probeerde in elk geval niet meer van de brancard te komen of de gesp om zijn buik los te maken.


    David ging op een stoel naast de man zitten. Op het moment was hij er tevreden mee de rit naar de seh uit te zitten zonder iets anders te proberen, omdat de man zo op het oog geen medisch probleem had, behalve dan zijn grote angst. De ijszak voelde kennelijk goed, want die lag in elk geval nog op zijn hoofd.


    De onrust van de man nam weer toe toen de ambulance bij het ziekenhuis arriveerde en achterwaarts naar de ingang reed. Hij begon in zichzelf te mompelen en keek voortdurend om zich heen als een wild dier in een kooi. De man stond nog net toe dat hij de seh werd ingereden, waar hij naar een isoleerkamer werd gebracht omdat zijn hoge koorts zou kunnen betekenen dat hij een besmettelijke ziekte had. Maar op dat moment had de man er genoeg van en hij begon de gesp los te maken waarmee hij vastzat. Toen hij werd tegengehouden begon hij woedend in het Chinees te praten. Hij liet geen enkele verpleegster in de buurt komen. Pas toen Pia naar voren stapte kalmeerde de man een heel klein beetje.


    Een van de verpleegsters kreeg medelijden met de rillende Pia en gaf haar een witte jas om over haar sportkleding aan te trekken. De temperatuur in de seh was dankzij de airconditioner ver onder de 21 graden. De verpleegster vertelde Pia ook dat ze om een tolk hadden gevraagd die Mandarijn sprak, maar helaas had de enig beschikbare geen dienst en zou hij er pas over een uur kunnen zijn.


    Pia stond naast het bed van de man en probeerde hem relatief kalm te houden, toen het dienstdoende hoofd van de afdeling binnenkwam. Een van de verpleegsters vertelde Pia dat hij was opgeroepen omdat hij altijd moest worden gebeld als er iets bijzonders gebeurde. In dit geval was dat het communicatieprobleem. Hij was al op de hoogte gebracht door de ambulancebroeders voor ze bij het ziekenhuis waren gearriveerd.


    Pia was stomverbaasd. Uit ervaring op Columbia in New York was ze eraan gewend dat de altijd drukke seh-artsen eruitzagen alsof ze zo uit de goot kwamen. Ze leken altijd zwarte kringen onder hun ogen te hebben, verfomfaaide operatiekleding te dragen die eruitzag alsof ze erin geslapen hadden, altijd met een baard van twee dagen als ze man waren, en altijd met haar dat eruitzag alsof ze in een open sportwagen waren gearriveerd als ze vrouw waren. In de paar minuten dat ze nu in de drukke seh van het Boulder Memorial was had Pia al verschillende artsen rond zien rennen die aan deze beschrijving voldeden.


    Maar deze man was volledig het tegenovergestelde. Hij was in de dertig, lang en slank en goed geproportioneerd, en zag eruit als de sportman die hij, zoals ze later hoorde, was. Hij was onberispelijk verzorgd en gebruind omdat hij veel tijd in de bergen doorbracht. Onder de spierwitte doktersjas droeg hij een schoon, gesteven wit overhemd met een fraaie zijden das in een perfect symmetrische knoop. Hij droeg manchetknopen die vanonder de mouwen van zijn jas te zien waren. Zijn stijlvolle bril verleende hem een intellectueel uiterlijk. Zijn stem was kalm en zelfverzekerd en straalde vertrouwen uit. Hij was in charge, en Pia was onder de indruk. Er waren niet veel mannen die ze aantrekkelijk vond, maar dit was er een van.


    ‘Wat hebben we hier? Een raadselachtige kwestie, hoor ik. Een patiënt die dood leek en nu niet kan wachten om uit onze seh te komen.’ Zijn ogen gleden over de patiëntenkaart, die vrijwel leeg was. Hij draaide zich om naar Pia. ‘Ik ben dokter Paul Caldwell. U hebt hem gevonden, begrijp ik?’


    ‘Ja, ik ben Pia.’


    ‘En u bent arts, is me verteld.’


    ‘Zoiets,’ zei Pia, die hem geen verkeerde indruk wilde geven. ‘Ik ben afgestudeerd aan de medische faculteit van Columbia, maar ik heb mijn specialisatie uitgesteld om onderzoek te doen.’


    ‘Oké,’ zei Paul. ‘Vertel me over de patiënt.’


    ‘Ik heb hem gevonden toen ik aan het hardlopen was. Kennelijk was hij ook aan het hardlopen toen hij viel. Toen ik hem vond, ademde hij niet en ik voelde geen pols. Omdat ik niet wist hoe lang hij daar al lag ben ik met hartmassage begonnen. Het enige wat me opviel, was dat zijn huid heel warm was en dat het leek of hij urticaria had op zijn onderarmen. Na een paar minuten reanimatie kwam hij bij en daarna herstelde hij verbazingwekkend snel. Het ene moment was hij buiten bewustzijn en het volgende was hij volkomen helder. Vanaf dat moment is hij heel onrustig.’


    ‘Dus er is geen enkele voorgeschiedenis?’


    ‘Niets. Hij spreekt geen Engels en mijn Mandarijn, wat hij volgens mij spreekt, is nihil.’


    Paul glimlachte. Hij vond Pia intrigerend, vooral omdat ze een van de meest exotische vrouwen was die hij ooit had gezien. Hij probeerde haar achtergrond te raden maar slaagde daar niet in. Zijn gok was Noord-Afrikaans en Frans.


    ‘Columbia University. Interessant. Ik kom zelf ook van de Oostkust. Ik heb op Harvard gezeten maar ben naar de universiteit van Colorado gekomen voor mijn specialisatie. Ik heb zelfs een coschap gedaan hier in het Boulder Memorial. Dus wat denkt u dat er aan de hand is met onze patiënt, juffrouw... mevrouw...?’


    ‘Pia Grazdani,’ zei Pia, die geen zin had hierop in te gaan. ‘Ik snap absoluut niet wat er met hem aan de hand is, maar ik zeg je: voor zover ik kon zien, stonden zijn hart en ademhaling volledig stil toen ik hem vond. Ik dacht aan een zonnesteek omdat hij zo heet aanvoelde, maar zonder zweet. Er was ook de kans op een stuip. En ik dacht ook aan een septische shock. Maar geen van die dingen passen bij iets anders dat ik ook opmerkte: hij had galbulten op zijn onderarmen, dus misschien was het een of andere allergische reactie.’


    ‘Nou, het mooiste is dat het nu heel goed met hem lijkt te gaan,’ zei Paul. ‘Laten we maar eens een paar dingen testen, als het lukt.’


    Paul probeerde met de man te praten, maar hij zweeg en bleef woedend naar Paul kijken alsof hij hem uitdaagde dichterbij te komen. Paul haalde een oorthermometer uit zijn zak en vond een dopje voor de sonde. De enige aantekening op de patiëntenkaart was de verhoogde temperatuur.


    ‘Ik wil alleen maar... hé, rustig aan, man!’ Toen Paul zich vooroverboog om de temperatuur van de man te nemen, had hij woedend Caldwells hand weggeslagen.


    ‘Laat mij het eens proberen,’ zei Pia. Ze nam de thermometer aan van Paul, liet hem aan de man zien, en stak hem in haar eigen oor. Daarna liet ze de man op het display kijken. Nadat ze het dopje had verwisseld nam ze haar eigen temperatuur op, terwijl ze voortdurend naar de man bleef glimlachen. Tot haar verbazing was de temperatuur van de man gezakt naar normaal: 37 graden.


    ‘Dat is ongelooflijk,’ zei Pia. Zijn temperatuur was 41 geweest. Bij zo’n plotselinge daling moest je je afvragen of de eerste meting wel goed was geweest.


    ‘Kun je een snel, basaal, neurologisch onderzoek doen?’ vroeg Paul. Hij was net zo verbaasd over de razendsnelle verlaging van de lichaamstemperatuur van het slachtoffer als Pia.


    ‘Ik kan het proberen,’ zei Pia, een beetje onzeker. Ze pakte de kleine zaklantaarn die hij haar gaf en keek in de ogen van de hardloper. Beide pupillen vernauwden zich. Ze ging verder met een neurologisch onderzoek, en hoewel het moeilijk was om veel van de basale testen uit te voeren door het gebrek aan communicatie, leek het Pia dat zijn algemene hersenfunctie normaal was. Ze wist de man duidelijk te maken dat hij haar vinger moest aanraken en daarna zijn neus, terwijl ze haar vinger steeds bewoog. Zo kon ze de cerebellaire functie testen. Of hij zich bewust was van tijd, plaats en persoon was een gok, maar dat leek wel het geval.


    ‘Ik ben onder de indruk van je techniek,’ zei Paul met een glimlach. Hij genoot van Pia’s gezelschap maar ook van haar hulp met de moeilijke patiënt. Hij was verrast dat ze het zo goed deed zonder enige praktische ervaring. ‘Er is kennelijk geen sprake van een duidelijke neurologische afwijking. Wat dacht je van een ecg?’


    Omdat de hardloper inmiddels een stuk rustiger was geworden kon Pia de elektroden aanbrengen zonder dat de patiënt ze weer lostrok. Paul zette de machine aan en er kwam een volledig normaal ecg uit.


    ‘Dit is verbazingwekkend,’ gaf Paul toe. Hij keek nog wat nauwkeuriger naar de afdruk. ‘Weet je zeker dat hij een volledige hartstilstand had toen je hem vond? Ik zie geen afwijkingen.’


    Pia haalde haar schouders op. ‘Ik ben er vrij zeker van dat hij geen polsslag had en niet ademde. Dus, ja.’


    ‘En je zei dat je urticaria zag op zijn armen?’


    ‘Ja.’ Ze wees naar de onderarmen van de man.


    ‘Ik zie er nu geen,’ merkte Paul op en Pia was het met hem eens. Wat het ook was geweest, het was nu weg.


    Paul gebaarde dat de hardloper zijn sweatshirt uit moest doen, maar de man weigerde luidkeels en schudde heftig met zijn hoofd.


    ‘Oké,’ zei Paul. Hij wilde niks forceren, tenminste nog niet. Hij wilde in elk geval naar de borst van de man luisteren, maar hij besloot te wachten tot hij meer voor rede vatbaar was. ‘We moeten wat bloed afnemen,’ zei Paul. ‘Misschien moet ik dat maar doen.’


    Pia keek hem aan. Tot nu toe wilde de patiënt niet dat Paul iets deed. Waarom dacht hij dat hij nu wel bloed af kon nemen, een veel ingrijpender handeling dan het opnemen van de temperatuur of het plaatsen van ecg-elektroden? ‘Misschien is het beter als ik het probeer.’


    ‘Maar je bent niet verzekerd,’ zei Paul.


    Pia keek hem vragend aan. Pauls opmerking leek tamelijk onzinnig.


    Paul lachte om Pia’s verwarde gezicht. ‘Ik plaag je maar. Het is duidelijk dat die vent me niet in zijn buurt laat. Natuurlijk moet jij het doen.’


    Pia glimlachte. Het leek erop dat Paul ook gevoel voor humor had. ‘Ik zal het proberen maar ik heb niet veel ervaring. Hoewel hij me wel lijkt te vertrouwen.’


    ‘Dat heb ik gezien.’ Paul gaf Pia een naald die gebruikt werd om bloedmonsters te nemen samen met een vacuümbuisje. Hij hield nog twee buisjes in zijn hand. Hij wilde een hele serie testen doen.


    Pia overtuigde zich ervan dat de man de naald zag en maakte een beweging of ze bloed wilde afnemen bij haarzelf. De man keek maar reageerde niet. Pia schoof vervolgens de linkermouw van de man omhoog. Daarbij werden een aantal andere, relatief recente prikwonden in diverse aders zichtbaar. Pia keek naar Paul, die aan de andere kant van de patiënt stond. ‘Zie je die?’ vroeg ze, terwijl ze zo onopvallend mogelijk aangaf waar ze aan refereerde. De gedachte ging door haar heen dat de man waarschijnlijk een drugsverslaafde was.


    ‘Inderdaad,’ zei Paul. Hij ging er verder niet op door.


    Pia trok de tourniquet aan en prikte de naald in een ader. De man kromp ineen maar klaagde niet, alsof hij eraan gewend was.


    Nadat ze het eerste vacuümbuisje had gevuld, trok Pia het los en stopte het in haar zak zodat ze de andere twee aan kon nemen van Paul. Ze was heel tevreden over zichzelf omdat het allemaal zo goed ging. Het hielp natuurlijk dat de man dun was, en goede aders had die zo gezwollen waren als dikke sigaren.


    ‘Goed gedaan,’ zei Paul toen Pia de tourniquet losmaakte en de naald terugtrok. Ze gaf de volle buisjes en de andere spullen aan een van de mannelijke verplegers die naast haar stonden. Ze waren in de kamer gebleven voor het geval ze nog nodig waren. Het nieuws dat de patiënt agressief zou kunnen worden had zich snel verspreid door de seh.


    Nadat hij zijn stethoscoop had gepakt, stond Paul op het punt nog een poging te doen om te luisteren naar de borst van de patiënt. Hij gebaarde naar de man dat hij zijn sweatshirt omhoog ging trekken, maar voor de man kon reageren hoorden ze het lawaai van deuren die werden opengegooid en harde stemmen voor de afgescheiden ruimte waar ze zich bevonden.


    ‘Wat krijgen we...?’ vroeg Paul. Hij trok de stethoscoop uit zijn oren en stak een hand uit naar het gordijn, maar het werd met een ruk opzij getrokken. De hardloper schreeuwde van angst en greep Pia’s arm toen twee geüniformeerde mannen naar binnen stormden en zich aan weerszijden van het bed opstelden. Pia zag dat ze wapens aan hun riem droegen. Ze herkende de uniformen. Het waren mensen van de bewakingsdienst van Nano.


    ‘Is dit hem?’ riep een van hen naar iemand die nog niet was gearriveerd.


    ‘Ja, dat is hem,’ zei een bekende stem.


    Pia draaide zich om en zag Mariel Spallek langs het opengeschoven gordijn naar binnen komen. Achter haar verschenen twee Chinese mannen in pak met een zonnebril op. Een van hen zei iets in het Mandarijn tegen de hardloper en de man kromp in elkaar.


    ‘Wie heeft hier de leiding?’ vroeg Mariel op hoge toon. Ze keurde Pia geen blik waardig.


    ‘Ik,’ zei Paul. ‘Ik ben dokter Caldwell. Wat is hier verdomme aan de hand? U kunt hier niet zo binnen komen stormen. Deze man is een patiënt.’ Paul stak een hand uit en drukte op een rode knop op de muur. Een luidspreker begon te kraken. ‘Zuster, laat de bewaking komen, en snel graag!’ blafte Paul.


    ‘Dokter Caldwell,’ zei Mariel op autoritaire toon. ‘We zijn hier om deze patiënt over te nemen. Zelfs zonder hem te onderzoeken kan ik u verzekeren dat het prima met hem gaat. Wat voor inzinking hij ook heeft gehad, u kunt ervan verzekerd zijn dat er goed voor hem gezorgd zal worden. Zoals u kunt zien wil hij heel graag vertrekken.’


    De hardloper had onmiddellijk zijn benen over de rand van het bed laten zakken en praatte met de Chinees die hem aangesproken had, maar op een manier die aangaf dat hij het tegen een meerdere had. De patiënt was nog steeds zichtbaar geagiteerd, maar tegelijkertijd leek hij opgelucht dat hij mensen zag die hij blijkbaar kende.


    ‘Mariel,’ zei Pia. ‘Wat is er aan de hand? Werkt deze man bij Nano? Dat moge dan zo zijn, maar ik denk dat hij niet moet vertrekken. Hij moet op zijn minst blijven voor observatie. We denken dat hij een hartstilstand heeft gehad, Mariel. Waarom zijn die bewakers van Nano hier? En waarom zijn ze gewapend?’


    Mariel negeerde Pia straal. De Chinese man die niet tegen de hardloper had gesproken stak een hand uit en graaide de twee buisjes bloed uit de hand van de verpleger voor de man wist wat er gebeurde. Hij stapte naar voren met de bedoeling ze terug te pakken maar Paul hield hem tegen.


    ‘Dokter Caldwell,’ ging Mariel verder. ‘Ik verzoek u de ontslagpapieren van deze man klaar te laten maken. Hij heeft zijn collega al verteld dat hij graag weg wil. Meneer Wang, wilt u nog eens bevestigen dat de patiënt het ziekenhuis wenst te verlaten, alstublieft!’


    De man die door Mariel was aangesproken sprak met de hardloper, en de hardloper knikte als antwoord met zijn hoofd en leek tegelijkertijd verbaal in te stemmen.


    ‘Wacht eens even!’ zei Paul, die niet van plan was zich zomaar gewonnen te geven. ‘Hoe weet ik dat deze man hem dat gevraagd heeft? Hij kan de patiënt wel van alles gevraagd hebben. Laat me iemand van de ziekenhuisadministratie halen.’


    Paul liep naar de hal, maar werd onmiddellijk geconfronteerd met nog twee enorme, geüniformeerde bewakers van Nano. Met over elkaar geslagen armen versperden ze hem de weg, een vastbesloten uitdrukking op hun gezicht.


    ‘Ga opzij!’ beval Paul, maar de mannen verroerden zich niet. ‘Hé!’ schreeuwde Paul door de hal naar de receptiebalie. ‘Waar is onze bewakingsdienst, verdomme? Roep iemand van de administratie naar beneden!’


    Pia probeerde weer met Mariel te spreken, maar Mariel bleef haar negeren. In plaats daarvan knipte ze met haar vingers naar de patiënt dat hij op moest staan. Toen hij dat deed wankelde hij, en de twee Chinese mannen stapten naar voren om hem te ondersteunen.


    ‘Mariel!’ schreeuwde Pia. ‘Dit is ongelooflijk. Wat gebeurt hier?’


    Mariel wierp Pia een van haar gebruikelijke neerbuigende blikken toe. ‘We schrijven deze man uit bij dit ziekenhuis en vanaf nu valt hij onder onze jurisdictie en onze verantwoordelijkheid. Ik heb je aan de telefoon verteld dat wij deze situatie zullen oplossen.’ De laatste zin kwam er zacht sissend tussen opeengeklemde tanden uit.


    ‘Ik weet wat je hebt gezegd,’ zei Pia ongelovig. ‘Maar ik zeg je dat hij geobserveerd en volledig onderzocht moet worden.’


    ‘De patiënt kan beter geobserveerd worden in de ziekenafdeling van Nano, die uitstekend uitgerust is om dit soort noodsituaties op te vangen, en hij zal worden behandeld door artsen van Nano, die volledig op de hoogte zijn van zijn algehele gezondheid. Bedankt dat je hem hebt geholpen, maar ik heb je gezegd dat je hem niet mocht laten behandelen en ze hebben zijn bloed afgenomen.’


    Pia’s mond viel open. Een van de grootste verrassingen was de bewering dat Nano een volledig uitgeruste ziekenafdeling had. Dokter Caldwell stond nog steeds te protesteren in de hal. Volgens hem moest de man in het ziekenhuis blijven, de patiënt werd eigenlijk gewoon ontvoerd en hij en de staf werden gegijzeld in hun eigen ziekenhuis.


    Pia keek toe hoe het vreemde groepje zich voorbereidde op hun vertrek. De twee Chinese mannen ondersteunden de patiënt, gevolgd door de twee bewakers en daarna Mariel. Voor de patiënt de kamer uit was wierp hij Pia een zwakke glimlach toe en zwaaide hij alsof hij haar wilde bedanken.


    ‘Kom op!’ beval Mariel Pia, voor ze de kamer uit liep. ‘Je kunt met mij meerijden.’


    Plichtsgetrouw volgde Pia haar. In de hal voegde het groepje zich bij de andere twee bewakers, die daarop Paul doorlieten, zodat hij naar de receptiebalie van de seh kon rennen. Met twee bewakers voorop en twee achteraan liep het vreemde groepje naar de hoofduitgang.


    Het moment waarop Paul de receptiebalie bereikte was gunstig. Op precies hetzelfde moment arriveerde een gezelschap ziekenhuisbestuurders, waaronder de voorzitter, Carl Noakes, en verschillende geüniformeerde bewakers van het ziekenhuis. Om de verwarring nog groter te maken kwamen tegelijkertijd een paar geüniformeerde politieagenten van het korps in Boulder binnenlopen, waaronder de agent die met de ambulance meegekomen was om de gevallen hardloper op te halen.


    ‘O, dokter Caldwell,’ zei meneer Noakes, lichtelijk buiten adem. ‘Misschien kunt u uitleggen wat hier aan de hand is.’


    Paul kreunde inwendig. Meneer Noakes, de voorzitter van het ziekenhuis, was wat Caldwell betreft alleen maar hoofd in naam en niet iemand die je wilde zien in een situatie als deze. Hij was het prototype van een bureaucraat.


    ‘We hebben hier een probleem met een patiënt die geen Engels spreekt en die vermoedelijk een hartstilstand heeft gehad, en die tegen mijn bevel in wordt meegenomen.’


    Op dat kritieke punt kwamen de twee groepen oog in oog te staan. Noakes stak zijn hand op zodat iedereen bleef staan. Toen schraapte hij zijn keel. ‘Ik denk dat hier sprake is van een misverstand. Hoe heet de patiënt, dokter Caldwell?’


    ‘We weten zijn naam niet,’ zei Paul.


    ‘Yao Hong-Xiau,’ riep de hardloper, en een van de Chinezen begon tegen hem te schreeuwen.


    ‘Het lijkt me beter dat we de hal verlaten en naar een lege onderzoekskamer gaan,’ stelde Noakes voor. Hij gebaarde met zijn hand nadat een dienstdoende seh-verpleegster hem had gewezen waar hij naartoe moest. Een heleboel patiënten die op hun beurt zaten te wachten keken gefascineerd toe. Het leek wel of er opnamen werden gemaakt voor een film over allerlei internationale intriges, met al die politiemensen en gewapende bewakers.


    ‘Er is geen sprake van een misverstand,’ zei Mariel rustig zodra iedereen weer in relatieve privacy bijeen was. ‘Deze man is een vertegenwoordiger van de Chinese regering en een gast van de regering van de Verenigde Staten, en hij heeft de wens uitgesproken om direct teruggebracht te worden naar onze accommodatie. Deze twee heren zijn Chinezen met een diplomatieke status die bij Nano op bezoek zijn.’ Mariel wees naar de twee mannen in pak, en zij knikten allebei instemmend.


    ‘Waarom wachten we niet op onze tolk? Die komt er zo aan,’ stelde Paul voor.


    Mariel keek Paul hooghartig aan. ‘We wachten niet. We willen deze man naar onze ziekenafdeling brengen.’


    Als om haar punt te onderstrepen vroeg de patiënt blijkbaar of hij mocht gaan zitten, en de twee mannen die hem ondersteunden trokken een stoel vanonder een bureau.


    ‘En hoe zit het met de kosten voor het bezoek aan dit ziekenhuis?’ vroeg Noakes.


    Paul kreunde inwendig. Dat was weer typisch voor Noakes om zich druk te maken over geld in een situatie als deze. De kosten van de seh waren toch zeker ondergeschikt aan het feit dat een potentieel kwetsbare patiënt voortijdig meegenomen werd uit een seh door gewapende mensen?


    ‘Ik ben blij dat u me daaraan herinnert,’ zei Mariel met een geforceerde glimlach. ‘Ik ben volledig geautoriseerd om de kosten te vereffenen.’


    Ze haalde een stapel bankbiljetten uit een tas en Pia zag dat het honderddollarbiljetten waren. Mariel zorgde ervoor dat Noakes het ook kon zien en trok er een stapeltje af. Ze had vermoedelijk een paar duizend dollar in haar uitgestrekte hand en er zat nog meer in de tas.


    ‘Dat moet wel genoeg zijn,’ zei ze.


    ‘Dit is heel ongebruikelijk, we accepteren normaal nooit cash zonder een factuur zei Noakes, zijn ogen op het geld gericht.


    ‘Voor het ongemak,’ zei Mariel, en ze pakte nog een paar biljetten van haar stapel. Toen Noakes als verlamd bleef staan, pakte ze zijn hand en duwde het geld er met kracht in. ‘Dit is zeker meer dan genoeg. En het spijt ons zeer voor het ongemak.’


    ‘Meneer Noakes...’ begon Paul, die helemaal niet blij was met de geboden oplossing, maar Noakes stapte opzij en het groepje met de hardloper verdween snel uit de kamer en daarna uit de seh.


    Pia volgde, in de hoop met Mariel te kunnen spreken. Ze had tientallen vragen, dus ze holde achter Mariel aan, die met grote passen naar het achterste van twee busjes liep die met draaiende motor op het parkeerterrein stonden. De geüniformeerde chauffeurs droegen een zonnebril en hadden de busjes zodanig geparkeerd dat ze direct weg konden rijden. De patiënt werd met de Chinese mannen in pak in het eerste busje geholpen.


    ‘Mariel, wat is er aan de hand?’


    ‘Pia.’ Mariel bleef staan en keek haar kil aan. ‘Nano behelst veel meer dan ons eigen kleine gebiedje. Overal ter wereld zijn mensen die heel graag hun hand willen leggen op wat wij binnen het bedrijf doen. Nanotechnologie is een van de belangrijkste onderzoeksgebieden, waarin wij vooroplopen, maar we zijn kwetsbaar. We moeten onszelf beschermen.’


    ‘Met gewapende mannen? En wat heeft dat te maken met deze man? Hij was verdorie aan het hardlopen. Hij is in elkaar gezakt. En jij komt met gewapende bewakers? En volgens jou is hij een vertegenwoordiger van de Chinese regering? En Nano heeft een ziekenafdeling? En...’


    ‘Pia, bedankt dat je me hebt gebeld. Maar nu moet je me vertrouwen en ophouden met al deze vragen! We moeten weg. Kom je? We moeten deze man zo snel mogelijk naar Nano brengen.’


    Pia droeg nog steeds de geleende labjas en, belangrijker nog, ze besefte opeens dat ze haar telefoon ergens in de seh had neergelegd. ‘Mijn telefoon...’ zei ze terwijl ze over haar schouder keek, niet goed wetend wat ze moest doen.


    ‘We kunnen niet op je wachten. Als je wilt blijven moet je zelf maar zien hoe je terugkomt. Maar doe het wel snel, Pia, want we hebben veel te doen.’


    Pia knikte en draaide zich om om naar de seh terug te lopen. Mariel deed haar mond weer open. ‘En Pia,’ riep ze. Pia keek Mariel aan met half dichtgeknepen ogen tegen de ondergaande zon achter haar.


    ‘Vergeet wat er hier is gebeurd, oké?’


    Zonder op antwoord te wachten hees Mariel zichzelf op de voorbank van het zwarte busje en sloeg de deur achter zich dicht. Pia bleef staan en zag de twee busjes wegrijden.
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    Boulder Memorial Hospital, Boulder, Colorado


    Dinsdag 23 april 2013, 14.05 uur


    


    Met een hoofd vol vragen liep Pia terug naar de seh. De meeste betroffen Mariel Spallek. Mariel was nooit erg vriendelijk, wat Pia prima vond omdat het in haar ogen eerlijker was. Ze was autoritair, zeker, maar ze wist ook veel en was een goede, zowel constructieve als veeleisende supervisor. Ze kon ook passief-agressief zijn, zoals die ochtend, maar dat kon Pia niet schelen, want ze had geen behoefte aan sociale interactie. Pia wist inmiddels wat ze aan Mariel had, tenminste, totdat ze haar hulp ingeroepen had voor de Chinese hardloper die ze had gevonden.


    Maar ze had nooit kunnen bedenken dat Mariel zou komen opdagen met vier gewapende bewakers om een patiënt mee te nemen zonder dat er een diagnose was gesteld of ook maar enige verklaring was gevonden voor de kennelijke hartstilstand van de man!


    Een beetje verbluft liep ze de seh weer in. Ze zag dat alles daar al bijna weer normaal was. Er stonden nog een paar groepjes mensen te praten over wat er was gebeurd. De agent die met de ambulance was gearriveerd om de hardloper op te halen was er nog, maar hij was in gesprek met een paar mensen van de bewakingsdienst van het ziekenhuis. Pia vroeg zich af waar hij was geweest toen de afvaardiging van Nano de seh in kwam stormen. Ook een paar bestuurders waren er nog, maar de voorzitter niet. Kennelijk vond hij dat de zaak met het aannemen van Mariels geld was opgelost; de patiënt was onderzocht en de rekening was betaald.


    Op een tafel in de kamer waar de hardloper naartoe was gebracht vond Pia haar mobiele telefoon. Ze bedacht dat ze maar een taxi moest nemen naar Nano – in het hoesje van haar mobiele telefoon had ze altijd een biljet van twintig dollar voor noodgevallen.


    Toen ze weer terugliep naar de receptiebalie, waar ze informatie wilde vragen over het bestellen van een taxi, besefte ze dat ze meer van streek was dan ze in eerste instantie had willen toegeven. Dat kwam door die wapens. Het was vrij normaal om bewapende bewakers te zien, tegenwoordig zelfs met aanvalswapens, vooral op vliegvelden, maar de herinnering aan Will McKinley, die van dichtbij in het hoofd was geschoten was nog vers, en zelf was ze ontvoerd door gewapende mannen. Ze had van dichtbij gezien wat een kogel kon aanrichten in vlees en bot.


    Toen Pia bij de balie kwam hoorde ze iemand haar naam roepen. Het was Paul Caldwell.


    ‘Je bent er nog. Ik dacht dat je ons met de rest van het Nano-contingent had verlaten.’


    ‘Mijn telefoon,’ zei Pia, en ze liet hem aan Paul zien. ‘Die had ik laten liggen.’


    ‘Gaat het goed met je? Dat was een rare toestand.’


    ‘Ja, het gaat prima. Maar het was inderdaad raar, net wat je zegt.’


    ‘Hé, zullen we een kop koffie drinken in het restaurant?’ stelde Paul voor. ‘Nu alles weer normaal is hier bij de seh, kan het team het wel aan. Ik wil graag meer horen over dat Nano. Het moet wel heel bijzonder zijn als er elke dag van dit soort dingen gebeuren.’


    ‘Nauwelijks,’ zei Pia serieus. ‘Tenminste, niet op de afdeling waar ik werk. Dat is een onderzoekslaboratorium en er is niks opwindends gebeurd in de twee jaar dat ik daar nu werk.’ Terwijl ze dat zei besefte Pia dat er een heleboel kon gebeuren bij Nano waar zij geen weet van had, als je de grootte van het bedrijf en de staf in aanmerking nam.


    ‘Ik plaag je maar,’ lachte Paul. ‘Maar dat van die koffie meende ik wel. Wat vind je ervan? Ik zou weleens willen weten hoe je hier in Boulder terecht bent gekomen in plaats van aan je opleiding te beginnen.’


    Er ging een alarmsignaal af in Pia’s hoofd. Hoewel ze flauw was van de honger omdat ze na haar afgebroken hardloopsessie nog niet had gegeten, begon ze zich af te vragen wat Pauls motieven waren. Hij was een man, een goed uitziende man, maar ze had meer dan genoeg van mannen sinds ze als jong meisje in de pleegzorg had gezeten. Maar afgezien van haar behoefte aan eten was ze heel erg nieuwsgierig naar de toestand van de Chinese hardloper. Ze wilde horen wat Pauls diagnose was. En ze had ook niet zoveel zin om snel terug te gaan naar Nano en daar Mariel onder ogen te komen. Daarom besloot ze het alarmsignaal te negeren, tenminste voor dat moment.


    ‘Wat vind je ervan?’ herhaalde Paul. Hij zag wel dat Pia mijlenver weg was.


    ‘Oké, graag,’ zei Pia. ‘Hebben ze behalve koffie ook iets te eten?’


    ‘Zeker,’ zei Paul. ‘Maar voor eten kunnen we beter naar het restaurant. Daar hebben ze meer keus.’ Hij gaf Pia een teken hem te volgen en samen liepen ze naar het restaurant van het ziekenhuis, waar het nog tamelijk vol was met lunchende mensen.


    Paul schoof een blad langs het uitgestalde eten en Pia legde er gedachteloos een voorverpakte sandwich met eiersalade en een flesje water op. Ze was geen kieskeurige eter. Ze probeerde te betalen, maar Paul wilde daar niets van weten. Volgens hem was haar geld niets waard in het ziekenhuis. Ze kozen een tafeltje achteraan.


    ‘Nou, waar zullen we beginnen?’ vroeg hij, terwijl hij een slokje koffie nam. Het was het enige wat hij had genomen.


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Pia, nadat ze haar sandwich had uitgepakt en het flesje had opengedraaid.


    ‘Ik bedoel, dat was me nogal wat. Het is duidelijk dat je die vrouw die net kwam opdagen kende. Wat is dat Nano eigenlijk? Ik weet er helemaal niks van af.’


    Dus Pia vertelde Paul Caldwell over haar werk en over Nano. Paul had diezelfde bergweg waar zij altijd hardliep weleens gefietst, maar hij had geen idee wat er zich afspeelde binnen dat uitgebreide complex. Terwijl Pia sprak begon hij te denken dat zij dat eigenlijk ook niet wist.


    ‘Dus jouw specialiteit is salmonella?’


    ‘Ik heb heel veel gewerkt met salmonella,’ zei Pia. ‘Daarom ben ik gevraagd hiernaartoe te komen om een probleem op te lossen dat salmonella en andere bacteriën veroorzaken bij een nieuwe manier om sepsis te bestrijden met behulp van nanotechnologie.’ Pia zweeg toen ze zich herinnerde wat Mariel had gezegd over geheimhouding. Maar Paul was een seh-arts. Wat voor belang kon hij hebben bij nanotechnologie, behalve dan professionele nieuwsgierigheid?


    ‘Ga verder,’ zei Paul. Terwijl hij luisterde naar Pia, bedacht hij opnieuw dat ze beeldschoon was, met haar exotische gelaatstrekken en prachtige huid. Hij wist dat ze het atletische lichaam van een hardloper had, omdat hij een glimp van haar had opgevangen in haar strakke sportkleding toen ze de seh binnen was gekomen en voor ze de witte jas kreeg die ze nog steeds droeg. En ze was een medisch onderzoeker, die werkte aan een of andere technologische ontwikkeling waar hij bijna niets over wist. Hij was diep onder de indruk. Maar hij voelde dat ze afstandelijk bleef en niet helemaal op haar gemak was bij hem. Hij vroeg zich af waarom. Er waren een heleboel dingen waar hij met haar over wilde praten, maar hij onderdrukte zijn normaal zo uitbundige en spraakzame kant en concentreerde zich op het geneeskundige verhaal. Hij hoefde niets voor te wenden. Dat fascineerde hem ook.


    ‘Vertel eens,’ zei Paul, toen er een stilte viel. ‘Heb je de fantastische natuur hier in Colorado al verkend? Die heeft mij hier gebracht.’


    ‘Ja,’ zei Pia. ‘Hoofdzakelijk door hard te lopen, maar ik heb ook weleens wat gefietst.’


    ‘Niet geskied?’


    ‘Een beetje. Ik heb het geprobeerd. Maar het kost me meer moeite dan ik ervoor overheb. En jij?’


    ‘Skiën, mountainbiken, hardlopen, zelfs klimmen. Ik kan er niet genoeg van krijgen. Dat is de voornaamste reden dat ik seh-arts ben. Als ik vrij heb, dan heb ik ook echt vrij, en dan ga ik eropuit. Misschien kunnen we een keer samen hardlopen of zoiets. Ik moet zeggen dat ik je wel mag.’


    ‘Dat is leuk,’ zei Pia vaag. Terugdenkend aan het alarmsignaal vroeg ze zich af of het wel een goed idee was geweest om met hem naar het restaurant te gaan.


    Pia’s reactie op zijn onschuldige aanbod was niet echt bemoedigend en daarom bracht Paul het gesprek snel terug op hun recente gezamenlijke ervaring.


    ‘Dus, over die hardloper waarmee je binnenkwam. Je zei dat hij niet reageerde toen je hem vond. Hoe lang denk jij dat hij niet heeft geademd?’


    ‘Ik heb geen idee,’ zei Pia. ‘Het enige wat ik weet is dat hij niet ademde toen ik hem onderzocht. En ik voelde geen hartslag, tenminste niet voor ik begon met cpr.’


    ‘En toch zag de neuro er goed uit, en het ecg was absoluut normaal,’ zei Paul. ‘Heel vreemd, op zijn zachtst gezegd.’


    ‘Hij herstelde alsof hij had geslapen. Ik spreek geen woord Chinees, maar het klonk niet alsof hij wartaal praatte toen hij bijkwam. En zijn motoriek was direct helemaal normaal. Hij probeerde gelijk op te staan.’


    ‘Als je moest gokken, hoe lang heeft hij dan volgens jou niet geademd?’


    ‘Ik zag hem al op vrij grote afstand op de grond liggen, onbeweeglijk. Ik denk minstens vijftien of twintig minuten. Ik weet dat het onmogelijk klinkt.’


    ‘Het zou heel interessant zijn om te horen hoe het verder is gegaan. Omdat hij op de een of andere manier verbonden is met Nano, zou jij misschien nog eens naar hem kunnen vragen. Denk je dat hij daar werkt?’


    ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Pia. ‘Hij leek me, om de een of andere reden, geen wetenschapper. Mijn baas zei dat hij een vertegenwoordiger was van de Chinese regering, wat dat ook moge betekenen.’


    ‘Die vrouw is jouw baas?’


    ‘Ik ben bang van wel,’ gaf Pia toe. ‘Mijn directe baas zelfs. Ik moet elke dag met haar werken.’


    ‘Ik benijd je niet,’ zei Paul.


    ‘Och, het is niet zo erg. Professioneel is ze heel goed. Ze is opgeleid tot moleculair bioloog en ze heeft de leiding over het grootste deel van Nano’s bio-onderzoek. Ze helpt me heel goed bij mijn onderzoek.’


    ‘Ik ben blij dat ze mijn baas niet is,’ zei Paul terwijl hij overdreven afkerig deed. ‘Wat een kreng. En dat kapsel...’


    Pia dacht na over Pauls beschrijving van Mariel. Hoewel hij gelijk had, leek het eigenlijk niet gepast.


    ‘Als je iets over hem kunt ontdekken, dan hoor ik dat graag,’ zei Paul.


    Pia at haar sandwich op en Paul zag dat ze weer diep in gedachten was.


    ‘Ik zal je wel terugbrengen naar je werk,’ zei Paul. ‘Dat is het minste wat ik kan doen na al je hulp.’


    ‘O, nee,’ zei Pia. ‘Ik neem wel een taxi.’


    ‘Nee, ik sta erop. Ik maak deel uit van een grote groep artsen die aangenomen is om de seh van het Memorial draaiende te houden. Ik heb een van mijn collega’s gevraagd om eerder te komen. Ik zou om drie uur sowieso vrij zijn, maar ik was van plan om naar boven te gaan naar de voorzitter, Noakes, om hem te vertellen wat voor slappe zak hij volgens mij is. De manier waarop hij de zaak heeft aangepakt kan niet door de beugel, om het maar zo te zeggen.’


    ‘Dat lijkt me geen goed idee,’ zei Pia.


    ‘Nee, dat klopt, dus je zou me een groot plezier doen als je me voor mijn eigen stommiteit zou behoeden.’


    Paul schoof een adreskaartje over de tafel naar Pia. ‘Ik wil contact houden voor het geval je iets ontdekt over de Chinese hardloper. En ik zal je laten weten of er hier in het ziekenhuis nog iets opduikt. Heb jij een kaartje? Ik neem aan van niet, gezien het feit dat je aan het hardlopen was. Geef me het nummer van je mobiele telefoon, dan zet ik het in de mijne.’


    Pia stond op en pakte het kaartje. ‘Het is oké, Paul, ik weet waar ik je kan bereiken.’


    Paul kreunde inwendig. Hij wist dat Pia dacht dat hij zich opdrong, en dat deed hij ook, een beetje, maar niet om de redenen die ze waarschijnlijk vermoedde. Hij waardeerde Pia’s afstandelijke kalmte en hij voelde dat ze een heleboel interesses deelden, en dat kon hij niet van veel mensen zeggen. Ze was zo verdomd mooi. Ze had in elk geval het kaartje gepakt.


    ‘Dus, help je me om te voorkomen dat ik mezelf voor gek zet, of misschien zelfs wel ontslagen word? Mijn auto staat vlak bij de ingang van de seh. Een van de voordelen van deze baan is mijn eigen parkeerplaats.’


    Pia keek naar Paul. Ze overlegde met zichzelf. Eerlijk gezegd wist ze niet of twintig dollar genoeg zou zijn voor een taxi helemaal naar Nano, en ook al was Paul een beetje opdringerig, hij maakte geen vervelende, typisch mannelijke seksuele avances. ‘Oké,’ zei Pia plotseling. ‘Om je voor jezelf te behoeden accepteer ik je aanbod.’ Ze glimlachte. ‘Maar ik zal je een geheimpje verklappen. Ik heb de zwarte band in taekwondo.’ Nu lachte ze.


    ‘Dat meen je niet?’


    ‘Zeker wel. Dat heb ik op school geleerd en ik ben begonnen toen ik veertien was.’ Wat ze niet vertelde was dat de school eigenlijk een opvoedingsgesticht was en dat ze zichzelf op die manier had beschermd.


    Een brede glimlach verspreidde zich over Pauls gezicht. Ze werd steeds interessanter. ‘Fantastisch,’ zei hij, en hij meende het.


    Ze liepen zwijgend naar de parkeerplaats waar zijn Subaru stond, compleet met ski- en fietsrekken. In het rek stond een donkerblauwe Trek Madone-racefiets. Achter in de stationwagen lagen opgerolde stukken klimtouw. Terwijl Paul de auto van het slot deed keek hij over het dak naar Pia.


    ‘Pia. Je hebt geen taekwondo nodig als je bij mij bent.’


    ‘Ik weet het,’ zei Pia. ‘Daarom vertelde ik het. Als ik zou denken dat ik het nodig had, dan had ik niks gezegd.’


    Paul deed de deur open en boog zich naar binnen om die van Pia open te maken. Ze stapten allebei in de auto, die er net als Paul zelf schoon en netjes uitzag. Paul startte de motor en keek naar Pia. ‘De reden dat ik om je telefoonnummer vroeg is dat ik je graag zou willen bellen, en niet alleen vanwege deze hardloper. Misschien kunnen we een keer ergens iets gaan drinken en praten over geneeskunde, of iets anders waar je in geïnteresseerd bent.’


    ‘Dat kan,’ zei Pia. Ze was niet gewend aan mensen die zo ontwapenend eerlijk waren. Pia voelde zich ook veilig bij Paul. Ze wist wel dat een man haar aantrekkelijk vond als hij haar uitgebreid opnam en wellustig aankeek. Maar dit was een man die gewoon zei dat hij haar leuk vond. Dat was een prettige afwisseling.


    Ze reden de parkeerplaats van het ziekenhuis af en Pia wees hem de weg naar Nano. Toen ze bij het hek waren liet Pia haar identificatieplaatje aan de bewaker zien en zei dat Paul haar alleen maar wilde afzetten. Paul stopte voor het hoofdgebouw. Hij was duidelijk onder de indruk.


    ‘Dit complex is enorm. En de hele aanleg is werkelijk fantastisch. Het is een behoorlijk indrukwekkend geheel, moet ik zeggen.’


    ‘Inderdaad,’ zei Pia, die Nano vanuit een nieuw perspectief bekeek na de vreemde episode met de Chinese hardloper. Ze vond het geen prettig gevoel. Ze stapte uit de auto, net als Paul.


    ‘Hou contact,’ zei hij, leunend op het dak van de auto. ‘Geen druk, denk eraan.’


    ‘Ik heb je kaartje,’ zei Pia. Ze herinnerde zich opeens dat ze een labjas droeg van het Boulder Memorial en trok hem uit. Nadat ze hem opgevouwen had gaf ze hem aan Paul. ‘Die is van jou,’ zei ze.


    ‘Niet van mij persoonlijk. Ik zou zeggen dat hij van meneer Noakes is, dus je kunt hem houden. Echt, hou hem maar als een herinnering aan je bezoek aan het Memorial.’


    ‘Ik heb een heleboel labjassen. Ik heb hem echt niet nodig. Hij verdwijnt dan vast ergens.’


    Pia hield de jas voor zich uitgestoken maar Paul weigerde hem aan te nemen. In plaats daarvan glimlachte hij en hield zijn armen omhoog alsof hij zich overgaf.


    Pia gaf toe en maakte aanstalten de jas weer aan te trekken. Op dat moment viel er iets uit wat op de grond belandde. Het was het eerste vacuümbuisje met bloed dat Pia had afgenomen bij de hardloper en waarvan ze vergeten was dat ze het in haar zak had gestopt. Het buisje viel op het rubber dopje.


    In een reflex boog Pia zich voorover en greep het buisje voor het opnieuw neer zou komen en zou breken. Ze hield het omhoog, waardoor ze allebei konden zien dat het nog heel was.


    Paul liep om de auto en Pia gaf hem het buisje.


    ‘Hé, slimmerik! Ik wist niet dat je een bloedmonster achtergehouden had.’


    ‘Dat heb ik ook niet. Ik bedoel, niet met opzet. Ik heb het in mijn zak gestopt toen ik het tweede en het derde monster nam.’


    ‘Fantastisch dat we dit hebben, want ze hebben de andere twee in beslag genomen. Ik bewaar het, als je het niet erg vindt. Het zal interessant zijn om te zien of het normaal is, wat ik wel vermoed omdat hij zich zo normaal gedroeg.’


    ‘Alsjeblieft,’ zei Pia. Ze overwoog even om het bloed zelf te onderzoeken, maar ze wist dat de kans bestond dat het in beslag zou worden genomen als ze Nano binnenging. Ze vermoedde dat het bij Paul in veilige handen zou zijn.


    ‘Maak het alleen niet allemaal op,’ zei ze. ‘Ik wil er misschien ook nog wel graag naar kijken.’


    ‘Dat zal ik niet doen,’ zei hij.


    ‘Wil je mijn telefoonnummer?’ vroeg ze.


    ‘Graag,’ zei Paul. Hij pakte zijn eigen telefoon om het nummer tussen zijn contactadressen te zetten. Daarna zwaaide hij een keer naar Pia en glimlachte vriendelijk voor hij weer in zijn auto stapte. Vervolgens reed hij de parkeerplaats af.


    Toen Paul stopte om doorgelaten te worden keek hij in zijn achteruitkijkspiegel. Hij kon Pia nog zien staan waar hij haar had achtergelaten. Zodra de slagboom omhoog was trapte hij op het gaspedaal en verdween richting Boulder.


    Een paar minuten later merkte hij dat hij zat te fluiten. Hij was blij, ondanks de confrontatie met Noakes over de Chinese hardloper. Paul had op dit moment geen serieuze relatie omdat de vorige net was verbroken, en hij dacht dat de ontmoeting met Pia precies het juiste recept was om zijn negatieve gedachten van zich af te zetten. Hij zag er beslist naar uit haar beter te leren kennen. Ze was de interessantste en intelligentste vrouw die hij in lange tijd had gezien. Hij was ook benieuwd welke stoffen er in het bloed van de Chinese man te zien zouden zijn.
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    Nadat Pauls Subaru uit het zicht was verdwenen bleef Pia nog even op de parkeerplaats staan om naar de Nano-gebouwen en het omliggende terrein te kijken. Het ongemakkelijke gevoel dat ze had gekregen toen Paul en zij een paar minuten eerder het complex op waren gereden was alleen maar toegenomen, en Pia’s analytische geest werkte op volle toeren. Wat wist ze nu over Nano dat ze nog geen twee uur eerder niet had geweten? Ze wist dat er ergens in een van de vele gebouwen een Chinese man was met een vreemde medische conditie en dat de bewakingsdienst van Nano zich wat hem betrof heel beschermend opstelde. Ze wist ook dat Nano zijn eigen medische staf en zijn eigen ziekenafdeling had op het terrein. En ze wist dat er een heleboel was dat ze niet wist over haar directe baas, Mariel Spallek.


    Mariels rol bij het ophalen van de Chinese hardloper uit het ziekenhuis verbaasde Pia nog het allermeest. Het was duidelijk dat Mariel de man kende, of in elk geval wist waardoor zijn val en vermoedelijke hartstilstand waren veroorzaakt. Mariel was er vast van overtuigd geweest dat de artsen bij Nano de man konden behandelen terwijl Paul, als gediplomeerd seh-arts, geen idee had wat de man scheelde. Voor Pia bleek hieruit dat Spallek duidelijk een hogere functie binnen Nano bekleedde dan ze had gedacht, en ze vroeg zich af wat dat voor haar betekende. Zou het feit dat het juist zíj was die de man had gevonden enig effect hebben op haar status binnen het bedrijf?


    Dit laatste baarde Pia nauwelijks zorgen. Dringender en urgenter was haar instinctieve behoefte om uit te vinden wat er aan de hand was. In tegenstelling tot de meeste mensen was Pia iemand die, als ze gevaar bespeurde, eerder de bron ervan zou gaan opzoeken dan ervoor weg zou rennen. Al op jonge leeftijd had ze geleerd dat niemand haar zou komen redden. Ze moest zelf in de aanval als ze werd bedreigd of in een hoek werd gedreven.


    Pia moest lachen om de timing. Ze wist dat George er onmiddellijk alles aan zou doen om haar ervan te overtuigen niet op onderzoek te gaan, maar George was weg. Er was niemand die haar ervan zou proberen te weerhouden om deze rare gebeurtenis tot op de bodem uit te zoeken. Daarnaast voelde ze een morele en ethische verplichting om te weten bij wat voor soort organisatie ze betrokken was en die ze dus steunde.


    Pia passeerde het uitgebreide beveiligingssysteem met meer aandacht dan normaal. Daarna ging ze naar boven, naar het lab. Ze zocht naar bewijs dat Mariel Spallek recent binnen was geweest, maar ze zag niets. Die ochtend, voor ze was gaan hardlopen, had ze een nieuwe reeks experimenten met rondwormen gestart, waarbij ze gebruik had gemaakt van het nieuwe ontwerp met polyethyleenglycolmoleculen in de buitenwand van de microbivoor. Iedereen, ook Berman, was er heel erg op gespitst geweest dat Pia verderging met dit werk, in de hoop immuunreacties te voorkomen, vooral voor ze overgingen op proefdieren en uiteindelijk menselijke vrijwilligers. Pia had alle nodige aanvraagformulieren ingevuld zoals voorgeschreven door de overijverige pietlutten van de accountantsafdeling.


    Zoals haar gewoonte was als ze terugkwam in het lab bekeek Pia de status van al haar lopende experimenten, maar ze merkte dat ze zich niet kon concentreren. Steeds weer moest ze terugdenken aan de Chinese hardloper. Ze nam aan dat hij naar de Nano-ziekenafdeling was gebracht waar Mariel het over had gehad, en waar Pia tot op dat moment niets van had geweten. Daardoor kwam de vraag bij haar op waar een dergelijke afdeling zich dan wel zou bevinden, en of ze daarachter zou kunnen komen. Als dat zo was dan zou ze er misschien naartoe kunnen gaan en met de medische staf praten om in elk geval haar medische nieuwsgierigheid te bevredigen en haar hoofd tot rust te brengen, waar allerlei bizarre scenario’s in rondspookten.


    Maar waar moest ze beginnen?


    Pia nam de lift naar de begane grond en liep terug naar de hoofdingang, waardoor ze een paar minuten geleden het gebouw binnen was gekomen. Ze liep naar een van de bewakers die net iets vriendelijker was dan de andere vier of vijf mannen die meestal de dagploeg vormden. Hij stond alleen voor een glazen wand naar een ups-chauffeur te kijken die een paar pakjes uitlaadde.


    ‘Neem me niet kwalijk, meneer Milloy,’ zei ze, toen ze de naam van de man op zijn identificatieplaatje zag. ‘Kunt u me zeggen waar de ziekenafdeling is?’


    ‘Het spijt me, mevrouw,’ zei Milloy. ‘Ik weet niet wat u bedoelt. De ziekenafdeling?’


    ‘Een soort klein ziekenhuis. Ik heb gehoord dat Nano er een heeft.’


    ‘Niet voor zover ik weet, mevrouw. Maar ik kan het vragen. Een moment, alstublieft.’


    Milloy liep, met de gebruikelijke ernstige gezichtsuitdrukking van alle bewakers van Nano, naar een paar collega’s bij de voordeur en sprak met de langste van de twee. Voor zover Pia had gezien stond die man altijd op die plek recht voor zich uit te kijken, als een soldaat op wacht. Zelfs nu, nu Milloy tegen hem sprak, keek de man zijn gesprekspartner niet aan. Eindelijk knikte hij, bijna onmerkbaar, en zei iets tegen Milloy. Milloy kwam weer terug naar Pia.


    ‘Ik heb het gevraagd, mevrouw. Nano heeft geen ziekenhuis. Er is een verpleegster in dienst van het bedrijf die een kamer heeft bij de kantine, maar ik neem aan dat u dat weet. Ze heeft u waarschijnlijk een griepprik gegeven afgelopen herfst.’


    ‘Inderdaad, maar dat bedoel ik niet. Dank u.’ Pia wilde al weglopen maar draaide zich toen om.


    ‘Meneer Milloy, werkt u altijd in dit gebouw?’


    ‘Waarom vraagt u dat?’ vroeg Milloy. Hij had al niet zo vriendelijk geklonken toen hij Pia’s eerste vraag beantwoordde, maar nu klonk hij duidelijk geïrriteerd. Hij had al verschillende keren met Pia proberen te praten, maar hij had het gevoel gehad dat ze hem bewust negeerde.


    ‘Er zijn een heleboel gebouwen op het terrein,’ zei Pia. ‘Ik heb geen idee wat er allemaal gebeurt. Ik dacht dat u misschien zou weten in welk gebouw de ziekenafdeling gevestigd zou kunnen zijn als u ook elders op het terrein werkt.’


    ‘Sorry,’ zei Milloy, zonder het te menen.


    Pia passeerde de irisscanner opnieuw, ging met de lift terug naar de derde verdieping, en liep de gang door naar haar lab. Voor de deur bleef ze staan, maar ze ging niet naar binnen. In plaats daarvan liep ze verder, iets wat ze nog nooit eerder had gedaan. Ze wist dat er op de derde verdieping een loopbrug was van het gebouw waarin haar lab was gevestigd naar de derde verdieping van het naastgelegen gebouw. Ze had geen idee hoe ze bij de brug kon komen, maar ze was zo nieuwsgierig geworden dat ze het wilde proberen. Na zo’n driehonderd meter moest ze een paar keer een hoek omslaan tot de gang eindigde bij een dubbele deur met eveneens een irisscanner. Pia keek om zich heen. Ze zag geen camera’s. Maar ze nam aan dat er een paar in het plafond waren ingebouwd, net als voor haar eigen lab, dus er was een redelijke kans dat ze in de gaten gehouden werd. Als de bewaking zou vragen wat ze aan het doen was, dan zou ze gewoon zeggen dat ze een nieuwsgierige medewerker was die zich afvroeg wat er achter de deuren, aan het eind van de hal waar haar lab was gelegen, gebeurde.


    Pia hield haar oog voor de irisscanner en drukte op de knop. Hij was hetzelfde als de apparaten bij de ingang van het gebouw en haar eigen lab. Maar deze gaf een onbekend resultaat: een harde zoemtoon en een rood lichtje. Pia probeerde het nog eens en de machine weigerde haar opnieuw de toegang. Daarna duwde ze tegen de deur. Zoals ze al had verwacht zat hij op slot. Ze haalde haar schouders op en draaide zich om. Een kijkje op de loopbrug zat er dus niet in.


    Voor ze bij de deur van haar lab was kreeg ze een idee. Ze pakte haar iPhone, ging naar instellingen, en controleerde of ze ontvangst had. Toen probeerde ze vast te stellen waar ze was in relatie tot de andere gebouwen. Maar dat leverde niks op ondanks het feit dat ze een duidelijk wifi-signaal had. Daarna ging ze naar de Maps-app en tikte Nano’s adres in. Geen resultaat. Toen ze de dubbelklik gebruikte om af te sluiten zag ze dat het hele Nano-complex blanco was. Kennelijk was Nano naar Google Sphere gegaan en was de informatie gewist.


    Zo kwam ze nergens. Pia kende geen andere ingang naar Nano vanaf de hoofdweg dan de ingang die zij en kennelijk iedereen gebruikte. Maar er waren andere zijwegen in het gebied. Misschien kon ze een keer om het hele terrein lopen om te zien of ze iets kon vinden. Pia was vastbesloten zich niet te laten ontmoedigen, maar op dat moment had rondzwerven in het bos geen prioriteit.


    Toen ze weer terug was in haar eigen lab keek ze opnieuw of Mariel er al was geweest. Als dat zo was, dan was dat niet te zien. Pia vroeg zich af wanneer ze in vredesnaam zou komen. Mariel was die ochtend behoorlijk onvriendelijk geweest en had haar in het ziekenhuis vrijwel volledig genegeerd, maar Pia had een paar vragen, ondanks de woorden van Mariel op de parkeerplaats van het ziekenhuis. Of Mariel er antwoord op zou geven wist ze niet, maar ze ging ze toch stellen.


    Pia liep naar het gedeelte in het lab dat ze voor zichzelf gebruikte omdat ze geen eigen kantoor had. Ze had nog een idee. De Chinese hardloper had zijn naam geroepen en plotseling kwam hij weer bij haar boven. Pia belde met een van de telefoons van het lab naar de centrale en vroeg om verbonden te worden met Yao Hong-Xiau.


    ‘Kunt u dat spellen?’ vroeg de telefoniste.


    Pia had geen idee, maar nadat ze een gok had gewaagd zei de telefoniste dat er niemand bekend was met ‘Yao’ of ‘Hong’ in zijn naam. Pia pakte een pen en schreef de naam voluit. Daarna deed ze verschillende suggesties, hoewel ze alleen maar zeker was van de eerste paar letters. Toen de telefoniste nog steeds niets kon vinden, vroeg Pia of er een nummer was voor een Chinese groep of kantoor. Toen het antwoord weer negatief was, veranderde ze van tactiek en vroeg ze verbonden te worden met de ziekenafdeling van Nano.


    ‘Een ziekenafdeling?’ vroeg de telefoniste. ‘Wat is een ziekenafdeling?’


    Pia omschreef de term zoals ze had gedaan bij de bewaker beneden, met het geïrriteerde gevoel dat het kennelijk een term van de Oostkust was die nog niet over de Mississippi-rivier was gekomen.


    ‘Er is geen ziekenafdeling bij Nano,’ verklaarde de telefoniste vol overtuiging.


    ‘En een ziekenhuis dan, of een medische hulppost?’ suggereerde Pia. Ze voelde zich ontmoedigd maar bleef het proberen.


    ‘Sorry? Niets wat daarop lijkt. Misschien bedoelt u het kantoor van de verpleegkundige? Daar heb ik wel een telefoonnummer van.’


    Pia hing op. Het was frustrerend. Ze probeerde te bedenken wat ze verder nog kon doen, maar er kwam op dat moment niets bij haar op.


    In plaats daarvan gleden haar ogen naar het lcd-display met de informatie van alle experimenten die ze op dit moment had lopen. Een van de vele icoontjes op het scherm knipperde, wat betekende dat er een verandering was opgetreden in een parameter die werd gemonitord.


    Pia liep naar het betreffende experiment. Bijna direct wist ze dat de voorgestelde verandering slechts een artefact was, wat betekende dat er een kleine recalibratie nodig was. Het kostte Pia maar een ogenblik om de recalibratie uit te voeren, en het knipperlichtje verdween.


    Opeens hoorde ze de zware klik waarmee de deur naar de gang werd geopend. Even later verscheen Mariel Spallek in de deuropening, met een map tegen haar borst geklemd en de gebruikelijke hooghartige uitdrukking op haar gezicht.


    ‘Wat een aangename verrassing,’ mompelde Pia tegen zichzelf. Maar toch was ze voor het eerst sinds ze bij Nano werkte blij om haar directe baas te zien.
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    ‘Pia, ik ben blij dat je er bent,’ begon Mariel. Ze kwam direct met grote passen op Pia af. Omdat ze tien centimeter langer was, torende ze boven Pia uit.


    ‘Mariel.’


    Pia bleef staan waar ze stond en keek omhoog in Mariels koude blauwe ogen.


    ‘Ik heb je papieren van de financiële administratie,’ zei Mariel. ‘Ik ben blij dat je met dit werk vooruitgang boekt. Hoe meer zekerheid we kunnen krijgen voor de immuuncompabiliteit van de microbivoor, hoe beter. Ik heb het groene licht al gegeven voor alles waar je om gevraagd hebt.’


    Pia knikte, terwijl Mariel doorpraatte, en wachtte tot ze iets kon zeggen.


    ‘En meneer Berman en ik zijn blij dat je je aandacht richt op het flagelprobleem. Dat moet worden opgelost. Kan ik je op dat gebied nog ergens mee helpen?’


    Eindelijk zweeg Mariel.


    ‘Je kunt ervoor zorgen dat de microbivoren-programmeurs tijd voor me vrijmaken.’


    ‘Beschouw het maar als geregeld,’ zei Mariel inschikkelijk. ‘Ik zal deze papieren bij de inkoopafdeling afleveren, en ik zal ervoor zorgen dat ze gelijk worden verwerkt. Maar ik wil graag dat je het aanvraagformulier tekent, dat heb je nog niet gedaan. Is er verder nog iets?’ Mariel overhandigde Pia het formulier.


    ‘Dus we gaan het er echt niet over hebben?’ vroeg Pia terwijl ze het papier aannam.


    ‘Waarover?’


    ‘Kom op, Mariel. De hardloper, het ziekenhuis, de gewapende bewakers! Ik breng een man naar de seh en voor ik het weet duik jij op met de hele cavalerie en neemt hem met geweld weer mee. Ik snap er helemaal niks van. Er moest nog een diagnose gesteld worden en hij moest worden gemonitord, in elk geval een tijdje. Het leek erop dat hij een hartstilstand had gehad, zonder meer een levensbedreigende situatie. Een mysterieuze, levensbedreigende situatie, maar jij leek er absoluut van overtuigd dat die hier behandeld kon worden.’


    Mariel keek naar Pia. Een lichte irritatie drong door haar hooghartigheid.


    ‘Daarbij,’ voegde Pia eraan toe, ‘wist ik niet dat Nano over medische faciliteiten beschikte waar ze met dat soort dingen om kunnen gaan. Ik heb de centrale gebeld om doorverbonden te worden met de ziekenafdeling om te horen of het goed gaat met de man, maar de telefoniste zei dat er geen ziekenafdeling is.’


    Mariel zei een paar seconden niets. De uitdrukking op haar gezicht bleef onveranderd.


    ‘De man is niet met geweld meegenomen,’ zei ze uiteindelijk.


    ‘Wat zeg je?’ vroeg Pia met opgetrokken wenkbrauwen. Mariel probeerde duidelijk de vraag te vermijden wie de man was, en wat Nano’s rol was bij zijn behandeling. Of hij tegen zijn wil mee was genomen was natuurlijk van belang, maar het feit dat Mariel daar überhaupt was gearriveerd met dat stelletje bullebakken was veel zorgwekkender.


    ‘Je zei dat we met geweld een man mee hebben genomen uit de seh van het Boulder Memorial, maar ik kan je zeggen dat de man ermee heeft ingestemd om bij ons te worden behandeld. Als je denkt dat je iets anders hebt gezien, dan heb je het mis.’


    ‘Oké, ik geloof je als jij dat zegt. Maar vertel me dan eens: hoe gaat het met hem op Nano’s medische afdeling? Waar dat ook mag zijn.’


    ‘Ik denk dat er goed voor hem gezorgd wordt.’


    ‘Je denkt het, maar je weet het niet? Je hebt niet naar hem geïnformeerd?’


    ‘Mijn expertise ligt in het bio-lab, net als die van jou. Dit is waar we ons op moeten concentreren. We hebben belangrijk werk te doen hier. Het microbivoor-project is het allerbelangrijkst. Al het andere is opgezet ter ondersteuning. Ik verzeker je dat er goed voor de man gezorgd wordt, door zeer kundige mensen.’


    ‘Maar Nano is een onderzoekslab,’ zei Pia. ‘Ik heb begrepen dat ze in de rest van dit complex werken aan toevoegingen voor verf en dergelijke. En hier in het lab werken we op dit moment met wormen. We gebruiken zelfs nog geen zoogdieren. Waarom heeft Nano dan medisch personeel nodig? En wat heb jij daarmee te maken?’


    ‘Juffrouw Grazdani. Zoals ik in het ziekenhuis al tegen je zei, kun je maar beter vergeten wat je zag. Of wat je dacht dat je zag. Het is tenslotte jouw zaak niet. Het is tijd dat je weer aan het werk gaat.’


    Hoewel Mariel Spallek dat niet kon weten, hadden dergelijke aansporingen op Pia over het algemeen het tegenovergestelde effect. Ze was er heilig van overtuigd dat zij zelf degene was die bepaalde wat het beste voor haar was om te weten, en niet een functionaris als Mariel. Ze herinnerde zich verschillende internationale rechtbanken waar werd verklaard dat individuele personen binnen organisaties ethisch verantwoordelijk waren voor wat die organisaties deden, en uiteindelijk was onwetendheid geen verweer.


    ‘Wat is de rol van de Chinese regering bij Nano?’ vroeg Pia.


    Mariel had haar aandacht alweer op de formulieren in haar hand gericht, maar bij Pia’s vraag schoot haar hoofd omhoog en keek ze haar indringend aan.


    ‘Ik zei: vergeet het. Ik meen het. Teken die verdomde formulieren.’


    Pia haalde haar schouders op en draaide zich om om haar handtekening te zetten. Afgaand op de heftigheid van Mariels reactie had Pia duidelijk een zenuw geraakt, en daardoor werd haar nieuwsgierigheid alleen maar groter.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Dinsdag 23 april 2013, 18.50 uur


    


    De rest van de dag kon Pia zich nauwelijks concentreren op haar werk. Mariels ontwijkende antwoorden hadden haar nog veel nieuwsgieriger gemaakt naar wat ze had gezien. En haar reactie op Pia’s opmerking over de Chinese regering was beslist veelzeggend. China was vaak een grote concurrent van de Verenigde Staten als het ging om commerciële belangen, waaronder die op medisch gebied. Uit de periode waarin ze kunstmatige menselijke organen kweekte met dokter Rothman in New York wist ze dat het beste werk dat buiten de Verenigde Staten werd verricht uit China kwam. En in China hadden ze niet altijd evenveel respect voor het bindende karakter van patenten in het algemeen, en medische patenten in het bijzonder, zoals meestal in de Verenigde Staten.


    Een uur lang speelde Pia advocaat van de duivel, nam het tegenovergestelde standpunt in en probeerde hard te maken dat Mariel niet iets significants probeerde te verhullen en dat de problemen van de hardloper eenvoudig verklaard konden worden. De man wilde zeker niet behandeld worden door Paul Caldwell, dat was duidelijk geweest, en hij leek echt met de Chinese mannen en de bewakers mee te willen gaan die hem kwamen ophalen, ook al waren ze gewapend naar de seh van een burgerziekenhuis gekomen. En toen hij werd ontslagen leek de man tegen alle verwachtingen in redelijk gezond te zijn. Hij was zwak, natuurlijk, maar verder redelijk oké.


    Pia herinnerde zich dat hij de tegenwoordigheid van geest had gehad om haar te bedanken voor haar hulp.


    En hoe zat het dan met die bewakers? dacht ze. Als zij in dienst waren van Nano, dan was de beveiliging van een veel hoger paramilitair niveau dan zij ooit eerder had gezien. Hun uniformen waren anders dan die van de gewone bewakers die ze beneden in haar gebouw en bij de ingang naar het terrein van Nano tegenkwam. En wie waren die twee Chinese mannen in hun zakelijke kostuums? Maakten ze deel uit van de Chinese delegatie die momenteel op bezoek was bij Nano? Hoe meer Pia nadacht over de situatie, hoe meer vragen ze had.


    Maar wat haar het meest verbaasde waren de hardloper en zijn medische problemen. Als ze terugdacht aan het hele gebeuren was ze er nog steeds van overtuigd dat zijn hart en ademhaling volledig waren gestopt toen ze hem vond op de weg, en dat dat al geruime tijd het geval was. Maar op het moment dat hij twee uur later de seh verliet, voornamelijk op eigen kracht, leek hij absoluut nergens last van te hebben. Hij was beslist een medische curiositeit, zo niet een complete anomalie. Ze herinnerde zich ook de getatoeëerde nummers die ze op zijn rechteronderarm had gezien en de prikwonden op zijn linkerarm toen ze zijn bloed afnam. Het bloed!


    Pia stak een hand in haar broekzak en vond het kaartje van Paul Caldwell. Ze toetste zijn nummer in op haar mobiele telefoon, maar Caldwell antwoordde niet. Ze vloekte en besloot geen bericht achter te laten. Ze slenterde naar de keuken maar besefte dat er geen eten in huis was, alsof dat ooit wel het geval was. Toen rinkelde de telefoon.


    ‘Pia, met Paul. Sorry, ik had de telefoon ergens neergelegd en toen kon ik hem niet meer vinden. Dat doe ik steeds.’


    ‘Bedankt dat je me even terugbelt,’ zei Pia.


    ‘Natuurlijk. Heb je iets ontdekt op het werk?’


    ‘Nee, niets. Ik kon niets vinden over een medische afdeling, of de Chinese man, of wat ook. Ik bel eigenlijk om te vragen of je het bloed al hebt getest.’


    ‘Ja, ik heb een monster naar het lab gestuurd. We zullen pas morgen aan het eind van de dag de uitslag krijgen. Ik heb nog eens nagedacht over die hardloper, en ik vroeg me af of we niet vanaf het begin op het verkeerde spoor hebben gezeten. Was hij echt zo ziek als het leek toen je hem vond? Want de symptomen en de tekenen, hoe zwak ook, duiden niet op iets wat ik ken. En hij liep op eigen kracht de seh uit met maar een klein beetje hulp, wat vrijwel onmogelijk zou zijn als hij God mag weten hoe lang een hartstilstand had gehad.’


    ‘Ik weet het. Het klopt gewoon niet,’ stemde Pia in. ‘Ik heb er vanaf het moment dat je me hebt afgezet over nagedacht. Maar ik ben er heilig van overtuigd dat hij geen polsslag had en niet ademde toen ik hem vond.’


    ‘Wat ga je nu doen? Laat je het verder zo? Het was vrij duidelijk dat de vrouw die op kwam dagen de leiding had. Als het jouw baas is dan zit jij in een moeilijke positie, neem ik aan. Ik denk dat we maar even moeten afwachten wat er uit het bloedonderzoek komt, oké?’


    De symptomen en de tekenen klopten niet. Caldwell had volkomen gelijk, dacht Pia. Maar ze wist zeker dat ze beslist niet vanaf het begin op het verkeerde spoor hadden gezeten. Ze was er 99,9 procent zeker van dat de hardloper klinisch dood was toen ze hem vond. En nu was hij op wonderbaarlijke wijze bijna volledig hersteld en leek er niets aan overgehouden te hebben.


    Pia corrigeerde zichzelf. Ze kon er niet honderd procent zeker van zijn dat de hardloper er niets aan overgehouden had omdat ze niet met de man kon praten om erachter te komen, of iemand kon vinden bij Nano die het haar wilde vertellen. Misschien ging het nu helemaal niet zo goed met hem. Maar als dat wel zo was, dan moest er binnen de vier muren van Nano een medisch programma bestaan waardoor iemand een zware, normaal gesproken dodelijke medische crisis kennelijk ongeschonden kon doorstaan.


    ‘Pia, we moeten maar even afwachten, toch? Pia, ben je daar nog?’


    Pia was volledig vergeten dat ze nog met Paul Caldwell aan de telefoon was. Ze beëindigde het gesprek zonder nog iets te zeggen en ging op de leuning van haar gehuurde bank zitten. Het was haar opeens duidelijk hoe ze erachter kon komen wat er bij Nano gaande was. Er was één persoon die zonder twijfel alles wist. Dat was Zachary Berman.


    Pia begreep wat ze moest doen, ook al was het iets wat ze uit alle macht had proberen te voorkomen. Ze moest dichter bij Zach Berman zien te komen. Nu de beveiliging bij Nano zo strikt bleek te zijn, met irisscanners en gewapende bewakers, was zijn huis vermoedelijk de zwakke schakel. Ze nam aan dat hij thuis een kantoor had, al had ze daar niets van gezien toen ze met George op bezoek was. Een paar minuten in zijn kantoor thuis zou vermoedelijk de antwoorden op al haar vragen opleveren. De vraag was echter hoe ze dat voor elkaar kon krijgen. Pia voelde haar pols versnellen toen haar hersens op topsnelheid begonnen te werken. Er was een manier om het te doen, maar daar was een groot risico aan verbonden.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Woensdag 24 april 2013, 6.09 uur


    


    Afgezonderd in zijn privékantoor bij Nano, worstelde Zach Berman zich met een lichte kater door de onlineversies van The New York Times, The Washington Post en een paar Duitse en Britse kranten. Nano betaalde ook het abonnement van een paar Chinese kranten, maar Berman liet dat deel van het ochtendritueel over aan Whitney Jones, die hij pas veel later die dag verwachtte te zien. Buiten was het nog donker.


    Hij had de vorige avond zijn Chinese gasten beziggehouden, die zeer tevreden waren geweest over de rondleiding op de vroege ochtend langs de verschillende faciliteiten van Nano. De rest van de dag hadden ze in de afgesloten afdelingen doorgebracht, waar ze hadden toegekeken hoe hun landgenoten werden getest en enkele basale en veilige oefeningen moesten uitvoeren ten behoeve van de hoogwaardigheidsbekleders. Als locatie voor het feestelijke diner had hij opnieuw zijn eigen imposante huis gekozen. Hij had ontdekt dat de Chinese bezoekers er veel meer van onder de indruk waren dan van het chicste restaurant in Boulder of Denver. Het was ook makkelijker om thuis een groep escortdames te regelen dan in een restaurant.


    Berman was inmiddels wel bekend met de vele heildronken die altijd werden uitgebracht tijdens dergelijke gelegenheden. Hoewel hij normaal wijn of bier bij het eten dronk, dronk hij met de Chinese bezoekers whisky, waar zij de voorkeur aan gaven, en vandaar de kater, dankzij de vele heildronken. Maar de maaltijd was een groot succes geweest.


    Na het diner had Berman zijn formele PowerPoint-presentatie gegeven, waarin hij uitlegde dat nanotechnologie er klaar voor was een medisch fenomeen van wereldformaat te worden, en dat Nano, llc, en de Volksrepubliek China, dankzij wederzijds respect en samenwerking zouden kunnen profiteren van het ongelimiteerde potentieel dat ze binnenkort samen zouden ontketenen. Iedereen in de kamer had het verkooppraatje al eerder gehoord bij voorgaande gelegenheden, maar na Bermans zelfverzekerde claim was er een zeer luide en emotionele heildronk gevolgd, waardoor Berman gedwongen was een heel glas scotch achterover te slaan. Al een paar minuten nadat hij weer was gaan zitten had hij het doffe gebonk van een beginnende hoofdpijn gevoeld. Een halfuur later had hij zich, met de mededeling dat hij toch minstens een paar uur slaap nodig had, geëxcuseerd terwijl zijn gasten met de escortdames in zijn zitkamer poker begonnen te spelen.


    Toen Berman opstond om te vertrekken had de leider van de delegatie, Shen Han Li, hem apart genomen. Hij bedankte zijn gastheer voor de royale gastvrijheid en zei dat alles wat hij die dag had gezien hem ervan had overtuigd dat zijn collega’s gelijk hadden gehad met hun eerdere beoordeling van de vooruitgang bij Nano. Hij herinnerde Berman eraan dat zijn meerderen nog altijd heel graag concreet bewijs wilden zien van de doeltreffendheid van de specifieke nanorobots waar zij in geïnteresseerd waren. Een demonstratie hiervan zou zeker bijdragen aan het veiligstellen van Bermans kapitaalbehoeften voor de nabije toekomst. Berman bedankte Li voor zijn openheid en de ruimhartigheid van de te verwachten deal. Na de urenlange maaltijd en de ontelbare heildronken was dit wat Berman graag wilde horen.


    Het was inderdaad een geslaagde avond geweest.


    Maar in het koude ochtendlicht voelde Berman opnieuw de tijdsdruk en de behoefte zichzelf ervan te overtuigen dat de prestaties van de atleten voldoende waren om het hele bedrag dat de Chinezen wilden investeren binnen te halen. Ze hadden recent drie tegenslagen gehad, en ook al waren alle voorvallen binnen de perken gebleven, hij kon zich niet meer potentiële rampen veroorloven. Als de Chinezen erachter kwamen, dan zou dat het einde kunnen betekenen van de hele deal. Hij zou die ochtend nog eens met Stevens moeten praten om er absoluut zeker van te zijn.


    Terwijl hij de London Times scande, meende Berman een geluid te horen. Het leek wel of er op de buitendeur van zijn kantoorsuite werd geklopt. Berman dacht dat zijn wazige hoofd hem parten speelde, maar toen hoorde hij het weer. Het was te vroeg voor een van zijn vaste secretaresses en Whitney Jones had hem verteld dat ze een paar uur naar huis ging om zich weer op te laden. Zelfs de compulsieve Mariel kwam nooit voor zeven uur of halfacht. Met stijgende nieuwsgierigheid klikte hij het scherm aan waarop de beelden van de bewakingscamera voor zijn kantoor waren te zien, en hij was zeer verrast door wat hij zag.


    ‘Wel, wel,’ zei Berman hardop, en hij drukte vrolijk op de knop om zijn bezoeker binnen te laten. ‘Hier ben ik,’ riep hij, een beetje geschokt maar tegelijk blij. Pia Grazdani kwam naar zijn kantoor! Hij stond een beetje geagiteerd op. Door de verrassing voelde hij zich een verliefde tiener. Nerveus streek hij zijn haar naar achteren en controleerde even of zijn overhemd wel goed in zijn spijkerbroek zat gestopt, terwijl hij in gedachten het beeld voor zich zag van George met zijn arm om Pia geslagen. Het was een korte flits van het moment waarop zij tweeën zijn huis verlieten, waar hij zich toen nogal zorgen over had gemaakt. Maar niet lang. Whitney had hem verteld dat George dronken en nogal praatziek was geweest, en zelfs had gevraagd of Pia en hij samen sliepen. Berman en Whitney hadden daar hartelijk om moeten lachen. Whitney had verder gezegd dat George had toegegeven dat zijn relatie met Pia niet intiem was. Berman had die informatie heel bemoedigend gevonden, vooral nu Pia bij het krieken van de dag naar zijn kantoor kwam.


    ‘Goedemorgen, meneer Berman,’ zei Pia vrolijk toen ze in de deuropening van zijn kantoor verscheen. ‘Ik hoop dat het niet te vroeg is om u op te zoeken.’


    ‘Het is nooit te vroeg voor een prettige verrassing als deze. Waar heb ik dit genoegen aan te danken?’ In Bermans ogen had ze er nog nooit zo goed uitgezien. Hij vond haar ongelooflijk aantrekkelijk. ‘Kom binnen! Alsjeblieft. Ga zitten!’ Hij wees naar een leren bank, terwijl hij ondertussen een paar papieren weghaalde die over de kussens verspreid lagen.


    ‘Ik wilde u bedanken voor de uitnodiging voor het diner laatst voor George en mij. We hebben ons zeer goed vermaakt, vooral ik. Ik ben bang dat George een beetje meer gedronken heeft dan zou moeten. In elk geval, bedankt.’


    ‘En daar wilde je me om kwart over zes in de ochtend voor komen bedanken? Maar ik waardeer het gebaar.’ Berman was geamuseerd – hij kon zich niet voorstellen dat dit de reden was waarom Pia hem wilde spreken.


    ‘Ik weet dat u altijd vroeg bent, en ik dacht dat het gemakkelijker zou zijn...’


    ‘... als Whitney of Mariel niet in de buurt was?’ Bermans fantasie draaide op volle toeren.


    ‘Eh, nou u het zegt, ja,’ zei Pia glimlachend. Ze had het gevoel dat hij haar zo kon doorzien maar ze ploeterde voort.


    ‘Mevrouw Spallek kan een beetje...’ Berman liet Pia de zin afmaken.


    ‘... bezitterig zijn?’


    ‘Dat is een goede omschrijving. Trek je daar maar niets van aan. Alsjeblieft, ga zitten!’ Berman gebaarde weer naar een bank voor de glazen wand die uitkeek op een Japanse rotstuin. Hij klopte met de palm van zijn hand op een van de kussens alsof Pia nadere aanwijzingen nodig had.


    Pia liep de kamer in en keek om zich heen, onder meer naar de hoorns van verschillende soorten Afrikaanse gazelles. De kamer straalde een stereotype, oubollige mannelijkheid uit waarvan ze had gedacht dat die met Hemingway was uitgestorven. Pia ging zitten op de plek die Berman had aangewezen. Ze was inwendig verrast en opgelucht door het gemak waarmee ze hem leek te kunnen inpakken. Ze was blij dat mannen als hij zo voorspelbaar waren.


    Pia vroeg zich af of ze alle voorwendsels zou kunnen laten varen en gewoon rechtstreeks naar de Chinese hardloper zou kunnen vragen. Maar net zo snel zag ze daar weer van af. Intuïtief wist ze dat Berman haar hoogstwaarschijnlijk toch niks zou vertellen. In gedachten zag ze weer het getatoeëerde nummer op de onderarm van de hardloper. Dat had ze behoorlijk verontrustend gevonden, en nu ze eraan terugdacht kwam dat gevoel weer opzetten.


    ‘Mariel is misschien wel een beetje bezitterig,’ zei Berman, ‘maar ze heeft een goed hart en is loyaal. Waarmee ik maar wil zeggen dat ze een fantastische luitenant is.’


    ‘Een luitenant? Dat is een bijzondere woordkeus,’ zei Pia.


    ‘Kan ik je een espresso aanbieden?’ vroeg Berman terwijl hij naar een moderne machine wees die in de mahoniehouten lambrisering was ingebouwd.


    ‘Dat zou lekker zijn,’ zei Pia. Voor ze arriveerde was ze heel zenuwachtig geweest over wat ze ging doen, omdat ze zich nog goed kon herinneren hoe Berman haar appartement had proberen binnen te dringen. Maar nu voelde ze zich meester over de situatie. Ze had met intimiderender figuren te maken gehad dan Berman. De Albanezen die haar ontvoerd hadden, bijvoorbeeld. Veel intimiderender.


    ‘Ik vind altijd dat ze iets militairs over zich heeft. Ze is heel goed georganiseerd.’


    ‘Ze is een goede baas.’


    ‘Absoluut. Ze houdt me op de hoogte van alles wat jij doet in het lab.’ Berman gaf Pia haar espresso en maakte er toen een voor zichzelf.


    Pia wist zeker dat Mariel Berman had verteld over de rol van Pia bij het incident met de Chinese hardloper en ze vroeg zich af waarom hij er niets over zei.


    ‘Ze is heel erg onder de indruk van jou,’ ging hij verder. ‘Zoals ik laatst al zei: we waarderen de gigantische vooruitgang die jullie op het gebied van de biocompabiliteit van de microbivoren hebben geboekt enorm.’


    ‘Ik hoop dat we verder komen. Het is echt fascinerend werk, en ik wil heel graag een bijdrage leveren aan de wetenschap. Dat is mijn doel.’


    Berman zat met zijn koffie in de hand in een draaistoel aan de andere kant van een salontafel tegenover Pia. Even keek hij haar met een lichte glimlach aan.


    ‘Zo, nu we het toch hebben over bezitterige types, hoe is het met je vriend, dokter Wilson? Is hij goed aangekomen in LA?’


    Pia moest zelf een beetje glimlachen.


    ‘Dat neem ik aan. Ik heb er niks over gehoord. Het is prettig om het appartement weer voor mezelf te hebben. Het is niet ingericht voor gezelschap.’


    ‘Dat is begrijpelijk,’ zei Berman.


    ‘Woont mevrouw Jones bij u in huis?’


    ‘Niet echt,’ zei Berman.


    ‘Ik zou het graag nog eens zien. Het was zo overweldigend. Ik denk dat ik een heleboel details heb gemist.’


    Berman gooide de rest van zijn espresso naar binnen. Dit ging heel wat beter dan hij zich had kunnen voorstellen.


    ‘Dan moet je nog eens komen eten.’


    ‘Natuurlijk,’ zei Pia. ‘Dat zou ik graag doen.’


    Berman keek naar Pia. Ze was beslist een van de aantrekkelijkste vrouwen die hij in lange tijd had gezien, en nu leek ze zichzelf op een presenteerblaadje aan te bieden. Hij probeerde rustig te blijven. Het was meer dan waar hij op had gehoopt. ‘Oké,’ zei hij. ‘Wanneer kun je?’


    ‘Vanavond wel, geloof ik. Als dat niet te aanmatigend is.’


    ‘Helemaal niet. Vanavond dus. Schikt acht uur je?’


    ‘Heel goed,’ zei Pia glimlachend. ‘Maar ik wil één ding duidelijk maken.’


    ‘En dat is?’


    ‘U hebt beloofd dat er geen herhaling zou komen van uw, zoals u zei, lompe gedrag van voor uw vertrek naar China. Ik wil dat u zich houdt aan die belofte.’


    Berman spreidde zijn handen. ‘Op mijn moeders eer.’ Zijn lippen krulden licht.


    ‘Oké,’ zei Pia. ‘Tot acht uur!’ Toen ze opstond en Bermans kantoor verliet voelde ze zijn ogen in haar rug branden. ‘Laat hem maar lekker fantaseren,’ fluisterde ze in zichzelf. Zodra ze weer in de koele ochtendlucht stond mompelde ze: ‘Missie geslaagd.’


    Berman, op zijn beurt, liet zich achteroverzakken in zijn comfortabele draaistoel en dankte de goden voor dit onverwacht veelbelovende begin van de dag. Zijn kater was als bij toverslag verdwenen.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Woensdag 24 april 2013, 12.09 uur


    


    Nadat ze naar de bewakingsgegevens had gekeken, zoals ze elke dag deed, moest Mariel Spallek toegeven dat Pia die ochtend al voor zes uur was begonnen en daarom zeker recht had op 45 minuten extra lunchpauze om te gaan hardlopen. Pia had haar ook verteld dat joggen haar weer oppepte als ze moe was, en dat ze het beste kon denken als ze over de bergweg boven Nano rende. Dat Mariel in een goede bui was hielp ook. Ze had een verdieping lager nog een ander lab weten te ritselen dat Pia kon gebruiken, evenals meer testapparatuur, zodat Pia twee keer zoveel tests kon uitvoeren met verschillende hoeveelheden polyethyleenglycol in de coating van de nanorobots waarmee ze experimenteerden. Zodra Pia al deze apparaten had geïnstalleerd mocht ze van Mariel vertrekken voor haar training, maar ze voegde eraan toe dat ze liever niet had dat Pia nog meer medewerkers van Nano in extremis tegen zou komen. Ze hadden allebei gelachen om die opmerking.


    Het was Pia’s gewoonte om vanaf Nano verder omhoog te lopen, maar deze keer sloeg ze na de uitgang rechts af en nam de weg richting de stad. Na een paar honderd meter sloeg ze een smallere, secundaire weg in waar ze nog nooit eerder was geweest. Na nog eens honderd meter klom ze tegen de berm langs de weg omhoog en verdween in het bos dat om Nano liep. Ze was van plan om te kijken of er een tweede ingang naar het terrein was, waar ze een sterk vermoeden van had, of iets anders dat ze vanaf de buitenkant kon zien. Er waren een heleboel achterafweggetjes in het gebied, en ze had rond kunnen rijden om te zien of ze iets kon vinden, maar het leek een beter idee om het te voet te doen. Haar plan was om langs de omheining rond het hele complex te lopen, ook al was dat een heel eind. Ze hoopte dat ze succes zou hebben, omdat ze absoluut niets noemenswaardigs had ontdekt sinds ze de vorige dag de seh had verlaten.


    Pia liep verder het bos in. Het was tot dusverre een droge lente geweest en er dwarrelde fijn stof omhoog toen dunne takken en twijgjes braken onder haar voeten. Naarmate ze dieper tussen de bomen kwam werd het struikgewas dikker en Pia moest de takken met haar armen opzij duwen, met een paar schrammen als dank. Na een minuut of vijf kreeg ze het gevoel dat ze compleet de weg kwijt was. De bomen voor haar werden hoger en dikker en ze had grote moeite om in de diepte, waar Nano lag, iets te zien. Terwijl Pia ingespannen voor zich uit tuurde liep ze tegen een hek van donkergroen gaas aan, waardoor ze haar neus schaafde.


    ‘Verdomme!’ Pia haalde haar hand over haar gezicht maar er was geen bloed. Ze concentreerde zich op wat er pal voor haar was en zag een bijna onzichtbaar hek. Er was een smalle geul gegraven die zich zo ver ze kon zien naar links en rechts uitstrekte, waar de onderkant van het hek in verdween. Op gelijkmatige afstand van elkaar waren bruine metalen staanders geplaatst, waartussen het drie meter hoge hekwerk was gespannen. Pia schudde eraan. Het was strak en sterk, gecoat met een donkergroen materiaal dat misschien wel een nanoproduct was. Ze hoorde een geluid en recht voor zich, aan de andere kant van het hek, zag ze een jong hert dat stokstijf naar haar stond te staren.


    ‘Wees maar niet bang,’ zei Pia. ‘We kunnen er geen van tweeën door.’


    Dus Nano had nog een tweede omheining op geruime afstand van het imponerende hoge hek afgezet met scheermesjesdraad pal om het terrein. Pia nam aan dat deze nieuwe barrière ook helemaal rondom liep behalve, natuurlijk, bij de hoofdingang. Het was opnieuw een bewijs dat Nano veiligheid heel serieus nam. En Pia moest haar schatting over de tijd die het haar zou kosten om rond het hele terrein te lopen bijstellen.


    Opeens hoorde ze tot haar schrik haar iPhone overgaan. Het onverwachte hek had haar nerveus gemaakt en ze verwachtte geen telefoontje terwijl ze in het bos was. Ze maakte hem los van haar arm en herkende Paul Caldwells nummer op het scherm. Haar hoop nam toe. Misschien had het bloed van de hardloper iets bruikbaars opgeleverd.


    ‘Pia?’


    ‘Paul, ja, wat kun je me vertellen?’


    ‘Pia, ik kan je nauwelijks horen, het is een slechte verbinding. Luister...’


    Pia hoorde niks. Ze draaide zich om en liep weer terug naar de weg. Ze kon Pauls stem af en toe horen, waarna de lijn een paar keer piepte en de verbinding werd verbroken. Toen ze weer bij de weg was, wachtte Pia tot Paul weer zou bellen. Ze wilde de irritante situatie voorkomen waarin beide partijen elkaar proberen te bellen als een verbinding is verbroken. Ze hoopte dat Paul niet wachtte op haar.


    Haar telefoon rinkelde weer.


    ‘Paul?’


    ‘Pia, ben jij dat?’


    ‘Ja, Paul, met mij. Wat is er aan de hand? Wat heb je ontdekt?’


    ‘Oké, ik hoor je. Luister. Er was een probleem met het bloed.’


    ‘Probleem? Wat bedoel je? Wat hebben ze gevonden?’


    ‘Niets. Het bloed is nooit getest. Het is nooit in het lab aangekomen.’


    ‘Wat bedoel je? Gisteravond zei je dat je het had gestuurd. Je verwachtte vandaag de uitslag.’


    ‘Ik heb gezegd dat ik het had gestuurd ja, en ik vertelde wat er normaal gebeurt. Maar in dit geval gebeurde dat niet.’


    ‘Wat is er verdomme dan gebeurd?’ Pia was razend. Ze hoorde hoe Paul zich aan de andere kant van de lijn verontschuldigde, maar dat hielp niet. Behalve haar geslaagde poging om Berman zover te krijgen dat hij haar weer in zijn hol uitnodigde, leek niets te lukken. En nu was er een probleem met het bloed. Het was gewoon niet eerlijk.


    ‘Ik heb het bloed in de gebruikelijke envelop gedaan en in de afgesloten box buiten gelegd voor de koerier. Hij heeft hem opgehaald en bij het lab afgegeven. Hij is onze reguliere koerier en ik vertrouw hem, maar ik heb het ook gecontroleerd en hij heeft zijn handtekening gezet aan de andere kant. Dat bewijst dat het bloed in ontvangst is genomen, maar daarna heeft niemand het meer gezien. Het is niet in het lab aangekomen.’


    ‘Hoe kan dat nou?’ zei Pia. ‘Paul, je had het zelf naar het lab moeten brengen.’


    ‘Kom op, Pia, doe niet zo raar. Dit is nog nooit eerder gebeurd. Ja, af en toe komt er een verkeerd stickertje op, maar er is nog nooit eerder een bloedmonster totaal verdwenen. Geloof me, ik heb ze alles op de kop laten zetten. De helft van hun werk komt van ons en ik heb gezegd dat we ons bloed ergens anders naartoe brengen als ze het niet vinden. Ik betwijfel of Noakes zo ver zou willen gaan, maar ik heb ze er namens hem mee gedreigd.’


    ‘Wat stond er op het stickertje op het buisje?’


    ‘Een standaard-barcode van het ziekenhuis. Ik heb mijn naam erop gezet, en “hardloper” als kenmerk. Er wordt daar een heleboel bloed onderzocht met mijn naam erop. Ik probeerde voorzichtig te zijn voor het geval de barcode los zou raken. Pia, het spijt me dat dit is gebeurd, maar het is niet het eind van de wereld...’


    ‘Juist,’ zei Pia kortaf, en ze beëindigde het gesprek. Het was misschien niet het eind van de wereld voor dokter Caldwell, maar Pia bleef met een hoop frustratie zitten. Ze was weer terug bij af... Ze had niets. En ze maakte zich zorgen. Het hek zag er voor haar gevoel sinister uit, een overbodige tweede stalen cirkel om Nano af te schermen van de buitenwereld. De omheining bij de parkeerplaats was hoger dan deze en al behoorlijk indrukwekkend. Ze vermoedde dat het makkelijker was om over deze buitenste omheining te klimmen, maar er waren ongetwijfeld sensoren die een indringer zouden opmerken. Of was het zo dat Nano in de eerste plaats wilde voorkomen dat mensen naar buiten konden in plaats van te voorkomen dat ze binnenkwamen? Op die vraag had ze, net als op tientallen andere, geen antwoord.


    Voor ze hier nog verder over na kon denken hoorde Pia in de stille berglucht een hoog, jankerig geluid. Een motor, dacht ze, en ze dook weer weg tussen de bomen, waar ze onzichtbaar was vanaf de weg. Voor ze gemotoriseerd verkeer zag, zag ze eerst één en toen een tweede fietser, gekleed in het zwart met het logo van Nano, met pikzwarte fietshelmen en donkere racebrillen op. Ze ademden gelijkmatig en beklommen de heuvel in een indrukwekkend tempo, hun voeten vastgeklikt aan de pedalen, hun ritmisch zwaaiende lichamen over het stuur gebogen. Toen de eerste haar passeerde keek hij over zijn linkerschouder naar zijn collega en Pia zag genoeg van zijn gezicht om zijn afkomst te herkennen. Het was een Aziaat, mogelijk een Chinees.


    Vlak achter de fietsers kwam een crossmotor met een man in een leren pak en een integraalhelm, die dezelfde snelheid aanhield als de racefietsen. En daarna volgde een wit busje, eveneens met dezelfde snelheid, maar op grotere afstand dan de crossmotor. Pia kon niets zien door de geblindeerde ramen van het busje. Een paar minuten nadat de groep was gepasseerd en er niemand anders volgde, begon ze dezelfde kant uit te rennen, half verwachtend de groep terug te zien rijden in de richting van waaruit ze gekomen waren.


    Toen ze boven aan de heuvel een bocht had genomen kon Pia verder vooruitkijken. Voor haar was een lange steile helling. Bovenaan, vlak bij de top, kon ze nog net de fietsers zien, die hun tempo niet hadden vertraagd. Zelfs vanaf die afstand kon ze zien dat ze opvallend snel gingen ondanks de steile helling. Wie waren dat en waarom droegen ze het logo van Nano? Terwijl Pia keek verdwenen ze over de top van de heuvel, gevolgd door de motor en daarna het busje.


    Even bleef Pia staan staren naar de plek waar de groep was verdwenen, rechtdoor de Rocky Mountains in. Ze schudde ongelovig haar hoofd. Dit was meer dan toeval. Behalve een hardloper waren er ook fietsers die kennelijk vanuit Nano opereerden, en ze waren belangrijk genoeg om te worden gevolgd en begeleid door een crossmotor en een wit busje.


    Door de onderbreking was nog niet helemaal goed tot Pia doorgedrongen wat Paul Caldwell haar had verteld. Bloed van de Chinese hardloper dat bij toeval was gered was naar een lab gestuurd en vervolgens verdwenen. Zoiets was nog nooit eerder gebeurd, en er was geen goede verklaring voor. Het lab werd binnenstebuiten gekeerd in een wanhopige poging het vermiste monster terug te vinden, dat had een schuldbewuste Paul tenminste gezegd. Grote goden, dacht ze mismoedig.


    Pia wist zeker dat de medewerkers van het lab hun tijd verspilden. Ze twijfelde er niet aan dat iemand van Nano het monster had meegenomen voor het kon worden getest. Nano wist dat er bloed was afgenomen van de hardloper, maar ze hadden ook kunnen denken dat alles in beslag was genomen in de seh. Deze actie betekende dat ze heel grondig waren en een lange arm hadden. Ze hadden vermoedelijk iemand in het ziekenhuis gestationeerd of, nog waarschijnlijker, in het lab, om alles te onderscheppen wat van de seh uit dat specifieke ziekenhuis kwam. Dat zou niet moeilijk zijn voor een bedrijf met Nano’s middelen.


    Hoe dan ook, ze baalde dat ze zo stom was geweest om Paul Caldwell te vertrouwen met het bloed. Hij had net zo goed een enorme vlag aan het monster kunnen binden met daarop: neem me mee! Hij had er niet alleen zijn naam op gezet, maar ook aangegeven dat het een bloedmonster van de hardloper was.


    Toen kalmeerde ze weer. Ondanks de rare gebeurtenissen op de seh had Pia Caldwell geen reden gegeven om op een clandestiene of geheimzinnige manier met het bloed om te gaan. Zeker, Nano had de andere monsters meegenomen, maar het was te veel om van een seh-arts te verwachten dat hij kon anticiperen op iets wat nog nooit eerder was gebeurd; de verdwijning, om wat voor reden dan ook, van een bloedmonster nadat het in het lab was aangekomen. Het ongelukkige voorval had haar echter geleerd dat de inzet was verhoogd en dat ze in de toekomst nog voorzichtiger zou moeten zijn. Omdat er zulke gigantische bedragen gemoeid waren met nanotechnologie, had ze te maken met een formidabele tegenstander die zorgvuldig in geheimzinnigheid was gehuld.


    Pia draaide zich om en rende weer terug in de richting van waar ze was gekomen. Ze ging hardlopen en het idee om rond het Nano-terrein te lopen was van de baan. Wat maakte het ook uit of er een tweede of misschien zelfs derde ingang naar het complex was. Daar zou ze niet verder mee komen en het zou alles alleen maar nog geheimzinniger maken. Het werd echter steeds duidelijker dat haar enige en meest belovende bron om erachter te komen wat er bij Nano gebeurde Zachary Berman was. Er waren geen irisscanners in zijn huis. Tenminste, ze had er geen gezien, en ook geen afrasteringen met prikkeldraad. Bij de gedachte dat ze zonder George zijn huis binnen moest gaan liep er een rilling over Pia’s rug. Ze wist intuïtief dat Berman een gevaarlijke gluiperd was.

  


  [image: ]


  
    20


    Boulder Memorial Hospital, Aurora, Colorado


    Woensdag 24 april 2013, 17.32 uur


    


    Nadat haar werkdag erop zat, maar nog voor ze zich thuis ging douchen en verkleden voor haar dinerafspraak, moest Pia eerst iets anders doen. Ze wist dat dokter Caldwell dienst had omdat ze het ziekenhuis had gebeld. Toen de receptioniste had gehoord dat ze met een arts sprak, had ze aangeboden dokter Caldwell op te piepen. Pia had dat afgeslagen en was in haar auto gestapt om zelf naar het ziekenhuis te rijden. Wat ze wilde kon niet via de telefoon worden geregeld. Ze had een gunst nodig waarvoor persoonlijk contact vereist was.


    Pia liep naar de seh en ze had de mazzel dat ze Paul Caldwell al in de tweede onderzoekskamer waar ze keek aantrof. Hij was daar door een eerstejaarsassistent naartoe geroepen om een jongetje dat van zijn fiets op zijn hoofd was gevallen te bekijken. Pia keek toe hoe Caldwell de bezorgde moeder verzekerde dat het kind in orde was. Daarna droeg hij de zaak weer over aan de eerstejaarsassistent, draaide zich om en kwam naar buiten, op weg naar de receptiebalie. Toen hij Pia zag glimlachte hij onzeker en trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘Ik had je hier niet verwacht,’ zei hij. Hij had gehoopt Pia weer terug te zien, maar niet zo snel, vooral niet na haar reactie op het verdwenen bloed en het abrupte einde aan hun telefoongesprek. Hij wist zeker dat zij het gesprek had afgebroken.


    ‘Het spijt me dat ik zo reageerde over het bloed,’ zei Pia terwijl ze het volume van haar stem liet dalen. Ze stonden midden in de drukke seh. ‘Ik weet dat het niet jouw fout was.’


    ‘Je snapt wel dat ik het monster niet met opzet ben kwijtgeraakt. Nou, ik ben blij dat je me het voordeel van de twijfel geeft. Dat is heel aardig van je.’


    Paul liep verder naar de balie, waar hij zijn verslag over het hoofdtrauma overhandigde. Pia liep achter hem aan. Ze zag dat hij onberispelijk was gekleed, net als de vorige dag toen ze hem voor het eerst had ontmoet. ‘Heb je even tijd om te praten?’ vroeg Pia.


    ‘Ik geloof het wel,’ zei Paul. Hij leunde over de balie en vroeg de hoofdzuster of er nog een patiënt op hem wachtte. Pauls rol was hoofdzakelijk die van supervisor, tenzij de seh uitpuilde. De verpleegster stak haar duim op, wat betekende dat hij op dat moment niet nodig was.


    ‘Kom maar!’ zei Paul tegen Pia. Hij nam haar mee door de hal naar een artsenkamer. In de raamloze ruimte stonden een paar clubfauteuils, een bank en een bureau. Aan het bureau zat een arts-assistent in verfomfaaide operatiekleding die meer leek op de seh-artsen zoals Pia ze zich herinnerde uit haar opleidingstijd. Hij zat te schrijven en keek niet op toen Paul en Pia binnenkwamen.


    ‘Ik denk dat Nano iets te maken heeft gehad met het verdwijnen van het bloed,’ zei Pia snel en zachtjes zodra ze waren gaan zitten. ‘Ik ben er eigenlijk wel zeker van.’


    ‘Waarom denk je dat?’ Paul bestudeerde Pia’s gezicht. Haar opmerking klonk hem nogal paranoïde in de oren. Hij zag ook iets anders. Ze keek hem niet recht aan.


    ‘Het is voornamelijk een gevoel.’ Pia keek naar de dokter aan het bureau. Hij lette niet op hen. ‘Ik ben tot de ontdekking gekomen dat er op het hele complex heel veel geheimzinnigs gebeurt. De beveiliging is ongelooflijk. Ik had er tot nu geen aandacht aan besteed maar het lijkt echt overdreven, zelfs als je in aanmerking neemt dat ze de nanotechnologische patenten moeten beschermen. Er staan werkelijk overal irisscanners. Het lijkt het Pentagon of de cia wel, verdorie. En daarnaast zijn er niet alleen hardlopers die iets met Nano te maken hebben. Toen ik vanmiddag zogenaamd aan het hardlopen was, maar eigenlijk bezig was om het Nano-complex te verkennen, zag ik een paar wielrenners met Nano-logo’s die volgens mij ook Chinees waren. Ze werden gevolgd door mensen die naar ik aanneem ook voor Nano werken: een op een motor en anderen in een wit busje met geblindeerde ramen.’


    ‘Wielrenners?’


    ‘Ja, Lance Armstrong-types: ze zagen er professioneel uit met alle toeters en bellen, inclusief flitsende racefietsen. En ik heb ontdekt dat Nano twee omheiningen heeft. Die ene met prikkeldraad die je hebt gezien, en een andere een paar honderd meter verderop in het bos die ze hebben gecamoufleerd. Ik zag die niet tot ik er letterlijk tegenaan liep.’


    ‘Was je in het bos?’


    ‘Ja. Daar was ik toen je me belde. Ik wilde om het terrein lopen om te zien of er nog andere ingangen waren. Er moet er minstens nog één zijn.’


    ‘Oké, maar ik snap niet hoe je daaruit kunt afleiden dat Nano mijn bloedmonster heeft gestolen.’


    ‘Je zei dat zoiets nog nooit eerder was gebeurd. Als het labsysteem niet deugde, dan zou je verwachten dat het al eens eerder was gebeurd, of niet? Het ziekenhuis stuurt ongetwijfeld heel veel bloed om te testen.’


    ‘Dat is waar,’ zei Paul. ‘We hebben een lab in het ziekenhuis, maar de grote bulk wordt elders getest. Dat is goedkoper.’


    Pia besefte dat haar bewering op zijn zachtst gezegd nogal vaag was. Ze zei dat Nano het bloed had gestolen omdat ze zo geheimzinnig en zelfs een beetje sinister deden. Maar ze ging af op haar instinct. Zoals vorig jaar, toen George Wilson alle belachelijk klinkende samenspanningstheorieën waar ze mee gekomen was over de sterfgevallen op Columbia had proberen te ontkrachten. Maar uiteindelijk was ze tot de kern van de zaak doorgedrongen dankzij haar instinct en deductieve manier van redeneren. Ze had er heel ver naast gezeten wat betreft de route die ze had gevolgd om tot een conclusie te komen, maar uiteindelijk had ze toch grotendeels gelijk gehad. Met Nano had ze opnieuw zo’n ongemakkelijk gevoel, en ze was vastbesloten om de zaak verder uit te zoeken. Er was beslist iets vreemds aan de hand, en ze wilde er per se achter komen wat dat was.


    ‘Laat ik het zo zeggen,’ ging Pia verder toen ze Pauls twijfel voelde. ‘Ze hebben in elk geval het personeel dat een bloedmonster uit een klinisch lab kan stelen. Je hebt die lieden die mijn baas meebracht zelf gezien. Ze zagen eruit als een privé-swat-team. Kom op! Het is een bedrijf dat toevoegingen voor verf maakt, of tenminste, dat willen ze ons doen geloven. Waarom dan al die veiligheidsmaatregelen en gewelddadige methoden?’


    ‘Ik vond wel dat de manier waarop ze hier binnenstormden wat overdreven was,’ zei Paul, hoewel hij het moeilijk vond om Pia’s idee helemaal te accepteren. Hij hield niet zo van stress en complicaties in zijn leven en deze zaak werd behoorlijk gecompliceerd. Hij vond het prettig om te werken en daarnaast genoeg vrije tijd over te houden om te genieten van de natuur, als hij tenminste niet aan het spelen was met computercodes, een hobby die was ontstaan uit een cursus robottechnologie. Paul hield van de relatieve autonomie van een seh-arts en dat was de reden dat ambtenaren als Noakes hem gek maakten en waarom het idee dat een bedrijf als Nano bewijs achteroverdrukte, als dat tenminste was gebeurd, in zijn ogen zo vergezocht was.


    ‘En hoe wil je erachter komen of ze dat hebben gedaan?’ vroeg Paul na een tijdje.


    ‘Paul, geloof me, ik heb een neus voor dit soort dingen. Ze hebben het gedaan.’


    ‘Oké, maar hoe ga je dat bewijzen?’


    ‘Ik ga een beetje undercoverwerk doen,’ zei Pia. Ze wachtte tot Paul haar tegen zou spreken, zoals George ongetwijfeld gedaan zou hebben, maar hij zei niets.


    ‘En daarom ben ik ook hier.’ Pia zweeg.


    ‘Ga verder.’


    Pia dempte haar stem en leunde dichter naar Paul toe. ‘Ik heb een recept nodig, of beter nog, misschien kun je me een paar tabletten geven als ze hier op de seh beschikbaar zijn.’


    ‘Wat voor tabletten bedoel je?’ vroeg Paul voorzichtig. Dat Pia om medicijnen vroeg maakte hem opeens heel wantrouwig. Hij kende haar natuurlijk nog niet goed, want hij had haar de vorige dag voor het eerst ontmoet. Hij had ook gemerkt dat ze hem nog steeds vermeed aan te kijken en hij vroeg zich af of dat gisteren ook al zo was geweest. Hij kon het zich niet herinneren.


    ‘Slaaptabletten,’ zei Pia. Ze bestudeerde haar handen. Ze voelde zich slecht op haar gemak. ‘Niet veel. Een paar tabletten of capsules maar. Ik heb gisteravond nauwelijks een oog dichtgedaan. Dank je. Dat waardeer ik zeer.’


    Paul leunde achterover. ‘Hé, ik heb niet gezegd dat ik het deed!’


    ‘Nee, je hebt gelijk, sorry, ik loop te hard van stapel. Ik heb een paar Temazepam nodig.’


    ‘Dat is een benzodiazepine, en dat is alleen op recept verkrijgbaar.’


    ‘Ik weet het, ik weet het. Ik kan gewoon niet slapen. Ik doe geen oog dicht. Ik had een paar Ambien, maar dat werkt helemaal niet. Ik bedoel, moet je me zien.’


    Paul keek naar Pia, en ze zag er volgens hem prima uit. Ze zag er zelfs oogverblindend uit. Net als Pia ging Paul heel vaak op zijn intuïtie af. Hij wantrouwde Pia’s bewering dat ze het medicijn wilde om in slaap te komen. Er klopte iets niet, en ze weigerde hem aan te kijken.


    ‘Nou ja, jammer dan,’ zei Pia. Ze stond op. ‘Het geeft niet. Ik kan het wel aan iemand anders vragen.’ Ze liep naar de deur.


    ‘Pia, er is iets wat ik je nog niet verteld heb.’


    Pia draaide zich om. Ze zag dat de andere man in de kamer hen nog steeds negeerde alsof hij zich niet bewust was van hun aanwezigheid.


    ‘Ik heb niet al het bloed naar het laboratorium gestuurd. Ik heb een paar cc achtergehouden. Het ligt in de koelkast.’


    ‘Ja?’ Pia begon te stralen. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


    ‘Ik had het je wel eerder willen vertellen, maar je hing op. Ik heb een monster van het bloed naar het laboratorium gestuurd, maar niet alles, want jij zei dat je er misschien ook even naar wilde kijken. Ik heb genoeg gestuurd voor de normale diagnostische testen en de rest heb ik bewaard.’


    ‘Ik wou dat je dat eerder had verteld.’


    ‘Ik vertel het je nu. Je had even de tijd kunnen nemen om te kalmeren toen we met elkaar aan de telefoon waren. Ik kom niet achter je aan hollen als een verdwaalde puppy die op zijn kop heeft gehad. Ik heb ook mijn problemen moet je weten.’


    ‘Oké, ik snap het,’ zei Pia. ‘En je hebt gelijk. Oké, fantastisch! Hou jij het bloed maar. We weten niet waar we naar op zoek zijn, dus jij moet het maar bewaren tot we een beter idee hebben.’


    ‘Goed, ik zal het bewaren, maar laat me je nog een andere, meer persoonlijke vraag stellen.’


    ‘Wat dan?’ vroeg Pia. Ze verstijfde omdat ze niet wist wat er ging komen.


    ‘Waarom kijk je me niet recht aan? Ik word er zenuwachtig van, alsof je iets achterhoudt of me niet de waarheid vertelt.’


    Pia dwong zich Paul gedurende een paar tellen recht aan te kijken. Het kostte haar zoals altijd veel moeite. Toen liep ze weer terug naar haar stoel en ging zitten. Ze keek naar haar handen en schudde haar hoofd. ‘Je hebt enerzijds gelijk, maar anderzijds niet.’


    Deze keer schudde Paul zijn hoofd. ‘Als je denkt dat ik dit snap, dan heb je een hogere dunk van me dan ik verdien. Wat bedoel je?’


    ‘Je hebt gelijk dat ik niet de waarheid vertel, maar ongelijk als je denkt dat dat de reden is waarom ik het moeilijk vind je aan te kijken. Het is waarschijnlijk meer dan je wilt weten, maar er is geconstateerd dat ik een hechtingsstoornis heb. Weet je wat dat is?’


    ‘Nee, niet echt.’


    ‘Ik wil er liever niet te veel over zeggen. Je kunt het online opzoeken als je wilt. Het komt erop neer dat ik moeite heb met sociale relaties.’ Pia gaf hem vervolgens een korte uitleg over haar pleegzorgverleden. Over het algemeen praatte ze daar nooit over, maar intuïtief mocht ze Paul. Ze voelde dat er een band leek te ontstaan en ze was daarom bereid ongebruikelijk open te zijn. Toen ze uitgesproken was, dwong ze zichzelf hem weer aan te kijken zonder haar blik af te wenden. Ze kon het niet.


    Na een ogenblik stilte zei Paul: ‘Bedankt dat je me dit hebt verteld. Ik voel me vereerd. Gisteren had ik het gevoel dat ik je beter wilde leren kennen, en nu is dat gevoel nog sterker. Maar wat bedoelde je toen je zei dat je me niet de waarheid vertelde? Heb je een drugsprobleem, Pia?’


    Pia kon er niets aan doen. Ze moest hartelijk lachen, en niet zo zachtjes ook, waardoor ze weer in de richting van de arts moest kijken die nog steeds aan het werk was achter het bureau. Ze was blij om te zien dat hij hen nog steeds totaal negeerde. Pia richtte haar aandacht weer op Paul. ‘O, nee,’ zei ze, terwijl ze zich probeerde in te houden en haar stem nog verder dempte. ‘Nee, ik heb geen drugsprobleem. Ik heb je niet de waarheid verteld over de reden waarom ik een paar Temazepam-tabletten nodig heb. Het is niet voor mij om in slaap te vallen. Het is om iemand in slaap te brengen. Als ik echt heel eerlijk ben, dan moet ik eigenlijk een soort daterape-middel hebben, maar niet voor de gebruikelijke redenen. Ik ga niemand verkrachten. Tenminste, niet letterlijk.’


    Paul keek overdreven verbaasd. Nu was het zijn beurt om naar voren te leunen. ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik denk dat je me maar beter precies kunt vertellen wat je van plan bent, want ik snap er geen bal van.’ Zijn hoofd en dat van Pia raakten elkaar bijna. Hij kon haar parfum ruiken. Het was een van zijn lievelingsgeuren.


    Heel zachtjes vertelde Pia aan Paul haar idee om de waarheid over Nano te achterhalen door zichzelf potentieel in gevaar te brengen in Zachary Bermans extravagante huis.


    ‘Je maakt geen grapje, of wel?’ vroeg Paul.


    ‘Absoluut niet. Ik denk dat het de enige manier is. De grap is dat hij waarschijnlijk bij heel wat vrouwen iets vergelijkbaars heeft gedaan. Misschien niet met Temazepam, maar in elk geval met alcohol.’


    ‘Waarom dacht je aan Temazepam?’


    Pia vatte moed. Paul had het idee niet direct van de hand gewezen. ‘Vanmiddag heb ik op internet naar daterape-drugs gekeken. Kennelijk wordt Temazepam vrij regelmatig gebruikt en het is makkelijk verkrijgbaar. Maar het maakt me echt niks uit. Heb jij een beter idee?’


    Het was Pauls beurt om te grinniken. ‘Ik heb hier absoluut geen ervaring mee, behalve dan een paar verkrachtingszaken die ik op de seh ben tegengekomen. We testen op dergelijke middelen als er een indicatie voor is, als de kans bestaat dat het slachtoffer een Mickey Finn heeft gekregen.’


    ‘Wat zeg je, nu ik je de waarheid heb verteld? Geef je me een paar tabletten of niet?’


    ‘Als arts kan ik je niets geven, zelfs niet twee tabletten, zodat jij iets kunt gaan doen wat als een misdaad beschouwd zou kunnen worden, vooropgesteld dat je je slachtoffer niet seksueel misbruikt.’


    ‘Weinig kans,’ zei Pia. Ze moest wel lachen. Ze hield wel van Pauls gevoel voor humor.


    ‘Maar, oké. Ik zal je een paar Temazepam geven als je me vertelt dat ze voor jezelf zijn.’


    ‘Dat begrijp ik,’ zei Pia.


    ‘Maar het zijn geen tabletten. Het zijn capsules. Is dat ook goed?’


    ‘Dat is zelfs beter,’ zei Pia.


    ‘En nog iets. Je moet me Bermans adres geven. Als ik morgen halverwege de ochtend nog niets van je heb gehoord, dan moet ik weten waar ik de politie naartoe moet sturen. Eerlijk gezegd vind ik het een heel slecht plan.’


    ‘Dat begrijp ik,’ herhaalde Pia.
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    Het huis van Zachary Berman, Boulder, Colorado


    Woensdag 24 april 2013, 20.00 uur


    


    Daar ben ik dan weer, dacht Pia toen ze in haar auto voor Zachary Bermans huis stond. Ze droeg dezelfde rechte, zwarte jurk die ze die maandag had gedragen, omdat het de enige cocktailjurk was die ze had. Maar deze keer was er geen George en, hoopte ze, geen Whitney Jones. Pia had lang nagedacht over hoe ze het die avond wilde aanpakken, maar ze besefte dat ze maar moest zien hoe alles liep. Ze wenste van ganser harte dat ze de onplezierige poppenkast die ze had bedacht niet uit hoefde te voeren, maar de intense behoefte om meer te weten te komen over Nano was te sterk. En om dat te bereiken moest ze het wel via de baas, Zachary Berman, spelen. Omdat ze in haar hart een realist was, wist Pia dat ze een zeker risico liep.


    Pia klapte de zonneklep van de VW naar beneden en deed opnieuw een beetje perzikkleurige lippenstift op, waarvan ze wist dat hij prachtig bij haar huidskleur paste. Dat was haar tenminste verteld. Ze stapte uit de auto en streek haar jurk glad, zich ervan bewust dat Berman waarschijnlijk naar haar zat te kijken. De ruimte van waaruit de bewakingscamera’s werden bediend wilde ze graag zo spoedig mogelijk lokaliseren.


    Daarna liep ze de stoep op in de richting van de voordeur, die precies op het juiste moment openzwaaide. Net als bij haar voorgaande bezoek begroette Berman haar met een kus op beide wangen. Hij was casual maar keurig gekleed in een donkerblauw jasje en een bruine coltrui.


    ‘U moet me hebben zien aankomen,’ zei Pia refererend aan zijn timing met de voordeur.


    ‘Dat klopt,’ zei Berman, terwijl hij haar naar binnen liet gaan. Pia bleef vlak over de drempel staan.


    ‘Ik heb geen camera gezien,’ zei ze.


    ‘Hij is heel onopvallend,’ zei Berman. ‘Kijk maar eens of je hem kunt vinden.’


    Pia glimlachte. Berman was waarschijnlijk zo’n kind geweest dat graag pronkte met zijn treintjes. Net als veel mannen was hij de behoefte om zijn mooiste speelgoed te laten zien nooit kwijtgeraakt.


    ‘Oké,’ zei Pia. Ze liep terug en keek naar de deurposten en omhoog, waar de balken in een moderne tudorstijl zichtbaar waren. Berman vond het prachtig.


    ‘Je vindt hem nooit.’ Daarna wees hij de camera aan. Het was een vrijwel onzichtbaar, piepklein glazen bolletje in het midden van de granieten bovendorpel.


    Pia trok een gezicht alsof ze diep onder de indruk was.


    ‘Cool! Waar is de controleruimte?’


    ‘Alsjeblieft,’ zei Berman terwijl hij een gebaar maakte dat Pia hem voor moest gaan het huis in. In de hal opende hij iets wat op een kastdeur leek. Het was een klein kamertje met een hele rij elektronische apparatuur en twee grote monitoren die continu beelden lieten zien van de buitenkant van het huis, het hek, het zwembad, de tennisbaan en de rest van het terrein.


    ‘En binnen dan?’ vroeg Pia. ‘Valt dat ook onder dit systeem of is dit alleen voor buiten?’


    Zonder iets te zeggen stak Berman zijn hand uit naar een van de apparaten en raakte een scherm aan. Onmiddellijk schakelde een van de monitoren over op beelden van het interieur, verspringend van kamer naar kamer.


    ‘Wordt alles opgenomen?’ vroeg Pia.


    ‘Jazeker,’ zei Berman trots. ‘Achtenveertig uur lang, daarna wordt het automatisch gewist en begint alles opnieuw. Het gaat continu door.’


    ‘Laten we het uitzetten,’ zei Pia.


    ‘Pardon?’


    ‘Ik wil dat het uitstaat. Ik wil me niet beperkt voelen omdat ik weet dat alles wordt opgenomen.’


    Een lichte glimlach verscheen op Bermans gezicht. Hij vond het prachtig. Ze was op miraculeuze wijze veranderd in de vrouw van zijn dromen. Hij stak zijn hand weer uit naar hetzelfde apparaat en zette het uit. De bijbehorende monitor sprong op zwart tot hij hem weer terugschakelde naar buiten.


    ‘Soms,’ zei Berman met een wrange glimlach, ‘is het grappig om de gebeurtenissen van een avond nog eens te bekijken, als je begrijpt wat ik bedoel.’ Hij trok zijn donkere, borstelige wenkbrauwen provocerend op, of dat dacht hij tenminste.


    Pia voelde een flits van woede bij het besef dat haar vorige bezoek een paar dagen eerder waarschijnlijk was opgenomen. Omdat haar oom vroeger toen ze klein was pornofoto’s van haar had gemaakt, walgde ze van Bermans opmerking, maar ze moest kalm blijven.


    ‘Geen mevrouw Jones, vanavond?’


    ‘Geen mevrouw Jones. En ik heb de kok en de huishoudster een tijdje geleden ook weggestuurd. Ons diner staat in de oven; de champagne staat koud. We hebben het huis voor onszelf. Wil je buiten zitten? Het is weer een prachtige avond. Je kunt een bontsjaal om je schouders slaan als je wilt.’


    ‘Dat klinkt goed,’ zei Pia. Dus de kust was veilig, dacht ze. Maar dat werkte naar twee kanten, want er was ook niets wat Berman ervan kon weerhouden om te nemen wat hij wilde. In eerste instantie was er in elk geval een soort evenwicht.


    Pia ging buiten zitten terwijl Berman naar de bar liep om hun drankjes in te schenken. Hij kwam terug met twee champagneflûtes en hief zijn glas voor een toost.


    ‘Op Nano en iedereen die meevaart,’ zei hij, en hij lachte om zijn eigen grapje.


    ‘Op Nano,’ zei Pia, ‘en zijn succesvolle ontwikkeling.’


    ‘Onze succesvolle ontwikkeling. We doen het samen. En we zullen allemaal delen in de goede tijden als alles waar we aan werken verwezenlijkt wordt. Mariel vertelt me voortdurend dat het goed gaat met jouw experimenten.’


    ‘Ja, dat klopt,’ zei Pia, blij dat ze over haar werk kon praten. Ze vertelde dat er tot ongeveer vijf uur die middag geen tekenen waren geweest van een immunologische reactie bij de microbivoren met de polyethyleenglycolmoleculen in de coating. ‘Als het zo doorgaat, kunnen we al binnen afzienbare tijd beginnen met experimenten op zoogdieren.’


    ‘Fantastisch!’ zei hij, terwijl hij ging staan. ‘Laat me je glas bijvullen.’ Hij wees op Pia’s glas.


    ‘Ik moet nog rijden, meneer Berman, maar gaat u gerust uw gang.’


    ‘Noem me Zach, alsjeblieft! Als we buiten kantoor zijn, en zeker hier bij mij thuis, wil ik graag dat je mijn voornaam gebruikt. En maak je niet druk over het rijden. Ik zal wel een van de chauffeurs oproepen als dat nodig is.’ Hij glimlachte op de gladde manier die Pia zo misselijkmakend vond. Ze stond op.


    ‘Misschien moeten we maar vast gaan eten. Als het eten in de oven staat moeten we niet te lang wachten. Ik zou het vreselijk vinden als het uit zou drogen, wat het dan ook mag wezen. Het eten was maandag zo heerlijk, ik heb er de hele dag naar uitgekeken.’


    ‘Kook je weleens in je appartement?’


    ‘Nooit. Ik ben veel te druk met wat Mariel en ik in het lab doen.’


    ‘Vind je het eten in de kantine dan niet lekker?’


    ‘Het is prima. Maar dat van jou is lekkerder.’


    ‘Fantastisch. Dat vind ik ook. Loop maar naar de eetkamer. Ik kom er zo aan.’ Berman liep al pratend naar de keuken, waarbij zijn stem echode door de enorme ruimte.


    ‘Ik vind het heel leuk om zelf het eten op te dienen voor mijn gasten,’ riep hij vanuit de keuken. ‘Het doet me denken aan de tijd toen ik nog geen personeel had. Ze maken me soms nerveus als ze zo om me heen scharrelen. Dit is veel relaxter.’


    Dat klopt, dacht Pia, je bent in de grond van je hart maar een gewone jongen.


    ‘Kan ik helpen?’ riep ze.


    ‘Blijf waar je bent,’ schreeuwde Berman terug. Hij kwam uit de keuken met een dienblad en gaf Pia een kom dampende soep. Daarna bood hij aan er wat zwarte peper in te malen uit een enorme pepermolen.


    ‘Het ruikt zalig,’ zei Pia.


    ‘Vegetarische doperwtensoep, met een heleboel munt uit mijn kruidentuin. En een schepje crème fraîche. Het lekkerste wat er is. Bon appétit!’


    Pia moest toegeven dat de soep heerlijk was; vers en licht, en nog lekkerder door de geurige peper. Ze zou er meer van genoten hebben als ze niet zo zenuwachtig was geweest.


    Berman had een nieuw glas champagne en een glas witte wijn neergezet, volgens hem een eenvoudige witte bourgogne, maar Pia wist zeker dat het een heel dure wijn was. Terwijl ze ervan nipte bedacht ze opnieuw dat ze rustig aan moest doen met de alcohol. Nadat Berman zijn champagne in een paar teugen had opgedronken begon hij aan zijn wijn. Ze moest extra voorzichtig zijn met de champagne omdat die altijd snel naar haar hoofd steeg. Ze wilde koste wat het kost helder blijven.


    Terwijl ze verder aten moest Pia toegeven dat Berman goed gezelschap was. Hij was attent, zorgde ervoor dat haar eten goed op smaak was en dat haar glas met prikwater werd bijgevuld. Ze leegde haar glas witte wijn en nam een slokje van de zware rode wijn die Berman inschonk bij de heerlijke buffelsteaks die hij met lokale groentes en gekruide orzo had opgediend.


    ‘Het vlees was ongelooflijk mals,’ zei Pia toen Berman haar bord wegnam.


    ‘En ook heel gezond. Veel eiwitten, weinig vet. Laten we voor het dessert naar de tv-kamer gaan.’


    Pia dacht niet dat ze maandag de tv-kamer had gezien, en het was inderdaad weer een andere kamer, naast de zitkamer, met eveneens een open haard. Op de muur naast de haard hing een enorm tv-scherm met een met donkerrood leer beklede bank ervoor. Net als in zijn kantoor bij Nano straalde de inrichting stereotypische mannelijkheid uit. Op een rand die over de muur achter de bank liep stond een hele rij foto’s van Berman. Het waren voornamelijk sportfoto’s waarop Berman geweren, hengels en klimspullen vasthield. Pia ging op de bank zitten en Berman frunnikte aan zijn iPhone, waardoor het licht veranderde, jazzmuziek begon te spelen en de gordijnen dichtgleden, allemaal in een paar seconden.


    ‘Dat is heel erg hightech... of zoiets,’ zei Pia. Ze nam aan dat ze onder de indruk diende te zijn.


    ‘Het spijt me,’ zei Berman. ‘Is het te afgezaagd? Ik heb dit niet speciaal voor jou gedaan. Ik doe het altijd als ik hier alleen zit. Die app op mijn telefoon is ontzettend handig. Ik heb hem door een paar programmeurs van Nano uit laten vogelen. Het duurde even voor ik ermee kon werken, maar nu kan ik er zelfs de kranen in de garage mee aanzetten.’ Hij hield de telefoon triomfantelijk omhoog.


    Geen wonder dat de microbivoren-programmeurs geen tijd voor me hebben, dacht Pia, maar ze zei het niet.


    ‘Zo, wat kan ik voor je halen?’ vroeg Berman, de zorgzame gastheer. ‘Een digestief, wat dessertwijn? Ik heb zelfgemaakt ijs in de vriezer. Ik neem aan dat je niet geïnteresseerd bent in een sigaar. Maar ik wil niet seksistisch zijn. Als ik hier alleen ben, en ik ben ontzettend bij dat ik dat niet ben, dan zou ik mezelf trakteren op een sigaar.’


    ‘Ben je vaak alleen?’ vroeg Pia.


    ‘Soms. Waarom vraag je dat?’


    ‘Ik weet het niet. Er werken zulke aantrekkelijke vrouwen voor je. Whitney, Mariel...’


    Berman ging naast Pia zitten.


    ‘Misschien zijn ze wel aantrekkelijk...’ Hij stak een hand uit en liet een wijsvinger langs Pia’s kaak glijden toen ze haar hoofd omdraaide om hem aan te kijken. Haar eerste reactie was om zijn hand weg te slaan, maar ze beheerste zich. Ze wist dat ze deze houding vol moest houden, want anders zou de avond een flop worden. Maar ze haatte de positie waarin ze was. Het herinnerde haar aan die keer dat ze was aangevallen in het huis van de directeur van de Hudson Valley Academy. Ze deed haar best om zo veel mogelijk oogcontact te houden.


    ‘Whitney en Mariel zijn zeker aantrekkelijk,’ ging Berman verder, volledig onbewust van Pia’s gedachten. ‘Maar ze zijn jou niet.’ Hij sloeg nu een arm om Pia’s schouder en probeerde haar naar zich toe te trekken. Pia gaf een beetje toe, maar trok zich toen zachtjes weer terug. Ze vocht om de controle niet te verliezen en niet uit te halen naar deze man, die op dit moment alles vertegenwoordigde wat ze walgelijk vond aan de andere sekse.


    ‘Laten we het rustig aan doen,’ zei ze zachtjes. ‘Ik zal nog een drankje voor je halen.’ Het was haar doel om hem zo snel mogelijk zo veel mogelijk te laten drinken.


    Berman leunde achterover en keek naar Pia. ‘Je laat me wel heel hard werken, Pia.’


    ‘Ik denk dat we elkaar eerst beter moeten leren kennen.’


    ‘Ik dacht dat je klaar was voor de volgende stap toen je bij het krieken van de dag naar mijn kantoor kwam.’


    Pia ging staan en leunde over Berman heen met haar handen aan weerszijden van zijn benen. Haar gezicht kwam dicht bij het zijne. Ze vocht tegen de behoefte hem een harde karateklap in zijn nek te geven waardoor hij waarschijnlijk zo slap zou worden als gekookte spaghetti.


    ‘Misschien ben ik er wel klaar voor, maar mijn Italiaanse moeder heeft me geleerd dat een man respect dient te tonen voor ik hem iets mag laten doen.’


    Pia was verbaasd over zichzelf dat ze zo’n zin kon bedenken. In werkelijkheid kon ze zich niets herinneren van wat haar moeder had gezegd, want ze was een gewelddadige dood gestorven toen Pia nog een peuter was.


    Pia wist dat ze Berman gek maakte. Hij schoof heen en weer of hij op het punt stond te ontploffen. Pia bleef waar ze was, zwaaide een beetje met haar heupen en glimlachte. Ze kon het zelf nauwelijks geloven. ‘Dus wat kan ik voor je halen?’ vroeg ze. ‘Ik herinner me van de vorige keer dat je van scotch houdt, klopt dat? Ik heb altijd al bewondering gehad voor mannen die scotch drinken. Het is zo’n mannelijke drank.’


    ‘Ja, ik hou erg van whisky.’


    Berman kon nauwelijks uit zijn woorden komen. Hij likte zelfs zijn lippen.


    Pia glimlachte weer. De acteerervaring van haar studietijd op nyu kwam nu goed van pas.


    ‘Nou, waar is de bar?’ Ze ging rechtop staan en liep naar de deur. ‘Daar is er een,’ zei Berman. ‘Er staat ook whisky, dus je hoeft er niet ver voor te lopen.’


    Pia vloekte zachtjes. Wat ze nodig had zat in haar tasje dat op tafel in de eetkamer lag. Ze had aangenomen dat ze naar de bar in de zitkamer moest, waar Berman ook de wijn en de champagne vandaan had gehaald. Toen ze zich omdraaide zag ze een ingebouwde kast die ze niet eerder had opgemerkt. Ze liep ernaartoe en trok aan iets wat op een grote la leek. In plaats daarvan zwaaide de hele voorkant van de kast open en kwamen er kristallen karaffen en whiskyglazen in het zicht.


    ‘Welke?’ vroeg Pia.


    ‘De lichtste van de twee. Een Laphroaig-single-malt.’


    ‘IJs!’ riep Pia triomfantelijk. ‘Ik heb ijs nodig.’


    ‘Pia, het is absoluut verboden om een heerlijke single-malt te bederven met ijs. Zo hoor je hem echt niet te drinken.’


    ‘Het spijt me, maar als ik hem wil proeven dan moet ik ijs hebben. Waar haal ik dat?’


    Berman stond op. ‘Ik zal het wel gaan halen.’ Het leek wel of hij iets van zijn zelfbeheersing had teruggevonden. Hij pakte een glas en schonk voor zichzelf een klein beetje in. Pia duwde haar hand onder zijn elleboog en moedigde hem aan een beetje meer in te schenken. Ze glimlachte. Hij glimlachte terug.


    ‘Ik moet naar het toilet,’ zei Pia. ‘Dan kan ik het ijs op de terugweg meebrengen.’


    ‘Je weet waar het toilet is, je hebt er laatst ook gebruik van gemaakt. Het is in de hal. De bar is in de woonkamer, en ik moet...’


    ‘Nee, ga zitten en verroer je niet!’ zei Pia gemaakt autoritair. ‘Ik ben zo terug.’


    Pia haastte zich de studeerkamer uit, pakte haar tasje en liep door naar de hal. Haar hart klopte in haar keel. In het toilet pakte ze de twee dertig milligram Temazepam-capsules. Toen trok ze door en waste haar handen. Bij de bar in de woonkamer vulde ze een wijnglas met ijs van de ijsmachine, stopte haar tasje onder haar arm en liep terug naar de tv-kamer.


    Berman zat op de bank, met zijn scotch in zijn hand. Op de tafel voor hem stond een tweede glas halfvol pure whisky, genoeg alcohol voor haar om knock-out te gaan. Pia besefte dat ze op het cruciale moment zelf slachtoffer kon worden van haar eigen plan. Ze mocht beslist niet dronken worden. Hoeveel had Berman gehad? Een paar glazen champagne, een paar glazen witte en een paar glazen rode wijn. Dat was nogal wat, maar niet genoeg voor zo’n grote man die gewend was veel te drinken. En zijzelf? Tot dusverre had ze bijna een heel glas champagne en minder dan een glas wijn gedronken. Ze kon wel meer hebben, maar met whisky was dat een beetje riskant. Ze had weinig ervaring met sterkedrank.


    Pia mikte al het ijs in de whisky en dweilde het gemorste vocht op met een servetje.


    ‘Sorry, ik heb een beetje geknoeid. Nou, op je gezondheid.’


    ‘Santé!’ zei Berman, en hij nam genietend een slokje van zijn whisky.


    Pia nipte aan haar glas en begon gelijk te kuchen.


    ‘Rustig aan,’ zei Berman. ‘Vind je het wel lekker of heb je liever iets anders?’


    ‘Het is heerlijk. Een tijdje geleden heb ik de smaak te pakken gekregen, maar op de middelbare school dronk ik meestal Crown Royal.’ Ze begon lol te krijgen in de rol die ze speelde. Toen ze over haar schouder keek zag ze alle foto’s. ‘Zo te zien ben je een actieve man.’


    ‘Dat klopt denk ik wel.’


    ‘Ben jij dat op die bergtop?’ vroeg Pia, wijzend op een bepaalde foto.


    ‘Ja,’ zei Berman trots. ‘Die foto is genomen op het hoogste punt van een van de lagere pieken in de Himalaya.’


    ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Pia. ‘Mag ik hem eens zien?’


    ‘Natuurlijk!’ Berman stond op en liep om de bank heen. Terwijl hij dat deed hield Pia haar glas onder de tafel en wist het grootste deel van de inhoud eruit te gieten terwijl ze het ijs tegenhield met haar vingers. Toen Berman terugkwam met de foto deed ze plichtsgetrouw of ze hem bewonderde. Maar ondertussen dacht ze dat bergbeklimmen door rijke mannen eigenlijk een belachelijke onderneming was.


    Berman liep weer om de bank heen.


    Pia zette haar glas lachend weer op de tafel. ‘Jee, dat was geweldig.’ Ze deed alsof ze moest boeren en lachte nog wat harder. ‘Drink eens door. Je verliest.’


    ‘Ik wist niet dat het een wedstrijd was.’


    Terwijl ze net deed of ze een beetje aangeschoten was zei Pia: ‘Kun je ook andere muziek opzetten? Kom op, laten we er een feestje van maken.’ Ze greep Bermans glas uit zijn hand en gaf hem zijn iPhone. Het glas was nog ongeveer halfvol.


    ‘Wat wil je horen?’ vroeg Berman.


    ‘Iets moderners,’ stelde Pia voor terwijl ze naar de open drankenkast liep en zijn glas tot net onder de rand vulde. Ze keek om naar Berman die druk bezig was met zijn app en langs verschillende keuzeprogramma’s scrolde. Pia liet de beide Temazepam-capsules in de amberkleurige vloeistof vallen en probeerde ze naar de bodem te laten zakken.


    ‘Wat vind je hiervan?’ zei Berman. Pia meende The Beatles te horen.


    ‘Nee, te oud,’ zei Pia. Met haar vinger roerde ze door de whisky, maar het werkte niet. De rood met blauwe capsules dreven als miniatuurboeien in het rond. ‘Shit,’ siste ze. Ze zette het glas neer en viste de lastige capsules eruit.


    ‘Dit?’ riep Berman.


    Pia kende de nieuwe muziek niet. ‘Ik herken het niet. Wat is dat?’


    ‘Het is een oude band die ik in de jaren tachtig heel goed vond. Is dat leuk genoeg voor jou?’


    ‘De jaren tachtig? Heb je ook iets van de afgelopen tien jaar? Iets waar ik ook van gehoord heb?’


    Pia worstelde met de capsules en wist ze eindelijk doormidden te breken. Daarna strooide ze het witte poeder in de drank.


    ‘Verdomme,’ schreeuwde ze.


    ‘Wat is er?’ riep Berman boven de muziek uit.


    ‘Ik heb weer geknoeid met je whisky, sorry.’ Pia vond een lange roerlepel in de kast en probeerde wanhopig het poeder, dat op het oppervlak dreef, op te laten lossen. Ze vervloekte zichzelf dat ze het niet eerder uitgeprobeerd had.


    ‘Heb je nog iets anders?’ stelde ze voor. Eindelijk leek het poeder te verdwijnen.


    ‘Oké, maar je helpt me niet echt.’ Berman vond een radiostation waar een soort elektronische muziek werd gespeeld, langzaam en smachtend.


    ‘Dat,’ zei Pia. ‘Dat vind ik mooi.’


    ‘Echt? Het klinkt afgrijselijk volgens mij,’ zei Berman.


    Pia keek naar de bodem van Bermans glas. Er lag een klein, blauw stukje van de capsule. Ze probeerde het met haar vinger te pakken, maar het dreef heel treiterig steeds weg bij haar vingertop. Daarop goot ze het meeste van de aangelengde drank in een tweede glas, zodat het restje van de pil achterbleef. Toen bracht ze het glas naar de tafel en pakte dat van haar. Ervoor zorgend dat Berman niet kon zien wat ze deed vulde ze het met water en een beetje whisky voor de kleur. Met bonkend hart liep ze weer naar de bank en zette haar glas neer. ‘Kom op!’ riep ze vrolijk, terwijl ze haar armen naar Berman uitstak. ‘Dans met me!’


    Pia bewoog haar lichaam op de maat van de hypnotische muziek, zwaaide, stak een arm omhoog, schijnbaar helemaal in trance. Berman leunde achterover en dronk zijn whisky. Wat een vrouw!


    ‘Ik kijk liever naar je,’ zei hij. Terwijl hij keek, bleef hij drinken. Pia wierp af en toe een heimelijke blik op hem, bang dat het medicijn een bittere smaak had achtergelaten waardoor hij zou merken dat er iets mis was. Ze wist dat een capsule de aanbevolen dosis was voor iemand met angststoornissen of slapeloosheid, maar ze wist niet zeker hoeveel van de twee capsules daadwerkelijk in het glas was beland.


    Pia had absoluut geen ervaring met dansen, laat staan exotisch dansen, maar ze kon bewegen op de maat van de muziek, die gelukkig het ene liedje na het andere hetzelfde tempo aanhield, als je tenminste van liedjes kon spreken. Ze pakte de whiskyfles en vulde Bermans glas opnieuw. Hij had er al ongeveer een kwart van opgedronken. Kennelijk was de smaak niet slecht.


    ‘Hé, dat is niet eerlijk,’ zei hij, en het leek Pia of het hem moeite kostte zich op haar te focussen. Pia greep haar eigen glas en goot met veel vertoon het grootste deel van de inhoud achterover. Dat was genoeg voor Berman om zijn eigen whisky met grote slokken naar binnen te slaan terwijl Pia weer verderging met haar provocerende dans.


    Terwijl Berman bleef drinken werd Pia steeds creatiever. Na een aantal liedjes en het verschillende keren bijvullen van Bermans glas, begon ze zich af te vragen wat de man wakker hield. Misschien slikte hij wel elke avond benzodiazepinen en was hij immuun voor het geneesmiddel. Maar toen ze zijn glas voor de zoveelste keer bijvulde leken zijn ogen weg te draaien in zijn hoofd en gleed het glas uit zijn vingers. Pia schoot naar voren en greep het voor het op de grond viel. Zijn hoofd zonk achterover en hij begon zacht te snurken.


    ‘Godzijdank,’ zei Pia. Ze pakte de iPhone en vond de knop waarmee de radio werd uitgezet. Plotseling heerste er diepe stilte in het huis. Snel rende ze naar de keuken met Bermans glas en de andere twee glazen en spoelde ze allemaal om voor het onwaarschijnlijke geval dat er de volgende dag werd gedacht aan een Mickey Finn. Ze zorgde er zelfs voor dat het irritante blauwe capsuledeeltje echt verdwenen was voor ze de glazen weer terugbracht naar de tv-kamer en in beide een beetje whisky goot.


    ‘Oké,’ zei ze tegen niemand in het bijzonder toen alles klaar was. ‘Laten we eens zien wat we kunnen vinden.’
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    Het huis van Zachary Berman, Boulder, Colorado


    Donderdag 25 april 2013, 2.14 uur


    


    Pia ging ervan uit dat ze vier tot vijf uur had om Bermans huis te doorzoeken. Het feit dat haar gastheer dronken en gedrogeerd was, weerhield Pia er niet van om ondertussen twee keer bij hem te gaan kijken. Ze had hem zodanig op de grote bank neergelegd dat zijn hoofd een beetje over de rand hing voor het geval hij misselijk werd. Voor het oog zag hij eruit of hij sliep als een baby. Pia bracht tien minuten door in de keuken, waar ze een paar glazen water dronk tot ze zich weer een beetje menselijk voelde. Ze wilde volkomen helder zijn.


    Ze had geen idee waar ze naar moest zoeken. Ze liep het hele huis door en probeerde een beeld te krijgen van de ligging en de functie van elke kamer. Er waren drie verdiepingen, met logeerkamers, een sportruimte, een wijnkelder en toegang tot de garage. Ze had de hele begane grond gezien maar niets van de eerste verdieping. Via een trap vanuit de woonkamer en een tweede trap vanuit de keuken kwam je bij de twee belangrijkste kamers.


    Bermans gigantische slaapkamer, met twee enorme baden, besloeg het grootste gedeelte van de verdieping. Maar er was nog een tweede kamer, en daar was Pia het meest in geïnteresseerd. Het was duidelijk een kantoor.Met een paar latex handschoenen aan, die ze in de seh had gepakt toen Paul Caldwell weg was om de Temazepam-capsules te halen, ging ze op de stoel achter Bermans bureau zitten en keek om zich heen. De tafel was van glas en er stond een grote Mac op, het modernste type met Retina-beeldscherm. Rechts ervan lag een twintig centimeter dikke stapel papier; links een oplader voor Bermans iPhone en Android. Aan één kant, onder de tafel, stond een kersenhouten archiefkast die op slot was. Pia draaide rond op de stoel en keek om zich heen. In tegenstelling tot de rest van het huis waren de muren glad afgewerkt met een houten betimmering die de kamer een zakelijker aanzien gaf dan de rest van het huis.


    Er stonden een paar lage kasten tegen een muur en Pia probeerde ze open te trekken. Ze waren allebei op slot. Een enorme boekenkast besloeg een andere muur. Hij stond vol met volgens Pia de gebruikelijke collectie zakelijke boeken, sportbiografieën en thrillers van een doorsneeman, met daartussen enkele koffietafelboeken van de Rocky Mountains. Ze trok een paar boeken naar voren, maar de muur erachter was massief. Er zat geen la in het glazen bureau en Pia haalde haar handen over de gladde oppervlakken in de kamer op zoek naar sleutels. Niets.


    Het enige waar ze bij kon waren de papieren op het bureau.


    Pia las de hele stapel zorgvuldig door. De meeste bleken geprinte kopieën van interne e-mails te zijn. Op een heleboel had Berman met potlood aantekeningen gemaakt. Het waren hoofdzakelijk verslagen van testen en experimenten die door heel Nano werden uitgevoerd, en Pia herkende een paar ervan als van haarzelf. Haar onbekendheid met de technische aspecten van andere toepassingen van nanotechnologie bleek een handicap bij het begrijpen van wat er stond. Tussen de ­e-mails lagen kopieën van aanvraagformulieren die Berman had ondertekend, inclusief die van haar om aanvullende experimenten te mogen uitvoeren.


    Er was ook een verzoek voor een nieuwe kantoorstoel van iemand die Al Clift heette dat Berman had afgewezen. Hij had dikke cirkels getrokken om de prijs – 359 dollar – en er ‘verzoek afgewezen’ naast geschreven. Het enige waar Berman volgens deze stapel papier van beschuldigd zou kunnen worden was dat hij een micromanager was, en daarbij ook nog een krenterige.


    Pia zakte in elkaar in de stoel en staarde naar de Mac. Hij stond uit en ze was bang dat Berman zou weten dat er iemand in zijn kantoor was geweest als ze hem aanzette, en dat zij dan als eerste verdacht zou worden. Ze was gefrustreerd en heel erg moe. Het was nu kwart voor vier. Ze besloot nog een keer het huis door te lopen en dan weer terug te gaan naar het kantoor om nog eens naar de papieren te kijken. Daarna zou ze vertrekken voor Berman wakker werd.


    De benedenverdieping leverde niks op. Ze kon in de wijnkelder kijken, maar ze kon de deur niet openmaken vanwege het slot dat erop zat. Door het raam zag ze rijen en rijen flessen, maar geen kluis of een kast of een ander meubelstuk dat uit de toon viel. Het klimaatbeheersingssysteem zoemde rustig voort, zodat de ruimte op een constante temperatuur en vochtigheidsgraad werd gehouden. Pia aarzelde om de garage in te gaan voor het geval hij zou worden beschouwd als ‘buiten’ en haar bezoek zou worden opgenomen. Ze vroeg zich even in paniek af of Berman had gelogen dat hij de camera’s in huis uitgezet had, maar het was te laat om zich daar zorgen over te maken.


    Zorgvuldig controleerde ze de deur naar de garage. Ze zag geen draden lopen. Toen ze de deur openmaakte stapte ze opzij tot ze zeker wist dat er geen magneetstrips op de deurposten zaten. Het zag ernaar uit dat de buitendeuren van de garage aangesloten waren op het alarmsysteem. Dat was ook wel logisch als je zag wat er in de garage stond.


    Er stonden drie auto’s: een Ford F-150 met een sneeuwschuiver eraan, een Range Rover en een Aston Martin. Er stond ook een zeilboot op een trailer. Verder nog twee vrieskisten die, zo bleek, voor het grootste deel vol lagen met herten- en elandvlees. Een muur hing vol met elektrische apparaten en tuingereedschap aan haken. Dit was een nauwgezette en goed voorbereide man, dacht Pia.


    Toen ze daar verder over nadacht, besefte ze hoe onwaarschijnlijk het was dat Berman gevoelig materiaal open en bloot in zijn huis zou bewaren. Waarom zou hij riskeren om thuis documenten te laten slingeren, hoe goed het beveiligingssysteem ook was, als hij alles op zijn werk kon laten? Nano had hekken, gewapende bewakers, irisscanners, heel veel camera’s en wie weet wat nog meer. Pia zuchtte. Ze zou nog een keer naar de papieren kijken en het dan opgeven.


    Pia liep weer terug naar het woongedeelte van het huis. Toen ze de kleine kamer passeerde waar Berman al zijn tv-monitoren had hangen zag ze een beweging op een van de schermen. Ze liep ernaartoe en zag tot haar afgrijzen dat iemand de stoep naar de voordeur opliep, die op nauwelijks drie meter afstand was van de plek waar zij stond. Het was de lange en onmiskenbare gestalte van Whitney Jones.


    Pia draaide zich onmiddellijk 180 graden om en haastte zich terug naar Berman en de studeerkamer. Rennend op haar tenen trok ze de chirurgische handschoenen uit. In de tv-kamer had Berman zich niet bewogen en hij snurkte nog steeds vredig. Pia stelde zich voor hoe Whitney de voordeur naderde. Snel trok ze de deur naar de tv-kamer bijna, maar nog net niet helemaal dicht. Toen ze het geklik van hakken op de hardhouten vloer hoorde liep ze snel naar de bank. Ze liet zich vallen en kroop in de hoek in elkaar met Bermans voeten in haar schoot. Ze hoopte dat het leek of ze sliep. Haar hart bonkte in haar keel.


    Whitney was de eetkamer in gelopen maar ze had niet in de tv-kamer gekeken. Pia keek door haar oogharen en zag op een display onder de tv dat het 4.42 uur was. Kwam ze altijd zo vroeg? Misschien was de garage toch beveiligd. Pia wist dat Whitney haar auto op de oprit moest hebben gezien. Toen het geluid van de voetstappen zachter werd nam ze aan dat Whitney in de slaapkamer ging kijken, de logische plek. Pia stak een hand onder haar korte jurk en propte de handschoenen in haar slipje. Haar hart bokte zo hard dat ze dacht dat Whitney het boven vast wel kon horen.


    Het leek wel of het een halfuur duurde voor de voetstappen terugkwamen, harder en sneller deze keer. Whitney had Berman niet in zijn bed gevonden, misschien maakte ze zich nu zorgen. Na nog een rondje door het woongedeelte ging de deur naar de tv-kamer langzaam open, en werd de kamer gevuld met licht. Pia ademde dieper. Haar hoofd bonsde van angst, en ze voelde zich misselijk. Whitney bekeek de scène waarschijnlijk vanuit de deuropening, want de deur ging heel snel weer dicht en de tv-kamer werd weer in duisternis gehuld.


    Pia bleef stilliggen, haar goede gesternte dankend dat ze Whitney op de monitor had gezien en niet in huis tegen het lijf gelopen was. Ze vroeg zich af of ze ergens bewijs van haar nachtelijk bezoek had achtergelaten. Waarschijnlijk was Whitney nog steeds in huis, maar ze had niet veel zin om hier te blijven liggen luisteren naar Zach Bermans gesnurk. Ze moest echt een paar uur slaap in haar eigen bed zien te krijgen. Pia zwaaide haar benen van de bank, tastte in het donker naar haar tas en liep naar de deur.
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    Het huis van Zachary Berman, Boulder, Colorado


    Donderdag 25 april 2013, 4.45 uur


    


    Whitney Jones zat aan Zachary Bermans eettafel razendsnel een bericht op haar iPad te tikken. Ze was er heel goed in en verstuurde vaak meer dan honderd berichten per dag. Ze hoorde de deur naar de tv-kamer open- en dichtgaan. Whitney was blij dat iemand het initiatief nam, omdat ze niet goed wist hoe ze met de situatie om moest gaan. Ze voelde dat iemand in de deuropening van de eetkamer stond en nam aan dat het Pia was, omdat Berman zichzelf zeker aangekondigd zou hebben. Daarna voelde ze dat Pia de kamer in kwam en naar haar toe liep, maar ze keek niet op. Whitney was met opzet passief-agressief. Ze had wel gemerkt dat haar baas zwaar verliefd was op Pia en ze was van mening dat er alleen maar problemen van zouden komen.


    ‘O, hallo, mevrouw Jones,’ zei Pia, die zich echt schaamde, hoewel ze niet op heterdaad was betrapt. Pia hoopte dat haar toneelspel net zo goed was als eerder tegenover Berman, ook al had ze nu een totaal andere rol. Ze had weliswaar niks illegaals gedaan, maar het was ook niet erg netjes. Ze was blij dat ze alleen maar bij het krieken van de dag slapend was aangetroffen met de baas van haar baas, en niet terwijl ze door Bermans huis snuffelde, op zoek naar belastend bewijs voor wat Nano met die Chinezen deed, zoals ze eerder had gedaan.


    ‘Ik dacht dat ik een deur hoorde,’ zei Pia, wachtend tot Whitney op de een of andere manier zou reageren. ‘En ik zag natuurlijk het licht.’


    ‘Even wachten,’ zei Whitney, en ze tikte snel verder. Na ruim een minuut keek ze met opgetrokken wenkbrauwen naar Pia. ‘Het spijt me als ik je wakker heb gemaakt. Ik was op zoek naar meneer Berman. Dat lijkt me wel duidelijk. Hij moet vanochtend een telefoontje plegen voor bepaalde mensen vertrekken van hun kantoor.’


    Het leek of Whitney totaal geen probleem had met Pia’s aanwezigheid. Of ze verborg haar gevoelens en speelde ook toneel, of ze was echt superkoel. Pia begon zich daardoor ook af te vragen wat de relatie was tussen Whitney en Berman. Het was duidelijk dat ze een huissleutel had.


    ‘Het is nog erg vroeg, hè?’ vroeg Pia, terwijl ze om zich heen keek alsof ze een klok zocht. ‘Hoe laat is het?’ Ze besloot net zo nonchalant te doen als Whitney, alsof er niks aan de hand was. En dat was ook eigenlijk zo, dacht Pia, behalve dan dat Berman gedrogeerd was in plaats van in slaap. Pia had geen idee of hij iets zou vermoeden als hij wakker werd, maar door de gedachte alleen al wilde ze zo snel mogelijk vertrekken. Tegelijkertijd wilde ze graag in de buurt blijven om te zien of het goed met hem ging, want als een arts hem onderzocht was het misschien niet zo makkelijk om de moeilijke vragen die bijna zeker zouden worden gesteld te omzeilen.


    ‘Het is hier kwart voor vijf,’ onderbrak Whitney Pia’s gedachten. ‘Maar dat is het niet overal op de wereld.’ Whitney keek weer naar haar iPad toen er een bericht binnenkwam en begon weer te tikken.


    Pia bedacht dat het door het tijdsverschil in China ongeveer vijf uur ’s middags moest zijn. Misschien moest Berman daar iemand bellen. Dat was heel plausibel.


    ‘Ja, nou, hij ligt daar te slapen,’ zei Pia, die plotseling de behoefte voelde iets te zeggen. ‘We hebben allebei nogal veel gedronken, moet ik tot mijn spijt zeggen.’ Pia hoefde niet te doen alsof ze moe was en een lichte kater had. Ze dronk zelden alcohol.


    Whitney maakte haar bericht af en keek naar Pia.


    ‘Maak je niet druk, Pia, het gaat mij niet aan,’ zei ze. ‘Een van de redenen waarom Zachary mij mag is mijn absolute discretie. Maar het telefoontje moet gepleegd worden. Excuseer me!’


    Toen liep ze weg naar de tv-kamer. Na een korte aarzeling, en ondanks zichzelf, vond Pia het toch niet netjes om op dat moment te vertrekken en daarom liep ze Whitney achterna. Whitney liep naar Berman en tikte hem op de schouder, maar hij werd niet wakker. Ze ging op haar hurken zitten en schudde hem wat steviger door elkaar terwijl ze zijn naam riep. Nog steeds geen reactie. Ze ging weer staan en keek op hem neer. ‘Hij slaapt als een baby. Wat hebben jullie in hemelsnaam gedronken? Hij is totaal van de wereld.’


    ‘Dit,’ zei Pia, wijzend op de bijna lege fles whisky. De opstijgende geur maakte haar misselijk. Ze pakte de vuile glazen, inclusief dat van Berman, die ze al had omgespoeld zodra hij in slaap was gevallen maar weer mee terug had genomen naar de tv-kamer. Daar was ze blij om, want het zou er raar uit hebben gezien als er geen whiskyglazen hadden gestaan.


    ‘Die kun je wel laten staan voor de huishoudster,’ zei Whitney met een handgebaar.


    ‘Het is geen moeite,’ zei Pia, die, als een soort Lady Macbeth die haar handen maar bleef wassen, het glas nog een tweede keer wilde schoonmaken voor het geval er nog een residu van het slaapmiddel was achtergebleven. Voor Whitney nog iets kon zeggen liep Pia de kamer uit naar de keuken, waar ze de glazen onder het heetste water dat de kraan kon produceren hield.


    Opnieuw vroeg ze zich af of ze moest blijven om te zien of Berman wakker werd of moest gaan, maar toen ze weer terug was in de studeerkamer zat Berman rechtop een glas water te drinken. Hij zag eruit alsof hij gevochten had in een bar. Zijn ogen waren rood en zijn haar stond aan de achterkant rechtop.


    ‘Hoe voel je je?’ vroeg Pia. Dit was het moment van de waarheid. ‘Je ging gisteravond hard onderuit.’


    ‘Ik heb het gevoel of ik een klap met een hamer op mijn kop heb gehad,’ zei Berman. Hij hield zijn hoofd naar beneden om het licht te vermijden. ‘Hoeveel whisky heb ik gedronken?’


    ‘Heel wat, maar gaat het goed met je?’ vroeg Pia. Waarmee ze bedoelde: je hebt toch niet het gevoel dat je gedrogeerd bent?


    ‘Ja, prima,’ zei hij. Hij keek naar Pia en probeerde te glimlachen. ‘Ik kan er meestal vrij goed tegen. Maak je maar geen zorgen om mij, je moet naar huis.’ Nu was het zijn beurt om zich beschaamd te voelen. Hij was niet van plan geweest zich te gedragen als een onervaren schooljongen. ‘Mevrouw Jones heeft me verteld dat ik over een paar minuten een belangrijk telefoontje moet plegen, dus ik kan me maar beter wat opknappen. Bedankt dat je bent gekomen. Het was leuk, voor zover ik het me kan herinneren.’


    ‘Ja, ik vond het ook leuk,’ zei Pia. Ze was ontzettend opgelucht, en ze wist niet of ze naar Berman toe moest lopen om hem de hand te schudden of hem op de wang moest kussen. Uiteindelijk deed ze geen van tweeën, en ze dacht dat ze maar het beste kon verdwijnen voor de situatie nog ongemakkelijker werd. Ze zwaaide vaag, keek even of ze alles had waar ze mee gekomen was, en liep het huis uit.


    Het was nog donker buiten en Pia had het gevoel of ze dronken was toen ze onzeker de trap bij de voordeur af liep naar de oprit. Omdat ze bang was dat ze zou vallen, klemde ze zich uit alle macht vast aan de leuning. Ze was doodop en ook een beetje depressief omdat alle moeite die ze had gedaan voor niets was geweest. Daar kwam nog het besef bij dat ze nu waarschijnlijk de deur wijd open had gezet wat Berman betrof. Tot vanavond had ze er steeds voor gezorgd dat ze Berman en zijn hartstocht op afstand hield. Ze had geen idee wat ze vanaf nu kon verwachten.


    Pia reed heel erg voorzichtig terug naar haar appartement door minstens vijf kilometer onder de maximumsnelheid te blijven. Nadat ze haar auto heel zorgvuldig had geparkeerd, ging ze meteen door naar bed. Ze keek op de klok. Het was halfzes. Berman was aan de telefoon of al klaar. Maar wat hij ook had besproken, Pia was geen spat dichter bij een antwoord op haar vragen gekomen dan voor ze in Bermans huis was gearriveerd. Voor ze daar verder over na kon denken en de teleurstelling zou toeslaan viel ze in een diepe, droomloze slaap.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Donderdag 25 april 2013, 10.00 uur


    


    Pia werd met een schok klaarwakker. Verdomme, dacht ze direct, hoe laat is het? Ze keek op haar telefoon en schrok zich rot. Ze had wel verwacht dat ze minstens een paar uur zou slapen, maar het was tien uur. Er waren diverse e-mails en tekstberichten van Mariel Spallek, die wilde weten waar ze was en dat ze direct contact op moest nemen. En ook voicemails. Pia hoefde er niet naar te luisteren om te weten wat Mariel wilde. Omdat ze het onvermijdelijke niet langer uit wilde stellen, belde ze Mariel, die direct opnam.


    ‘Met Pia. Het spijt me heel erg, ik ben ziek. Ik zal proberen direct na de lunch te komen, als dat goed is.’


    ‘Dat zal wel moeten,’ zei Mariel. ‘Wat mankeert je?’ De vraag werd gesteld op de geïrriteerde toon van een automobiliste die aan een monteur vraagt wat er mis is met haar auto. Geen greintje sympathie of bezorgdheid. Mariel had hier last van en daar hield ze niet van. Pia was niet verbaasd over Mariels reactie. Zij zou ook geïrriteerd zijn als er iemand niet op zijn werk verscheen, ook al was het de allereerste keer dat Pia zich ziek meldde. Hoewel ze ’s ochtend altijd op heel wisselende tijdstippen in het lab arriveerde, had dat meestal te maken met het feit dat ze tot in de kleine uurtjes had gewerkt.


    ‘Hoofdpijn, duizelig, misselijk. Ik voel me ontzettend shit.’ Pia praatte opzettelijk zo grof in de hoop het gesprek kort te kunnen houden.


    ‘Dat klinkt hetzelfde als wat meneer Berman heeft,’ zei Mariel, die de kans om een steek onder water te geven niet voorbij kon laten gaan, waardoor Pia het idee kreeg dat ze wist over het tweede bezoek en jaloers was. ‘Dan zie ik je dus om twee uur of eerder.’


    Pia wilde nog iets vragen maar Mariel had al opgehangen. Was Berman niet op kantoor verschenen? vroeg ze zich af. Dat leek onwaarschijnlijk. Pia vermoedde dat hij wel was gekomen en dat Mariel had gezien hoe beroerd hij eruitzag. De paar uurtjes slaap die zij had gehad hadden haar heel erg goed gedaan en ze voelde zich bijna weer normaal.


    Om het proces nog te versnellen nam Pia twee ibuprofen, dronk twee glazen water en ging onder de douche. Terwijl het hete water haar verder oppepte dacht ze na over haar opties. Opnieuw probeerde ze de zaak van de andere kant te bekijken. Zou er misschien toch een rationele, onschuldige verklaring kunnen zijn voor wat ze de laatste paar dagen had gezien en meegemaakt? Maar omdat er vermoedelijk mensen bij betrokken waren, mogelijk als proefpersoon, kon ze zichzelf daar niet van overtuigen en daarom moest ze iets doen.


    Pia besloot dat ze een klankbord nodig had. Eerst dacht ze aan George, maar hij was veel te persoonlijk bij haar betrokken, en het zou tijdverlies zijn. Twee jaar eerder, tijdens de geneeskundeopleiding, was hij heel behulpzaam geweest, ook al was zijn inbreng soms heel negatief. Hij had haar op het juiste spoor gezet wat betreft het polonium, maar dat was meer per ongeluk geweest. Als ze vandaag belde dan wilde hij vast over zijn bezoek praten en wat het betekende, en dat ze beter contact moesten houden, bla, bla, bla. Dat was wel het laatste waar Pia het over wilde hebben. Pia mocht George heel graag, ook al was hij hopeloos conservatief. Het probleem was dat ze wist dat ze nooit kon zijn wat hij dacht dat hij nodig had. Ze wist instinctief ook dat hij erop tegen zou zijn dat ze verder onderzoek ging doen naar Nano en absoluut niet zou begrijpen waarom zij daar zo’n behoefte aan had.


    Toen dacht ze aan Paul Caldwell, en op hetzelfde moment herinnerde ze zich dat ze had beloofd hem halverwege de ochtend te zullen bellen, anders zou hij de politie waarschuwen. Snel keek ze hoe laat het was. Het was al veel later dan halverwege de ochtend, het was over elven. Razendsnel belde ze hem op.


    ‘Pia, hoe gaat het?’ vroeg hij zonder inleiding. Hij had haar naam kennelijk op zijn display gezien.


    ‘Paul, godzijdank dat ik je spreek! Ik was bijna vergeten je te bellen. Je zei dat je de politie zou bellen als ik het niet deed. Dat heb je toch nog niet gedaan, hè?’


    ‘Nee! En dan zou ik eerst jou gebeld hebben.’


    ‘Goed,’ zei Pia opgelucht. ‘Ben je op de seh?’


    ‘Nee, ik ben net vertrokken. Ik heb de nachtdienst gedaan voor een van mijn collega’s die een ziek kind heeft. Ik ben op weg naar huis, maar ik was van plan je te bellen als ik thuis was. Ik durf het nauwelijks te vragen maar hoe ging het gisteravond? Heb je goed geslapen met die Temazepam?’


    ‘Ik ben net wakker,’ gaf Pia toe. Het leek of Paul haar plaagde en daarom negeerde ze zijn vraag. Ze vertelde hem ook niet dat ze pas om vijf uur naar bed was gegaan. ‘Luister, ik vroeg me af of we elkaar vandaag een keer zouden kunnen spreken. Persoonlijk, en hoe eerder hoe beter.’


    ‘Ga je niet werken? Het is over elven.’ Paul zette zijn zorgen over de Temazepam die hij Pia had gegeven opzij omdat er kennelijk geen onaangename gevolgen waren, en nu was hij benieuwd of ze iets te weten was gekomen over Nano. Maar hij volgde haar voorbeeld en stelde geen verdere vragen via de telefoon.


    ‘Ik begin later,’ zei Pia. ‘Ik ben een beetje brak. Alcohol en ik zijn als water en vuur.’


    ‘Ik was van plan om naar huis te gaan, mijn sportkleren aan te trekken en een mooi plekje op te zoeken om een flink stuk te wandelen. Waarom ga je niet met me mee? Dan kunnen we praten. Ik wil heel graag meer horen over je avond.’ Paul wilde weten of het echt goed ging met Pia.


    ‘Dat is misschien wel een idee. Ik wil heel graag met je praten. Vertel me eens meer over dat wandelen. Ik ben niet tot heel veel in staat.’


    ‘Het is niet moeilijk, vertrouw me, en niet al te inspannend. Ik heb een zware nacht gehad op de seh. Meer dan de gebruikelijke dronken scholieren, helaas. Er was een afschuwelijk auto-ongeluk waar ik liever niet verder over nadenk. Kom op, ga mee om een beetje frisse berglucht op te snuiven. Ik beloof je dat je je daarna een stuk beter zult voelen. Dat doe ik ook altijd.’


    Het laatste waar Pia zin in had was een wandeltocht maken, maar als dat de prijs was die ze moest betalen om Paul te spreken te krijgen, dan moest dat maar. Ze voelde dat ze de mening van iemand anders nodig had, al was het maar om zichzelf te kunnen horen praten. ‘Oké, Paul. Ik kom. Vertel me maar waar ik naartoe moet.’


    


    Vijfenveertig minuten later stond Pia met Paul aan het begin van een bergpad gekleed in haar hardloopkleding en een licht regenjack. Paul droeg een vlotte wandeloutfit en professioneel uitziende laarzen, en hij zag er goed uit, alsof hij de hele dag wel door kon gaan ook al was hij de hele nacht op geweest. Pia voelde zich underdressed en fysiek niet in staat om er eens stevig tegenaan te gaan. Maar Paul verzekerde haar dat hij alleen maar een rondje van twee uur tussen de pijnbomen op deze populaire route wilde lopen.


    ‘Op dit tijdstip van de dag is het daar vast niet te druk,’ zei Paul, en hij zette er direct flink de pas in zodat Pia hem maar met moeite bij kon houden. Paul ademde diep in en uit. Ze liepen op een bed van geurige dennennaalden. ‘Dit is de reden dat ik in Colorado woon. De lucht is fantastisch, vind je ook niet?’


    ‘Hij is een beetje ijl voor mijn zeeniveau-smaak,’ zei Pia. ‘Maar hij is schoon en fris.’ Normaal zou ze veel enthousiaster zijn geweest, maar vandaag wilde ze geen tijd verspillen aan kletspraat en daarom stak ze gelijk van wal en vertelde Paul wat er de vorige avond was gebeurd. Het enige wat ze niet vertelde, was dat ze de Temazepam-capsules die ze van Paul had gekregen had gebruikt voor de nietsvermoedende Berman. In plaats daarvan zei ze dat hij dronken was geworden en onder zeil was gegaan. Terwijl ze sprak moest ze erkennen dat haar verdenkingen jegens Nano waren gebaseerd op indirect bewijs: de verdwijning van het bloedmonster, Mariel, die met gewapende bewakers de seh binnen kwam vallen, de extreme beveiliging van Nano, de eigenaardige fietsers, en de vreemde ziekte en het miraculeuze herstel van de Chinese hardloper.


    Toen ze klaar was met haar verhaal over Nano en het feit dat ze absoluut niets wijzer was geworden in Bermans huis, ging Pia twee jaar terug in de tijd en vertelde Paul globaal iets over de gebeurtenissen rond het overlijden van Rothman en Yamamoto op Columbia en haar aandeel in het ontdekken van de waarheid, en hoe die zoektocht haar bijna het leven had gekost. Ze was veel minder gedetailleerd dan toen ze het had over haar bezoek aan Bermans huis. Aan het eind van haar verhaal was ze buiten adem van het vele praten terwijl ze tegelijkertijd flink moest doorlopen. Paul had minder moeite met het lopen, maar uit de gerichte vragen die hij stelde bleek duidelijk dat hij nadacht over wat hij hoorde. Na een korte stilte deed hij zijn mond open.


    ‘Ik zal er geen doekjes om winden, want zo ben ik nu eenmaal, oké? Er zijn twee mogelijkheden volgens mij. Eén, je hebt een prima neus voor het ruiken van problemen en een uitstekende analytische geest die alle bewijzen op een rijtje kan zetten en een mogelijke oplossing kan zien. En uit wat je me hebt verteld weet ik dat je dapper genoeg bent om daarvoor te gaan. Of dom genoeg.’


    ‘Als dat één is,’ zei Pia, ‘wat is dan twee?’


    ‘Dat je een beetje gek bent,’ zei Paul. ‘Sorry hoor. Heb ik je nu beledigd?’ Paul wierp een blik op Pia, die hem onbewogen aankeek. ‘Volgens mij ben je niet beledigd. Goed. Want ik denk namelijk dat je niet gek bent. Vastbesloten is een beter woord. En helderziend. Uit wat je me net vertelde maak ik op dat je heel lang de enige bent geweest die vermoedde dat er iets mis was met die sterfgevallen op Columbia, klopt dat?’


    ‘Ja, niemand geloofde me. Ik voelde me net Cassandra. Het was volgens mij overduidelijk.’


    ‘Oké, ik geloof je. Ik ben normaal niet zo’n voorstander van samenzweringstheorieën, maar er is beslist iets raars aan de hand bij Nano, afgaand op wat ik in de seh zag en op wat je me hebt verteld. Wat ga je doen nu je in het huis van je baas niks wijzer bent geworden?’


    ‘Ik ben blij dat je het met me eens bent over Nano. Dat sterkt me in mijn idee. Het probleem is dat ik hier hetzelfde gevoel heb als toen tijdens de opleiding. Ik kan niet helpen wat ik voel, en ik moet het gewoon onderzoeken, al is het maar om het tegendeel te bewijzen. Er was dit weekend iemand bij me op bezoek. Hij heet George Wilson...’


    ‘Aha,’ zei Paul met een ondeugende glimlach. ‘Dat is mooi. Een liefdeskandidaat?’


    ‘Niet echt,’ zei Pia met een zwaai van haar hand. ‘Tenminste, niet van mijn kant.’


    ‘O, nee!’ klaagde Paul. Met een overdreven gebaar liet hij zijn schouders zakken. ‘Je bent zo beeldschoon; je moet honderden vriendjes hebben.’


    ‘Sorry,’ zei Pia, die een glimlach niet kon onderdrukken. ‘Zoals ik gisteren al zei ben ik niet zo’n sociaal dier. Sorry dat ik je teleurstel. George en ik zijn de hele medische opleiding vrienden geweest, en hij heeft me geholpen bij mijn onderzoek naar Rothman door met me mee te gaan naar plekken waar we niet werden verondersteld heen te gaan. Maar dat is een ander verhaal.


    Het punt dat ik wilde maken was dat hij me een interessante vraag heeft gesteld, die me aan het denken heeft gezet. Toen ik hem vertelde wat voor gigantisch effect nanotechnologie zou hebben op de medische wereld, en over de enorme bedragen die werden besteed aan onderzoek en ontwikkeling, vroeg hij wie hier toezicht op hield, wie ervoor zorgde dat er niet werd gesjoemeld met bijvoorbeeld de veiligheid. In eerste instantie irriteerde die vraag me ontzettend, want ik was al geïrriteerd dat hij onuitgenodigd opdook.’


    ‘Dat doe je ook niet,’ viel Paul haar in de rede.


    ‘Maar later besefte ik dat hij gelijk had. Er is geen controle op nanotechnologie-onderzoek. Niemand controleert wat de mogelijke gezondheidsrisico’s zijn van sommige nanoproducten, en of er ethische normen worden overschreden zoals voortijdige experimenten op mensen.’


    ‘Ah, dus dat is wat er volgens jou gebeurt?’


    ‘Om je eerlijk de waarheid te zeggen: ik weet het niet, maar, ja, daar maak ik me zorgen over. En ik zit er middenin, om het zo maar te zeggen. Ik wil zeker weten dat ik niet meewerk aan iets onethisch of mogelijk zelfs illegaals. Ik moet bewijs hebben voor wat er bij Nano gebeurt. Ik kan niet de autoriteiten bellen, zoals de fda, of een krant, want ik heb niets te melden, en het is helemaal niet vreemd dat een nanotechnologisch bedrijf geheimzinnig doet.


    Het is hetzelfde als tijdens de opleiding. Ik moet het zelf doen. Ik moet in die andere gebouwen van Nano zien te komen waar ik officieel niets te zoeken heb. Ik heb gisteren een beetje rond proberen te kijken, ook bij het gebouw dat door een loopbrug verbonden is met het gebouw waar ik werk. Daar wil ik als eerste kijken, omdat het het zwaarst beveiligd lijkt te zijn. Het is me nog niet gelukt omdat er een irisscanner bij de ingang naar de loopbrug staat.’


    ‘Is het niet gevaarlijk om bij Nano rond te snuffelen? Je zag die bewakers in mijn seh.’


    Pia haalde haar schouders op. ‘Misschien wel, misschien niet. Ik weet het echt niet. Maar ik ben een werknemer van Nano. Als ik word ontdekt in een gedeelte waar ik niet word verondersteld te zijn, dan kan ik altijd zeggen dat ik de weg kwijt ben, of dat ik een boodschap doe voor meneer Berman, nu ik hem op het persoonlijk vlak ken. Het enige wat ik verder nog kan bedenken is dat ik hem zover probeer te krijgen dat hij me uitnodigt om mee te doen aan andere onderzoeken die bij Nano worden uitgevoerd. Het probleem is dat ik niet precies weet welke dat zijn, en ik kan mijn hand niet overspelen. Mijn directe baas, Mariel, heeft me al verschillende keren verteld hoe belangrijk geheimhouding voor hen is, zelfs bij het werk dat ik doe. Ik kan elk moment ontslagen worden. Ik help ze, maar ik ben zeker niet onvervangbaar.’


    ‘Hoe weet je of je nu al niet aan het geheime spul werkt?’


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Pia.


    ‘Je weet niet waarvoor de projecten waar jij aan werkt worden ingezet, of wel?’


    ‘En ik dacht nog wel dat ik wantrouwig was,’ zei Pia met een sarcastisch lachje. Aan die mogelijkheid had ze niet gedacht. De microbivoren leken een goedaardig doel te hebben, maar wat betreft de technologie die ze hielp ontwikkelen om de biocompabiliteitsproblemen tegen te gaan, wist ze het niet zo zeker. Pia zweeg een paar minuten.


    ‘Het spijt me,’ zei Paul. ‘Ik wilde je niet ongerust maken.’


    ‘Ik ben niet ongerust. Het gaat prima.’


    ‘Oké. Goed.’ Paul bleef staan en gebaarde om zich heen. ‘Dit is het verste punt. Laten we een paar minuten van het uitzicht genieten en dan teruggaan.’ Ze waren tussen de bomen uit gekomen en stonden op een richel, van waar ze een prachtig uitzicht hadden op de bergen in de verte.


    Na weer een paar minuten stilte deed Paul zijn mond open. Hij was totaal niet buiten adem. ‘Hoe wil je dat ik je help? Ik heb het gevoel dat dat het doel was van je monoloog. Wilde je er alleen maar over praten of heb je iets concreters in gedachten? Denk er wel aan: ik doe niets illegaals. Ik ga nergens inbreken zoals George kennelijk wel met je heeft gedaan.’


    ‘Ik snap het,’ zei Pia. ‘Maar er is iets waar je me mee kunt helpen.’


    ‘Oké, zeg het maar.’


    ‘Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten zei je dat je het leuk vond om een beetje te rommelen met computercodes.’


    ‘Het is mogelijk dat ik dat gezegd heb, ja,’ zei Paul voorzichtig.


    ‘Maak je geen zorgen. Ik ga je niet vragen om ergens binnen te dringen. Maar ik moet langs de irisscanners bij Nano zien te komen. Toen ik op die loopbrug probeerde te komen werd ik tegengehouden door de irisscanner. Is er een manier waarop ik zo’n scanner kan omzeilen zonder hem met een hamer kapot te slaan? Het moet iets zijn waardoor het lijkt of de scanner zelf een vergissing heeft gemaakt als ik word betrapt.’


    ‘Zijn deze scanners bemand?’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Kunnen de mensen van de bewaking je zien als je ervoor staat?’


    ‘Bij sommige, maar niet allemaal,’ zei Pia. ‘Op de begane grond van mijn gebouw staan altijd bewakers, maar ze besteden nooit aandacht aan mij als ik langs de scanner ga. Toen ik bij de ingang naar de loopbrug langs de irisscanner probeerde te komen stond er niemand van de bewaking.’


    ‘In dat geval denk ik dat ik je kan helpen,’ zei Paul. Het klonk alsof het weleens illegaal zou kunnen zijn, maar alleen als hij degene was die ergens inbrak waar hij geen toegang had. Het leek hem ook wel een leuke uitdaging, van het soort waar hij op de middelbare school dol op was geweest. ‘Ik heb begrepen dat een irisscanner gebruikmaakt van mathematische patroonherkenningstechnieken, dankzij het feit dat de irissen van mensen net zo verschillend van elkaar zijn als vingerafdrukken. Ik zal me er eens in verdiepen.’


    ‘Dank je, Paul, dat is fantastisch.’


    ‘Luister, ik wil je niet ontmoedigen, maar het klinkt gevaarlijk. Lijkt het je wel een goed idee?’


    Pia sloeg haar ogen ten hemel. Paul ging George achterna.


    ‘Ik ga het proberen, of je me helpt of niet.’


    ‘Ik dacht al dat je zoiets zou zeggen. Ik zal zien wat ik aan de weet kan komen.’
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Donderdag 25 april 2013, 14.15 uur


    


    Mariel Spallek keek nadrukkelijk op haar horloge toen Pia om kwart over twee het lab in liep. ‘Je bent te laat,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je had gezegd dat je hier om twee uur zou zijn.’ Ze richtte haar aandacht weer op de map op haar bureau.


    ‘Jij zei twee uur, ik niet. Je mag blij zijn dat ik hier ben, terwijl ik me zo voel. Ik heb vast wel recht op een dag ziekteverlof.’ Pia had het helemaal gehad met Mariel. Ze was niet van plan de agressieve benadering en het gevit van Mariel nog langer te accepteren zonder iets terug te zeggen.


    ‘Ik meld me nooit ziek, en dat verwacht ik ook niet van mijn personeel,’ zei Mariel zonder opkijken. ‘Op sommige dagen voel ik me beter dan op andere, maar ik kom hoe dan ook naar mijn werk, behalve bij een ziekenhuisopname. Dat verwacht ik ook van anderen.’


    Pia overwoog een paar bondige reacties maar besloot niets te zeggen. Ze hoopte dat ze ooit in de toekomst de kans zou krijgen om Mariel te vertellen wat ze van haar dacht.


    De volgende twee uur hield Pia zich rustig en werkte ze hard. Mariel had nog wat mensen opgetrommeld om te helpen in de nieuwe ruimte die ze er een verdieping lager bij had gekregen. Pia lichtte hen in over de gang van zaken en ze begonnen meer compabiliteitsexperimenten op te zetten. Hoe meer experimenten er uitgevoerd konden worden, des te beter de conclusies, statistisch gezien, zouden zijn.


    Maar Pia maakte zich inmiddels wel zorgen dat Mariel haar neiging om zich overal mee te bemoeien niet zou opgeven, wat betekende dat alles via haar moest lopen, zelfs de kleinste details. Het spannende aan onderzoek was voor Pia op de eerste plaats de uitdaging om met een oplossing te komen, en op de tweede plaats om onderbouwende gegevens te verzamelen. Ze voelde zich beperkt door Mariels dominante supervisie over alles wat ze deed en elke stap die ze nam. Toen ze even pauze had zocht ze Mariel weer op, die nog steeds verdiept was in dezelfde map, ongetwijfeld compulsief bezig met allerlei details.


    ‘Luister, Mariel, ik weet dat het werk goed gaat, en dat je mensen hebt die testen uitvoeren in andere Nano-gebouwen waar ik niets van afweet. Zijn daar ook testen bij die gerelateerd zijn aan wat ik doe? En als dat zo is, zou het dan niet zinvol zijn als sommige van die technici direct aan mij rapporteren? Op die manier kan ik zelf analyseren wat ze doen.’


    ‘Dat is mijn taak, Pia. Jouw taak is creatief omgaan met de specifieke problemen die we jou voorleggen. Wat andere mensen doen is jouw zaak niet.’


    ‘Ja, oké, maar wie zijn dat? Waarom kan ik niet op zijn minst met ze praten? Ik worstel hier maar door, en ik heb geen idee wat anderen doen. Dat vind ik frustrerend en het lijkt me vragen om overlapping.’


    ‘Nano is een groot, zwaarbeveiligd bedrijf dat vanwege de veiligheid in verschillende afdelingen verdeeld is. Het beleid is dat alleen naar buiten wordt gebracht wat nodig is. Jij hoeft niet te weten wat andere mensen doen, en zij hoeven niet te weten waar jij mee bezig bent. Het is uiteindelijk efficiënter op die manier en zeker veiliger. Je zult het wel horen als er sprake is van overlap. Concentreer jij je maar op datgene waar je voor betaald wordt. Als je meneer Berman beter zou kennen, dan zou je begrijpen wat zijn denkwijze is. Hij is de vader en het fundament van Nano. Ik ben zijn ogen en zijn oren.’


    En een jaloers kreng, dacht Pia, maar ze zei het niet. In plaats daarvan zei ze: ‘Je zei aan de telefoon dat hij zich niet zo best voelde. Is hij vandaag wel gekomen?’


    ‘Hij is gekomen, ja. Natuurlijk. Hij is een toegewijd man, in tegenstelling tot jou. Waarom vraag je dat?’


    ‘Ik ben gewoon geïnteresseerd, Mariel. Waarom doe je steeds zo moeilijk over alles?’


    Mariel hield op met lezen en keek Pia aan. Ze toverde een kille glimlach op haar gezicht.


    ‘Het spijt me als je denkt dat ik moeilijk doe, maar dat is echt niet zo. We staan allemaal onder grote druk. Die druk komt van de top, en ik moet daarnaar handelen. Mijn druk komt rechtstreeks van Zachary Berman, en ik verzeker je dat hij het me heel wat moeilijker maakt dan ik jou.’ Mariel bleef glimlachen, en keek toen weer in de map. Pia verbaasde zich erover hoe iemand zo huichelachtig kon glimlachen.


    Ze moest iets doen, zich focussen. Mariel Spallek werd onmogelijk en maakte het haar moeilijk zich te concentreren. Pia had alle experimenten die ze had lopen gecontroleerd en gezien dat alles in orde was. Er waren nog steeds geen immunologische reacties te zien. De polyethyleenglycol in de coating van de microbivoren werkte wonderbaarlijk goed in alle concentraties, zelfs met naar haar idee minuscule hoeveelheden.


    ‘Ik ga een luchtje scheppen,’ zei Pia. Voor Mariel kon reageren voegde ze eraan toe: ‘Maak je niet druk. Ik ben zo terug. Je zult hoe dan ook een hele dag werk van me krijgen.’


    Pia moest even een tijdje bij Mariel uit de buurt, want ze had haar de hele tijd dat ze in het lab was op de vingers gekeken. Ze ging met de lift naar beneden en liep naar buiten. Omdat ze met iemand moest praten, belde ze Paul Caldwell. Voor de kiestoon overging herinnerde ze zich dat hij wilde gaan slapen als hij thuis was. Ze verbrak de verbinding.


    In een impuls belde ze George, ondanks de trammelant die erdoor zou ontstaan. Gelukkig kreeg ze zijn voicemail, wat natuurlijk geen verrassing was. Hij was ongetwijfeld hard aan het werk ergens in zijn ziekenhuis in LA. Hoofdzakelijk uit wanhoop belde ze de internist die verantwoordelijk was voor de behandeling van Will McKinley in New York om te horen of ze nieuwe informatie voor haar had, maar zij nam haar telefoon ook niet op. Dat was dus drie keer mis. Maar toch had de pauze een therapeutisch effect gehad. Vol goede moed liep ze weer naar binnen, in de verwachting nog een paar kille uren in het gezelschap van Mariel Spallek te moeten doorbrengen.


    Toen ze weer bij het lab was bleef Pia stokstijf staan. Zachary Berman stond met Mariel te praten. Helaas keek hij op en zag haar, wat betekende dat Pia niet kon doen wat als eerste bij haar was opgekomen, namelijk zich omdraaien en verdwijnen. Het idee om Berman en Mariel tegelijk onder ogen te moeten komen sprak haar niet bepaald aan.


    ‘Ha, Pia, daar ben je. Hoe voel je je? Mariel vertelde me dat je niet zo lekker bent.’


    ‘Ik heb iets onder de leden, geloof ik. Een verkoudheid of een griepje misschien, maar ik ben er. En u? Ze vertelde me dat u ook ziek was.’ Pia vermande zich. Ze had geen idee wat ze kon verwachten, hoewel Berman kalm en zeker niet beschuldigend had geklonken. Maar ze maakte zich toch zorgen dat hij op de een of andere manier vermoedde dat ze hem een Mickey Finn had gegeven.


    Berman glimlachte. Het ging steeds beter met hem sinds die ochtend, toen Mariel Spallek hem met zijn hoofd op zijn bureau had aangetroffen terwijl hij een dutje deed na een reeks telefoontjes met China.


    ‘Het gaat prima met me, dank je.’ Berman draaide zich om en keek met opgetrokken wenkbrauwen naar Mariel. Mariel begreep de hint, hoewel ze er duidelijk van baalde, en ze liep weg naar de andere kant van het lab, ver buiten gehoorsafstand.


    ‘Ben je veilig thuisgekomen?’ vroeg Berman, op gedempte toon.


    ‘Jazeker. Ik heb ervoor gezorgd dat ik de hele weg niet boven de snelheidslimiet ben uitgekomen.’


    ‘Goed zo. Ik weet niet of ik zo verstandig zou zijn geweest op dat moment. Gelukkig hoefde ik de eerste uren nergens naartoe, en toen werd ik gereden.’


    ‘Ik hoop dat het telefoongesprek, of de gesprekken goed gingen.’


    Berman keek Pia vragend aan.


    Pia wendde haar blik af. ‘Mevrouw Jones vertelde me dat u een telefoontje moest plegen.’


    ‘Inderdaad!’ zei Berman. Zijn ogen zwierven door het lab. ‘En hoe gaat het hier?’


    ‘Prima. We doen nu tien keer zoveel biocompabiliteitsexperimenten als eerst, die zeker heel significante resultaten zullen opleveren, vooral als het zo doorgaat en ze geen van alle een immunologische reactie vertonen. Mariel heeft meer labruimte voor me geregeld en een paar technici om te helpen. Het gaat zeker lukken.’


    ‘Dat klinkt me als muziek in de oren. Vanuit mijn perspectief is het project met de microbivoren het belangrijkste hier bij Nano.’


    ‘Bij wat voor andere projecten is Nano nog meer betrokken?’ vroeg Pia. Ze besloot plotseling haar voorzichtigheid te laten varen en recht op haar doel af te gaan.


    Berman glimlachte tegen haar als een vader tegen een jong meisje dat te veel vragen stelt. ‘Het spijt me, maar dat kan ik je om veiligheidsredenen niet vertellen. Ik hoop dat je dat begrijpt.’


    ‘Mariel zei dat ook al. Maar bestaat er misschien de kans dat er een overlap is tussen mijn werk en dat van anderen? We kunnen er wederzijds van profiteren als we weten wat de ander doet.’


    ‘Mariel en Allan Stevens zorgen ervoor dat we ons voordeel doen met elke geschikte kruisbestuiving, om het zo maar te zeggen. Geloof me, jouw werk heeft zeker invloed op ander werk dat tegelijkertijd wordt verricht. Dat verzeker ik je.’


    ‘Welk aspect van mijn werk? Wat betreft de biocompabiliteit?’


    ‘Ik ga niet in details treden,’ zei Berman. Zijn stem verhardde zich. Zijn glimlach verdween. Zijn geduld was bijna op maar hij hield zich in bedwang. ‘Laten we het over prettiger dingen hebben.’


    ‘U vroeg me hoe het ging, en ik geef gewoon eerlijk antwoord. Het spijt me als ik te ver ben gegaan.’


    ‘Nee, ik ben blij dat je je vrij voelt om met mij hierover te praten. Ik weet hoe Mariel kan zijn. Het is prijzenswaardig dat ze zo toegewijd is, uitzonderingen daargelaten. Laten we het daar verder niet over hebben. Eigenlijk ben ik hiernaartoe gekomen om me te verontschuldigen voor mijn onvolwassen gedrag van gisteravond. De laatste keer dat ik bewusteloos raakte was in mijn eerste jaar op Yale. Zo gedraag ik me normaal nooit. Het spijt me.’


    ‘Dat is niet nodig. Ik heb ook meer gedronken dan normaal. En ik ben ook in slaap gevallen.’


    ‘Mag ik vragen of je je geamuseerd hebt gisteravond?’


    Berman glimlachte weer en daarom dacht Pia dat ze zich kon ontspannen. ‘Ja, het was heel leuk. Dank voor de uitnodiging.’ Ze keek om naar Mariel om te kijken of ze niet dichterbij was gekomen. Pia zag haar daar wel voor aan, maar ze was het lab uit gelopen. ‘Het enige wat me spijt, is dat mevrouw Jones ons compleet uitgeteld vond. Dat was een beetje gênant.’


    ‘O, ik geloof niet dat er iets is waar je je voor hoeft te schamen. Ik ben in nog veel compromitterender situaties wakker geworden, geloof me. Ik moet zeggen dat ik me geweldig heb geamuseerd voor de scotch me de das omdeed. Je kunt geweldig dansen.’


    Pia voelde zich rood worden. Dat hij zich nou net dat moest herinneren. Eigenlijk schaamde ze zich daarover nog meer dan over het feit dat mevrouw Jones was opgedoken. ‘Het is verbazingwekkend wat alcohol kan doen met je remmingen,’ zei ze.


    ‘Je was heerlijk. De volgende keer als je komt zal ik ervoor zorgen dat ik wakker blijf en een attenter gastheer zal zijn. Hoe klinkt dat?’


    ‘Heel goed,’ zei Pia, hoewel ze het tegenovergestelde dacht. ‘Maar ik zit de komende dagen tot over mijn oren in het werk hier.’


    ‘En ik moet jammer genoeg op reis, dus ik zal er een tijdje niet zijn. Het zou leuk zijn als je met me mee kon, maar je bent veel te belangrijk hier.’


    ‘O, naar een leuke plek?’ Pia griezelde bij het idee dat Berman er zelfs maar over dacht haar mee te nemen, en ze moest moeite doen om zo nonchalant mogelijk te klinken.


    ‘Ja, ik ga naar Italië. Maar alleen om te werken, helaas, dus je hoeft niet jaloers te zijn. Ik moet hollen. Ik ben blij dat ik je even heb gezien. Ga door met je prima werk. En maak je niet druk over Mariel, ze doet wat ik zeg. En we gaan beslist nog een keer samen dineren als ik terug ben.’


    ‘U kunt me hier vinden,’ zei Pia terwijl Berman wegliep. ‘Ik ga nergens heen.’
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Woensdag 1 mei 2013, 21.45 uur (een week later)


    


    In de week nadat ze Zachary Berman voor het laatst had gezien, werkte Pia harder dan ooit. Ze pushte haar nieuwe laboranten en het moment waarop de biocompabiliteitsproblemen, tenminste bij rondwormen, dankzij het incorporeren van de polyethyleenglycol in de coating van de microbivoren waren opgelost, leek steeds dichterbij te komen. Voor het toepassen van het mengsel had dertig tot veertig procent van de rondwormen een immunologische reactie laten zien. Weliswaar licht, maar toch significant. Daarna was er geen enkele reactie meer geweest, zelfs niet met een lage dosis van het oligosaccharidepolymeer. De resultaten waren zo goed geweest dat Pia begon na te denken over welke dieren ze hierna zou kunnen proberen. Ze ging ook verder met de ontwikkeling van de draaitechniek voor de anti-salmonella-robots. Dat concept bleef er veelbelovend uitzien, hoewel het haar nog steeds niet was gelukt een afspraak te maken met de programmeurs.


    Een groot deel van haar vrije tijd bracht ze door met Paul Caldwell. Ze hadden nog een paar trektochten gemaakt, waaronder een die een hele zondagmiddag had geduurd en waar Pia behoorlijk moe van geworden was en waar ze de volgende dag verschrikkelijke spierpijn van had. Maar de uitzichten vanaf de hooggelegen route waren adembenemend geweest.


    Haar vriendschap met Paul groeide met horten en stoten. Het was een grote opluchting voor Pia dat er een man was die haar mocht om haarzelf.


    Ze bleef gereserveerd en wist dat ze in de ogen van anderen – en misschien tot op zekere hoogte ook in de zijne – heel afstandelijk was, maar het was makkelijker om een relatie op te bouwen waarin seks geen rol speelde. Paul wilde per se op dinsdagavond naar Denver rijden om naar een bar te gaan die hij kende. Hij beweerde dat hij met haar wilde pronken, dus trok Pia haar zwarte jurk weer aan. Hoewel ze er in eerste instantie niet zoveel zin in had gehad, had ze een veel leukere avond met Pauls vrienden dan ze had verwacht. Het was een gemengde groep wat betreft hun beroep, maar ze deelden een creatieve kant die Pia zeer waardeerde. Ze had niet het gevoel dat creativiteit haar sterkste kant was, maar ze genoot ervan bij anderen. Het fijnst was echter dat er absoluut geen seksuele druk was geweest, en ze dus ook geen atavistische angst had gevoeld, een probleem dat ze bij zichzelf herkende uit haar steeds terugkerende nachtmerries.


    Paul had op internet wat onderzoek gedaan naar irisscanners en er in algemene termen over gesproken met een paar technische vrienden. Op woensdagavond vertelde hij Pia dat het mogelijk was om een scanner voor de gek te houden met een foto van een oog in een hoge resolutie, of zelfs van een heel gezicht, inclusief beide ogen. En zeker een scanner van de eerste generatie, die meestal werden gebruikt. Als de foto goed genoeg was, dan vermoedde hij dat het niet uitmaakte of de foto in twee in plaats van drie dimensies was, omdat de iris op zich plat is. Nadat ze de vegetarische lasagne hadden opgegeten die Paul had gemaakt, testten Pia en hij een hogeresolutiecamera met een lens die zowel close-ups als normale foto’s kon maken.


    ‘Waar heb je deze camera ook weer van, zei je?’ vroeg Pia.


    ‘Van een studievriend. Oké, een ex-vriendje.’ Paul keek naar Pia. Het was de eerste keer dat hij impliciet iets over zijn seksuele geaardheid zei. Hij voelde dat Pia het wist, en het net zomin een probleem vond als hij. Hij zag dat Pia geen spier vertrok.


    ‘We zien elkaar nog steeds af en toe. Ze gebruiken deze camera’s in het lab van zijn kliniek. Ik weet helemaal niet waarvoor, maar hij heeft beslist een hoge resolutie en kan zelfs foto’s nemen door een microscoop. Hij heeft me ooit verteld dat hij dit ding had geregeld voor een kunstproject waar hij aan werkte. En ik leen hem voor een paar dagen.’


    ‘Hij ziet er heel gewoon uit,’ zei Pia.


    En dat was ook zo. Een beetje vierkanter dan een gewone commerciële camera misschien, maar Paul zei dat hij op dezelfde manier werkte.


    Paul wilde een test uitvoeren op Pia. Ze zat op Pauls bank en hij stond voor haar met het licht achter hem.


    ‘Blijf stilzitten, dit doet geen centje pijn.’ Paul keek haar wellustig grijnzend aan en Pia deed haar ogen wijd open.


    ‘Maakt het uit welk oog?’ vroeg ze.


    ‘Ik denk het niet. Maar daarom proberen we het eerst, om te zien of het werkt. Oké, zit stil.’


    Paul nam een paar foto’s van Pia’s beide ogen in close-up en ook van haar gezicht, een op dertig centimeter afstand en een op ongeveer een meter. Toen was hij klaar.


    ‘Waar laat je deze afdrukken?’ vroeg Pia


    ‘Op mijn printer hier in het appartement. Maar misschien is het niet nodig om ze af te drukken en kunnen we ze gewoon digitaal houden. Ik denk dat ik de beste foto naar je telefoon stuur, zodat je die kunt proberen. Misschien kunnen we zelfs de camera in je iPhone gebruiken. De resolutie op het display van een telefoon is echt heel goed, vooral op de iPhone.’


    ‘Zal hij goed genoeg zijn om de scanner te misleiden?’


    ‘Dat zullen we zien. Is er een scanner bij Nano die je niet doorgelaten heeft?’


    ‘Ja, die bij de deuren naar de loopbrug dus. Die heeft me de doorgang geweigerd.’


    ‘En er stond niemand van de bewaking bij?’


    ‘Nee, niemand.’


    ‘Prima. Snap je hoe het werkt?’


    ‘Globaal, uit wat je me verteld hebt.’


    ‘Het komt erop neer dat irissen uniek zijn, net als vingerafdrukken. Zelfs identieke tweelingen hebben verschillende irissen. De scanner maakt gebruik van mathematische en statistische algoritmen op bepaalde zichtbare karakteristieken, digitaliseert ze en vergelijkt ze dan met zijn opgeslagen scans. In een bedrijf als Nano worden de resultaten van een scan vergeleken met de lijst van personen die toegang hebben bij die bepaalde scanner. En dan is het: ja, je mag erin, of nee, dat mag je niet.’


    ‘Ik vind het fantastisch dat je hiervoor de tijd neemt,’ zei Pia.


    ‘Hé, ik vind het prachtig. Dit soort computergrappen zijn ontzettend interessant. Ik ben ook een beetje een filmgek en dit doet me denken aan die film met Tom Cruise. Hoe heet die ook alweer?’


    Pia haalde haar schouders op. Ze had in haar hele leven maar een handvol films gezien. Haar leven was al dramatisch genoeg geweest en ze had niet het gevoel dat ze meer nodig had.


    ‘Minority Report!’ zei Paul, blij dat hij het zich herinnerde. ‘Daarin werden de ogen van Tom Cruise verwisseld, wat natuurlijk een beetje krankjorum is, maar ja, daarvoor is het dan ook Hollywood... Hoe dan ook, wij gaan godzijdank niet zoiets drastisch doen. Maar ik denk dat het systeem een manco heeft waar wij gebruik van kunnen maken, tenminste, het systeem dat nu gebruikt wordt.’


    ‘Ik kan zien dat je dit leuk vindt,’ zei Pia. ‘Wat heb je op de middelbare school gedaan, pinautomaten gehackt?’


    ‘Wat ik op de middelbare school heb gedaan gaat je niets aan,’ zei Paul, maar met een glimlach op zijn gezicht.


    ‘Maar vertel eens, wat ga je doen als dit werkt? Wiens ogen ga je fotograferen? De enige mensen bij Nano waar je me over verteld hebt zijn Berman en dat mens Spallek. Hij is de grote baas en zij is een griezel. Hoe ga je die foto’s maken?’


    ‘Nu stel jij te veel vragen,’ zei Pia. Ze had Paul niet veel verteld over de ontwikkeling van haar relatie met Berman, of wat Berman als zodanig had opgevat. Maar ze dacht dat hij het meest waarschijnlijke doelwit was, vooral vanwege dat sociale contact dat ze met hem had. Ze wist dat ze met vuur speelde, maar dat moest dan maar. Er leek geen andere manier te zijn als ze serieus uit wilde zoeken wat er bij Nano gaande was. Het andere voordeel van Berman was dat hij ongetwijfeld overal toegang had.


    ‘Dit is allemaal fantastisch voor mij, maar om eerlijk te zijn maak ik me zorgen om jou. Ik neem aan dat je een foto van Berman wilt proberen te maken, en ik denk dat je slim genoeg bent om dat voor elkaar te krijgen. Maar als je hiermee toegang krijgt tot beveiligde afdelingen, dan begeef je je op verboden terrein, en niemand weet wat de consequenties daarvan zijn.’


    ‘Ik waardeer je bezorgdheid,’ zei Pia. ‘En ik besef wat het risico is. Als ik dit gebruik om toegang te krijgen tot afdelingen waar ik niet mag komen en er gebeurt iets, dan is het niet jouw schuld. Het is helemaal alleen mijn schuld. Maar ik zou er zonder jouw hulp ook wel achter gekomen zijn hoe deze irisscanners werken en hoe ik ze kan omzeilen. Het had alleen langer geduurd. Ik ben vastbesloten om bij Nano rond te kijken, vooral in het gebouw aan de andere kant van de loopbrug.’


    Even staarden Pia en Paul elkaar aan. Pia hield het zo lang mogelijk vol tot ze zich moest afwenden.


    ‘Maar begrijp je in elk geval een beetje wat ik bedoel?’ vroeg Paul.


    ‘Absoluut,’ snauwde Pia. Ze keek Paul met flitsende ogen weer aan. ‘Maar voer het niet te ver door als je mijn vriend wilt blijven. Er zijn al te veel mensen in mijn leven geweest die beslissingen voor me namen. Dat heb ik niet meer nodig en ik wil het niet.’


    ‘Ik snap het,’ zei Paul. ‘Ik wilde het alleen maar even zeggen.’


    ‘Oké, je hebt het gezegd. Zullen we nu verdergaan?’


    ‘Goed!’ zei Paul. Hij stond op en liep naar zijn bureau, waar hij de camera aan zijn computer koppelde. ‘Geef me je iPhone eens. Laten we eens kijken of we daar iets mee kunnen.’


    Ze zwegen allebei terwijl Paul van alles probeerde met de foto’s van Pia’s ogen en gezicht. De sfeer was een beetje ongemakkelijk tot Pia de stilte verbrak.


    ‘Ik zou graag nog iets anders willen,’ zei ze. Toen Paul niet direct reageerde voegde ze eraan toe: ‘Kun je me nog een paar van die Temazepam-capsules geven?’


    Pauls ogen gleden van het computerscherm naar Pia. ‘Je wordt net zo bazig als Mariel, als je het mij vraagt.’


    ‘Sorry,’ zei Pia zonder het te menen. Zo zag ze zichzelf helemaal niet. Ze was gewoon zo en ze had er zelf een vreselijke hekel aan om gecommandeerd te worden.


    ‘Het antwoord is nee,’ zei Paul. ‘Je zult ergens anders naartoe moeten om te voldoen aan je drugsbehoefte als je míjn vriend wilt blijven. Daar trek ik de grens. Ik heb je gezegd dat ik niks illegaals wilde doen, dus ik ben niet van plan om mee te werken aan het misbruik van medicijnen, vooral niet als ik denk dat jij daardoor gevaar loopt. Eén keer, misschien, omdat ik er niet zo goed bij nadacht, maar geen tweede keer.’


    ‘Oké, oké,’ zei Pia terwijl ze haar handen omhoogstak alsof Paul gekalmeerd moest worden. ‘Ik begrijp je standpunt. En ik denk dat je gelijk hebt. Ik heb geen drugs nodig. Het enige wat ik nodig heb is de camera en een beetje creativiteit.’


    ‘De camera kun je lenen.’


    ‘En zelfs dat hoeft misschien niet als ik de scanner kan misleiden met mijn eigen foto.’
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Donderdag 2 mei 2013, 5.41 uur


    


    Pia haastte zich over de parkeerplaats bij Nano met haar mobiele telefoon in de hand. Ze wist dat de bewakers van de nachtploeg om zes uur werden gewisseld. Ze had gehoopt hier eerder te zijn maar ze was geen ochtendmens, en ze was niet direct opgestaan toen de wekker afging. Als deze truc met de iPhone en de irisscanner niet werkte, dan hoopte ze dat de vermoeide en over het algemeen minder alerte mensen die op het punt stonden om naar huis te gaan niet zo snel zouden merken dat er iets mis was. Tot op zekere hoogte kende ze de mannen wel van al die keren dat ze in de vroege uurtjes het lab in en uit was gegaan vanwege allerlei experimenten. In tegenstelling tot de dag- en de avondploeg waren ze ook wat spraakzamer, vermoedelijk uit verveling.


    Pia had al een foto van haar ogen op het scherm van haar iPhone, iets verder ingezoomd dan normaal. Zoals ze had verwacht stonden er twee bewakers in de hal van haar gebouw, de helft van de dag- of de nachtbezetting. Ze wist zelfs hun naam.


    ‘Morgen, Russ. Morgen, Clive.’


    ‘Morgen, dokter Grazdani. U bent er vroeg bij,’ zei de oudere van de twee, Russ.


    ‘Ja. Er zijn een heleboel experimenten aan de gang. Ik moet rennen – een prettige dag, heren.’


    Pia liep naar de scanner die de ingang naar de liften bewaakte. Russ en Clive negeerden haar verder omdat ze bezig waren de dienstwisseling in te voeren in het logboek. Thuis, voor de spiegel in de badkamer, had ze geoefend op wat ze wilde doen. Toen ze binnenkwam had ze haar telefoon dicht tegen haar rechteroor gedrukt gehouden alsof ze aan het bellen was, maar nu bracht ze hem in een horizontale positie ter hoogte van haar ogen met het scherm naar voren. Toen ze voor de machine stond en die aangaf dat die klaar was om te scannen, leunde Pia licht achterover en bewoog de telefoon zodanig dat ze hem recht voor haar ogen hield.


    Ze wachtte ongeduldig. Er gebeurde niets.


    Ze wiebelde de camera een beetje op en neer, maar er klonk geen bekend piepje, zoals ze had gehoopt. Snel keek ze over de telefoon naar de scanner. In plaats van het bekende groene lichtje dat aangaf dat er een geslaagde match was, zag ze niets. De scanner was duidelijk niet blij. De truc had niet gewerkt.


    ‘Shit,’ zei ze zachtjes. Snel keerde ze de iPhone om en keek naar het scherm. Hij was op zwart gegaan. Ze was vergeten om de periode van de auto-lock te verlengen, en de telefoon had zichzelf uitgeschakeld.


    ‘Alles in orde, dokter Grazdani?’ riep Russ vanaf de balie aan het begin van de hal.


    ‘Ja, dank je, Russ. Ik heb waarschijnlijk op het verkeerde moment geknipperd. Ik probeer het nog eens.’ Ze glimlachte naar de mannen, die zwaaiden en verdergingen met de voorbereidingen voor hun vertrek.


    De machine had zich gereset, en nadat ze de foto weer op het beeldscherm van haar telefoon had ingesteld, probeerde Pia het nog eens. Na een paar seconden, waarin ze dacht dat ze een hartstilstand zou krijgen, klonk het gebruikelijke piepje en ging het groene lampje aan. Een seconde later klikte het slot in de glazen afscheiding open.


    ‘Het werkt,’ zei ze, een beetje te hard. Eigenlijk was ze verrast. Het was een goed voorbeeld van hoe techniek de techniek kan verslaan. De ontwerpers van de eerstegeneratie-irisscanners hadden waarschijnlijk nooit vermoed dat de resolutie van de touchscreens op smartphones zo goed zou worden.


    ‘Dat doet het meestal,’ zei Russ, van veel dichterbij dan Pia had verwacht.


    Ze schrok en draaide zich om. De bewaker stond vlak bij haar.


    ‘Ik word gebeld,’ zei Pia, die zich weer op haar telefoon concentreerde en het display begon aan te passen. Tegelijkertijd liep ze door de glazen deur naar binnen. Nadat ze op de knop van de lift had gedrukt, draaide ze zich weer om en zag dat Russ teruggekeerd was naar de hoofdingang en stond te praten met de leden van de dagploeg die net binnengekomen waren. Pia nam zich voor de volgende keer voorzichtiger te zijn.


    De volgende keer.


    Het was nog erg vroeg en daarom liep Pia op de derde verdieping de deur naar haar lab voorbij, naar de dubbele deuren die de weg naar de brug versperden. Daar probeerde ze het kunstje met haar telefoon opnieuw. Ze had geen reden om te denken dat haar telefoon wel voor elkaar kon krijgen wat haar eigen oog niet was gelukt, maar ze wilde het proberen. Toen haar vermoeden werd bevestigd en ze niet naar binnen kon, liep ze terug naar haar lab. Wat had Nano in hemelsnaam te verbergen aan de andere kant van die loopbrug? Diep in haar hart voelde ze dat het iets belangrijks moest zijn, om al die beveiliging te rechtvaardigen.


    Terwijl ze alle lopende biocompabiliteitsexperimenten controleerde, dacht ze weer na over de vraag wiens oog ze zou fotograferen. Ze kwam tot dezelfde conclusie: om verschillende redenen moest het Berman zijn. Ze had aan Mariel gedacht en zelfs aan Whitney, maar ze kwam steeds weer terug op Berman. Alleen bij hem kon ze er zeker van zijn dat ze overal toegang had, want het was mogelijk dat die voor de anderen beperkt was om voor Pia onbekende redenen. En de kans dat ze een serie foto’s van Berman kon maken zonder dat hij wantrouwig werd was veel groter dan bij de twee vrouwen.


    Pia maakte zich geen illusies. Om het soort foto’s te krijgen dat ze nodig had moest ze zichzelf hoogstwaarschijnlijk opnieuw in gevaar brengen en naar zijn huis gaan. Het was een afschuwelijk idee, maar ze moest haar toneelstukje herhalen, en deze keer zonder het voordeel van de Temazepam. Het was belangrijk dat ze weer een uitnodiging kreeg, waardoor Bermans passie en verwachtingen zeker weer zouden oplaaien. Het was Pia inmiddels wel duidelijk dat hij een wellustig man was, die eraan gewend was zijn zin te krijgen.


    Er zaten ontzettend veel haken en ogen aan het plan, maar één probleem was nog het grootst. De afgelopen week was Zach Berman niet bij Nano geweest.
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    Four Seasons Hotel, Milaan, Italië


    Donderdag 2 mei 2013, 16.12 uur


    


    Iets meer dan twee uur nadat Pia aan haar werk was begonnen, was het in Milaan, op ruim vijfduizend kilometer afstand, vier uur ’s middags. Zach Berman zat achter zijn computer in zijn kamer in het Four Seasons Hotel de rapporten te bestuderen die hem waren gemaild over de verschillende projecten van zijn bedrijf, met name het microbivorenprogramma, dat hem het meest na aan het hart lag. Hij was blij met wat hij las, en het maakte dat hij heel graag terug wilde. Maar hij kon nog niet vertrekken. De Giro d’Italia, een van de belangrijkste Europese wielerwedstrijden naast de Tour de France, ging bijna van start. Het was de reden waarom hij in Italië was, maar Berman wilde niet dat iemand deze link zou leggen.


    Een week eerder, bijna direct na zijn gesprek met Pia, was Berman in zijn Gulfstream naar Milaan gevlogen, waar hij nog meer Chinese hoogwaardigheidsbekleders had ontmoet. Het waren in elk geval geen nieuwe mensen: deze delegatie bestond uit personen die hij de afgelopen twee jaar al in Boulder of in China had gezien, en Whitney Jones had hem urenlang geïnstrueerd over hun namen, hun persoonlijke belangstelling en hun positie binnen de regering. Door deze informatie verliepen de gesprekken met deze mensen veel makkelijker en vielen er niet steeds lange stiltes zoals tijdens zijn eerste ontmoetingen met hen. Fondsen werven was niet zijn meest favoriete klus, vooral niet met Chinezen, want hun bureaucratische instelling stond lijnrecht tegenover zijn ideeën over zakendoen. Hij gaf zelfs openlijk toe dat hij het vreselijk vond om met hen te maken te hebben, behalve die zeldzame enkeling met een ondernemende geest, ook al werd die onderdrukt. Maar het grote geld zat in China. Dat was nu eenmaal zo.


    Er was één man die Berman nu regelmatig zag en waar hij makkelijker zaken mee kon doen dan met de meeste anderen. Hij heette Yan, maar hij wilde per se Jimmy genoemd worden. Jimmy sprak uitstekend Engels en was duidelijk een man met enige status in de verbijsterend complexe hiërarchie binnen de delegatie. Het was een prima vent en Berman was vooral naar Milaan gekomen om hem te ontmoeten. Jimmy was een kosmopoliet die een tijd aan Stanford had gestudeerd, en daardoor kon hij met Berman in Amerikaans-Engels over Amerikaanse zaken spreken. Hij droeg een westers pak en zijn haar was beter geknipt dan dat van andere officials die Berman had ontmoet. Hij had geen idee hoe oud Jimmy was, maar hij vermoedde dat hij jonger was dan hijzelf en, vergeleken met de andere Chinese bureaucraten waar Berman mee te maken had gehad, in goede lichamelijke conditie.


    Berman wist dat Jimmy heel intelligent was. Hij was zeer geïnteresseerd in politiek en vroeg honderduit over de recente Amerikaanse presidentsverkiezingen. Het hele proces leek hem hogelijk te amuseren. Hoe wisten de Amerikanen of de mensen die ze steunden goede leiders zouden zijn? vroeg hij zich af. Volgens Jimmy was het allemaal belachelijk willekeurig en vooral een populariteitswedstrijd. Berman antwoordde dat democratie nou eenmaal zo werkte. ‘Het volk kiest de persoon van wie ze denken dat die de beste leider zal zijn,’ zei Berman. ‘Het volk?’ vroeg Jimmy ondoorgrondelijk, en hij liet het daarbij.


    Berman kende de gang van zaken bij de Chinezen en hij was kalm en zelfverzekerd als hij tegen de groep sprak. Hij had een paar woorden Mandarijn opgepikt en zijn gasten vonden het altijd heel grappig als hij een nieuwe zin probeerde, ook als hij hem volledig verkrachtte.


    Na een paar dagen acclimatiseren in Milaan hadden Berman, Jimmy en twee andere hogergeplaatste Chinese bureaucraten, samen met een tolk, hun investeringen tijdens de training bezocht. Het wielerteam trok sprints op een overdekte wielerbaan, ongelooflijk snel en dicht op elkaar fietsend naar Bermans idee. Het laatste wat hij wilde was een enorme valpartij. De vijf bezoekers hadden achteraan in de arena gestaan, in een poging niet te veel op te vallen. De hoofdtrainer van het team had hen verwacht en liep op hen af toen er een geschikt moment was.


    ‘Welkom in Milaan. Ik ben Victor Klaastens, de coach van het team. Prettig u te ontmoeten.’ De man had een zwaar Nederlands accent.


    ‘Ah, meneer Klaastens, ik ben blij dat u er bent,’ had Berman gezegd.


    ‘Waar zou ik anders zijn dan bij mijn team?’


    ‘Inderdaad. En, hoe gaat het? Ik weet zeker dat onze bezoekers graag iets van u willen horen.’


    De tolk had moeite gehad hen bij te houden, en dat was prima wat Berman betreft. Het liefst had hij eerst alleen met de coach willen praten voor de bijeenkomst met de Chinese delegatie, maar dat was niet mogelijk geweest. Klaastens was een gedrongen man van midden vijftig, gepokt en gemazeld, met als bewijs een flinke bierbuik. Het knalblauw met rood en groene trainingspak van het team stond hem van geen kanten.


    ‘Alles gaat prima,’ had Klaastens geantwoord. ‘Hoewel ik er niet zo van hou dat ik via een tolk moet praten. En dat hoef je niet te vertalen.’ Hij keek naar de jonge vrouw, die haar vertaling onderbrak en snel haar hoofd boog.


    Berman had naar Jimmy gekeken, maar die liet niet merken of hij een probleem had met wat Klaastens had gezegd. Berman wilde dat alles vlekkeloos verliep. Het leek Jimmy niet te deren. De andere twee mannen spraken nauwelijks Engels.


    ‘Zo gaat het tegenwoordig in de sport,’ had de coach gezegd. ‘Ik ben een Nederlandse coach van een wielerteam uit Azerbeidzjan. En dan duiken er een paar Chinese heren op om te kijken, en ze hebben een rijke Amerikaan bij zich van wie ik de naam niet ken. Laat dat ook maar zitten, meisje.’


    ‘“Een rijke Amerikaan.” Ik ben al veel dingen genoemd... ik ben alleen maar een toeschouwer,’ zei Berman.


    ‘Het kan me niet schelen wie u bent. Misschien is het maar beter dat ik dat niet weet. Ik ben tevreden met de situatie,’ zei Klaastens. ‘Ook al moet ik op het laatste moment een paar rijders opnemen waar ik geen woord mee kan wisselen, omdat ze alleen maar Chinees spreken. We zijn een arm team uit een arm land. Waarom Azerbeidzjan een wielerteam nodig heeft ontgaat me, maar Kazachstan heeft er een, en zij wilden er ook een. Wat een gelukje was voor mij, want ik zat zonder werk. Toen ik hoorde dat we het hele seizoen goed zitten, was ik nog blijer. Iemand heeft me verteld dat de regering geld uit het buitenland heeft gekregen en zij zijn dolgelukkig dat ze met een succesvol team op de proppen kunnen komen. Dat betekende voor mij dat ik niet meer achter telefoonproviders in België aan hoefde te zitten voor een sponsorbedrag van tienduizend euro. Dat soort dingen is niet leuk voor een mens, en al helemaal niet gezien mijn leeftijd en ervaring.’


    ‘En hoe doen de nieuwe mannen het?’ vroeg Berman in een poging het gesprek van Klaastens naar meer neutraal terrein te loodsen.


    ‘Ze doen het heel goed.’ De coach keek Berman indringend aan toen hij dat zei. ‘Buitengewoon goed. Misschien wel een beetje te goed.’


    ‘Als ze boven verwachting presteren, dan hoeft dat toch geen probleem te zijn? Integendeel, zelfs.’


    ‘Het feit is dat ze zo goed zijn dat onze kopman er nerveus van wordt. Ik weet niet hoeveel u weet over onze sport, maar een bezorgde kopman aan het begin van een race is niet goed. De kopman heeft zijn beste dagen gehad, dat weet ik wel, maar hij heeft fans in Frankrijk, en ons team wil in juli een etappe in de Tour winnen. Niemand dacht er verder bij na toen ik deze twee aan de club toevoegde want, om eerlijk te zijn, u en ik hadden ook een plek in de ploeg kunnen krijgen. Maar deze lui zijn snel, en sterk. En niemand weet wie ze zijn.’


    ‘Ze hebben getraind in China. Ik heb toevallig over hen gehoord toen ik in China was voor zaken. Ik rij zelf, en ik ben altijd geïnteresseerd geweest in wielrennen, en daarom heb ik de contacten gelegd. Als deze lui goed zijn, dan is dat, eh... goed. Dit is de eerste keer dat ze aan een internationale wedstrijd meedoen.’


    ‘Dat is te zien. Ze praten met niemand en ze hebben hun eigen dokters.’


    ‘Chinese mensen staan wantrouwig tegenover de westerse geneeskunde. Zij gebruiken heel veel kruidenmiddelen, allemaal getest en legaal. Ze worden zelfs nerveus van het feit dat ze in Italië zijn. Ik heb dit allemaal al besproken met de voorzitter van de club.’


    ‘Dat weet ik,’ had Klaastens gezegd. ‘Maar ik weet meer over wielrennen dan hij. Wat zeggen ze ook weer in Amerika? Ik ben meer vergeten dan hij ervan afweet. Zoiets?’


    ‘Heel goed.’


    ‘Oké. Ik vraag het voor mijzelf. Ik moet voorbereid zijn als een van deze kerels een etappe wint tijdens deze race.’


    ‘Denkt u dat daar kans op is?’ Als een van deze twee een etappe wint zou mij dat zeer verbazen, had Berman gedacht. Beide rijders kenden de gevolgen als ze te snel te goed presteerden. Niet alleen voor henzelf, maar ook voor hun uitgebreide families in China. Toen hij hoorde hoe snel de twee mannen waren, was Berman bang geweest dat ze te hard van stapel waren gelopen, ondanks hun instructies.


    ‘Waarschijnlijk niet. We zien een heleboel renners die het tijdens de training fantastisch doen maar te vroeg pieken en falen op de weg. Misschien gaat het bij hen ook zo.’


    ‘Misschien.’


    ‘Oké. Ik maak me geen zorgen, zoals ik al zei. Ze zijn de doping- en de bloedtesten die we een paar keer hebben afgenomen goed doorgekomen, en dat zijn dezelfde als die van tijdens de race. En u zegt dat alles in orde is. Dus is het in orde. Ik hoor dat er meer dan zevenhonderd miljoen fietsers zijn in China. Dan moeten er toch wel twee goed zijn, nietwaar? Ik heb dat getal op internet gevonden, en het bevalt me. Als iemand van de media ernaar vraagt, en dat zullen ze zeker, dan zal ik dat zeggen. Twee van de zevenhonderd miljoen. Dat zal de meeste sceptici de mond snoeren.’


    De tolk had nog ruim een minuut gepraat nadat Klaastens uitgesproken was, en Zhu, een lid van de Chinese delegatie, had met een paar geagiteerde woorden gereageerd.


    ‘Is alles oké?’ had Berman de tolk gevraagd. Maar Jimmy had geantwoord. ‘Hij vraagt zich gewoon af of alles in orde is. Hij zegt dat deze man hier erg serieus is.’


    ‘Ja, overtuig hem er alsjeblieft van dat alles in orde is. Onze vriend hier is heel bekend in de wielerwereld. Hij geeft alleen maar zijn persoonlijke mening. Hij houdt ervan om te praten, zoals je ziet. Maar alles is helemaal top.’


    Berman had Klaastens daarna weggeleid bij de groep. ‘Ik wil niet dat ze denken dat u niet blij bent met hun steun,’ had Berman gezegd toen ze buiten gehoorsafstand waren.


    ‘Dat ben ik wel,’ had Klaastens volgehouden. ‘Maar zij steunen ons officieel niet, snapt u? Dat anonieme gedoe vind ik zo raar. Meestal kun je nauwelijks voorkomen dat sponsoren hun logo plakken op alles wat beweegt. Dus wat dat betreft waardeer ik het zeer, maar ik weet echt niet wie deze kerels zijn, net zo min als ik weet wie u bent.’


    ‘Ik verzeker u: als de tijd daar is, dan zullen ze naar buiten komen, en ik ook. Dit zijn de eerste stappen. Ze willen zich niet hoeven schamen als de mannen falen. Falen is heel erg slecht in hun cultuur, vooral voor het oog van de wereld. Vandaar al deze intriges. Maar uw contactpersoon had gelijk. Het geld voor het team kwam van een derde partij en werd via de Azerbeidzjaanse regering doorgesluisd. Het heeft allemaal te maken met olie.’


    ‘Olie?’


    ‘Het is alom bekend dat de Chinezen een monopolie proberen te verwerven op de markt voor ruwe grondstoffen in het algemeen.’


    Klaastens had zijn schouders opgehaald en geknikt. Na deze informatie was hij een soort medeplichtige van Berman geworden. Hij was ook niet geïnteresseerd in de details, want hij vond zijn baan belangrijker dan de antwoorden op zijn vragen. Hij ging ervan uit dat hij wel een excuus kon verzinnen als er iets ongunstigs gebeurde.


    De twee liepen terug naar de Chinezen en Klaastens richtte zich tot de tolk.


    ‘Verzeker deze heren er alsjeblieft van dat we heel dankbaar zijn voor hun steun voor de hele ploeg, en dat we uitkijken naar een lange en vruchtbare samenwerking. We willen alleen graag de verzekering dat hun rijders teamspelers zullen blijven. Ook al weten veel mensen dat niet, uiteindelijk is wielrennen een teamsport.’


    ‘Goed gesproken,’ had Berman gezegd, die daarna afscheid had genomen voordat Klaastens een demonstratie had kunnen organiseren van de kundigheid en de snelheid van de ploeg, vooral van de twee nieuwe renners.


    Achter het bureau in het Four Seasons handelde Berman zijn e-mails af. Hij keek op zijn horloge en vroeg zich af of hij nog tijd had voor een portie gnocchi. Hij had ontdekt dat hij het eten in Milaan heerlijk vond, vooral in de goedkopere restaurants. Zijn nieuwe favoriete gerecht was verrukkelijk, maar minder goed voor de gezondheid. Hij zou er niet over piekeren om thuis zoiets te eten, en dat maakte het alleen nog maar lekkerder.


    Het waren leuke dagen geweest. Milaan bleek een opwindend nachtleven te hebben, waar hij met Jimmy als verrassend goede gids heel erg van had genoten. Hij kende bepaalde plekken met een schijnbaar eindeloze stroom aantrekkelijke vrouwen uit Oost-Europa, vooral uit Tsjechië en Hongarije. Het gevolg was dat hij er heel erg naar uitzag om een flinke ruk te slapen op weg naar huis.


    Na dat eerste bezoek was hij samen met Jimmy nog een paar keer naar de training van de ploeg geweest. Hij had de artsen die de renners begeleidden eraan herinnerd dat ze absoluut niet mochten afwijken van de vastgestelde protocollen. Veiligheid boven alles. Draag nooit zelf iets, gebruik de koeriers. En denk eraan: de renners mochten niet winnen. Ze moesten consequent snel zijn, maar altijd in dienst van de kopman. Waarschijnlijk, vooral tijdens de race van dit jaar, zouden ze veel sterker zijn dan de kopman, maar ze moesten zich koste wat het kost inhouden, zelfs als ze zich sterk genoeg voelden om weg te sprinten. Het was alleen maar de bedoeling om hun aanwezigheid te introduceren, en niet meer dan dat.


    Er zou in de toekomst nog ruim de gelegenheid zijn voor heroïsche daden. Want dat was, wat de Chinezen betreft, waar het allemaal om ging.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Dinsdag 7 mei 2013, 13.07 uur (vijf dagen later)


    


    Zach Berman had het gevoel dat hij net van zijn laatste jetlag af was. Hoeveel hij ook sliep tijdens een vlucht, hoe zorgvuldig hij ook zijn melatoninesupplementen innam, waarvan hij overtuigd was dat ze hielpen, en tijdens de terugvlucht naar Colorado niet meer sliep zodra het dag werd, hij was altijd een paar dagen helemaal kapot na thuiskomst.


    Hij was al terug in Boulder toen op zaterdag de eerste etappe van de Giro d’Italia – een korte tijdrit – werd gereden. De volgende dag was er een langere rit, van meer dan tweehonderd kilometer. Berman volgde de resultaten van de ploeg op het internet. Hij was blij te zien dat de renners van de Azerbeidzjaanse ploeg redelijk hadden gepresteerd zonder beschamend slecht of ongelooflijk goed te zijn. Hoewel Berman geen invloed had op de prestaties van de kopman, was hij blij te zien dat hij op de dertigste plaats van het klassement stond: zijn Chinese renners finishten elke dag midden in het peloton, de voornaamste groep ondersteunende renners, wat precies was zoals het moest zijn. Berman zag ernaar uit de 27e weer terug te zijn in Milaan voor het einde van de wedstrijd, ook al moest hij er via China naartoe. Maar de lange reis zou zeker de moeite waard zijn als de laatste trainingsresultaten in de loop van de volgende weken zouden worden herhaald.


    Op zondag had Berman zich ertoe gedwongen weer een pijnlijk bezoek te brengen aan zijn moeder in het verzorgingshuis Valley Springs in Louisville. Elke keer als hij ging had hij het gevoel dat haar vaardigheden zienderogen verder achteruit waren gegaan. Bij deze gelegenheid was ze ietsje agressiever tegen hem geweest, en nog minder in staat een samenhangende zin te vormen. De onafwendbare aftakeling was beangstigend; niet voor zijn moeder, want hij had de hoop om haar ziekte te stoppen totaal opgegeven, maar voor hemzelf.


    Hij vergeleek zijn bezoek met een programma voor jeugdige misdadigers waarin tieners die tot een risicogroep behoren naar een streng beveiligde gevangenis worden gestuurd in de hoop dat ze uit angst op het rechte pad zullen blijven. Maar Berman werkte daardoor nog harder om ervoor te zorgen dat zijn Nano-team de fondsen had om resultaten te boeken. Zijn vermogen om de technische aspecten van het programma te begrijpen was allang ingehaald door de vooruitgang die zijn wetenschappers maakten, en hij moest zijn uiterste best doen om zo goed mogelijk bij te blijven. Maar wat hij wel kon doen was ervoor zorgen dat er geld binnenkwam.


    Om die reden sloot hij zich urenlang op in het zenuwcentrum van Nano met zijn hoofdonderzoeker, Allan Stevens, en zijn kleine selecte groep, de moleculen producerende jongens, zodat hij mee kon luisteren terwijl het team de wetenschappelijke protocollen steeds weer opnieuw aanpaste. De marges waarbinnen zij werkten leken miniem: in de nanowereld kon een oneindig klein aantal moleculen te veel of te weinig enerzijds leiden tot onderpresteren en anderzijds tot enorme stress voor het lichaam en, potentieel, een catastrofale mislukking. Dat was inmiddels wel duidelijk. Het was als dansen op het slappe koord.


    Het grootste deel van zijn tijd bracht Berman door met Whitney ­Jones, die hem op de hoogte bracht van de informatie die ze had gekregen van de laatste groep Chinese hoogwaardigheidsbekleders met hun competitieve, nationalistische denktrant, en het doornemen van de Nano-strategie voor de volgende weken. Voor zover Whitney en Berman konden nagaan, konden ze nog altijd rekenen op de enorme financiële injectie om het microbivorenproject naar de volgende fase te tillen, te weten de veiligheidsonderzoeken op zoogdieren en daarna op mensen. En zodra dat was gebeurd, zouden de vorderingen van nanotechnologie volledig gedeeld worden. Maar de prestatiecriteria vormden nog steeds even zovele hordes die Nano moest nemen. Om die reden bracht Berman meer tijd door met de beste atleten die nog in training waren, en via tolken probeerde hij hun geest te doorgronden. Zouden ze klaar zijn om de verantwoordelijkheid te nemen die hun was opgelegd? Kon hij ervan op aan dat ze zouden doen wat hun werd opgedragen? Bij sommige van de vervangbare proefpersonen was dat duidelijk niet het geval geweest, hoewel ze uiteindelijk op een onverwachte maar waardevolle manier hadden bijgedragen.


    Berman werd opgeslokt door zijn werk. De voorbereidingen waren minutieus, en hij was aanwezig bij alle aspecten van hun ontwikkeling. Hij kon niets aan het toeval overlaten. Hij leefde als een monnik, stond nog vroeger op, werkte nog harder. Deze paar weken moest zijn hoofd zo helder mogelijk zijn. Hij was een volwassen man: hij kon zijn onvermijdelijke beloning uitstellen tot het moment dat hij er werkelijk van kon genieten. En daarom sloot hij een pact met zichzelf. Geen rood vlees, geen alcohol, geen sigaren. En geen Pia. Ze leidde hem veel te veel af.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Zondag 12 mei 2013, 10.25 uur (vijf dagen later)


    


    Pia was te druk om zich te vervelen, maar als ze ophield met werken en zich probeerde te focussen op het grotere geheel, voelde ze zich rusteloos. Ze was constant bezig om te bedenken hoe ze weer in Zachary Bermans huis kon komen om een situatie te creëren waarin ze de foto van zijn oog kon maken die haar hopelijk toegang zou geven tot de rest van de Nano-gebouwen, maar Berman was of weg of niet bereikbaar, vanwege nog meer Chinese bezoekers.


    Ze had geprobeerd om hem nog eens voor ze aan het werk ging in zijn kantoor op te zoeken, zoals ze al eerder had gedaan, maar hij was er nooit, dus dat had ze na drie of vier pogingen maar opgegeven. Twee keer was ze tijdens de normale kantooruren naar zijn kantoor gegaan, en beide keren had zijn secretaresse, een vrouw die van negen tot vijf werkte en die zich hoofdzakelijk bezighield met Bermans correspondentie, gezegd dat hij niet te spreken was. Pia wilde haar geluk niet op de proef te stellen. Ze moest niet de indruk wekken dat ze de directeur van het bedrijf aan het stalken was. En ook Whitney Jones leek wel onzichtbaar. Pia probeerde niet paranoïde te worden, maar ze kon het idee dat ze met opzet werd genegeerd niet helemaal van zich afzetten.


    Geheel tegen haar gewoonte in had ze heel erg haar best gedaan om vrienden te worden met de twee assistenten die haar waren toegewezen, Pamela Ellis en Jason Rodriguez, omdat ze hoopte een paar roddels over Berman en Whitney te horen. Pamela was onmogelijk, besloot Pia al snel. Ze was een kloon van Mariel Spallek, min een paar jaar. Pia’s pogingen om een gesprek aan te knopen met de jonge vrouw waren misschien niet zo handig geweest, maar Pia kon geen reden bedenken waarom Pamela ze zo categorisch afwees. Een enkele keer voelde Pia gewoon Pamela’s ogen in haar achterhoofd branden, en als ze zich dan omdraaide wist ze zeker dat Pamela haar blik net naar opzij of naar beneden had gericht. De kans was groot dat ze door Mariel Spallek als spion in haar laboratorium was aangesteld, en daarom zorgde Pia ervoor dat hun relatie strikt koel en zakelijk bleef.


    Jason Rodriguez was ook redelijk afstandelijk, maar in vergelijking veel vriendelijker. Hij was, zoals hij direct toegaf, een wetenschapsnerd. Hij wilde dolgraag alles leren over nanotechnologie, dus hij probeerde Pia zo vaak als hij kon uit te horen. Hij was slim en begreep het potentieel voor de wetenschap en hij was net zo ambitieus als hij groot was. Jason zei dat hij een meter negentig was maar Pia vroeg zich af of hij niet nog langer was. Jason vertelde Pia dat hij de keuze had gehad om zich op sport te richten of op de wetenschap. Hij kon zich niet voorstellen dat hij aan beide zoveel tijd zou kunnen besteden als hij wel zou willen, en hij koos de wetenschap. Hij praatte openlijk over zijn studietijd aan de universiteit van Michigan, maar over datgene waar hij bij Nano aan had gewerkt voor hij was toegewezen aan Pia wilde hij absoluut niets zeggen.


    Pia was zelfs zo ver gegaan om Jason te vragen of hij een keer iets met haar wilde gaan drinken, maar hij had het afgeslagen, volgens hem omdat hij nog veel werk te doen had. Jason had het meer dan eens met Pia over zijn vriendin op Michigan gehad, maar in de verleden tijd, dus Pia was vrij zeker dat hij noch bezet was, noch homo. Haar trots kreeg een lichte deuk toen hij haar uitnodiging voor de tweede keer afsloeg, en daarna vroeg ze het niet weer omdat ze bang was dat iemand haar doorzag. Ze wist dat ze zich een beetje irrationeel gedroeg, omdat ze eraan gewend was regelmatig ongewenste avances van mannen af te moeten weren.


    Pia’s grootste zorg bleef de vraag wat Zach Berman toch bezielde. Maar ze zag ook de ironie van de situatie. Voor de episode met de geheimzinnige jogger had ze hem maandenlang van zich af moeten slaan, maar nu ze probeerde te laten merken dat ze beschikbaar was, was hij verdwenen. Of in elk geval was hij niet in de buurt, zodat ze hem niet om een volgende eetafspraak kon vragen. Pia wilde zo verschrikkelijk graag de volgende fase van haar plan proberen dat ze bijna overal in toegestemd zou hebben om bij Berman in huis te komen. Maar hij gaf haar de kans niet.


    Ondertussen ging Nano snel verder met de voorbereidingen voor de veiligheidsexperimenten met zoogdieren, te beginnen met Pia’s versie van de microbivoren in muizen. Maar terwijl haar resultaten met de rondwormen steeds beter werden, nam de druk op Pia af. Mariel kwam niet meer zo vaak langs om alles te controleren en gedroeg zich veel minder onaangenaam. Pia miste de tirades bijna. Wilde Mariel niet dat ze met de voorbereidingen begon, om de wetenschap zo ver vooruit te helpen als ze kon, zodat ze op zijn minst konden beginnen met het langdurige goedkeuringsproces van de fda? En hoe zat het met de computerjongens met wie Pia nog steeds niet had kunnen spreken over de software voor de microbivoren? Ze had voortdurend te horen gekregen dat ze de volgende week misschien wel beschikbaar waren, maar het werd steeds weer uitgesteld.


    Toen kreeg Pia van Mariel te horen dat Pamela Ellis ergens anders in het gebouw zou gaan werken. Mariel liet Pia een experiment uitvoeren voor een commercieel product, een dna-reeks voor een zwangerschapstest, wat, wat Pia betrof, niets anders was dan tijdvulling.


    Die zondag zat Pia thuis op haar bank onrustig en gefrustreerd te balen. Iets wat Paul Caldwell had gezegd was in haar achterhoofd blijven hangen. Wat deed Nano eigenlijk met haar ideeën? Misschien zat Pamela Ellis ergens in de afgesloten ruimtes van het geheime Nano experimenten uit te voeren die Pia in haar lab zou moeten doen. Misschien behandelde ze muizen met de met oligosacharide-gecoate microbivoren. Of deed ze andere experimenten die zij niet mocht zien en waar ze zelfs niets over mocht weten.


    Pia’s iPhone rinkelde op het tafeltje voor haar en wekte haar uit haar dagdroom. Het schermpje liet zien dat Paul de beller was. Pia was blij met de afleiding.


    ‘Hoi Paul. Ik zat net aan je te denken.’


    ‘Dat is mooi, maar luister, Pia!’ Zijn stem klonk zacht alsof hij niet wilde dat de mensen om hem heen hem hoorden. ‘Dit is serieus. Ik geloof dat we er weer een hebben.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Een atleet van Nano, op weg naar de seh. Een wielrenner deze keer. Waar ben je?’


    ‘Thuis. Ik kan er over tien minuten zijn. Wat weet je over de wielrenner?’ Pia trok haar sneakers aan, greep haar autosleutels en een jasje en rende het huis uit, al pratend in de telefoon die ze tussen haar schouder en oor had geklemd. Ze had maar zitten wachten tot er iets ging gebeuren en nu leek het zover te zijn.


    ‘Hij is aan het verste eind van Carter Lake Loop,’ zei Paul. ‘Ik ken die route wel. Een andere fietser die een paar honderd meter achter hem reed zag hem vallen en heeft 911 gebeld. De ambulance heeft de details van het telefoontje aan ons doorgegeven zodat we voorbereid zijn op de seh, en ze zeiden dat de renner kennelijk niet reageert. Het is een Aziatische man en hij draagt een wielertenue met een Nano-logo.’


    ‘O god. Dat is fantastisch! Ik bedoel, het is niet fantastisch, maar we kunnen proberen om deze man in het ziekenhuis te houden als hij daar eenmaal is, toch? En we kunnen meer bloed afnemen.’


    ‘Dat kunnen we proberen, Pia.’


    ‘Weet Nano hier al van?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘Oké, ik zit in de auto, hoeveel tijd heb ik?’ Pia was blij. Paul had nog steeds het kleine beetje bloed van de hardloper dat hij had achtergehouden van het buisje dat bij het lab was verdwenen. Eerst had Pia het mee willen nemen naar haar lab om zelf een paar testen uit te voeren, maar daarna had ze geaarzeld. Het probleem was dat er maar heel weinig bloed was, dus ze kon er niets van verspillen. Ze besloot dat ze, voor ze iets deed, een beter idee moest hebben over het soort testen dat ze wilde uitvoeren. Daarbij had Mariel haar te veel op de huid gezeten om dit soort activiteiten die niets met haar werk te maken hadden te riskeren. Maar een groter bloedmonster zou Pia de gelegenheid geven om een test te vinden die kon verklaren wat er was gebeurd met het slachtoffer.


    ‘De ambulance is ongeveer halverwege, dus ik schat dat ze hier pas over een uur of zo zullen zijn, afhankelijk van wat ze daar ter plekke aantreffen. Kom hiernaartoe, dan bedenken we een strategie. Noakes is er vandaag niet, godzijdank, en ik heb de politie gebeld. Dus ja, laten we proberen deze vast te houden.’


    Ook al had de ambulance de wielrenner nog niet bereikt, Pia racete naar het ziekenhuis en rende opgewonden de seh binnen, waar Paul bij de balie stond.


    ‘Hebben ze hem?’ vroeg ze. Haar gezicht was rood aangelopen. Ze was buiten adem van opwinding.


    ‘Dat weet ik niet, Pia. Kalmeer een beetje. We hopen dat de man in orde is, oké?’


    ‘Ja, ja, sorry, Paul. Ik werd gewoon knettergek op het werk als ik aan die hardloper dacht. Ik kan er absoluut niet tegen als ik geen antwoorden heb. Ik ben niet zo’n geduldig type. Ik moet antwoorden hebben.’


    ‘Dat weet ik, Pia, dat heb je me vaak genoeg verteld,’ zei Paul. Hij glimlachte. Hij was de kalmte zelf, waardoor Pia’s opwinding nog opvallender was. ‘Ik heb met de advocaat van het ziekenhuis gesproken, en ze is onderweg. Ik schijn de contactinformatie van meneer Noakes kwijt te zijn, dus hij is niet onderweg. Maar goed. Er zijn hier twee politieagenten uit Boulder, en ik heb hun verteld dat er een ordeverstoring zou kunnen komen. Ik heb gezegd dat we een hartpatiënt verwachten die zorg nodig heeft maar die mogelijk ontvoerd zou kunnen worden door een derde partij. Maar ik heb het woord ontvoeren niet in de mond genomen. Ik heb alleen gezegd dat er misschien andere mensen komen die de zorg willen overnemen en die willen dat we de patiënt ontslaan tegen ons medisch advies in. Ik heb ook gevraagd om onze tolk Mandarijn op te roepen, en ze is onderweg. Dat is alles wat we op dit moment kunnen doen.’


    Paul droeg een koptelefoon om de communicatie tussen de ambulancebroeders en de seh te kunnen volgen. Hij drukte op de spreekknop en vroeg de ambulancebroeder wanneer hij ongeveer op de plaats van het ongeluk zou zijn. Pia kon het antwoord door het geruis niet verstaan. Toen Paul klaar was draaide hij zich naar haar om.


    ‘Ze zijn er. Het zijn David en Bill, dezelfde lui die bij de hardloper waren dus dat is goed. We horen zo of de man dezelfde symptomen vertoont.’


    ‘Wat zien ze?’ vroeg Pia nerveus. ‘Zeg dat ze de patiënt direct in de ambulance moeten leggen.’


    ‘Geef ze even tijd! Ze moeten hem stabiliseren, zien wat er aan de hand is. Je weet wel. Excuseer me een moment, Pia, ik moet echt even naar een andere patiënt gaan kijken.’


    Paul liep met grote passen naar een kamertje waar een heleboel activiteit gaande was. Pia keek om de dertig seconden op haar horloge en dan weer naar Paul. Ze was te ver weg om te horen wat er werd gezegd. Na wat een heel lang kwartier leek, kwam Paul weer terug en glimlachte naar haar.


    ‘Oké, laten we eens horen. Ze moeten nu wel op de terugweg zijn.’ Paul riep de ambulance op, en herhaalde wat de broeder hem vertelde. ‘Oké, jullie zijn nog op de plek van het ongeluk. In eerste instantie zeer vergelijkbare tekenen, ja... Schijnbaar niet reagerend... Je hebt hartmassage toegepast...’


    ‘Vraag naar de tatoeages,’ zei Pia.


    ‘Wat, wacht even. Wat zeg je, Pia?’ Paul hield zijn hand over de microfoon zodat hij Pia’s vraag kon horen.


    ‘Vraag of hij tatoeages op zijn rechteronderarm heeft.’


    ‘Dat zien we wel als ze hier zijn. Ze hebben de patiënt kennelijk net weer gereanimeerd. Een tatoeage is in deze situatie niet relevant. Wat is dat?’ Nu moest Paul zich inspannen om de broeder te horen. Hij trok het apparaatje van zijn riem en keek naar de knoppen. Hij was het contact kwijt.


    ‘Ik hoor ze niet meer, verdomme. Centrale! We zijn het contact kwijt met Dave en Bill. Dave? Dave? Hoor je me?’


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Pia, hoewel het duidelijk was dat Paul de broeder niet meer kon horen.


    Pia en Paul stonden daar, minutenlang, hulpeloos. Toen begon Pauls radio weer te kraken.


    ‘Wat gebeurt daar?’ vroeg Paul.


    ‘Wat is er?’ vroeg Pia. Paul stak zijn hand op, met zijn palm naar voren, aangevend dat Pia moest wachten terwijl hij luisterde naar het verhaal.


    ‘Meen je dat? ... De naam van de patiënt was Yang... en het waren dezelfde mensen die op kwamen dagen, dat weet je zeker... Oké, ik begrijp het. Je blijft daar, natuurlijk, roep de politie op via de radio...’


    Pia voelde haar hart in haar schoenen zinken terwijl ze luisterde naar Pauls kant van het gesprek.


    ‘Oké, wacht daar.’ Paul brak het gesprek af.


    ‘Wat, verdomme?’


    ‘Ze hebben die vent niet eens in de ambulance gekregen. Diezelfde lui die hier waren kwamen deze keer met een wit busje en namen de man mee. Het klinkt of het praktisch onder bedreiging van een vuurwapen was, en net als die vent hier leek hij weer springlevend. Terwijl hij ogenschijnlijk dood was kwam hij in een oogwenk volledig bij bewustzijn, en ze weten niet hoe lang zijn hart heeft stilgestaan en hoe lang hij niet geademd heeft...’


    ‘Waar is dit parcours? Waar hebben ze hem opgepikt?’


    ‘Ik geloof dertig, vijfendertig kilometer ten noorden van hier. Waarom?’


    ‘Vanaf die plek naar Nano is ongeveer even ver als van hier naar Nano, maar zij moeten over secundaire kronkelwegen, en wij kunnen hoofdzakelijk over de snelweg. Kom, we kunnen ze afsnijden.’


    ‘Afsnijden? Waar heb je het over?’


    ‘Als het kan moeten we voorkomen dat ze Nano binnengaan of op zijn minst zien waar ze het terrein op rijden om zeker te weten dat ze hem daar inderdaad naartoe brengen.’


    ‘Hoe gaan we dat doen?’


    ‘We bedenken wel iets. We weten welke weg ze moeten nemen vanaf Carter Lake Loop. Ga je mee, of niet? Hij is jouw patiënt. Je maakte je zorgen dat ze hem hier zouden ontvoeren. Maar ze hebben deze keer niet gewacht. Ze hebben hem meegenomen nog voor hij in de ambulance lag. Kom op, we verliezen tijd.’


    Pia zette het op een hollen en tegen beter weten in volgde Paul haar.
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    Route 36, ten noorden van Boulder, Colorado


    Zondag 12 mei 2013, 10.50 uur


    


    Paul had geen tijd om met Pia te discussiëren over de auto die ze zouden nemen; ze rende naar de parkeerplaats van de seh en sprong in de Volkswagen. Ze wachtte nauwelijks lang genoeg om Paul de gelegenheid te geven ook in te stappen en het portier dicht te trekken. Terwijl hij nog worstelde met zijn gordel waren ze al vertrokken.


    ‘Pia, laten we eerst eens nadenken. Wat gaan we doen, vooropgesteld dat we het witte busje vinden? En hoe weten we dat het het goede busje is? En je hebt je gordel nog niet om.’


    Pia wierp Paul een nijdige blik toe alsof ze wilde zeggen: ‘Bemoei je met je eigen zaken’, en reed plankgas de parkeerplaats af. Agressief zigzagde ze in noordwestelijke richting tussen het verkeer door naar de snelweg.


    ‘We zullen ze vinden en dan gaan we improviseren. En anders volgen we hen naar Nano.’


    ‘En dan?’


    ‘Ik weet het niet! Wat ik wel weet is dat we niet kunnen wachten tot de politie met de ambulancebroeders gaat praten. Ik weet zeker dat Mariel een of ander excuus had... Hola! Kijk uit!’


    Pia rukte aan het stuur om een auto te vermijden die van rijbaan probeerde te veranderen met het knipperlicht aan. De chauffeur had Pia niet aan zien komen.


    ‘Pia, we krijgen zo een ongeluk, of we worden gearresteerd.’


    ‘Nee, dat gebeurt niet! Daar is de oprit naar de snelweg.’


    Pia reed de snelweg op, waar haar snelheid minder opviel. Ze ging steeds harder rijden, harder dan toegestaan, tot ze afremde en een afslag nam.


    ‘Wat doe je?’ Paul greep om zich heen om rechtop te blijven zitten.


    ‘Dit is de snelste weg naar Nano, en we zijn bijna op het punt waar hij de weg naar Carter Lake Loop kruist.’ Ze reed tot het stopteken, en gaf toen weer gas. ‘We rijden nu op de Carter Lake Loopstraat. De hoofdingang van Nano is over een paar minuten aan de linkerkant.’


    ‘Hoe herkennen we het busje behalve dan dat het wit is? Dat is niet zo’n duidelijke omschrijving. Pia, dit is gekkenwerk.’ Pauls knokkels waren wit door de kracht waarmee hij zich aan zijn stoel vasthield.


    ‘Ik rij langs Nano naar het noorden, richting Carter Lake Loop. Er zijn vast niet zoveel witte busjes op de weg.’


    Ze reden een paar minuten in een gespannen stilte door. Pia zat voorovergebogen met beide handen om het stuur geklemd. Ze was op een missie.


    Paul waagde een blik uit het raampje en herkende de omgeving. Hij zag de logica in Pia’s plan, maar hij vroeg zich af wat ze konden doen als ze het witte busje zouden zien, even ervan uitgaand dat ze het busje inderdaad zagen.


    Pia reed snel maar geconcentreerd. Zonder af te remmen passeerde ze de afslag naar de bewaakte ingang van Nano aan de linkerkant en toeterde om een zwarte Suburban te waarschuwen die haar dreigde te snijden. Ze reed verder, naar links overhellend, en versnelde weer.


    ‘Oké, en nu?’ vroeg Paul.


    ‘We rijden gewoon door naar Carter Lake Loop. Ik schat dat we zo’n tien minuten voorsprong hebben. Het lijkt me beter om ernaartoe te rijden en ze van daar te volgen. Ik vermoed dat er een andere ingang is naar Nano, die ik heel graag wil vinden. Ze gaan vast niet via de hoofdingang.’


    ‘Waarom bellen we niet gewoon de politie en laten hen dit afhandelen?’ zei Paul. Pia’s vastbeslotenheid en onbezonnen gedrag maakten hem heel nerveus.


    ‘De politie is gebeld, en ze zijn daar al bij de ambulance. Ik weet zeker dat Mariel een of ander waterdichte legale uitleg heeft voor wat er allemaal gebeurt, net als toen ze de seh in stormde om de hardloper op te halen. De plaatselijke politie zal niet helpen.’


    De weg maakte een flauwe bocht naar links, waarna opnieuw een recht stuk volgde. Links van hen was het terrein van Nano en ze konden een paar gebouwen boven de groenblijvende bomen en espen uit zien steken. Aan de rechterkant van de weg was een ravijn met in de diepte een bergbeek, omzoomd met bomen. Ze reed meer dan tachtig kilometer per uur.


    Pia wierp een blik op Paul en stond op het punt iets te zeggen, maar plotseling vergat ze alles. Uit haar linkerooghoek zag ze in haar zijspiegel iets wat op haar auto af kwam stormen. Voor ze kon reageren voelde ze een heftige schok doordat haar VW linksachter keihard werd geramd. Hoe ze het ook probeerde, ze kon de auto niet rechthouden toen de enorme massa duwde en duwde en haar auto in de richting van de rand van de weg duwde. Pia wist niet of ze schreeuwde, maar het geluid werd overstemd door het scheuren van metaal toen de auto in de zachte berm belandde, gevolgd door een seconde stilte waarin hij over de rand vloog in de richting van de rij bomen. Toen voelde ze een ziekmakende schok, vergezeld door het breken van glas, waarna de auto één keer, twee keer, en misschien nog wel een keer over de kop rolde, maar Pia had geen idee hoe vaak, want alles werd zwart en doodstil.
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    Boulder Memorial Hospital, Aurora, Colorado


    Donderdag 16 mei 2013, 12.55 uur (vier dagen later)


    


    George Wilson keek naar Pia in het ziekenhuisbed en voelde zich ellendig. Toen hij ongeveer achtenveertig uur na het ongeluk hoorde wat er was gebeurd, omdat Zach Berman hem heel attent, via Whitney Jones­, bericht stuurde, had hij alles laten vallen, een verzoek ingediend bij zijn opleider vanwege een nieuw noodgeval in de familie, deze keer echt, en was rechtstreeks naar Boulder gereisd. Sinds zijn aankomst had hij het ziekenhuis niet één keer verlaten, en alleen maar af en toe zo’n drie kwartier geslapen in een uiterst ongemakkelijke stoel in Pia’s kamer.


    George bleef maar terugdenken aan de keer dat hij en Pia in een andere ziekenhuiskamer hadden gestaan, in New York, en naar hun medestudent Will McKinley hadden gekeken die voor zijn leven vocht. De toestand van McKinley was nog steeds zorgwekkend door een persisterende antibiotica-resistente infectie in zijn schedel. Ook al was hem verteld dat Pia’s verwondingen niet langer levensbedreigend waren, hij bleef maar denken aan Will en hoe dicht hij en Pia op het randje hadden gestaan, zwevend tussen leven en dood. Dat gebeurde soms bij hoofdwonden.


    Pia was ernstig gewond geraakt. Ze had haar rechterarm op twee plaatsen gebroken, het opperarmbeen en het spaakbeen, en vier ribben. De ribben waren vermoedelijk veroorzaakt door het stuur. Omdat het dak van de auto was samengedrukt toen het voertuig over de kop ging, had Pia een zware klap op haar hoofd gekregen, met als gevolg een hersenschudding. Ook haar nek was zwaar gekneusd met een bloeding tot in de paraspinale spieren, en daarom droeg ze een nekbrace. Verder had ze nog een paar inwendige verwondingen, die weliswaar niet zichtbaar maar toch bedreigender waren dan de gebroken botten, sneden en blauwe plekken die George al veel vaker had gezien. Door de kracht van de klap en vermoedelijk het stuur was Pia’s milt gescheurd, waardoor er bloed in haar buikholte liep en zonder de snelle reactie van een ambulance en de broeders van ditzelfde ziekenhuis, had Pia heel goed dood kunnen bloeden toen ze daar bewusteloos in het wrak van haar nieuwe auto lag. Gelukkig hadden ze het probleem accuraat gediagnostiseerd en de seh gealarmeerd zodat ze bij aankomst vrijwel direct naar de operatiekamer was gereden om het bloeden te stoppen. Hierdoor hadden ze zonder enige twijfel haar leven gered.


    Pia werd nog steeds kunstmatig in coma gehouden tot de zwelling in haar hersenen was afgenomen, en ze werd beademd om ervoor te zorgen dat haar longen goed werkten. Om dit te controleren werd ze vierentwintig uur per dag bewaakt. George begreep dat allemaal heel goed, maar hij wilde wanhopig graag dat Pia wakker werd zodat hij haar stem kon horen, maar hij wist dat hij geduld moest hebben, en hij was tot de ontdekking gekomen dat hij daar helaas niet heel veel van had. Hij kon niets doen, en hij haatte dat gevoel van machteloosheid.


    George hoorde de deur van de kamer opengaan en voelde dat er iemand binnenkwam die naast hem kwam staan. Eerst dacht hij dat het een van de verpleegsters was, maar dat was niet zo.


    ‘Is er iets veranderd?’ vroeg Paul Caldwell.


    ‘Hallo Paul. Nee, alles is nog hetzelfde.’ George had Paul ontmoet nadat hij was gearriveerd. Ook Paul had de wacht gehouden tussen zijn werk op de seh door. Georges eerste reactie was woede en jaloezie, maar hij besefte al snel dat beide emoties geen zin hadden. Toen hij hoorde dat Paul bij Pia in de auto had gezeten, had hij aangenomen dat Paul had gereden en verantwoordelijk was voor wat er was gebeurd. En hij had ook aangenomen dat hij en Pia een paar vormden, wat niet zo vreemd was, want George moest toegeven dat Paul een goed uitziende, intelligente arts was. Toen George hoorde dat hij het in beide gevallen mis had, voelde hij zich een stommerik en nadat hij zijn fout had toegegeven, had hij zich verontschuldigd. Hij was ook heel erg dankbaar voor Pauls zorg en het feit dat hij ervoor had gezorgd dat de beste chirurg de behandeling van Pia op zich had genomen.


    ‘Luister, George, mijn aanbod van gisteren geldt nog steeds. Ga naar mijn appartement om een paar uur te slapen. En om even lekker te douchen en schone kleren aan te trekken. Eerlijk gezegd zou je ons daar allemaal een plezier mee doen.’


    George keek naar Paul en zag dat hij glimlachte. Hij waardeerde de poging om de spanning een beetje te verminderen met humor, en zodra Paul het had over slapen voelde George een geweldige vermoeidheid over zich komen.


    ‘Weet je, Paul, misschien moest ik dat maar doen. Ik geloof niet dat er hier de volgende paar uur iets zal veranderen.’


    ‘Nee. Het is de bedoeling dat de medicatie een dezer dagen wordt verminderd zodat ze wakker wordt. Alles lijkt goed en stabiel te zijn. Ik heb het gevoel dat ze weet dat je hier bent, George, dat weet ik zeker. Maar ik neem aan dat je goed in vorm wilt zijn als ze wakker wordt.’


    ‘Ja, je hebt gelijk. Misschien kan ik wel een paar uur weggaan.’


    ‘Goed. Ik bel een taxi voor je. Ik heb het adres opgeschreven en hier is een sleutel.’


    Paul gaf George wat hij nodig had.


    ‘Hoe gaat het dan met jou, Paul? Het spijt me dat ik dat nog niet heb gevraagd.’


    ‘Met mij, o, prima.’


    In werkelijkheid had Paul behoorlijk veel last van zijn linkerhand maar hij wilde niet klagen, vooral niet omdat hij alleen maar een lichte hersenschudding aan het ongeluk had overgehouden doordat hij met zijn hoofd tegen het dak van de auto was gekomen – net als Pia was hij ook een tijdje bewusteloos geweest – plus een paar gebroken vingers en blauwe plekken op zijn borst en dijbenen.


    Paul had genoeg nachten op de seh doorgebracht en de gevolgen van auto-ongelukken behandeld om te weten dat de ernst van de verwondingen van chauffeurs en passagiers vaak heel willekeurig was. Hij had foto’s gezien van auto’s die waren veranderd in een onherkenbare massa verwrongen metaal, zoals Pia’s Volkswagen, waardoor drie mensen omkwamen en een vierde alleen maar een gebroken been had. Bij een ander ongeluk, een waar hij vaak aan had teruggedacht sinds het ongeluk met Pia, was de chauffeur overleden terwijl de man naast hem nog geen schrammetje had. Het was ongelooflijk. Maar hij voelde zich daardoor ook enigszins schuldig omdat Pia er zo slecht aan toe was.


    Paul herinnerde zich dat hij zijn gordel om had gedaan, wat beslist een goed idee was geweest, maar dat Pia de hare niet had vastgemaakt. Hij herinnerde zich dat hij gezegd had dat ze dat moest doen, en dat hij alleen een nijdige blik terug had gekregen. Maar later ontdekte hij dat Pia haar gordel wel om had gehad, godzijdank, want anders was ze beslist dood geweest. Hij kon zich niet herinneren dat hij het haar had zien doen, en hij vroeg zich af wanneer ze eraan had gedacht terwijl ze zo gefixeerd was geweest om het busje dat de gewonde fietser terugbracht naar Nano te vinden. Hij was heel blij dat ze de moeite genomen had, want dat had haar het leven gered. Er waren andere dingen over het ongeluk die Paul zich niet goed wist te herinneren en hij nam aan dat hij aan een lichte vorm van posttraumatische amnesie leed.


    ‘Oké!’ zei George eindelijk. ‘Ik ga er een paar uur vandoor. Jij houdt haar wel in de gaten, hè?’


    ‘Absoluut,’ zei Paul. Hij klopte George bemoedigend op de rug. ‘Elke keer als ik even tijd heb zal ik controleren of alles in orde is. Ga slapen. Je verdient het.’


    ‘Bedankt,’ zei George. Hij glimlachte zwak, kneep door het laken even in Pia’s been en verliet de kamer.


    Paul keek om zich heen, zoals hij elke keer deed als hij in Pia’s kamer kwam, naar de opzichtige, grote bloemstukken die Zach Berman dagelijks stuurde. Eerder die dag had hij het eerste enorme boeket, dat er inmiddels aardig verlept uitzag, weggegooid. Berman zelf was nog niet geweest, noch een van de andere leidinggevenden van het bedrijf, hoewel Pia’s nieuwe collega, Jason Rodriguez, haar wel had opgezocht. Paul wist dat Pia’s directe baas, Mariel Spallek, ook nog niet geweest was, maar dat verbaasde hem niet, na wat Pia over haar verteld had.


    Waar hij zich echter wel heel veel zorgen over maakte was het vreemde gevoel dat hij had over Nano en het ongeluk, nog versterkt door het feit dat niemand van de leiding van Nano zich had vertoond. Hoe hij ook zijn best deed, Paul kon zich niet veel herinneren van vlak voor tot direct na het ongeluk. Het enige wat hij zich herinnerde was het moment dat hij bijkwam in de ambulance met zijn loeiende sirene, en dit geheugenverlies bezorgde hem een heel akelig gevoel dat maar aan hem bleef knagen en waardoor hij zich afvroeg of het wel echt een ongeluk was geweest en, als dat niet zo was, of Nano er dan iets mee te maken had gehad.


    Het was de tweede dag dat Paul weer aan het werk was, maar hij kon zich door deze gedachten heel moeilijk concentreren. Daarnaast maakte hij zich zorgen om Pia, ondanks zijn woorden tegen George. Hij hoopte heel erg dat ze nog dezelfde persoon zou zijn als ze bijkwam. Maar zelfs dat was een beetje problematisch nu hij haar lichte paranoia en haar koppigheid kende en wist hoe gespitst ze was op een samenzweringstheorie. Hij was bang dat ze, zodra ze wakker werd, haar zoektocht naar een antwoord op alle vragen die ze had over Nano zou voortzetten, maar dan nog gedrevener, vooral als ze dezelfde twijfels had als hij over de oorzaak van het ongeluk.


    Paul had de politie in eerste instantie verteld over zijn vage gevoel dat het geen ongeluk was geweest, wat zou betekenen dat Pia’s auto misschien van de weg was gedrukt. Maar ze hadden niet veel geloof aan zijn verhaal gehecht, en hij begreep wel waarom. Een dag na het ongeluk hadden twee agenten hem uitgebreid ondervraagd, vooral over de reden waarom Pia zo hard had gereden, want ze hadden vastgesteld dat ze ongeveer tachtig kilometer per uur had gereden op een weg waar vijftig kilometer was toegestaan. Paul had eerlijk geantwoord en uitgelegd dat hij en Pia een busje dat een patiënt had meegenomen probeerden te onderscheppen, voor de persoon in kwestie in de ambulance kon worden gelegd, een feit dat door de politie was bevestigd. Paul had hun ook verteld over het voorval op de seh met de Chinese hardloper en Mariel Spallek, die hem was komen ophalen en tegen het medisch advies in had laten ontslaan. Omdat hij van nature terughoudend en voorzichtig was liet hij verder niets los over Pia’s verdenkingen over Nano, want hij wist niet hoeveel hij er zelf eigenlijk van geloofde.


    Toen de twee agenten de volgende dag terugkwamen om nog meer vragen te stellen, was Paul blij dat hij de eerste keer op zijn hoede was geweest. De agenten vroegen hem herhaaldelijk naar het zogenaamd geplande onderscheppen van het busje met daarin de wielrenner; waarom dachten ze dat het nodig was om zo gevaarlijk rondom Boulder te racen, achter een man aan die de hulp van een ambulance van het Boulder Memorial Hospital had afgeslagen? Waarom maakten ze zich zo druk om die ene patiënt? De politie leek minder geïnteresseerd in de mogelijkheid dat de VW van achteren was aangereden dan in het feit dat Pia te hard had gereden. Vooral omdat, volgens hen, de Volkswagen geen sporen vertoonde die erop wezen dat hij door een ander voertuig was geraakt, ondanks de enorme schade. Paul wist dat Pia heel wat minder meegaand zou zijn bij de manier waarop hij ondervraagd werd dan hij, maar hij was eerlijk. Het was nu eenmaal een feit dat hij zich nauwelijks kon herinneren wat er echt was gebeurd.


    Maar inwendig vroeg hij zich steeds weer af wat de oorzaak van het ongeluk kon zijn. Zeker, Pia had hard gereden, maar ze had de auto goed onder controle gehad en was niet roekeloos geweest, voor zover hij zich kon herinneren. Als er een ander voertuig bij betrokken was, waar was het dan vandaan gekomen? Had de auto Pia om de een of andere reden in willen halen, of was er een derde auto waar niemand iets over wist? Het idee dat ze van de weg waren gedrukt was vrijwel direct bij Paul opgekomen toen hij zich weer bewust was van tijd en plaats, maar het leek bizar, iets wat alleen in een film gebeurde. Het zou betekenen dat iemand had geprobeerd hem en Pia te vermoorden, of Pia in elk geval, en hij zou bijkomstige schade zijn geweest. Net als Pia vermoedde hij, zonder het met zoveel woorden te zeggen, dat Nano ergens op het terrein aan het experimenteren was met mensen, maar zijn gedachtegang over het ongeluk was toch wel een beetje paranoïde. Natuurlijk zou Pia daar heel anders over denken als ze bijkwam; vooral als ze zich, hoe klein de kans ook was, meer herinnerde dan hij.


    Paul keek neer op Pia’s gezicht. Ondanks zijn chaotische gedachten leek ze in een diepe maar tevreden slaap. Het contrast deed Paul beseffen dat hij uitgeput was. Hij zou niets liever willen dan naast haar gaan liggen om zelf een paar minuten te rusten.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Vrijdag 17 mei 2013, 2.12 uur


    


    Ondanks het lawaai in de ruimte stond Zach Berman bijna staand te slapen. Twee Chinese trainers schreeuwden instructies naar een paar over racefietsen gebogen wielrenners. De fietsen stonden op een standaard en de renners waren met draden verbonden aan een hele reeks instrumenten. Terwijl ze keihard fietsten schreeuwden ze terug naar de trainers, smekend om te mogen stoppen, meende Berman te horen afgaand op het beetje Mandarijn dat hij inmiddels had opgepikt. De lucht in het lab was zo zwaar dat de renners zich kapot zweetten en Berman nog slaperiger werd.


    Hij had uren in de ruimte doorgebracht terwijl de wetenschappers en de trainers de condities probeerden na te bootsen waarin een renner een hartstilstand zou kunnen krijgen, zoals de hardloper en nu twee fietsers buiten hadden gehad. Een van de testpersonen was zelfs de fietser die dit eerder was overkomen. Maar hoe de wetenschappers ook hun best deden, doseringen aanpasten, vochttoediening varieerden, diverse stressoren en verschillende rijcondities creëerden, na bijna tien uur werken reden beide mannen nog net zo hard en klaagden nog net zo luid, terwijl hun relatief lage hartslag en hun normale hartritme en oppervlakkige ademhaling geen enkele verandering vertoonden.


    Het waren een paar hectische dagen geweest voor Zach Berman. Ondanks het strikte bevel aan alle testpersonen dat ze er niet in hun eentje op uit mochten gaan, hoeveel zelfvertrouwen ze ook hadden, zat hij nu toch weer met een nieuw probleem. Tussen de crisis met de wielrenner en de hardloper die in het openbaar in elkaar was gezakt zat slechts een paar weken en Berman had gedacht dat hij eindelijk klaar was met de stortvloed aan vragen die uit China was gekomen. Een nieuw vergelijkbaar voorval zou heel ongelukkig uitkomen qua timing, op zijn zachtst gezegd. Bermans financiers geloofden dat de techniek bijna perfect was, en technische problemen als deze leken het hele project op losse schroeven te zetten. Berman wist dat hij niet kon helpen met het onderzoek, maar hij wilde per se zien wat er allemaal gebeurde, want het was onmogelijk gebleken om weg te blijven en te speculeren over wat er allemaal fout kon gaan. Zijn enige troost was dat het beter nu kon gebeuren dan op het moment dat het er werkelijk om ging.


    Het andere probleem waar Berman helemaal gek van werd was dat hij Pia niet uit zijn hoofd kon zetten. Het plan voor onvoorziene omstandigheden dat het hoofd van Bermans beveiligingsdienst in elkaar had gezet had prima gewerkt. Zodra de wielrenner was gevallen was het team bij elkaar gekomen en in het busje gestapt om hem op te halen. Ze wisten, via hun contact in het Boulder Memorial, dat de ambulance eerder vertrokken was dan het Nano-team, maar de ambulance was succesvol onderschept en de situatie leek onder controle totdat het hoofd van de beveiliging hoorde dat een arts van de seh van het Boulder Memorial en ‘een jonge vrouw’ er kennelijk achteraan waren gereden.


    Toen het hoofd van de beveiligingsdienst naar Berman had gebeld en had gezegd dat hij het wel zou ‘afhandelen’, had Berman met tegenzin ingestemd. Zijn mensen werden heel goed betaald om problemen als deze op te lossen. De man had gezegd dat hij zich geen zorgen hoefde te maken; de kans dat het ongeluk als iets anders dan een ongeluk zou worden gezien was klein; en als dat wel het geval was dan had hij daar ook wel een oplossing voor.


    Toen Berman later hoorde dat Pia betrokken was bij een auto-ongeluk op diezelfde weg, had hij daar al snel uit afgeleid dat zij bij de dokter in de auto zat die achter de wielrenner aan was gegaan. Berman wist dat Pia de gevallen hardloper had gevonden, en hij had Mariel Spallek daar toen uitgebreid naar gevraagd, maar hij had zichzelf ervan overtuigd dat hij zich nergens zorgen over hoefde te maken. Deze keer wist hij dat niet zo zeker. Toch was hij heel blij dat Pia nog leefde, want hij had het gevoel dat de onafgedane zaak die hij had met haar belangrijker was dan een eventuele bedreiging die ze zou kunnen vormen.


    Meer dan wat ook wilde Berman haar zijn mannelijkheid bewijzen. Haar verleidingskunsten op die avond toen ze in wezen zichzelf had uitgenodigd om te komen dineren, hadden hem gek gemaakt. Het feit dat hij als een onvolwassen tiener onderuit was gegaan was een gigantische klap voor zijn ego en zelfbeeld. Als ze weer beter was en uit het ziekenhuis was ontslagen dan wilde hij de gemiste kans inhalen, helemaal als hij zich haar exotische en erotische dans weer voor de geest haalde. En wat haar nieuwsgierige neigingen betrof, daar wist hij wel raad mee, maar dan op zijn eigen manier. Hij had immers ook Whitney en Mariel zonder problemen aan de kant gezet toen hij genoeg had gekregen van hun persoonlijke gunsten.


    Berman wreef in zijn ogen en dronk koude koffie uit een kop die drie uur eerder was gevuld. De gedachte kwam bij hem op dat deze hartstilstanden misschien gewoon afwijkingen waren, eenmalige gebeurtenissen die niet konden worden verklaard en die statistisch gezien heel normaal waren. Als dat het geval was dan zou hij doodsbang zitten wachten op de volgende. Berman besloot dat de trainers de proefpersonen nog overtuigender zouden moeten dreigen om ervoor te zorgen dat ze nooit alleen naar buiten zouden gaan, en dat de overtreders nog zwaarder bestraft moesten worden, zodat niemand het zou ontdekken als zich dergelijke medische rampen opnieuw voordeden en de aandacht dus niet op Nano zou worden gevestigd.


    Bermans zorgelijke gedachtegang werd verstoord door Whitney ­Jones, die plotseling hard aan zijn schouder schudde. Ze was ongezien en onhoorbaar het lab in gekomen.


    ‘Meneer Berman, gaat het wel goed met u? U ziet eruit of u van uw stokje gaat.’


    ‘Nee, Whitney, het gaat prima. Waar kom jij vandaan? Waarom ben je nog op?’


    ‘Ik moet op zijn als u dat bent. En ik ben blij dat ik dat was. Ik zat op u te wachten in uw kantoor en heb een telefoontje aangenomen dat op de rechtstreekse lijn binnenkwam. Ik heb tegen de beller gezegd dat ik u zou gaan zoeken. U moet meekomen om het aan te nemen. Hij belt zo terug.’


    ‘Wat nu weer? Nog meer problemen?’


    ‘Ja, ik ben bang van wel. Het was Klaastens, de coach van de wielerploeg. Hij zei dat het heel dringend was en dat het over een van de Chinese renners ging.’


    ‘Shit!’ mompelde Berman. ‘Ik hoop verdomme dat het niet weer een hartstilstand is. Zei hij wat er was?’


    ‘Nee, en ik heb er niet naar gevraagd. Hij wilde beslist alleen met u praten. Hij zei dat hij uw thuisnummer had geprobeerd, maar dat er niet werd opgenomen.’


    ‘Hoe is hij in godsnaam aan het rechtstreekse nummer van kantoor gekomen?’ Berman had een privételefoon in zijn kantoor die alleen gebruikt mocht worden door een paar geselecteerde medewerkers en enkele zeer belangrijke Chinese hoogwaardigheidsbekleders, maar Victor Klaastens behoorde tot geen van beide groepen. ‘Ik heb hem mijn telefoonnummer van thuis gegeven maar niet dat van de privélijn in mijn kantoor.’


    ‘Ik weet het niet, dat kunt u hem zelf vragen.’ Whitney begon Berman het lab uit te leiden. ‘Hij belt over vijftien minuten terug, dus u moet nu meekomen.’


    Berman kon nauwelijks een voet voor de andere zetten, maar hij wist dat hij terug moest naar zijn kantoor als hij met Klaastens wilde spreken. De directe lijn liep niet via de centrale van Nano, dus hij kon het gesprek niet in het trainingslab aannemen. Daarbij werd elke mobiele telefoon- en datatransmissie in dit deel van Nano geblokkeerd, dankzij een van Nano’s eigen producten, een muurverf die radiofrequenties blokkeerde.


    Zodra Berman zich zijn kantoor in gesleept had, begon de telefoon te rinkelen. Berman liet hem drie keer overgaan om diep adem te halen voor hij opnam.


    ‘Ja?’ zei hij.


    ‘Meneer Berman, met Victor Klaastens...’


    ‘Hoe komt u aan dit nummer?’ Bermans irritatie over wat hij als een beveiligingsprobleem beschouwde had hem wakker geschud. Hij wilde absoluut zeker zijn dat de directe lijn nooit werd afgeluisterd.


    ‘Meneer Berman, alsjeblieft, ik heb misschien wel niet uw bronnen, maar ik ben niet gek. U moet luisteren naar wat ik u wil vertellen, want dat is belangrijker dan een geblokkeerd telefoonnummer. En maakt u zich niet druk, niemand kan deze telefoon traceren, of waar ik vandaan bel.’


    ‘Oké, zeg het maar.’


    ‘Het gaat om een van uw renners, Han. Hij is geblesseerd.’


    ‘Geblesseerd? Hoe? Zijn hart...?’ Berman hield zich in.


    ‘Zijn hart? Wat vreemd dat u dat zegt. Nee, niet zijn hart, zijn achillespees. Volledig gescheurd, ben ik bang.’


    ‘Dat is raar,’ zei Berman. Hij was opgelucht dat het geen hartprobleem was, wat hij eigenlijk had verwacht. Een achillespeesruptuur was een blessure die elke atleet kon overkomen die zijn grenzen opzocht, en daarom minder zorgelijk met het oog op de Chinezen. Maar niettemin was het een probleem, en daar zat hij nu niet op te wachten. Was dit ook een afwijking? Kregen wielrenners vaker dit soort blessures – kwam ze niet meer voor bij contactsporten? En zelfs al was het geen direct gevolg van het programma, wat zou China hierover zeggen? Shit.


    ‘Meneer Berman?’ zei Klaastens, niet zeker wetend of Berman nog aan de telefoon was.


    ‘Volledig gescheurd, zegt u.’


    ‘Ja, hij deed wat oefeningen op de hometrainer vanochtend, als warming-up, toen het gebeurde. Hij was niet eens heel hard bezig. Het ene moment was alles prima, het volgende zei hij dat het net leek of iemand hem heel hard van achteren tegen zijn been schopte. Het spijt me, ik weet dat u hier niet blij mee bent.’


    ‘En Han, wat gebeurt er met hem?’


    ‘Hij is natuurlijk naar het ziekenhuis gebracht, maar daar zal hij niet lang blijven. Ik heb kort met een van de artsen gesproken. Hij zei dat ze willen wachten tot de zwelling is afgenomen, en dat hij dan geopereerd kan worden als het nodig is, maar dat heeft geen haast. Het kan ook op de ouderwetse manier worden behandeld; dan duurt het alleen langer tot het genezen is.’


    ‘Oké, doe niets. Ik kom naar Milaan voor de laatste etappe, op de zevenentwintigste. Kan hij zo lang wachten?’


    ‘Ik ben de coach, niet de dokter, ik weet het niet. Het is heel jammer, hij presteerde heel goed, heel makkelijk. Ik denk dat hij meer in zich heeft dan Bo. Hij kan het volgend seizoen terug zijn, en dan sterker.’


    ‘Volgend seizoen,’ zei Berman, meer tegen zichzelf dan tegen Klaastens. Hij wist dat er geen volgend seizoen zou zijn als de volgende fase van zijn masterplan niet zou slagen.


    ‘Dus dan zie ik u op de zevenentwintigste in Milaan, meneer Berman.’ Klaastens wachtte op antwoord, maar Zach Berman had de verbinding al verbroken.
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    Boulder Memorial Hospital, Aurora, Colorado


    Zondag 19 mei 2013, 9.10 uur


    


    Ze weet dat ze slaapt, maar toch voelt ze zich tegelijk heel wakker. Ze heeft het gevoel dat ze vanaf de bodem van een zwembad naar de wereld kijkt, en ze kan ademen maar niet bewegen. Geluiden klinken vreemd gedempt. Er komen soms bekende gezichten op haar af, alsof mensen naar beneden zwemmen om haar te ontmoeten terwijl ze daar naar boven ligt te kijken. Ze weet dat ze bekend zijn, en dat ze vriendelijk zijn, dus is ze blij hen te zien.


    Iemand anders is gekomen om haar te zien. Ze moet weg, maar ze wordt tegengehouden, alsof de vloeistof waarin ze zwemt visceuzer is dan water. Als ze naar haar armen kijkt ziet ze dat ze is vastgebonden met banden die op autogordels lijken, en plotseling beweegt ze snel naar voren, en stort naar beneden, en valt en valt door de bodem van de wereld. Op de een of andere manier weet ze dat het goed komt als ze haar ogen maar open zou kunnen doen. Maar het is zo moeilijk, zo moeilijk...


    


    ‘Pia?’


    Pia voelde dat ze in het ziekenhuis was, en ze was zich meer bewust van haar omgeving dan in lange tijd het geval was geweest. Ze voelde ongemak, pijn zelfs. Ze probeerde zich te bewegen maar ze kon het niet, tenminste, niet haar armen. Ze wist dat er tijd voorbij was gegaan, maar waar was ze geweest? Iemand was bij haar in de kamer. Ze was zich ervan bewust dat er mensen bij haar op bezoek waren geweest, en hun bekende stemmen hadden haar opgebeurd. George. George was een van hen geweest. En haar nieuwe vriend Paul. Pia’s hoofd bonkte. Ze wist dat ze onder de medicijnen zat en ze voelde een doffe pijn in verschillende delen van haar lichaam. Maar toch zou ze in staat moeten zijn deze nieuwe bezoeker te herkennen. Toen besefte ze dat ze haar ogen nog niet open had gedaan, dus deed ze dat alsnog.


    ‘Pia? Ben je wakker? Ze zeiden dat je nu wakkerder was dan voorheen.’


    Ze voelde zich meer wakker, de man had gelijk. Maar wie was hij? Ze bestudeerde zijn gezicht.


    ‘Pia. Misschien had ik je moeten laten slapen.’


    Plotseling wist Pia wie hij was.


    ‘Pia, ik ben het, Zach. Ik wilde je nog zien voor ik vertrok. Ik moet weer op reis, maar ik kom terug.’ Berman bestudeerde Pia’s gezicht en keek naar de vormen van haar lichaam onder het witte laken. Ze was net zo mooi als hij zich herinnerde, misschien zelfs nog mooier, ondanks de steriele omgeving van het ziekenhuis. Hij wilde haar. Hij wilde haar bezitten, haar temmen, de controle over haar hebben. Ze had hem genadeloos geplaagd, en het had gewerkt: hij was bekoord, betoverd, behekst zelfs, en hij vond het heerlijk. Whitney en Mariel met hun kleinzielige jaloezie konden de pot op. Het zou hem lukken. Het feit dat Pia het ongeluk had overleefd was een teken, en hij was vast van plan daar gebruik van te maken.


    Pia probeerde te spreken, maar voor ze de woorden kon vormen merkte ze vaag dat een andere persoon de kamer in was gekomen. Deze keer herkende ze de stem direct.


    ‘Pardon, mag ik vragen wie u bent?’ vroeg Paul Caldwell nadrukkelijk. ‘Deze patiënt mag maar beperkt bezoek ontvangen.’


    ‘Dat weet ik,’ zei Berman, terwijl hij Paul aankeek en hem inschatte. Hij herkende hem aan het naamkaartje en hij wist dat hij de naam had gezien in het politieverslag van het ongeluk. ‘Dokter Caldwell, ik ben Zachary Berman, president en ceo van Nano. Dokter Grazdani is een zeer gewaardeerde werkneemster, en ik wilde haar absoluut bezoeken voor ik het land uit ga voor een zakenreis. Mijn assistente heeft rechtstreeks met de directeur van het ziekenhuis gesproken, die toestemming heeft gegeven voor een snel bezoek om te kijken hoe ze er nu aan toe is. Er is me verzekerd dat dat geen probleem was.’


    ‘Bezoekers, uitgezonderd directe familie, zijn niet toegestaan, wat meneer Noakes ook heeft gezegd. Hebt u toestemming gevraagd voor uw bezoek aan Gloria Jason, de hoofdzuster? Dat zou de normale gang van zaken zijn.’


    ‘Ik geloof dat ik alleen toestemming heb van dokter Noakes.’


    ‘Het is meneer Noakes. Hij is geen arts en hij heeft niets te maken met de patiëntenzorg.’


    ‘O, nou dan excuseer ik me voor de inbreuk. Ik zal direct gaan. Mag ik vragen hoe het met haar gaat? Het moge duidelijk zijn dat ik me zorgen maak.’


    ‘Dat had u kunnen vragen door een telefoontje te plegen,’ antwoordde Paul kortaf. ‘Maar om antwoord te geven op uw vraag: het gaat al iets beter.’ Paul was met opzet weinig mededeelzaam, want hij had direct een grote afkeer opgevat voor Berman. Door wat Pia had gezegd, vanwege zijn eigen vragen over Nano’s mogelijke betrokkenheid bij het ongeluk en door wat hij op dat moment zag, meende Paul Zach Berman te doorzien: een op macht belust mannelijk roofdier, waar Paul er in zijn leven al meer van had ontmoet.


    ‘Mag ik ook vragen hoe het met u gaat?’ vroeg Berman, met nog steeds dezelfde bezorgde gezichtsuitdrukking. ‘Ik heb begrepen dat u ook betrokken was bij het ongeluk.’


    ‘Ja, dat klopt,’ zei Paul. Het verbaasde hem niet dat Berman dat wist. Het had in de kranten gestaan en was zelfs op het nieuws geweest. ‘Vergeleken met dokter Grazdani gaat het prima met mij.’ Paul hield de wijs- en middelvinger van zijn linkerhand omhoog met de palm naar zich toe. De vingers waren aan elkaar gebonden met witte tape. ‘Dit was alles.’


    Berman keek naar de vingers. Stak de dokter zijn middelvinger naar hem op, wetend dat de vingers aan elkaar zaten? Berman veroorloofde zich een glimlach. Ondanks de situatie mocht hij die vent wel. Hij had een houding die Berman kon waarderen. ‘Ik ben blij dat er geen andere gevolgen waren,’ zei hij.


    ‘Behalve dit dan,’ zei Paul terwijl hij met zijn hoofd naar Pia knikte.


    ‘Misschien was haar rijvaardigheid niet zoals die had moeten zijn, of misschien was ze op het verkeerde moment op de verkeerde plaats. We hopen dat ze snel beter is, want we zien er allemaal naar uit dat ze weer terugkomt bij Nano, waar ze hoort.’


    ‘We zullen zien,’ zei Paul. Wat een walgelijke vent, dacht hij.


    ‘Laat me alstublieft weten als er iets is wat ik kan doen,’ zei Berman, terwijl hij weer naar Pia keek. Hij glimlachte in zichzelf, want hij wist wel wat hij het liefste wilde.


    ‘Er is één ding,’ zei Paul. ‘U kunt ophouden met het sturen van die bloemstukken. Het wordt een beetje veel. Het lijkt wel een mortuarium. En vooral die lelies stinken nogal.’


    Berman glimlachte weer. Deze vent was te gek, maar hij zweeg. In plaats daarvan knikte hij alleen maar en vertrok.


    Paul keek weer naar Pia, die tot zijn verbazing met zware oogleden naar hem staarde.


    ‘Hé, hallo, vreemdeling. Wat een mooie verrassing. Hoe voel je je?’


    ‘Paul! Waar ben ik?’ Haar stem klonk hees. Ze probeerde te kuchen, maar er kwam nauwelijks geluid.


    ‘Je ligt in het Memorial. Sinds een week.’


    ‘Een week?’ vroeg Pia geschokt. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Er was een ongeluk. Een auto-ongeluk.’


    ‘Ik begin het me weer te herinneren. We waren op zoek naar het witte busje.’


    ‘Inderdaad,’ zei Paul. ‘Maar ik geloof niet dat je je daar nu druk om moet maken. Dat komt later wel. Hoe voel je je in het algemeen?’


    ‘Ik heb overal pijn. Ik voel me wazig, en alsof ik ben overreden door een vuilniswagen.’


    ‘Dat kan ik me voorstellen. Het spijt me. Luister, we hebben je een paar dagen in coma gehouden omdat we ons een beetje zorgen maakten. Je hebt onder meer een zware hersenschudding. Maar het komt weer helemaal goed. Je zult je steeds minder wazig voelen als de medicijnen uitgewerkt zijn.’


    ‘Mijn hoofd doet zeer.’


    ‘Dat verbaast me niks. Het zal wel op meer plaatsen zeer doen. We zullen je een pijnstiller geven via je intraveneuze lijn zodat je zelf kunt doseren zodra ik de behandelend arts heb laten weten dat je wakker bent. Maar maak je er nu maar niet druk om. Je moet vooral rusten.’ Hij pakte de bel die met een veiligheidsspeld aan Pia’s kussen was bevestigd en liet hem haar zien. ‘Als je een pijnstiller nodig hebt voor de “zelfbediening” is aangesloten, hoef je alleen maar op de knop te drukken.’


    ‘Waarom zijn mijn armen vastgebonden?’ Pia had geprobeerd haar armen op te tillen maar dat lukte niet.


    ‘Het zijn alleen maar polsbanden,’ zei Paul terwijl hij het klittenband losmaakte. ‘We wilden niet dat je de intraveneuze lijn lostrok.’


    ‘Zeg eens! Was Zachary Berman net hier?’


    ‘Ja.’


    ‘Wat kwam hij doen?’


    ‘Geen idee!’


    ‘Was George ook hier toen ik bewusteloos was of heb ik dat gedroomd? Ik meen me zijn stem te herinneren.’


    ‘Je hebt gelijk. Hij is hier in Boulder. Ik heb hem net weggestuurd om iets te gaan eten. Hij zal heel blij zijn dat je wakker bent.’


    ‘Waarom was Berman in vredesnaam hier? Dat geeft me het gevoel... Ik weet niet wat voor gevoel me dat geeft. Maar het is niet goed.’ Pia’s spraak werd al duidelijker, en Paul kon aan de klank horen dat ze geagiteerd begon te raken.


    ‘Probeer rustig te blijven! Maak je nu even nergens druk om. Als je wilt dan zal ik de mensen hier laten weten dat je geen andere bezoekers wilt dan George en mij. Je moet je uitsluitend concentreren op beter worden. Berman krijgt geen toestemming meer om hier binnen te komen, geloof me.’


    ‘Dank je, Paul. Daar ben ik heel blij om.’
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    Piazza del Duomo, Milaan, Italië


    Zondag 26 mei 2013, 17.00 uur (een week later)


    


    Zach Berman wist dat zijn renner geen kandidaat was om de tamelijk korte laatste etappe te winnen die het sluitstuk vormde van de Giro d’Italia van dit jaar, laat staan de hele wedstrijd, maar hij was toch behoorlijk nerveus. Er had zich een enorme menigte verzameld op het centrale plein van Milaan dat werd gedomineerd door de massieve maar toch ook elegante kathedraal. Berman was diep onder de indruk geweest van het gebouw toen hij er eerder die dag met Jimmy Yan was geweest, ook al omdat de bouw alles bij elkaar zeshonderd jaar had geduurd. De steenhouwers en kunstenaars uit de veertiende eeuw zouden het waarschijnlijk geweldig gevonden hebben dat hun werk deel uit zou gaan maken van een teamprestatie die letterlijk honderden jaren zou gaan duren, allemaal ter meerdere eer en glorie van hun God. Berman had het gevoel dat zijn taak om nanotechnologie te verbinden met geneeskunde net zo monumentaal was als de kathedraal, maar in tegenstelling tot de bouwers had hij maar heel weinig tijd om zijn werk af te maken.


    Berman keek op zijn horloge. De renners waren vijftien minuten geleden vertrokken van de Piazza Castello, en als ze veertig tot vijftig kilometer per uur reden dan zouden ze over ongeveer tien minuten in het zicht komen. Naast hem stond Jimmy Yan op uit zijn aluminium stoeltje op de tijdelijke tribune en tikte op zijn horloge. Berman knikte en stond ook op. Hij wist dat Yan zoals altijd goed voorbereid was.


    ‘Ze komen in de buurt,’ zei Jimmy terwijl hij door een kleine verrekijker naar de gebeurtenis keek. De mensenmassa zwaaide met vlaggen van alle landen die meededen aan de wedstrijd, maar de Italiaanse vlaggen waren in de meerderheid. Het luide gejuich van de uitgelaten menigte werd onderbroken door claxons en toeters, en zelfs een enkel stuk vuurwerk, waardoor het lawaai oorverdovend was.


    Jimmy stond op zijn tenen naar de kopgroep te kijken. Deze laatste korte rit was eigenlijk maar een formaliteit. Een dominante Spaanse renner zou de Giro winnen, als hij tenminste niet viel, maar drie Italianen streden om de tweede plaats, en het waren deze renners die voor alle opwinding zorgden bij het publiek. Voor deze toeschouwers was het een fantastisch einde aan de race die bijna een maand had geduurd. Inmiddels was iedereen op de tribune gaan staan en Berman kon niets meer zien door de muur van opgeheven armen. Hij ving net een glimp op van het peloton toen ze een rondje reden om het plein. Zag hij het blauw, rood en groen van zijn ploeg? Hij wist het niet zeker.


    ‘Daar!’ Jimmy greep zijn arm en wees, en toen zag Berman de kleuren van hun ploeg. De renners vormden een groep midden in het peloton toen de dicht opeen rijdende renners de finishlijn passeerden.


    ‘Ik zag Bo,’ zei Jimmy. ‘Ik weet het zeker.’


    Godzijdank, dacht Berman. Zijn renner moest de wedstrijd uitrijden, en dit was de eerste horde van al die hordes die nog zouden komen in de volgende maanden. Niet dat het uitrijden van een wedstrijd op zichzelf zoiets bijzonders was, maar de hoge heren in China waren heel duidelijk geweest: geen problemen of mislukkingen meer, en zeker geen blessures tijdens wedstrijden; geen renners meer die ten val kwamen op de weggetjes om Boulder; en geen bezoeken meer aan eerstehulpposten in Amerikaanse ambulances. Berman zou graag willen dat hij de macht had om elke situatie te beheersen.


    ‘We moeten naar beneden naar de ploeg,’ zei Berman, die het gevoel had dat het uitrijden van de race zonder rampen reden was voor een klein feestje.


    ‘Zoals je wilt,’ zei Jimmy. ‘Ik ga nog een keer naar Liang voor we vertrekken.’


    Liang had de plaats van Han ingenomen, die naar de Verenigde Staten teruggevlogen was om buiten het zicht van potentieel nieuwsgierige Europese chirurgen aan zijn achillespees geopereerd te worden. Het wetenschappelijk team van Nano was zeer verbaasd geweest over Hans blessure. Ze wisten dat ze regelmatig voorkwam bij opgepepte honkbalspelers die te veel spiermassa hadden opgebouwd en hun pezen hadden overbelast, waarbij ze soms totaal van het bot werden gescheurd. Maar Han had geen spieren gekweekt om homeruns te maken, hij was slanker en had op snelheid en uithoudingsvermogen getraind. Zijn spieren waren juist dunner geworden, maar wel efficiënter en in staat om verzuring te voorkomen.


    Artsen in Shanghai en Boulder hadden dagenlang de mri’s van Hans benen bestudeerd die ruim voor de blessure waren gemaakt toen hij nog kandidaat was om proefpersoon te worden, maar ze hadden geen spoor van een scheurtje gevonden dat de ruptuur had kunnen veroorzaken, en ook geen andere structurele zwakheden. Uiteindelijk waren de Chinese en Amerikaanse wetenschappers het erover eens dat deze blessure een stom ongeluk was. ‘Shit happens,’ was de reactie geweest van de flegmatieke, nuchtere Victor Klaastens, en Berman moest uiteindelijk toegeven dat het hier van toepassing was, net als zo vaak in het leven.


    Jimmy had Liang ergens in een appartement ondergebracht. Berman wist niet waar, hij wist alleen dat Liang naar Milaan gevlogen was in hetzelfde Chinese toestel dat Han naar Colorado had gebracht, en dat er voor hem gezorgd werd door een Chinese arts die de laatste twee jaar bij Nano had gewerkt. De Chinezen lieten niets aan het toeval over, of aan de Amerikanen, wat wat hen betrof zo ongeveer op hetzelfde neerkwam.


    ‘Hoe gaat het met Liang?’ vroeg Berman terwijl Jimmy zijn spullen verzamelde.


    ‘Goed. Hij voelt zich sterk en wil rijden. Ondanks zijn situatie geniet hij hiervan.’


    Berman dacht liever niet al te veel na over de ‘situatie’ van de mensen die uit China werden gebracht om bij Nano te worden getraind.


    ‘Hij weet dat hij de vrijheid voor hem en voor zijn familie kan verdienen als hij slaagt.’


    Berman glimlachte naar Jimmy.


    ‘Natuurlijk. Dat is een enorme drijfveer voor hem.’


    ‘Angst om te falen is een betere drijfveer, volgens mij,’ zei Jimmy. Het was meer een bewering dan een vraag en Berman had geen antwoord paraat voor ze uit elkaar gingen. Hij keek Jimmy even na voor hij zich in de menigte stortte die zich om de renners had verzameld. Hij wilde nog even met Victor Klaastens spreken.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Woensdag 10 juli 2013, 6.00 uur (zesenhalve week later)


    


    Voor het ongeluk, en het grootste deel van haar volwassen leven, had Pia er altijd heel veel moeite mee gehad om ’s morgens uit bed te komen. Ze bleef ’s avonds te lang lezen, en ze werd regelmatig in haar slaap gestoord door nachtmerries, met als gevolg dat ze nog niet was uitgerust als de wekker ging en ze de verleiding om nog een uurtje te blijven liggen niet kon weerstaan. Maar in de weken nadat ze uit het ziekenhuis was ontslagen werd ze al om zeven uur wakker, zeven dagen per week, klaar om aan haar revalidatieoefeningen te beginnen.


    Nietsdoen was een kwelling voor Pia. Behalve het kleine probleempje met het opstaan haatte ze nietsdoen, want dan kwam altijd haar latente gevoel van kwetsbaarheid weer opzetten. Vakanties waren wat haar betrof een zinloze tijdverspilling. Dan had je te veel tijd om te denken. Pia had een doel nodig in haar leven, een reden om uit haar warme, lekkere bed te komen en haar de dag door te helpen. En nu, na het auto-ongeluk, had ze er twee.


    Ten eerste wilde ze weer aan het werk. Vanaf het moment dat ze uit de pleegzorg was gekomen had Pia altijd gewerkt. Eerst om haar schooldiploma te halen en haar klusjes in het klooster te doen. Daarna de universiteit en ten slotte de studie geneeskunde. In de achttien maanden na haar korte verblijf buiten de beschaafde wereld waarin ze de dood in de ogen had gezien, domineerde Nano haar leven. En zelfs nu ze haar vragen had over Nano en wat daar misschien allemaal gebeurde, deed ze haar uiterste best om haar werk gescheiden te houden van haar zorgen over wat andere mensen daar misschien wel in de zin hadden. Ze wist absoluut zeker dat wat zij had gedaan eerbaar en ethisch was, en dat het misschien haar vriend Will zou kunnen helpen. En daarom wilde ze weer aan het werk. Ze wilde weten hoe het afgelopen was met de compabiliteitsexperimenten met muizen: of de resultaten hetzelfde waren als met de rondwormen. Dat wil zeggen: of haar idee om polyethyleenglycolketens aan de buitenwand van de microbivoren toe te voegen de immunologische problemen blijvend had verholpen.


    Daarnaast was er nog het probleem met de flagellen. Hadden de programmeurs gekeken naar haar idee om codes te schrijven waardoor microbivoren bacteriën met een flagel een paar keer rond zouden draaien, zodat de flagel werd opgerold voor de bacteriën in de verteringsholte werden getrokken?


    Pia wilde heel graag antwoord op deze vragen. Maar er was een probleem, een groot probleem. Terwijl ze nog in het ziekenhuis lag, had Mariel haar gebeld en haar gezegd dat ze niet terug mocht naar Nano, zelfs niet voor een bezoek, voor ze volledig genezen was verklaard door haar algemeen chirurg, het fysiotherapieteam van het ziekenhuis en haar orthopedisch chirurg. Op haar gebruikelijke zakelijke toon had Mariel haar meegedeeld dat ze niet hoefde te verschijnen of te bellen voor ze geheel hersteld was van de gevolgen van het ongeluk en dat door middel van een brief van haar artsen kon aantonen.


    Hoewel Pia eraan gewend was om alleen te zijn en dat ook het liefst was, vond ze de gedwongen afwezigheid van Nano erger dan ze had verwacht, waardoor ze besefte dat ze toch niet zo introvert was als ze had gedacht. De korte interacties die ze had met andere mensen tijdens een reguliere dag waren toch wel erg prettig geweest, maar zonder Nano moest ze het doen met de bezoeken aan haar fysiotherapeut. Helaas werkte dat niet. Ze kende niemand in haar kleine appartementencomplex bij naam en slechts een paar bewoners van gezicht.


    Haar enige bezoekers waren Paul, die ze regelmatig zag, en de fysiotherapeut die bij haar thuis kwam tot ze genoeg hersteld was om naar de sportzaal te rijden om zelf te oefenen. Paul was een absoluut godsgeschenk. Hij had zelfs geregeld dat Pia de tweede auto van zijn ouders mocht lenen. De Volkswagen was total loss, en Pia was niet in een positie dat ze Nano om een vervanging kon vragen.


    De tweede belangrijke reden in haar beperkte leven om ’s morgens uit bed te komen was Berman. Als ze daar lag, balend omdat ze op moest staan zoals die ochtend, dan dacht ze aan hem. Als haar gebroken arm pijn deed, zoals nu, of haar ribben, of als het litteken van de splenectomie jeukte, dan zag ze Berman voor zich. Pia wilde antwoorden van hem, antwoorden op haar vragen over Nano en, belangrijker nog, antwoorden over het auto-ongeluk.


    Paul had bevestigd dat ze, vlak voordat ze bijgekomen was, Zach Berman had gezien in haar ziekenhuiskamer. Het was raar, had Paul toegegeven, maar Berman had geprobeerd zich voor te doen als een bezorgde baas die een collega op kwam zoeken. Paul was er niet ingetrapt. Hij had haar verteld wat hij werkelijk had gedacht, namelijk dat Berman een roofdier was en dat zij ervoor moest zorgen dat ze bij hem uit de buurt bleef.


    ‘Je bedoelt een seksueel roofdier?’ had Pia gevraagd.


    ‘Natuurlijk een seksueel roofdier.’


    ‘Niet dat ik je niet geloof, maar waarom dacht je dat?’ Pia kon zich nog goed herinneren hoe Berman had geprobeerd haar appartement binnen te dringen.


    ‘Zijn houding en zijn persoonlijkheid,’ had Paul gezegd terwijl hij zijn hoofd schudde. ‘Jammer, want hij ziet er goed uit.’


    Zoals Paul Caldwell al had verwacht was Pia er absoluut van overtuigd dat het geen ongeluk was geweest, ook al had ze last van totale traumatische amnesie. Vooral ook omdat ze zichzelf kende: onder geen enkele omstandigheid zou ze zomaar van de weg rijden. De enige verklaring was volgens haar dat de Volkswagen van de weg was gedrukt, en Pia vroeg zich af hoe de autoriteiten durfden te zeggen dat dat niet zo was.


    Paul vertelde Pia dat hij ondervraagd was, en dat het voorval officieel werd omschreven als een ongeluk, deels veroorzaakt door Pia’s hoge snelheid. Hij zei dat de politie tot deze conclusie was gekomen ook al had hij hun verteld dat hij zich vaag herinnerde dat er vlak voor het ongeluk een ander voertuig achter hen reed. Toen Pia dit hoorde stond ze erop om zelf met de agenten die Paul hadden ondervraagd te spreken. Maar ondanks haar protesten zeiden ze dat er niets was om te onderzoeken, een aanbeveling die over de hele officiële linie was overgenomen. Ze zeiden dat het onderzoek van de vernielde auto geen aanwijzingen had opgeleverd dat er een ander voertuig bij betrokken was geweest. Er waren een heleboel krassen en deuken, maar geen andere verf en geen deuken die niet verklaard konden worden door het over de kop slaan van de auto.


    Toch bleef Pia geloven dat er een doofpot was en ze bleef er maar over doorgaan. Maar stel dat Nano er iets mee te maken had gehad dat ze van de weg waren gedrukt, hoe wisten ze dan dat ze achter hen aan moesten komen? vroeg Paul. Ze waren slechts een paar minuten eerder uit het ziekenhuis vertrokken. Daar wist Pia geen antwoord op behalve de suggestie dat er misschien een gps in de auto had gezeten, of dat ze een spion hadden in het ziekenhuis. Maar toen zei Paul dat ze te veel films had gezien.


    George was drie weken na haar ontslag uit het ziekenhuis langsgekomen, maar het was heel moeilijk voor hem om vrij te krijgen, en hij kon maar één nacht blijven. Pia had al haar theorieën eindeloos voorgelegd aan George, die maar met een half oor luisterde, doodsbang dat ze zichzelf weer in moeilijkheden zou brengen. Hij was het helemaal eens met Paul dat ze uit de buurt van Berman moest blijven, ook al had Berman hem gebeld na het ongeluk. George zei zelfs dat Pia volgens hem paranoïde begon te worden en dat ze haar leven liet beheersen door samenzweringstheorieën. Hij herinnerde haar eraan dat het niet de eerste keer was dat ze door dat soort ideeën in de problemen was gekomen.


    ‘Dat moge zo zijn,’ had Pia toegegeven. ‘Maar in New York bleek ik uiteindelijk wel gelijk te hebben.’


    ‘Maar gelijk hebben in New York, en dan ook nog maar gedeeltelijk, betekent niet dat je hier in Colorado gelijk hebt. Als je het mij vraagt denk ik dat je het allemaal los moet laten. Ik denk dat je moet verhuizen en opnieuw moet beginnen, want volgens mij zijn je vooruitzichten bij Nano niet zo goed na alles wat je me hebt verteld.’


    Op dat moment verwachtte Pia dat George haar zou voorstellen dat ze bij hem in LA moest komen zodra ze volledig hersteld was, maar dat deed hij niet. Ze waardeerde het dat hij zijn tong afbeet, hoewel ze wist dat de uitnodiging vroeg of laat zou komen. Maar ze was niet van plan naar LA te verhuizen, ook al zou ze uiteindelijk Nano moeten opgeven.


    Maar ze was vooral gefrustreerd. Ze haatte het nietsdoen en haar gevoel van onmacht. Ze kon niks beginnen zolang ze zo zwak was. Dus nadat ze over de situatie had nagedacht, sprong ze ook vandaag direct uit bed om een serie stretchoefeningen te doen waardoor haar pijnlijke lichaam soepeler aanvoelde en klaar was voor de training. Ze was gestopt met alle pijnstillers, behalve de vrij verkrijgbare ontstekingsremmers als ze die nodig had. Pia was dolblij dat het gips dat om haar arm zat later die week zou worden verwijderd en vervangen door een afneembare spalk, hoewel ze nog wel een mitella nodig zou hebben. Haar ribben waren nog ingetapet, en het haar op haar kruin dat was afgeschoren om een snee te dichten met zo’n tien hechtingen was nog niet aangegroeid.


    Terwijl ze douchte voerde Pia een serie zelfbedachte geheugentesten uit om zichzelf te bewijzen dat haar geheugen beter en niet slechter werd sinds het ongeluk. De neuroloog die haar had behandeld had haar verteld dat symptomen als geheugenverlies nog maanden na het ongeluk konden optreden, en haar gewaarschuwd voor een mogelijke depressie. Pia had geantwoord dat ze te kwaad was om gedeprimeerd te zijn, maar ze had zich ingehouden toen de dokter vroeg wat ze daarmee bedoelde.


    Het zag ernaar uit dat het een mooie zomerse dag ging worden en Pia stelde zichzelf nieuwere en hogere trainingsdoelen. Maar het leukste was dat ze die avond met Paul ging eten in een simpel Italiaans tentje in Boulder, en Pia had zin om een flinke eetlust op te wekken.
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    Col du Grand Colombier, Frankrijk


    Woensdag 10 juli 2013, 14.10 uur


    


    De lucht op 1500 meter boven zeeniveau in de Franse Jura was heerlijk. Na jaren in Colorado voelde Zach Berman zich lekker op deze hoogte. Het was een mooie, veelbelovende dag met een warme, heldere zon en een hoge blauwe lucht, en Bermans lichaam tintelde van verwachting. Dit was de dag waarop jaren van hard werken en opoffering zich zouden uitbetalen. Hij was vol zelfvertrouwen, maar niet overmatig, omdat hij nog steeds een knagend, bang gevoel had dat er iets mis zou gaan, zoals de laatste paar maanden was gebeurd.


    Maar dat was voorbij. Sinds die nare ochtend toen hij een telefoontje had gekregen dat de renner Han zijn achillespees had gescheurd, had Berman alleen maar goed nieuws gekregen. Bo en Liang, het nieuwe koppel in het Azerbeidzjaanse wielrennersteam, hadden zich goed aangepast aan de ploeg. Via de coach, Victor Klaastens, had Berman een paar verhalen naar de wielrenmedia gestuurd over deze twee jonge Chinese renners die tijdens de training zo veelbelovend leken. Een Chinese krant had, met toestemming van de regering, de twee mannen geïnterviewd, en een Engelse vertaling hiervan was op het internet verschenen en overgenomen door enkele westerse sportbladen. Het succes van de Chinese wielrenners zou geen complete verrassing zijn voor insiders.


    En het succes kwam eraan. Bermans wetenschappers geloofden dat zij het probleem waardoor de hartstilstand van de sporters werd veroorzaakt hadden gevonden. Ze associeerden het met een soort zuurstofvergiftiging die op haar beurt een hypermetabole situatie creëerde, een probleem dat te verhelpen bleek te zijn door subtiele veranderingen in de dosering, feitelijk het verlagen van de toegediende dosis. Vanaf het moment dat deze veranderingen waren toegepast in het protocol had niemand nog een probleem gehad. De prestatieniveaus waren zelfs nog omhooggegaan, waardoor Berman er nog geruster op was dat het plan voor deze etappe van de Tour de France zou worden gerealiseerd.


    Liang was de sterkste van de twee renners, zowel fysiek als mentaal, en er was besloten dat hij de eer zou krijgen. De ploeg stond zo opgesteld dat Liangs triomf een verrassing zou zijn, maar geen grote schok. Hij had laten zien dat hij een goede klimmer was en in twee eerdere bergetappes met een middelmatige moeilijkheidsgraad had hij punten verzameld als kopman van de ploeg, waardoor hij een goede ranking had in de Koninginnerit, een belangrijke wedstrijd binnen de Tour zelf.


    Voor elke etappe hadden Berman en Jimmy Yan tijd met de ploeg doorgebracht. Een paar dagen eerder hadden ze hun bivak opgeslagen in West-Zwitserland, van waar ze Frankrijk in konden rijden om hun renners te ontmoeten. Berman had nog nooit zoveel tijd doorgebracht met één persoon, en hij betwijfelde of zelfs de meest toegewijde getrouwde stellen elke maaltijd samen aan tafel zaten zoals zij deden, om maar niet te spreken over vrijwel elk moment dat ze wakker waren. Berman mocht Jimmy graag, maar hij wist dat de man niet betaald werd om zijn vriend te zijn. Maar nu, terwijl de twee mannen tussen de menigte op het hoogtepunt van de zware, achttien kilometer lange klim naar de top van de Col du Grand Colombier stonden, voelde Berman dat hij Jimmy kon vertrouwen.


    ‘Ik ben hartstikke nerveus, Jimmy, moet ik eerlijk bekennen. Er staat zoveel op het spel.’


    ‘Ik ben ook nerveus.’


    ‘Echt?’ vroeg Berman. Het was niets voor Jimmy om zijn zwakte toe te geven.


    ‘Zeker. Ik weet wat er voor je op het spel staat. En ik weet hoe gespitst mijn meerderen erop zijn om bewijs te zien dat je methodes werken. Voor hen staat er ook veel op het spel. Maar je bent een eerlijk man, dus ik hoop dat je zult slagen, en als jij slaagt, dan zal China slagen. Het is, zoals jullie Amerikanen zeggen, een win-winsituatie.’


    ‘Echt waar?’


    ‘Je gelooft in wat je zegt, en er is weinig in te brengen tegen zoveel zelfvertrouwen. Maar over een heleboel van wat je belooft heb je geen controle, dus je eerlijkheid zal je niet altijd helpen, omdat het verwachtingen schept.’


    Berman wist niet wat hij moest zeggen. Moest hij minder eerlijk zijn? Of minder beloven? Jimmy redde hem door verder te praten.


    ‘Weet je zeker dat je hier wilt staan en niet bij de finish?’


    De etappe eindigde in het dorpje Bellegarde-sur-Valserine, meer dan veertig kilometer na de berg, met daartussen nog een minder zware klim.


    ‘Nee ik wil hier staan. Als Liang hier aan de leiding gaat dan weet ik dat hij sterk genoeg is om de etappe te winnen. Dit is wat deze etappe betekent voor me, de renner die zich naar de top van de berg worstelt, alleen, vechtend tegen zijn pijn en zijn vermoeidheid terwijl hij de andere renners achter zich laat.’


    ‘Ik weet dat je van deze sport houdt,’ zei Jimmy.


    ‘Het is een metafoor voor me,’ zei Berman. ‘Ik ben heel competitief.’ Even later klonk er gejuich terwijl de mensen zich naar voren begonnen te dringen.


    ‘Ze komen eraan,’ zei Jimmy.


    De politie vocht om de menigte in bedwang te houden zodat de weg vrij bleef. Het volgende moment arriveerde een politieauto met loeiende sirene op de top, toen nog een auto, daarna een auto van de Azerbeidzjaanse ploeg en een motor met een cameraman achterop, die zijn camera praktisch in het gezicht van de renner duwde. Berman deed zijn best om tussen alle vlaggen door te kijken. Hij zag dat de renner op de rug werd geklopt en hoorde het gejuich voor de leider. Het was Liang, hij reed op kop! Berman had de rit online gevolgd, dus hij wist wat er gebeurde, maar hij moest het met zijn eigen ogen zien. Het was een zoete overwinning.


    Liang zag er sterk uit, met een grimmig en vastbesloten gezicht en een gelijkmatige ademhaling. Hij stond op de pedalen, zich tot het uiterste inspannend, tot hij weer ging zitten op een kort, vlak stukje voor de afdaling begon. Hij boog zich voorover en pakte een bidon, ritste zijn shirt dicht, dat hij tijdens de klim had losgetrokken voor de ventilatie, propte wat eten in zijn mond, dronk iets, en verdween uit het zicht, gevolgd door nog meer ploegauto’s en motoren die zich door de menigte drongen die achter Liang was samengestroomd.


    Een luidspreker braakte in het Frans nieuws uit over de andere renners, maar Berman begreep er helemaal niets van. Hij keek naar Jimmy, die met zijn hoofd gebaarde dat hij wilde vertrekken. Berman volgde hem en keek naar beneden, waar de weg kronkelend als een slang uit het zicht verdween. Hij zag Liang en de karavaan die hem volgde in de diepte een bocht in gaan. Jimmy keek op zijn horloge en toen op zijn mobiele telefoon.


    ‘Hij heeft vier minuten voorsprong. De rest van de renners is verspreid en er is geen georganiseerde achtervolging. Liang zal de etappe winnen.’


    Hoewel hij had gezien hoe zijn renner triomfantelijk de top van de berg had bereikt, begon Berman nu te twijfelen of het wel een goede beslissing was geweest om niet bij de finish van de etappe te zijn. Hij besefte dat hij en Jimmy nog uren op de top van de berg vast zouden zitten. Maar hij wist dat Liang binnen een uur een etappe van de Tour de France zou winnen en Berman was halverwege zijn doel: ongelimiteerde fondsen voor zijn microbivoren. Het beeld van zijn moeder verscheen voor zijn ogen en hij schudde het weg. Niet nu. Hij ademde diep de berglucht in en glimlachte even heel tevreden.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Woensdag 17 juli 2013, 8.10 uur (een week later)


    


    Pia stond op de bekende Nano-parkeerplaats en probeerde zich te beheersen. Ze hoopte dat het probleem dat ze net had gehad om langs de bewaking te komen geen voorbode was van haar ontvangst, en alleen maar berustte op een misverstand. Ze was bij de ingang naar het terrein tegengehouden omdat ze in de oude Toyota van Pauls ouders reed, en niet in de Volkswagen waarmee ze in het systeem was ingelogd. Hoewel de bewaker haar leek te herkennen was hij niet bereid geweest haar te laten passeren. Wat hem meer zorgen baarde dan het merk van de auto was dat Pia’s ID niet meer werkte toen hij hem door het systeem op zijn computer haalde. Ze legde uit dat ze al een hele tijd niet op haar werk was geweest en dat ze waarschijnlijk haar ID moest vernieuwen. De bewaker was het met haar eens dat ze direct naar het kantoor van de bewakingsdienst moest gaan en daarna liet hij haar eindelijk door.


    Nu ze naast de auto stond vroeg Pia zich af of ze de moed had verloren. Ze had het zich nooit eerder gerealiseerd, maar de gebouwen van Nano zagen er plotseling heel groot en dreigend uit. De lucht was laag en donker, wat ook niet hielp, en ze voelde zich bepaald niet welkom. Dat gevoel was natuurlijk niet vreemd, want ze had slechts één bericht van Nano gehad toen ze in het ziekenhuis lag, afgezien van het tamelijk onvriendelijke telefoontje van Mariel. De brief bevestigde wat Mariel had gezegd, dat Pia een medisch onderzoek moest ondergaan voor ze weer aan het werk mocht, maar er werd geen tijdstip genoemd. Pia wist dat de verzekering van Nano de rekeningen van het ziekenhuis en de fysiotherapie betaald had, maar ze had geen afschrift van de transacties. Daarbij beantwoordde Mariel Spallek geen enkele van haar telefoontjes of e-mails en toen Pia kortgeleden belde, had ze een automatisch antwoord gekregen dat de voicemailbox vol was.


    Pia vroeg zich af of ze nog wel als een werknemer van Nano werd beschouwd, of dat ze op een zijspoor was gezet zoals iemand met onbepaald verlof. Uit de bankafschriften die ze via e-mail kreeg bleek dat ze nog steeds werd betaald, maar die kwamen via de bank, niet rechtstreeks van Nano. Ze had brieven bij zich van haar chirurg en de fysiotherapeut waarin stond dat ze aanzienlijke vooruitgang had gemaakt. De revalidatie was nog niet helemaal afgerond, maar ze was ervan overtuigd dat ze weer aan het werk kon. Kennelijk zat er weinig anders op dan persoonlijk langs te gaan om uit te zoeken wat er aan de hand was.


    De dreigende regen begon met een paar druppels, maar werd al snel heviger. Terwijl ze in de nattigheid moed stond te verzamelen zag Pia een bekende figuur van haar weglopen in de richting van de ingang. Hij was na haar het terrein op gereden maar had zijn auto op een gereserveerd deel geparkeerd.


    ‘Jason! Wacht even.’


    Jason Rodriguez draaide zich om, zag Pia, zwaaide vaag en liep door. Pia rende achter hem aan en bleef vlak voor de veel langere man staan.


    ‘Jason, wat is er aan de hand? Kun je niet even wachten om hallo te zeggen?’


    ‘Ik ben al laat, Pia, dus ik heb echt geen tijd.’


    De ogen van de man schoten van links naar rechts om Pia’s blik te vermijden.


    ‘Paul vertelde me dat je me in het ziekenhuis hebt opgezocht toen ik bewusteloos was. Dat was heel aardig. Ik wou dat je was teruggekomen toen ik weer wakker was.’


    Jason keek Pia heel even aan. Ze zag een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht.


    ‘Wat is er aan de hand, Jason? Het lijkt wel of je het helemaal niet prettig vindt om met me te praten.’


    ‘Mariel...’ zei Jason zacht, voor zijn stem wegstierf.


    ‘Mariel? Mariel wat, Jason? Heeft Mariel gezegd dat je niet met me mocht praten? Wat heeft Mariel over me verteld?’


    ‘Oké, luister.’ Jasons aandacht was nu volledig op Pia gericht zodat ze zelf moest wegkijken. ‘Mariel wist dat ik je in het ziekenhuis had opgezocht en daar was ze niet blij mee. Ze zei dat je een lastpak was, en dat ik bij jou uit de buurt moest blijven als ik bij Nano wilde blijven werken. Ik heb geprobeerd uit te leggen dat je misschien een beetje afstandelijk was maar een uitstekende onderzoeker. Haar antwoord was dat er een heleboel dingen waren waar ik niets van wist.’


    ‘Zoals? Wat impliceerde ze?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘En je geloofde haar gewoon.’


    ‘Het spijt me, Pia. Deze baan is mijn grote doorbraak. Ik probeer al jaren een baan als deze te krijgen. Je weet hoe het gaat.’


    Pia staarde Jason zo lang als ze kon aan voor ze haar blik afwendde. Ze kon het niet geloven. Het leek wel of ze een soort paria was. Ze wilde het liefst Jason uitdagen om met haar te praten en haar te vertellen wat hij werkelijk dacht, want hij hield beslist iets achter. Maar ze had er de energie niet voor.


    ‘Het beste, Pia,’ zei Jason na een ongemakkelijke stilte. ‘Ik hoop dat het allemaal goed komt, echt waar.’ Hij zette de kraag van zijn jasje op en haastte zich weg.


    Pia had een uitlaatklep voor haar woede nodig en daarom pakte ze haar telefoon en toetste Mariel Spalleks nummer in. Het was waarschijnlijk maar goed dat ze niet opnam want Pia wist niet zeker wat ze zou hebben gezegd. Deze keer kreeg ze Mariels voicemail wel te pakken maar Pia nam niet de moeite een boodschap in te spreken. In plaats daarvan deed ze het portier van haar auto op slot en liep snel naar de ingang van Nano.


    Normaal zou ze de deur binnengaan en rechtstreeks naar de irisscanner naast de glazen deuren lopen die toegang gaven tot het gebouw, maar na het gebeuren bij de slagboom liep ze eerst naar het kantoor van de bewakingsdienst zoals haar was gezegd. Gasten en leveranciers werden via bordjes geïnstrueerd om naar de receptiebalie aan de linkerkant van de hoofdingang te gaan. Er stonden een paar mensen te wachten. Andere Nano-werknemers kwamen in kleine groepjes aanlopen. Het was een druk moment van de dag. Bewakingspersoneel was alert en zorgde ervoor dat mensen een voor een de scanner en de glazen afscheiding passeerden. Pia herkende de meesten van hen.


    In het kantoor van de bewakingsdienst was het rustiger en ze liep direct naar de balie. Na het gesprek met Jason dacht ze dat er een grote kans was dat ze problemen zou krijgen. Pia herkende de vrouw achter de balie niet. Op haar naambordje stond harriet pierson. Het was een indrukwekkende, zwarte vrouw, met een militair aandoend uniform zoals alle andere leden van de bewakingsdienst. Pia had haar ID in haar hand, dat Harriet zonder iets te zeggen aanpakte. Ze verwachtte Pia kennelijk. Ze probeerde het kaartje door haar computer te halen, maar net als bij de slagboom leek het niet te werken. Daarop verdween ze achter een deur.


    Pia wachtte. Om de tijd te doden keek ze naar de grote hal. Er arriveerden steeds meer mensen en daardoor ontstond er een korte rij voor de irisscanner.


    Harriet kwam terug en gaf Pia haar ID. ‘Oké, dokter Grazdani,’ zei ze. ‘Ik neem aan dat u hier een paar weken niet bent geweest.’


    Pia knikte en tilde haar rechterarm op, die nog steeds in een mitella hing. Ze wist dat ze er een beetje verfomfaaid uitzag met de mitella, de spalk en de honkbalpet om haar ongelijke haar te verbergen. Ze droeg een spijkerbroek en een geruit flanellen overhemd.


    ‘Hoe dan ook,’ zei Harriet. ‘Ik heb uw ID geüpdatet. Het zou nu geen probleem meer moeten zijn bij de slagboom.’


    Pia bedankte de vrouw. Ze verliet het kantoor en liep naar de rij voor de irisscanner, in de hoop dat ze nu echt naar haar lab kon. Terwijl ze wachtte herkende ze de bewaker die ernaast stond om de mensen in de gaten te houden als ze door de controle liepen. Het was Milloy, de opdringerige bewaker waar ze al eerder mee te maken had gehad.


    Toen het haar beurt was liep Pia naar de scanner en keek er recht in. Ze wachtte maar het verwachte piepje kwam niet. In plaats daarvan begon een rood lampje te knipperen.


    Pia probeerde het voor de derde keer toen Milloy naar voren kwam.


    ‘Mevrouw, gaat u even opzij, alstublieft. Mag ik uw ID zien?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Pia, zonder haar frustratie te verbergen. Ze wist in elk geval zeker dat haar ID werkte.


    ‘Een ogenblik, mevrouw.’ Milloy nam de ID mee naar een computer. Tot Pia’s ergernis was hij minstens drie minuten bezig om met twee vingers op het toetsenbord te tikken en op het scherm te kijken. Hij keek naar Pia, die haar ogen ten hemel sloeg en van haar ene been op het andere wiebelde uit frustratie over het oponthoud. Eindelijk kwam hij terug.


    ‘Het spijt me, juffrouw, uw vergunning is ingetrokken in afwachting van een medische verklaring.’


    ‘Kunt u me er dan in laten zodat ik naar de personeelsafdeling kan om te proberen mijn vergunning weer te activeren?’


    ‘Dat kan ik niet doen.’


    ‘Wat stelt u voor?’


    Milloy wees. ‘Ik stel voor dat u naar de bewakingsdienst gaat om te zien wat zij kunnen doen.’


    ‘Daar ben ik net geweest om mijn ID te laten updaten.’


    ‘Dan moet u weer terug.’


    ‘Luister, meneer Milloy, dit is belachelijk. Ik werk hier, ik heb een ongeluk gehad.’


    ‘Dat zie ik. Maar ik ben niet gemachtigd om u binnen te laten.’


    ‘Bel Zachary Berman, hij zal het u vertellen.’


    ‘Zachary Berman, de ceo van Nano.’ Milloy lachte. ‘En wat zou ik tegen hem moeten zeggen? Sorry, dame, ik kan u niet helpen.’


    ‘Hij kent me,’ zei Pia beledigd. Maar ze wist dat ze dit niet zou winnen. Ze kon nog één poging wagen.


    ‘Oké, bel Whitney Jones, zijn assistente.’


    ‘Ik weet wie ze is. Ik weet toevallig ook dat ze samen met de hoogste baas weg is voor zaken. Waarom belt u haar niet over een paar dagen, dan kan ze u vast helpen. Nu moet ik gaan.’


    Pia zag wel dat Milloy inwendig moest lachen om haar situatie. Normaal zou ze met hem in discussie zijn gegaan, maar ze had er de kracht niet voor. Toen ze terugliep naar haar auto werd ze steeds kwader. Ze stapte in en reed snel het terrein af. Toen ze bij de openbare weg kwam nam ze een impulsief besluit. In plaats van rechtsaf te gaan richting de stad, ging ze naar links en reed rechtstreeks naar Zach Bermans huis. Misschien was hij weg, zoals Milloy had gezegd, maar misschien ook niet. En zelfs als hij er niet was moest Pia een beetje stoom afblazen. Op dit moment waren haar woede en frustratie gericht op de ceo. Hij was tenslotte verantwoordelijk.


    Het hek. Pia was het hek aan het begin van de oprit vergeten tot ze er bijna tegenaan reed. Ze stopte er vlak voor en drukte op de claxon. Het schelle geluid maakte de vogels in de bomen om haar heen aan het schrikken en Pia zag ze omhoogvliegen naar de hogere takken.


    Na een tijdje haalde ze haar hand van de claxon en het lawaai stopte. Haar oren tuitten. Ze stapte uit de auto, keek in de richting van wat volgens haar de camera was en zette haar hand strijdlustig op haar heup.


    ‘Hé, meneer Berman, ik kan niet in mijn lab. Het is niet eerlijk. Ik heb u geholpen die microbivoren te verbeteren. Zo kunnen ze niet met mij omgaan. Als u hier niet bent dan ziet u misschien deze beelden wel. Wij zijn nog niet klaar met elkaar. Dat weet u en dat weet ik.’


    Opeens voelde Pia zich een dwaas, schreeuwend naar een stenen paal met daarop iets wat volgens haar een camera was. Ze keek nog een keer omhoog, stak haar middelvinger op, stapte weer in de auto en reed naar huis.
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Vrijdag 19 juli 2013, 21.52 uur


    


    Pia zat op Pauls bank haar derde glas wijn van die avond te drinken. Haar verhaal over haar problemen om Nano binnen te komen was sinds woensdag niet veranderd, maar ze had het steeds maar weer herhaald tijdens het eten en het leek Paul alsof ze op het punt stond het nog eens te doen.


    ‘Oké, Pia, ik wil niet onaardig zijn, maar ik weet wat er is gebeurd. Nano heeft je de toegang tot je lab ontzegd tot je een medische keuring hebt ondergaan, en je bent pissig. Begrijpelijk. Ik snap het, het zijn ondankbare rotzakken terwijl je zoveel werk hebt verzet en ze zo hebt geholpen. Maar ik weet niet wat je anders zou kunnen doen dan een advocaat inhuren om dat gesprek met de personeelsafdeling voor je te regelen.’


    ‘Ik heb geen advocaat nodig!’ zei Pia voor de tiende keer.


    ‘Een advocaat op het gebied van arbeidsrecht. Ik heb het niet over een letselschadefiguur of zoiets. Nano heeft je niet ontslagen, maar je kunt niet aan het werk, ook al betalen ze je nog steeds. Grappig, een heleboel mensen zouden dat heerlijk vinden.’


    ‘Het gaat niet om het geld,’ klaagde Pia.


    ‘Ik weet het. Kom op! Kalmeer! Ik bedoel dat een advocaat dit voor je kan oplossen, en als hij je niet in het lab kan krijgen dan zal hij een schikking voor je regelen. Dan kun je verder met je leven. Je kunt zo niet doorgaan.’


    ‘Hoe?’


    ‘Zoals nu, Pia, door dingen steeds maar weer te herhalen, alsof je aan een korst zit te krabben. Niet elk mysterie wordt opgelost. Ga naar de kranten met je verhaal. Zie wat zij kunnen doen. Misschien blijven de Chinese hardloper en die Chinese wielrenner van een tijdje geleden een mysterie. Maar op dit moment weten alleen jij en ik dat er een mysterie is, en ik moet toegeven dat het me niet meer zo heel erg interesseert.’


    ‘Als ik naar de kranten ga, en als ze het zouden publiceren, dan weet ik zeker dat Nano wel een weerwoord heeft. Het wordt niks, tenzij ik erachter kom wat ze doen en specifieker kan zijn naar de pers.’


    ‘Maar je handen zijn gebonden. Als je zelfs niet binnen kunt komen, dan is er geen enkele manier waarop je uit kunt vinden wat ze doen. Zo simpel is het. Eerlijk gezegd wil ik er zelfs niet meer over nadenken.’


    ‘Dus ik sta er alleen voor. Is dat wat je zegt?’


    ‘Natuurlijk niet. Dat zei ik niet. Ik zal je helpen om een goede advocaat te vinden. Ik ken er wel een paar. Ik ken zelfs de meest gevreesde advocaat in Boulder, die zich toevallig ook nog bezighoudt met arbeidsrecht. Hij zou perfect zijn. Zodra hij belt gaan ze overstag en geven je wat je maar wilt.’


    ‘Ik wil toegang tot mijn lab.’


    ‘Een advocaat kan ze niet dwingen je toegang te geven tot je lab als Nano dat niet wil. Wees redelijk. Laten we het over iets anders hebben.’


    ‘Zal het een advocaat wel lukken om hun te laten vertellen waarom ze hebben geprobeerd ons te vermoorden?’


    Paul zuchtte. ‘Nee, Pia, dat gebeurt niet. We weten ook niet zeker of ze iets te maken hebben met het ongeluk. Ik meen me alleen maar vaag te herinneren dat er een auto achter ons reed voor we van de weg raakten. Maar ik weet het niet zeker. Het heeft geen enkele zin om dat allemaal weer op te rakelen.’


    ‘Ik zal nooit accepteren dat ik zomaar van de weg ben gereden. Het is absurd.’


    ‘Je hebt recht op je eigen mening, maar ik zeg je dat je niet door kunt gaan met deze monomanie. Het lijkt Moby-Dick wel.’


    ‘Wat?’


    ‘Laat maar. Ga je nog met me mee naar Denver? We kunnen allebei wel wat afleiding gebruiken. Kom op, Pia, wat wil je?’


    ‘Laat me maar,’ zei Pia. ‘Ik ben niet in de stemming.’


    ‘Weet je het zeker?’


    Pia knikte. Ze had helemaal geen zin om gezellig te doen en een beetje te kletsen. En ze had voor die avond al genoeg wijn gehad.


    ‘Hé, Paul,’ zei ze. Ze klonk opgewekter. ‘Heb je die camera nog die je van je vriend hebt geleend? Waar we toen mee geëxperimenteerd hebben?’


    ‘Ja, die ligt hier nog. Waarom?’


    ‘Mag ik die lenen?’


    Paul aarzelde. Hij probeerde Pia aan te kijken maar ze wendde snel haar blik af. ‘Waarom wil je die lenen?’


    ‘Ik heb zelf geen camera, en ik heb zin om morgen een tocht te maken als jij naar je werk bent. Ik denk dat mijn ribben dat wel aankunnen. Ik wil een paar foto’s maken van de bloemen die aan de voet van de berg bloeien.’


    ‘Pia...?’


    ‘Kom op, Paul, doe niet zo wantrouwig. Ik zou anders wel de camera op mijn telefoon gebruiken, maar ik ben van plan een paar vergrotingen te maken voor al die kale muren in mijn appartement waar je altijd over klaagt. Dus ik heb die hoge resolutie nodig.’


    ‘Wat voor plannetjes ben je nu weer aan het uitbroeden?’


    ‘Niets,’ zei Pia luchtig. ‘Ik heb alleen zin om een beetje creatief bezig te zijn nu ik zoveel vrije tijd heb. Nou, hoe staat het? Of moet ik er een kopen?’


    ‘Oké, ik zal hem pakken,’ zei Paul. Ze kon zo verdomd koppig zijn.


    ‘En mag ik dat snoertje dat hem met de Mac verbindt ook?’ riep Pia hem na. ‘Je bent een engel.’


    ‘Dat weet ik,’ zei Paul. ‘En waarschijnlijk een grote stommeling,’ voegde hij er zachtjes aan toe.
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    Het huis van Zachary Berman, Boulder, Colorado


    Zondag 21 juli 2013, 21.15 uur


    


    Zach Berman klikte de website weg waar hij op zijn computer naar had zitten kijken. De Tour de France was die dag geëindigd. Hij was gewonnen door de Spaanse renner die te midden van de beste renners in het klassement de laatste etappe over de Champs-Elysée had afgelegd. Maar Liang Dalian had tijdens de uitreiking van de prijzen ook op het podium gestaan in de rode bolletjestrui van de bergkoning, de renner die het beste had gepresteerd in de bergen tijdens de hele tour. Hij werd geëerd als de eerste Chinees die een etappe in de Tour had gewonnen, en als de eerste die een van de meest prestigieuze wedstrijden binnen de race had gewonnen. Liang verscheen ongeveer een minuut op het kabeltelevisienetwerk dat de Tour versloeg (‘Stond China op het punt de sport te gaan bestormen?’) maar online stond er nog veel meer over zijn triomf.


    Berman zag een interview met Liang, dat met behulp van dezelfde tolk die hij al talloze malen had ontmoet bij het team werd afgenomen. Liang was goed geïnstrueerd wat betreft zijn antwoorden. Hij was opgetogen en verbaasd over zijn eigen prestatie. Hij bedankte nederig zijn ploeggenoten en de sponsors en zijn trainers. Hij vertelde dat hij en zijn teamgenoot Bo het moeilijk hadden gevonden om naar Europa te komen voor de wedstrijd, omdat ze geen van tweeën ooit buiten China waren geweest. Hij eindigde door te zeggen dat hij hoopte dat dit de eerste overwinning van vele zou worden voor zijn landgenoten. En hij zei dat hij volgend jaar misschien wel de hele Tour kon winnen, wie weet?


    Helaas, dat zou niet gebeuren, dacht Berman. Hij vermoedde dat er op dit moment ergens op het platteland in een afgelegen provincie een tiener op zijn fiets rondtoerde die deze eer zou hebben. Hij zou worden opgevoed en getraind in China en een professional worden, die als hij dat wilde een ster kon zijn in het nieuwe China. Maar de risico’s om door te gaan met Liang waren te groot vanwege de kans dat zijn ware achtergrond aan het licht zou komen, en Berman wist dat er in de komende maanden iets met hem zou gebeuren waardoor zijn droom in duigen zou vallen.


    Berman zocht een andere website die hij wilde bekijken. Over minder dan een week was de openingsceremonie van de Wereldkampioenschappen Atletiek in Londen en hij zou in de stad zijn, in afwachting van de wedstrijd, met dezelfde anticipatie die hij had gevoeld voor de Tour, maar dan wel twee of drie keer zo sterk. Deze gebeurtenis moest het keerpunt worden. Bermans hele toekomst hing af van slechts één wedstrijd. Maar de trainers herhaalden steeds maar dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Ze zeiden hetzelfde als wat Liangs persoonlijke trainer hem op een ochtend ergens in Frankrijk had verteld tijdens de Tour. Berman hoefde zich nergens zorgen om te maken – de renner presteerde uitstekend, ook al gebruikte hij maar ongeveer 85 procent van zijn fysieke capaciteit. De trainer had gezegd dat Liang zo nodig de hele wedstrijd kon winnen, en met gemak. In Londen zeiden ze hetzelfde. Het probleem was niet het winnen, maar het winnen met te veel voorsprong.


    Berman putte moed uit alle geruststellende woorden maar hij kon zich toch niet ontspannen. Dus voor de zoveelste keer bekeek hij de website van het Chinese atletiekteam. Het was het allergrootste team dat naar Londen kwam en er zaten heel veel medaillekandidaten tussen. Hij vond het marathonteam, en daar was het bekende gezicht van Yao Hong-Xiau, een late deelnemer die de oefenwedstrijden in maart had gemist maar die een verbluffende tijd had neergezet tijdens een individuele wedstrijd in juni. Berman wist dat er aan een paar touwtjes was getrokken om Yao in de wedstrijd te krijgen, maar zijn naam stond er. Yao zou meedoen in Londen.


    Bermans concentratie werd geleidelijk verstoord door een vreemd geluid. Het klonk van ver en het had kennelijk even geduurd voor het door de dikke muren van zijn huis met de driedubbele ramen was gedrongen. Hij draaide zijn hoofd om en luisterde ingespannen. Hij kon het geluid net niet thuisbrengen, maar het was er beslist.


    ‘Het is verdomme een claxon!’ riep hij uit. ‘Waar komt die in hemelsnaam vandaan? Van de Oostkust?’ Hij schoof zijn stoel naar achteren en liep de studeerkamer uit, de hal door en de monitorkamer in.


    ‘Wel wel, wat hebben we hier?’ Een van de monitoren was gericht op het hek voor de oprit stil blijven staan. Het systeem was zo geprogrammeerd dat het op elke waarneembare beweging inzoomde met uitzondering van bewegende boomtakken in de wind. Duidelijk zichtbaar stond daar Pia Grazdani, die recht in de camera keek, de wenkbrauwen verwachtingsvol opgetrokken. Ze zat achter het stuur van een auto met het raampje naar beneden. Berman zag dat ze aanhoudend op de claxon drukte.


    ‘Dat ziet eruit als manna uit de hemel,’ zei Berman, in antwoord op zijn eigen vraag. Zijn hart begon sneller te kloppen en hij voelde de opwinding stijgen. Pia was naar hem toe gekomen, en haar timing leek perfect. Hij was in de stemming voor een feestje en hij kon niemand bedenken met wie hij dat liever vierde dan Pia Grazdani. Hij zou het feit dat hij bij haar vorige bezoek onderuit was gegaan helemaal goedmaken.


    


    Pia hield haar hand stevig op de claxon. Ze was van plan geweest om het vijf minuten vol te houden, en het was bijna zover. Het was een plotselinge, impulsieve beslissing geweest om naar Bermans huis te rijden, voortgekomen uit wanhoop en frustratie. Ze had dit vier dagen eerder ook geprobeerd, nadat ze er niet in geslaagd was haar lab binnen te komen. Toen had ze geen succes gehad, maar misschien zou het vanavond anders zijn. Ze had geen idee of hij in Boulder was want hij had op geen van haar telefoontjes of e-mails gereageerd, net zomin als Mariel, maar Paul had na een tip van een vriend die op het vliegveld werkte verteld dat hij vermoedelijk in de stad was. De Nano-jet was in elk geval terug. Of Berman aan boord was geweest, was onbekend.


    Toen ze bij het hek aan het begin van de oprijlaan was gekomen, had ze tot haar blijdschap gezien dat er licht brandde in het huis in de verte, ook al was dat geen garantie dat hij er was. En ook als dat wel het geval was: dat hij haar wilde zien. Maar ze was van plan heel vasthoudend te zijn, want Berman was haar laatste kans. Ze wist dat het onwaarschijnlijk was dat ze beide problemen zou kunnen oplossen: haar toegang tot het lab en haar behoefte om een antwoord te vinden op de vraag wat er gaande was achter de schermen bij Nano. En Pia was realistisch genoeg om te begrijpen dat er vrijwel zeker een einde aan haar werkzaamheden bij Nano was gekomen. Maar haar behoefte om meer te weten was nog even groot, en Berman was haar enige hoop.


    Pia had er lang over nagedacht wat ze voor deze gelegenheid aan moest trekken, voor het geval ze de verdwenen ceo werkelijk zou zien. Haar zwarte jurk leek ongepast voor een spontaan bezoekje, ook al was dat misschien wat Berman het liefste zag. Ze dacht dat het beter was om er casual uit te zien, alsof ze toevallig langskwam. Uiteindelijk koos ze uit haar tamelijk beperkte garderobe een skinny jeans en een geborduurd, getailleerd zwart shirt dat volgens haar haar atletische figuur flatteerde. Haar haar zag er redelijk uit in een paardenstaart die de zes weken oude kale plek maskeerde. Lastiger waren de spalk en de mitella, maar daar was niets aan te doen, want ze mochten er pas de volgende woensdag af.


    Plotseling trilde het massieve smeedijzeren hek, en met het scherpe geluid van metaal op metaal ging het langzaam open. Pia liet de claxon los, waardoor de avondstilte weer terugkeerde. Haar oren tuitten van het lawaai. Een seconde aarzelde ze. Omdat ze nog niet volledig hersteld was van het ongeluk wist ze dat ze niet in optimale vorm verkeerde, en daardoor voelde ze zich kwetsbaarder. Maar haar vastbeslotenheid was sterker dan haar bedenkingen. Ze zette de auto in de versnelling, reed het hek door en de lange, kronkelige oprit op.


    Pia parkeerde onder aan de trap die naar het huis liep, zoals ze bij beide vorige bezoeken ook had gedaan. Ze schoof de riem van de camera over haar schouder en liep de trap op. Toen ze op de laatste tree was ging de deur open en Berman stond op de drempel. Hij was vrijwel hetzelfde gekleed als zij in een spijkerbroek en een donker cowboyhemd met drukknopen. Hij was blootsvoets. Er lag een zelfvoldane glimlach op zijn gezicht.


    ‘Wel, wel. Hallo, vreemdeling.’


    ‘Hallo.’ Pia kreunde inwendig maar zwaaide quasiverlegen met haar vrije hand. Ze merkte dat ze heel zenuwachtig was.


    ‘Je zwaait, dat is leuk. Dat is een heel ander gebaar dan een paar dagen geleden.’


    ‘Wat?’ vroeg Pia, voor ze zich herinnerde dat ze bij haar voorgaande, minder succesvolle bezoek haar middelvinger had opgestoken tegen de camera.


    ‘O, ja. Sorry. Ik was gefrustreerd. Het was bedoeld voor de wereld in het algemeen en niet zozeer voor jou.’


    ‘Je was gefrustreerd dat ik er niet was?’


    ‘Nou, ja,’ zei Pia. Berman dacht zoals altijd alleen maar aan zichzelf, en Pia speelde mee.


    ‘Er was een heleboel waar ik het met je over wilde hebben, en niemand bij Nano belde of e-mailde me terug. Jij ook niet.’


    ‘Whitney en Mariel dachten dat dat het beste was,’ zei Berman. ‘Maar nu ben je hier. Wil je binnenkomen? Zoals je zei: we zijn nog niet klaar met elkaar.’ Hij lachte voor hij opzij stapte om haar door te laten. Pia dacht dat hij naar haar knipoogde, maar ze zag het alleen vanuit haar ooghoek toen hij opzij stapte. Was hij echt zo schaamteloos?


    ‘Ja, ik wil graag binnenkomen,’ zei Pia. ‘Dank je.’ Ze moest zich inhouden om niet met haar ogen te rollen vanwege de mogelijke knipoog, want ze wist dat hij een heel ander idee had over wat ze bedoelde met dat niet klaar zijn. Werkte zijn bullshit echt bij vrouwen? ‘Ik weet dat het laat is maar ik was in de bergen om foto’s te maken van wilde bloemen.’


    Ze tilde de camera op en liep hem voorbij. ‘Ik reed hierlangs en bedacht dat ik weleens kon kijken of het licht brandde. Ik hoop dat je het niet erg vindt. Ik wilde je vragen waarom ik niet in mijn lab kan.’


    ‘Erg vinden? Ik vind het fantastisch.’ Berman deed de deur achter Pia dicht voor hij haar voorging het huis in.


    Pia volgde hem naar de woonkamer. Ze zag dat de deur naar de tv-kamer gesloten was. Verder zag het huis er hetzelfde uit als de laatste keer. Ondanks de fraaie inrichting hing er eigenlijk net zo’n onpersoonlijke sfeer als in haar eigen appartement, met uitzondering van de tv-kamer.


    ‘Laat me eerst iets te drinken voor je halen,’ zei Berman, glimlachend. ‘Ik moet een goede gastheer zijn.’


    ‘Misschien één glas wijn, dank je. Ik wil geen herhaling van wat er is gebeurd toen ik hier de laatste keer was.’


    ‘Ja, je hebt gelijk. Maar ik wil echt iets drinken. Ik heb een heleboel te vieren, maar geloof me, het zal geen herhaling worden.’


    ‘Wat vier je?’ vroeg Pia, maar Berman was naar de keuken vertrokken om de glazen in te schenken. Pia ademde diep in en uit. Ze moest haar verstand bij elkaar houden. Berman kwam terug met een glas zo te zien pure whisky en een glas witte wijn, met onder zijn arm de in een servet gewikkelde fles.


    ‘Is dit goed? Het is een pinot grigio. Ik vind hem heel lekker, hoewel ik behalve bij de maaltijd niet veel wijn drink.’


    Pia knikte en nam het glas aan. Ze was van plan heel weinig te drinken, dus het maakte niet uit wat het was.


    Berman leidde Pia naar een van de oversized banken. Hij ging op de bijpassende fauteuil ernaast zitten.


    Pia verschoof de camera zodat hij naast haar kwam te liggen. De riem hing nog over haar schouder. Ze vroeg zich af hoe ze het voor elkaar moest krijgen om foto’s van de man te nemen.


    ‘Zo, je kunt dus niet in je lab. Wel, ik heb begrepen dat ze je hebben gevraagd om op een medische evaluatie te wachten.’


    ‘Mariel belde me toen ik nog in het ziekenhuis lag en zei dat ik niet terug mocht komen bij Nano voor ik volledig hersteld was, wat volgens mij nu het geval is, ook al heb ik nog een spalk en een mitella. En tussen twee haakjes, ik heb gehoord dat je me hebt opgezocht in het ziekenhuis, en dat Jason Rodriguez er ook een keer geweest is. Dank je. Maar je bent niet teruggekomen, en Jason ook niet.’


    ‘Ik ben de laatste tijd heel veel op zakenreis geweest. De sponsoring is nu bijna rond en daarom zat ik hoofdzakelijk in het buitenland. Ik heb nagevraagd of het goed met je ging. Als er complicaties waren geweest dan zou ik zijn gekomen.’


    ‘Ze hebben me verteld dat alle medische rekeningen zijn betaald, en ik neem aan dat Nano dat gedaan heeft. Afgelopen woensdag probeerde ik weer in mijn lab te komen om de zaken te controleren, maar ik kon er niet in. Mijn vergunning was “ingetrokken” volgens de bewakingsdienst. Daarna ben ik hiernaartoe gekomen. Ik was een goede werknemer. Ik bén een goede werknemer en ik denk dat ik een betere behandeling verdien.’


    ‘Dat weet ik wel zeker, Pia,’ zei Berman. Zijn gezicht stond neutraal.


    ‘Weet je zeker dat ik een betere behandeling verdien, of weet je zeker dat ik denk dat ik dat doe? Dat is natuurlijk een groot verschil.’


    ‘Oké, Pia.’ Berman leunde naar voren in zijn stoel. ‘Natuurlijk verdien je beter, maar Nano vereist de hoogste mate van discretie van zijn werknemers, zoals we bij veel gelegenheden duidelijk hebben gemaakt. Veiligheid is onze grootste zorg hier bij Nano, zoals bij alle nanotechnologiebedrijven. De concurrentie is fel, zoals je weet. Miljarden dollars staan op het spel. We willen elke publiciteit, vooral negatieve publiciteit, koste wat kost vermijden.’


    ‘Wanneer ben ik niet discreet geweest?’


    ‘Toen je met die dokter achter het busje van Nano met de fietser aan ging. Ik heb geen idee waarom, maar het is duidelijk dat je van plan was het te onderscheppen.’


    ‘Ah, dus je wist waar we naartoe gingen.’ Pia ging hoger praten. Berman leek iets belangrijks toe te geven. Hadden ze haar in de gaten gehouden?


    ‘Ik zei niet dat we dat wisten. Maar je geeft toe dat je achter Nano-medewerkers aan zat die met Nano-zaken bezig waren die niets met jou of het Boulder Memorial Hospital te maken hadden. We hebben na het ongeluk alle gebeurtenissen op een rijtje gezet. De radiogesprekken met de broeders van de ambulance, het telefoontje naar jou van dokter Caldwell van de seh van het Memorial...’


    ‘Hoe wist je dat de seh-arts en ik probeerden het busje met de fietser te onderscheppen?’


    ‘... het verhaal dat jij en je doktersvriendje in de wereld proberen te brengen over Nano’s betrokkenheid bij jouw ongeluk. Goeie god, mens!’


    Pia probeerde niet langer boven Berman uit te komen.


    ‘Je bent niet bepaald discreet te werk gegaan, of wel?’ vroeg hij.


    ‘Je geeft hier een heleboel dingen toe...’ zei Pia. Berman was heel open en Pia wist niet goed hoe ze moest reageren. Ze had meer leugens en uitvluchten verwacht.


    ‘Ik geef niets toe. Iemand heeft gehoord dat dokter Caldwell jou belde. Jouw verklaring tegen de politie van Boulder over het ongeluk is openbaar, net als die van hem. Later heb je een Nano-medewerker op de parkeerplaats aangeklampt die was gewaarschuwd om niet met jou te praten.’


    ‘Ik heb met Jason Rodriguez gesproken. Hij was mijn collega. En ik dacht dat hij mijn vriend was, maar dat had ik kennelijk mis.’


    ‘Pia, ik ben op dit moment de beste vriend die je hebt, geloof me. Mariel Spallek wilde...’


    ‘Wilde wat?’


    ‘Pia, alsjeblieft, rustig nou. En ga zitten.’ Pia was opgestaan van de bank en ijsbeerde door de kamer, woedend door Bermans kalmte en beschuldigingen. De camera bungelde, vergeten, aan de riem over haar schouder.


    ‘Luister. Bekijk het eens vanuit mijn standpunt, vanuit Nano’s standpunt. Al deze dingen die ik net heb genoemd zijn begonnen nadat je helaas een hardloper van Nano bent tegengekomen die tijdelijk uitgeteld was.’


    ‘Tijdelijk uitgeteld! De man had een hartstilstand toen ik hem vond.’


    ‘Onmogelijk. De man is prima in orde, ben ik blij je te kunnen zeggen, en weer volop bezig met zijn werkzaamheden hier bij Nano. Je had het mis wat betreft zijn conditie, dat verzeker ik je. En er is je uitdrukkelijk gevraagd om het incident verder te vergeten. Kennelijk heb je dat advies niet opgevolgd. Het spijt me, Pia. Ja, je hebt hard gewerkt en je hebt beslist bijgedragen aan Nano’s voornaamste project en aan allerlei zaken eromheen. Maar je hebt je niet coöperatief opgesteld, vooral niet met je ongelooflijke suggestie dat Nano iets te maken zou hebben met je betreurenswaardige ongeluk terwijl je veel te hard reed. En daar komt dan nog bij dat ik je op een bewakingstape heb, terwijl je onuitgenodigd bij mijn huis opduikt en ordinaire gebaren maakt.’


    ‘O, kom op, dat was uit pure frustratie. Kinderachtig misschien, maar wel begrijpelijk.’


    ‘Ik ben er niet van overtuigd dat iedereen je gedrag begrijpelijk zou vinden. Het is bepaald geen excuus.’


    Pia ging verslagen zitten en beet op haar lip. Wat nu? ‘Dus je hebt tegen mensen gezegd dat ze me niet terug mochten bellen?’


    ‘Mariel stond erop dat ik je zou ontslaan, hoewel ze niet in de positie is om dat te eisen, maar ik gaf er de voorkeur aan een deur open te houden. Ik was van plan te wachten op het gevraagde medische verslag waarin staat dat je volledig hersteld bent, om dan zelf met je te praten. Maar je was me voor, en hier zijn we dus.’


    ‘En waar wilde je met me over praten?’


    ‘Ik dacht dat we een volwassen gesprek konden voeren, van man tot vrouw.’


    Berman knipoogde en glimlachte weer, waardoor Pia eraan werd herinnerd met wat voor soort man ze te maken had. Ze kreeg de neiging om te vluchten, maar ze bleef zitten. Hij had gezegd van man tot vrouw, niet van ceo tot werknemer, en dat maakte alles duidelijk.


    ‘Ik had een gesprek als dit in gedachten,’ ging Berman verder nadat hij een slokje uit zijn glas had genomen. ‘Ik hoop dat je bereid bent te veranderen van een soort dissident en een veiligheidsrisico in een teamspeler. Ik wil je persoonlijk graag aan boord houden.’


    ‘Wat gebeurt er bij Nano?’ gooide Pia eruit. ‘Wie zijn deze hardlopers en fietsers die op straat neervallen en dood lijken te zijn? Waarom kan ik niet door die dubbele deuren op de derde verdieping? Dat is het volwassen gesprek dat ik graag wil hebben.’


    ‘O, Pia. Er gebeurt niets bij Nano dat niet ook bij alle andere nanotechnologische instituten van topniveau over de hele wereld gebeurt. Het zou naïef zijn om iets anders te denken. We zoeken allemaal de grenzen op. Daar staat tegenover dat wij een stapje voorliggen op de concurrentie vanwege onze voorsprong op het gebied van moleculaire productie. Wij zijn in staat geweest om de theorie van de nanorobots om te zetten in de realiteit. Maar we moeten discreet zijn, zoals ik al zei, want de concurrentie kan ons in no time ingehaald hebben. We hebben geprobeerd een patent te krijgen op onze moleculaire productie, maar het is moeilijk. Het is gebaseerd op de manier waarop ribosomen van levende cellen functioneren, zoals de goede God zo ingenieus heeft bedacht. Omdat het algemeen bekend is kunnen we het niet helemaal beschermen, hoewel we dat zeker hebben geprobeerd.’


    ‘Het spijt me maar ik moet meer weten. Ik moet zeker weten dat deze mensen niet worden misbruikt.’


    ‘O, Pia!’ herhaalde Berman, alsof hij het tegen een kind had. ‘Niemand wordt misbruikt, geloof me. Alles is geheel vrijwillig. We proberen getalenteerde mensen te vinden die blij zijn om in hun vakgebied te kunnen werken en die zich niet druk maken om... andere zaken. We noemen het compartimenteren. Er zijn maar heel weinig mensen die alles weten. Zoals ik al zei: ik wil je graag in dienst houden, maar als jij het gevoel hebt dat je moet weten wat er achter elke deur in het hele bedrijf gaande is, dan geloof ik niet dat dat zal lukken. We zullen wel een regeling treffen voor de ontbinding van je contract, een heel genereuze regeling. Natuurlijk zullen er gedurende een redelijke periode wel een paar restricties zijn wat betreft een eventuele baan bij een ander nanotechnologiebedrijf. Je weet niet alles wat er bij Nano gebeurt, maar je weet genoeg over ons belangrijkste project. Je vertrek bij Nano zal je de kans geven om ergens anders je medische opleiding af te maken.’


    Berman dronk met een flinke teug zijn glas scotch leeg. Het was zijn eerste van die dag dus hij maakte zich geen zorgen. Hij had het spelletje destijds met Whitney op een vergelijkbare manier gespeeld en nu was het tijd om wat hij had gezegd tot Pia te laten doordringen.


    Hij stond op en liep naar de tv-kamer, maar kwam al snel weer terug met een nieuw glas. Hij keek naar Pia, gloeiend van hartstocht. Berman wist dat hij eigenlijk helemaal niet met Pia moest praten. Mariel had gelijk: ze was heel intelligent, heel nieuwsgierig, heel vasthoudend, en heel gevaarlijk. Berman wist dat hij Pia niet kon vertrouwen, maar hij kon het idee dat hij haar zou verliezen niet verdragen, of het nou was omdat hij haar moest ontslaan of door een of andere drastische maatregel die haar definitief af zou schrikken. Hij wilde haar hebben, haar bezitten tot hij haar beu was. Hij was eraan gewend om op alle gebieden in het leven te slagen, en ijdel genoeg om te denken dat hij kon krijgen wat hij wilde. En hij wilde Pia met zijn hele verdoemde ziel. Hij dacht dat hij vooruitgang boekte, maar ze had zich niet verroerd. Ze zat nog steeds op zijn bank en zag er sexyer uit dan ooit, ondanks de spalk en de mitella. Hij wilde haar weer zien dansen en daarna ongeremde seks bedrijven. Zijn verbeelding ging met hem op de loop.


    Pia van haar kant dacht dat ze Berman wel doorhad. Hij was rijk en werelds, alsof dat verschil maakte, en hij leidde een groot en kennelijk florerend bedrijf dat een of andere vreemde relatie had met de Chinezen, waarschijnlijk om kapitaal binnen te halen in ruil voor geheime eigendomsrechten. Nano had genoeg geheimen, en ze wist dat China op een schandalige berg vreemde valuta zat. Hij dacht kennelijk dat hij speciaal was en het recht had om dit soort spelletjes met haar te spelen zoals hij waarschijnlijk al met een heleboel andere vrouwen had gedaan. Hij had duidelijk door laten schemeren dat er iets gaande was bij Nano waar ze niets over mocht weten. Nee, hij had het toegegeven, maar daar zat hij, zelfvoldaan te glimlachen, achteroverleunend in zijn stoel alsof hij de koning van de wereld was. Maar achter die façade zat gewoon een geile vent die hoopte te kunnen scoren.


    In haar relatief korte leven had Pia heel wat mannen als hij meegemaakt. Mannen, geobsedeerd door hun eigen macht, die haar op de een of andere manier wilden bezitten, zelfs als ze wisten dat dat niet kon: óf omdat ze ten opzichte van haar een vertrouwelijke en verantwoordelijke positie innamen, óf omdat ze haar baas waren, zoals in dit geval, óf, in het allerslechtste geval, omdat ze familie van haar waren. Pia zag Berman als het zoveelste roofdier dat zijn macht wilde misbruiken om zijn zin te krijgen. Hoewel ze wist dat ze een gevaarlijk spelletje speelde, was ze vastbesloten om de rollen om te draaien en te krijgen wat ze wilde zonder zich aan hem te onderwerpen.
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    Het huis van Zachary Berman, Boulder, Colorado


    Zondag 21 juli 2013, 22.22 uur


    


    ‘Mag ik nog een beetje pinot grigio?’ vroeg Pia, terwijl ze Berman haar lege glas toestak. Ze hadden de kwestie van haar toekomst even gelaten voor wat ze was. Toen Berman in de tv-kamer was verdwenen had Pia haar glas wijn op dezelfde manier geleegd als het glas scotch de laatste keer toen ze in Bermans huis was: onder de meubels. Ze wilde weer net doen of ze tipsy was, omdat ze dacht dat dat overtuigender was.


    ‘Zeker,’ zei Berman, blij met het verzoek. Misschien begon Pia toe te geven. Hij stond op, pakte de fles en vulde haar glas. Daarna glimlachte hij en Pia glimlachte terug. Nadat ze net had gedaan of ze een paar flinke slokken had genomen zette ze haar glas weer op het cocktailservetje. Daarna bracht ze de camera omhoog en nam het lenskapje eraf. Ze ging staan en deed alsof ze problemen had met haar evenwicht.


    Berman keek met een lichte glimlach naar haar gehannes maar fronste zijn wenkbrauwen toen ze de camera naar haar gezicht bracht, door de zoeker keek en hem op hem richtte.


    ‘Wacht even!’ riep hij, met opgestoken hand richting de camera. ‘Wat doe je?’


    ‘Ik heb de hele middag foto’s genomen,’ zei Pia giechelend. ‘Ik wil er nog een paar maken. Ik wil er een paar van jou nemen.’


    ‘Waarom?’ vroeg Berman. Hij had er een afgrijselijke hekel aan om te worden gefotografeerd. Hij was al eerder het slachtoffer geworden van overijverige paparazzi. Camera’s maakten hem wantrouwig.


    ‘Je bent een knappe man,’ zei Pia.


    ‘Ik hou niet van camera’s.’


    ‘O, kom op! Relax!’ Pia bracht de camera weer in positie zodat ze door de zoeker kon kijken. Bermans hand bleef het beeld verstoren. Ze liet de camera zakken. ‘Hé, hij is digitaal. Als je ze niet mooi vindt, dan kan ik ze weggooien.’


    ‘Misschien later,’ zei Berman. ‘Misschien kunnen we een paar foto’s van elkaar nemen.’


    ‘Een paar dan?’


    ‘Nee! Ga zitten. Laten we over de regeling praten.’


    Pia ging weer op de bank zitten en legde de camera naast zich. De poppenkast was nog niet afgelopen.


    ‘Oké,’ zei Berman, die zich zichtbaar ontspande. ‘Dit is mijn voorstel.’ Hij somde de voorwaarden van een regeling voor Pia op, en hij was inderdaad heel genereus. Terwijl hij praatte raakte Pia helemaal in de war.


    ‘Wacht, je biedt me een baan aan?’


    ‘Ja, het is een contract voor persoonlijke diensten, niet met Nano maar met mij. Vergelijkbaar met het contract dat juffrouw Jones tekende toen ze voor mij begon te werken. En zij is, zoals je weet, een zeer gewaardeerde en zeer goedbetaalde medewerkster.’


    ‘Je zei iets over een geheimhoudingsovereenkomst.’


    ‘Ja, natuurlijk. Die is een integraal deel van de onderhandelingen. Je moet een geheimhoudingsovereenkomst tekenen met betrekking tot de inhoud van dit gesprek.’


    ‘Je bedoelt voor we onderhandelen over de details van de baan?’


    ‘Ja, dat is standaard voor mensen die rechtsreeks voor mij werken. En absoluut waterdicht. Ik heb er hier een die je kunt tekenen, en ook een contract.’


    ‘Je hebt er een klaarliggen voor me?’ Pia had wel gezien dat Berman een paar vellen papier in zijn hand had gehad toen hij met zijn nieuwe glas uit de tv-kamer was gekomen.


    ‘Niet precies. Zoals ik al zei: het is standaard. Deze had ik laten opstellen voor Whitney.’


    ‘Wacht, je gaat veel te snel. Wat zou ik voor je moeten doen?’


    ‘Wel, daar moeten we het nog over hebben. Bij bepaalde werknemers geef ik er de voorkeur aan om eerst het contract te tekenen en dan de niche te vinden waar ze in passen. Ik weet dat je een gewaardeerd lid van de staf zult zijn, vanwege je wetenschappelijke expertise en je andere... talenten.’


    ‘En wat zijn die dan wel?’


    ‘Ik zei al dat het lab misschien niet de beste werkplek voor jou is, maar ik wil je in dienst houden. Ik wil je hier hebben, en je soms meenemen op reis. Je bent heel intelligent en scherpzinnig en overtuigend, en eerlijk gezegd heb ik liever dat je voor dan tegen me werkt. Je zou een grote aanwinst zijn. En ik voel me ook heel erg tot je aangetrokken, Pia. Ik denk dat dat vrij duidelijk is, vooral na dat betreurenswaardige voorval op jouw drempel.’


    ‘Dus je wilt me contracteren. Hoe romantisch.’


    ‘Kom op, Pia, je bent hier vrijwillig laat op de avond naartoe gekomen. Wat was jouw plan dan? Wat denk jij dat we gingen bespreken? Of zouden doen? We zijn gezonde volwassenen.’


    Berman sprak zacht en leunde naar voren zodat hij heel dicht bij Pia was, die diagonaal op de bank zat.


    Terwijl ze alle voorzichtigheid liet varen stond ze op, ging op de leuning van zijn stoel zitten en sloeg een arm om zijn schouders. Ze bracht haar mond dicht bij zijn oor en fluisterde: ‘Zeg me nog eens dat je niks te maken had met mijn ongeluk.’


    Berman tilde zijn hoofd op en zei zacht: ‘Dat zweer ik.’


    ‘Je bent een leugenaar,’ zei Pia abrupt en ze gaf hem een harde por in zijn nier met de arm die ze om zijn schouders had geslagen. Ze stond op en rende naar de andere kant van de glazen salontafel terwijl Berman achter haar aan kwam.


    ‘Kom hier, kleine heks,’ brulde hij. Hij lachte breed en genoot van de jacht.


    ‘Wat ga je doen, me een pak slaag geven?’


    ‘Je hebt me geslagen...’


    Pia rende om het meubilair tot ze bij de deur naar de hal stond. Ze stak haar arm omhoog.


    ‘Dat is niks. Kijk eens naar mij. Mijn arm is op twee plaatsen gebroken, ik had gebroken ribben en een hoofdwond. En ik ben mijn milt kwijt.’


    ‘Daar had ik niks mee te maken,’ zei Berman terwijl hij zijn handen in zogenaamde overgave omhoogstak. Hij lachte, en tegelijkertijd smeekte hij bijna.


    Pia wist dat ze hem correct beoordeeld had. Hij was een fysieke lafaard die het waarschijnlijk heerlijk vond om iemand pijn te doen. Berman deed haar denken aan haar verachtelijke oom.


    ‘Vind je het leuk om aan vrouwen te denken die gekwetst worden?’


    ‘Nee, Pia, geloof me. Misschien hou ik wel van spelletjes, maar altijd met wederzijds goedvinden en voor de lol. Kom op, Pia, je kwelt me.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Gaat het om geld? Ik kan je meer geld bieden.’


    ‘Oké, bied me meer geld.’


    ‘Ik zal het verdubbelen.’


    ‘Schrijf dat eerst op.’


    Berman schuifelde terug naar het bureau en krabbelde met een pen iets op het contract. In Pia’s ogen was hij zwak, wanhopig en meelijwekkend. Als hij een probleem niet kon beheersen dan kocht hij zijn weg naar een oplossing. Pia’s zelfvertrouwen groeide met het besef dat zij de controle had over de situatie.


    ‘Laat me het bedrag eens zien.’


    Berman gaf haar het contract.


    ‘Dat lijkt er meer op. Nou, kom hier.’


    Hij liep naar haar toe en ze duwde hem weer in de fauteuil.


    ‘Waar bewaar je je speeltjes?’


    ‘Mijn speeltjes?’


    ‘Je weet wel wat ik bedoel. Een man als jij in dit grote huis.’


    ‘In de slaapkamer. In de kast rechts naast het bed.’


    ‘Blijf hier.’


    Pia deed de lichten in de woonkamer uit en ging naar Bermans slaapkamer. Ze vond de kast en hij zat inderdaad, zoals ze al had verwacht, vol seksspeeltjes, maskers, een stuk nylon touw en een heleboel dingen die ze niet herkende. Ze werkte snel voor ze niet meer durfde. Ze vond een blinddoek en een stel handboeien en pakte het touw, hoewel ze niet precies wist wat ze wilde gaan doen. Toen worstelde ze zich uit haar spijkerbroek en shirt, maar ze hield haar slipje en beha aan. Ze pakte de seksspullen en haar kleren en liep weer naar beneden.


    Bermans ogen gingen wijd open toen hij haar bijna naakte staat zag en de buit uit zijn kast over haar arm. ‘Verroer je niet!’ beval Pia terwijl ze alles op de bank liet vallen behalve het touw.


    ‘Dat heb ik niet gedaan. Wat ga je met me doen?’ Berman was goed in rollenspellen. Hij was gebiologeerd door haar bezigheden en haar lichaam en hield elke beweging in de gaten.


    ‘Dat zul je wel zien,’ zei ze. Ze ging achter hem staan, zei dat hij naar voren moest leunen en trok zijn handen achter zijn rug. Hij deed wat ze zei, terwijl hij haar over zijn schouder probeerde te zien. Met enige moeite vanwege haar gips wist Pia zijn handen vast te binden, maar niet al te stevig. Ze wilde dat hij zichzelf met een beetje inspanning zou kunnen bevrijden. Daarna ging ze weer voor hem staan en duwde hem achterover. ‘Ik zei: dat zul je wel zien. Maar ik loog.’ Ze schoof de blinddoek over zijn hoofd. Daarna trok ze alle drukknopen van zijn overhemd open, waardoor zijn borst en zijn bewonderenswaardig vlakke buik zichtbaar werden. ‘Vind je dit lekker?’ Ze liet haar hand over zijn borst glijden tot aan zijn riem. Ze gaf een ruk aan de riem.


    Berman gromde en verschoof in zijn stoel.


    ‘Wat ik probeer te doen,’ legde Pia uit, ‘is je een voorproefje geven van wat er zal gebeuren als ik weer helemaal beter ben. Je weet dat ik een gebroken arm heb dus helaas moeten we wachten op het echte werk, hè?’


    ‘Waar heb je het over? Ik wil niet wachten.’


    Pia pakte de camera, ging recht voor Berman staan en zorgde ervoor dat hij op scherp stond. Toen trok ze de blinddoek naar beneden en maakte een snelle serie foto’s van zijn gezicht met zijn ogen wijd open van verrassing.


    ‘Wel verdomme!’ schreeuwde hij.


    ‘Perfect,’ zei Pia. ‘Deze staan vast prachtig naast mijn wilde bloemen.’


    ‘Ik zei dat ik er niet van hield om gefotografeerd te worden,’ zei hij.


    ‘Je zei dat je niet van camera’s hield,’ corrigeerde Pia hem. Snel schoof ze de blinddoek weer omhoog voor Berman wist wat er gebeurde. Hij schudde woest met zijn hoofd in een poging ervanaf te komen.


    ‘Hé. Haal dat ding weg!’


    ‘Sorry,’ zei Pia. Ze nam nog een foto van Berman met de blinddoek voor, en daarna pakte ze snel haar kleren en het lenskapje.


    ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Berman terwijl hij worstelde om zijn handen los te krijgen.


    ‘Je moet wachten tot de volgende keer. Ik wil helemaal beter zijn. En voor het geval het je interesseert: ik wilde een paar foto’s hebben zodat jij niet alle troeven in handen hebt, meneer Berman. Ik verzeker je dat ze alleen voor eigen gebruik zijn.’


    Berman worstelde zich omhoog en begroef zijn hoofd in de stoel in een poging de blinddoek los te krijgen.


    Pia greep het contract van de tafel en rende met haar kleren over de arm naar de deur. Ze wilde weg zijn voor Berman zich los had weten te krijgen. Ze deed ook geen moeite haar kleren aan te trekken toen ze bij haar auto was, want ze wilde geen tijd verliezen. Ze wist niet of Berman het hek aan het eind van zijn oprit kon blokkeren maar ze nam aan van wel en ze wilde niet de kans lopen dat ze op zijn terrein vast kwam te zitten. Toen het hek bij haar nadering openging voelde ze een geweldige opluchting. Terwijl ze wegreed vermoedde ze dat er wel een paar consequenties zouden volgen op wat ze had gedaan, maar ze had in elk geval de foto’s.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Maandag 22 juli 2013, 1.04 uur


    


    Het eerste wat Pia deed na haar thuiskomst was een snelle douche nemen om de geur van Berman kwijt te raken. Daarna zette ze de foto’s van de camera op haar computer. De foto van Berman had niet beter kunnen zijn. Door de schok van de blinddoek die opeens verwijderd werd en de flits van de camera stonden zijn ogen wijd open. Pia kon het oogwit helemaal rondom de iris zien. En het beeld was zo scherp dat hij wel driedimensionaal leek. Het was een betere foto dan die van haar eigen ogen, en die had goed gewerkt.


    Net als bij haar eigen foto vergrootte Pia de ogen en bracht de foto toen over op haar iPhone. Ze werkte snel, gedreven door de intensiteit die haar in de greep had sinds ze uit Bermans huis was gerend. Ze had zelfs niet de moeite genomen zich aan te kleden nadat ze op de parkeerplaats bij haar appartementencomplex was gearriveerd. Er was niemand te zien op dat tijdstip, want het was bijna middernacht, en ze was snel naar binnen gerend met de camera en haar kleren in haar handen.


    Sindsdien had ze geen moment stilgezeten. Nu maakte ze zich klaar om rechtstreeks naar Nano te gaan. Ze vond haar labjas waar hij meer dan zes weken had gehangen en haar ID-kaart, en bond haar haar in een paardenstaart voor ze terugliep naar haar auto. Op weg naar Nano nam ze in gedachten een checklist door. Ze wist dat ze heel veel geluk nodig had om te slagen, en hoe dichterbij ze kwam hoe zenuwachtiger ze werd. Het zelfvertrouwen dat ze in haar appartement had gevoeld ebde weg. Het enige voordeel dat ze had was dat ze de bewakers van de nachtploeg kende omdat ze regelmatig met hen te maken had gehad. Meer dan wie ook van de wetenschappelijke staf vermoedelijk, omdat ze zo vaak buiten de normale werktijd binnen was gekomen. Ze ging ervan uit dat ze niet wantrouwig zouden worden omdat ze haar meer dan een maand niet hadden gezien. In het verleden was dat wel vaker zo geweest. Maar toch werd ze steeds nerveuzer. Er waren een heleboel redenen waarom dat wat ze wilde proberen misschien toch niet zou werken.


    Tegen de tijd dat Pia bij de poort was, zat ze te trillen. Ze beet op haar lip toen ze haar ID-kaart overhandigde aan de bewaker. Tot Pia’s vreugde wierp de man er nauwelijks een blik op voor hij hem teruggaf. Hij tikte tegen de rand van zijn pet als een soort saluut voor hij zei ‘Goedenavond, mevrouw’, en de slagboom opendeed.


    Pia’s zelfvertrouwen steeg omdat het zo makkelijk ging, maar wat er nu ging komen was veel riskanter. Tegelijkertijd was ze er vrij zeker van dat ze ten minste een van de bewakers zou herkennen, en hij haar. Ze had vaak met de bewakers gekletst als ze vertrok en ze plaagden haar vaak dat ze zo betrokken was. Ze hoopte daarom dat ze haar niet al te zeer in de gaten zouden houden.


    Pia parkeerde en liep zo zelfverzekerd mogelijk naar de ingang. Twee bewakers hadden dienst. De ene, Russ, herkende ze, maar de andere was een veel jongere man die ze niet kende. Ze nam aan dat hij nieuw was.


    ‘Hallo dokter Grazdani, lang niet gezien,’ zei Russ. ‘Vervelend van het ongeluk.’


    ‘Hoi Russ. Ja, ik ben er weer.’ Pia kreunde inwendig.


    Russ had ook dienst gehad toen ze probeerde binnen te komen met de foto van haar eigen ogen. Pia keek naar de receptiebalie en was blij te zien dat er niemand bij de computer zat. Ze was bang dat een bewaker die daar zat zou kunnen zien dat het systeem Zachary Berman, de ceo, liet passeren, en niet deze vrouw die langer dan een maand door niemand was gezien. Maar als ze er niet in kon dan maakte het niet uit wie waar zat. Pia richtte haar aandacht op Russ, maar hij praatte alweer tegen zijn jonge collega en besteedde geen aandacht aan haar.


    Pia haalde snel haar mobiele telefoon tevoorschijn en zonder om te kijken hield ze de foto van Bermans ogen voor haar eigen ogen. Er klonk een geruststellend piepje. Een groen lampje knipperde. De eerste keer was raak. Pia duwde de glazen deur open en stond op het punt naar binnen te lopen.


    ‘Dokter Grazdani.’


    Het was Russ.


    ‘Ja,’ zei Pia, wetend dat ze geen kant op kon.


    ‘Welkom terug.’


    ‘Dank je, Russ,’ zei Pia. ‘Het is fijn terug te zijn.’


    Pia liep snel door, drukte ongeduldig op de knop van de lift, en stapte naar binnen zodra de deuren opengingen. De hele tijd was ze bang dat haar naam voor de tweede keer zou worden geroepen. Ze zuchtte van opluchting toen de deuren dichtgingen en de lift omhooggleed. Zodra ze op de derde verdieping was liep ze direct naar haar lab. Opnieuw gebruikte ze de truc met de telefoon en weer werkte de scanner mee. Een moment later was ze in haar lab.


    Hoewel de verleiding groot was om rond te lopen en te kijken naar de lopende experimenten zodat ze een idee kreeg van hoe het met de zoogdieren ging, voelde ze dat ze de tijd niet had. Berman was waarschijnlijk des duivels, en daarbij ook nog seksueel gefrustreerd, en als reactie daarop was het mogelijk dat hij haar tot persona non grata zou bestempelen. De man kennende betwijfelde ze het, maar ze wist het niet zeker en ze wilde zo lang mogelijk rond kunnen kijken voor het geval het de laatste keer was dat ze de kans kreeg binnen te komen bij Nano.


    Omdat er overal bewakingscamera’s hingen wist Pia dat ze niet in haar labjas en spijkerbroek kon blijven rondlopen, daardoor zou ze te veel opvallen. Veel medewerkers droegen operatiekleding, als in een opleidingsziekenhuis. Pia vond een set in Mariels kantoor die een beetje te groot was maar ze trok alles toch maar aan. Ze voltooide haar vermomming met een gezichtsmasker en een operatiemuts.


    


    Op een nachtkastje in een chique appartement een paar kilometer verderop trilde een mobiele telefoon. Er kwam een bericht binnen. Een paar minuten later trilde de telefoon opnieuw, en deze keer kwam er een hand vanonder het dekbed die de telefoon pakte. Whitney Jones baalde dat ze vergeten was om het geluid van de telefoon uit te zetten toen ze het licht uitdeed. Het feit dat hij rinkelde was niet ongewoon. Haar telefoonnummer was gelinkt aan talloze systemen door het hele bedrijf die haar op de hoogte hielden van de bewegingen van bepaalde personen, maar de enige die er werkelijk toe deed was Berman, en als hij haar wilde bereiken dan kon hij de huistelefoon gebruiken, wat hij ook regelmatig deed. Soms was het om een triviale reden, bijvoorbeeld dat hij niet kon slapen.


    Whitney keek naar het schermpje. Er waren twee berichten. Het eerste was dat Zachary Berman om 2.05 uur Nano was binnengekomen, en het tweede dat hij om 2.08 uur een van de labs op de derde verdieping binnen was gegaan. Whitney zuchtte. Het was niet ongewoon dat Berman op elk uur van de dag of de nacht bij Nano opdook, maar ze vroeg zich slaperig af waarom hij dat lab in het bijzonder wilde bezoeken. Ze haalde haar schouders op en legde de telefoon terug op haar nachtkastje. Voor ze er verder over na kon denken viel ze weer in slaap.


    


    Volledig gehuld in operatiekleding liep Pia naar de deur naar de hal. Het lab was grotendeels zoals ze het had achtergelaten, met dezelfde apparatuur waar ze uren en dagen over gebogen had gestaan. Ze vroeg zich heel even af wie hier nu werkte, maar liet de gedachte snel weer los. Ze had geen tijd om herinneringen op te halen; er was werk aan de winkel. Maar in de gauwigheid zag ze nog wel rijen muizenkooien.


    Pia verliet de relatieve veiligheid van haar bekende lab en stapte de gang in. Ze was van plan om naar de deuren naar de loopbrug te gaan waar ze al twee keer vergeefs had geprobeerd binnen te komen. Het waren de deuren waar Mariel altijd uitkwam als ze weg was geweest om elders in het complex iets te doen.


    Terwijl Pia de deuren naderde vroeg ze zich af wat ze zou vinden. Er waren nog andere gebouwen op het terrein, maar het gebouw waar ze nu op afging leek het meest veelbelovend. Het was verbonden met het gebouw waar de meeste biotech-labs waren. Als er een ziekenafdeling op het terrein was, dan was ze hoogstwaarschijnlijk daar.


    Pia probeerde op normale snelheid te lopen. Ze wilde er niet gehaast uitzien, maar ook niet of ze niet wist waar ze heen ging. Bij de ingang gekomen hield ze de iPhone in de palm van haar hand in een poging hem niet te veel op te laten vallen en om ervoor te zorgen dat de foto van Bermans ogen op het schermpje stond. Pia bracht de telefoon aan de rechterkant van haar gezicht omhoog. Aan de linkerkant, op het plafond, was iets wat eruitzag als een bewakingscamera: een kleine, donkerbruine plastic kom. Terwijl ze dichter naar de scanner liep schoof Pia de telefoon voor haar ogen. Zodra ze het bekende piepje hoorde liet ze de telefoon snel zakken en stopte hem in de zak van haar broek. Het groene lampje brandde. Het slot klikte. Ze was binnen.


    Opnieuw bonkte Pia’s hart, nu zowel van angst als hoop. Maar aan de andere kant van de deuren zag de gang er precies zo uit als aan deze kant: felverlicht met witte muren en een witte vloer. Volgens Pia leek het zelfs niet op een brug die twee gebouwen verbond. Maar na ongeveer vijftien meter had ze het idee dat ze in het andere gebouw was, en die wetenschap gaf de steriele gang een sinistere uitstraling. Er waren een paar kale deuren zonder tekens of nummers. Hier en daar zag ze boven zich halve plastic bollen, vermoedelijk camera’s. Ze passeerde een rij liften aan haar linkerkant met grotere deuren dan normaal.


    Plotseling zag ze iemand haar kant op komen. Een man, oordelend naar zijn lengte, maar zijn gezicht was verborgen achter een operatiemasker zoals het hare. Hij droeg een modern uitziende witte koffer die opging in de omgeving. Pia’s hart sloeg over toen hij in haar richting keek op het moment dat ze bij elkaar in de buurt kwamen. Op drie meter afstand knikte hij licht voor hij zijn blik weer naar voren richtte. Pia knikte terug en liep door. Ze passeerden elkaar zonder een woord te zeggen als schepen in de nacht.


    Pia ademde uit. Instinctief had ze haar adem ingehouden. Natuurlijk zouden er mensen rondlopen, hield ze zich voor, net zoals andere mensen haar waarschijnlijk volgden op tv-monitoren. Dat had ze wel verwacht. Ze moest kalm blijven en doorlopen. Maar waar ging ze heen? Ze passeerde verschillende deuren met irisscanners. Waar moest ze naar binnen? Ze nam aan dat ze op de derde verdieping was omdat de loopbrug op de derde verdieping van het biotech-gebouw begon. Maar ze wist het niet zeker. In theorie had het een fluitje van een cent geleken om een beetje rond te kijken in het gebouw. In werkelijkheid bleek dat toch niet zo te zijn.


    De gang maakte een bocht naar links en al snel kwam ze bij een kruising. Op de vloer aangebrachte lijnen wezen in tegenovergestelde richtingen: groen naar links en rood naar rechts. Welke moest ze nemen? In beide richtingen zag het er hetzelfde uit: meer gang. Groen voor lopen, dacht Pia, maar toen veranderde ze van gedachten en liep de andere kant op. Na ongeveer driehonderd meter was er weer een bocht naar links en toen stond ze, vlak na een onbemande bewakingspost, voor een enorme, dubbele deur met een irisscanner in de muur ernaast. Wat door deze deuren ging moest heel groot zijn.


    Pia wist nog steeds niet waar ze naar zocht, maar haar intuïtie zei haar dat ze iets had ontdekt. Voor de vierde keer die nacht hield ze haar iPhone voor de scanner en wachtte op het groene licht. Daarna opende ze een van de deuren en liep naar binnen. Toen ze zag wat er in de kamer was, vielen haar ogen bijna uit hun kassen en ze slikte moeizaam. ‘O, mijn god,’ fluisterde ze met verstikte stem.


    


    Toen Whitney Jones’ telefoon haar voor de tweede keer wekte zag ze dat het Berman weer was, die door het Nano-complex zwierf. Hemeltjelief! Nu was hij in het hoofdgedeelte van het heilige der heiligen, waar alleen vaste apparatuur als de irisscanners in staat was om met de buitenwereld te communiceren. Als het had gekund zou ze Berman gebeld hebben om te vragen of alles kits was en waarom hij zo aan het rondspoken was. Ze besloot een bericht te sturen dat hij zou vinden als hij weer naar buiten kwam.


    ‘Wat is er aan de hand?’ typte ze. ‘Alles oké? Vergeet niet dat Londen om acht uur onze tijd belt.’


    Toen ze de telefoon weer neerlegde vloekte Whitney voor ze zich weer omdraaide. Ze was bang dat ze niet weer in slaap zou kunnen komen.
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    Nano llc, Boulder, Colorado


    Maandag 22 juli 2013, 2.48 uur


    


    Pia stond voor een grote, bijna drie meter hoge glazen tank die gevuld was met vloeistof. Op ooghoogte, rechtop zwevend in de vloeistof, was het lichaam van een man, of, om nauwkeuriger te zijn, tweederde van het lichaam van een man. Het leek een Chinees of een Aziaat. De hersenen van de man waren volledig zichtbaar en over zijn mond zat een strak masker, een beetje als van een scuba-duiker. Zijn ogen waren open en staarden recht voor zich uit. Pia zag dat de borst was geopend en dat een deel van de wand was weggesneden om het intrekken en uitzetten van de long te kunnen zien. Een been en een arm waren helemaal weg, de stompen strak afgebonden met een wit materiaal. Op het overgebleven been en de arm waren verschillende spieren blootgelegd en elektrodes in bepaalde spierbundels aangebracht.


    De man bewoog niet en tot haar afschuw kon Pia zien wat hem op zijn plaats hield. Hij was vastgepind op een verticale staak die van onder tot boven door zijn lichaam was gestoken, en uit zijn lichaam kwamen verschillende slangetjes die in een paar waterdichte bakken op de vloer verdwenen. Uit deze bakken liepen nog meer slangetjes naar de muur, waar een heleboel lampjes te zien waren op displays met een serie afsluiters. Pia keek wat nauwkeuriger naar de slangetjes en zag dat de rode vloeistof in een ervan bewoog – het was felrood, zuurstofrijk bloed.


    Deze halve man leefde, of zo goed als. En hij was op een staak gespietst als een vlinder van een vlinderverzamelaar.


    Pia deinsde achteruit tot ze tegen de muur leunde. Ze keek om zich heen in de warme, vochtige ruimte en zag dat die op een enorme grot leek, met een hoog zwart plafond waar pijpen en leidingen waren te zien. Het licht dat van boven kwam was gedempt en leek ultraviolet met een onmiskenbare blauwe gloed. Het meeste licht in de ruimte kwam van de tank, die van boven felverlicht was als een enorm aquarium. Pia zag dat er meer van deze tanks waren, misschien wel tien, maar van waar ze stond kon ze niet zien of ze allemaal bezet waren. De meeste wel.


    Er waren mensen in de ruimte, misschien lab-medewerkers of beheerders, met een operatiejas aan en een chirurgisch masker voor hun gezicht. Ze stonden ongeveer tien meter bij haar vandaan bij een van de aquariumachtige tanks met elkaar te praten. Pia kon hen niet verstaan door het zware gebrom en gebubbel van krachtige pompen die overal te horen waren. Het waren er drie, nee, vier: Pia kon het niet goed zien. Een van hen keek op en zag Pia. Pia liep snel naar een tafel in de buurt waar een klembord lag. Ze pakte het en deed of ze het bestudeerde.


    ‘O, mijn god, o mijn god, o mijn god...’ mompelde ze. Wat was hier verdomme gaande? In gedachten hoorde ze steeds weer Bermans opmerking van nog maar een paar uur geleden: ‘Niemand wordt misbruikt, geloof me. Alles gaat op vrijwillige basis.’ Ja hoor, tuurlijk, dacht Pia. ‘Deze half ontlede mensen hebben zich vrijwillig opgegeven als menselijke fysiologische experimenten.’ Pia’s gedachten gingen terug naar de arme honden die ze hadden gebruikt in het lab tijdens de geneeskundeopleiding. Dat was al misselijkmakend geweest, maar dit...


    ‘Vrijwilligers?’ fluisterde Pia. ‘Mijn reet!’


    Tegenover de eerste tank stond een tweede met een vrouw erin, zodat de twee slachtoffers naar elkaar konden kijken, dacht Pia somber. De vrouw was eveneens ondergedompeld in vloeistof en duidelijk ook gedeeltelijk ontleed. Pia zag een deel van haar longen uitzetten bij elke ademhaling. Pia rilde. Wat ze hier zag was veel erger dan haar ergste nachtmerrie. Deze mensen werden in een semilevende staat gehouden, kunstmatig beademd en gemonitord. Waarom?


    Het bloed.


    Pia keek naar de slangetjes in elke tank en zag bloed uit beide lichamen lopen en weer terugvloeien. Deze personen werden in leven gehouden en hun bloed werd bewerkt en geanalyseerd. Ze keek wat nauwkeuriger naar de vrouw en zag op haar onderarm getatoeëerde nummers, vergelijkbaar met die van de Chinese hardloper. Ze kon zichzelf wel een schop geven dat ze die aanwijzing toen niet verder had uitgezocht. Even probeerde ze te bedenken wat de getallen konden betekenen, maar haar gedachten bleven terugkeren naar het bloed. Als er in deze ruimte zoveel belangstelling voor was dan moest ze er zelf eens naar kijken, bedacht Pia. Ze had inmiddels een vaag vermoeden van wat er hier gebeurde, maar ze moest het bewijzen.


    Terwijl ze deed of ze op het klembord keek, bestudeerde Pia de ruimte en de andere medewerkers. Ze zag dat hun kleding meer bescherming bood dan die van haar: een uitgebreide outfit compleet met jassen en laarzen en maskers en mutsen. Pia zorgde ervoor dat er een tank tussen haar en de technici bleef zodat ze niet konden zien dat ze gewone schoenen droeg en geen jas over haar operatiekleding. De slangetjes die bloed van en naar de lichamen vervoerden kwamen door wanden van de enorme containers naar buiten en hadden een uitlaatopening, dus Pia wist dat ze een monster kon nemen als ze een injectiespuit kon vinden.


    Halverwege de ruimte zag Pia een instrumentenkar met allerlei materiaal, waaronder bekers en ander glaswerk, buisjes en, nam ze aan, injectiespuiten. Maar om er te komen moest ze in de richting van die andere mensen lopen. Ze zouden direct zien dat ze niet op de juiste manier was gekleed en dat ze hier niet hoorde. Het was onmogelijk dat ze niet ontdekt zou worden.


    


    Nadat Pia was vertrokken had Zach Berman zich nauwelijks bewogen. Hij maakte zich zelfs niet direct los. Hij was niet alleen woedend maar voelde zich tegelijk ook vernederd, opgewonden, ontmoedigd, maar hoofdzakelijk gefrustreerd. Zijn woede was vooral gebaseerd op het feit dat Pia was vertrokken en haar brutale actie om toch die foto’s te maken nadat hij haar duidelijk had gezegd dat hij dat niet wilde. Toch maakte hij zich daar niet echt veel zorgen om. Wat kon ze ermee doen? Pia leek het belachelijke idee te hebben dat de foto’s op de een of andere manier in haar voordeel zouden kunnen werken. Hoe dan? Door een foto te verspreiden via social media? Het enige wat te zien was was dat hij zijn shirt uit had en dat er een blinddoek voor zijn ogen zat. Nou en! Het was misschien een tijdje lichtelijk gênant, maar het belangrijkste was dat het de Chinese functionarissen waar hij mee te maken had helemaal niets uit zou maken. Ze hadden allemaal minnaressen en ze rotzooiden allemaal wat aan. In dat opzicht leken ze meer op de Fransen.


    Maar wat een vrouw was ze! Wat een kwelgeest! Ze had hem tot op de rand gebracht en hij wilde terug, wanhopig graag, om erover geduwd te worden. Zijn telefoon liet een ping-geluid horen, wat betekende dat hij een boodschap had, maar wat kon er op dit tijdstip van de nacht zo belangrijk zijn? Berman kwam plotseling op een gedachte. Misschien had Pia zijn privénummer ontdekt en stuurde ze hem een boodschap om de pret van die avond nog even voort te zetten.


    Snel maakte Berman zijn handen los uit het gladde nylon touw en pakte zijn telefoon. Verdomme, hij was van Whitney, die hem herinnerde aan de telefoontjes die hij die ochtend moest plegen. Hoe wist ze dat hij nog op was? Die vrouw moest verdorie eens gaan leven. Berman gooide de telefoon op de bank waar Pia’s prachtige lijf nog maar zo kortgeleden had gezeten. In zijn fantasie kwam ze terug, en hij liet zich weer achteroverzakken in zijn stoel om te dromen over wat hij de volgende keer als hij de kans had met haar zou doen. Ze was twee keer aan hem ontsnapt, eerst door zijn eigen schuld en nu door die van haar, maar het zou niet weer gebeuren. Een beetje plagen was wel leuk, maar er waren grenzen.


    


    Plotseling verlieten twee van de labmedewerkers de ruimte. Ze vertrokken door een tweede ingang die Pia nog niet eerder had gezien. De andere twee waren druk, kennelijk met een probleem aan die kant van de glazen tank waar ze bij elkaar hadden gestaan. Snel greep Pia haar kans en liep naar de plek waar de medische apparatuur werd bewaard. Ze zag allerlei laboratorium- en medische parafernalia, maar waar waren de injectiespuiten? Ze trok een paar laden open tot ze ze had gevonden. Ze greep er drie en liep terug naar de eerste tank, het dichtst bij de dubbele deuren waardoor ze binnen was gekomen.


    Na even de uitlaatopening te hebben bekeken wist Pia waar ze de injectienaalden in moest steken. Ze stak er een in het slangetje, draaide aan de afsluiter, vulde een hele injectiespuit met bloed, deed het beschermkapje erop en vulde er snel nog twee. Toen ze het waagde een blik door de ruimte te werpen zag ze dat een derde medewerker was vertrokken. De laatste persoon was nog altijd verdiept in wat hij of zij aan het doen was en daarom haalde Pia haar iPhone uit haar zak, zette de camera aan, schakelde de flits uit en nam snel een foto vanaf heup­hoogte. Toen liep ze zonder om te kijken naar buiten. Had iemand haar gezien? Er moesten daarbinnen camera’s zijn, dacht ze, maar misschien zag ze er niet verdacht uit. Maar als iemand de toegangsinformatie vergeleek met de beelden dan konden ze zien dat ze niet bepaald op Zachary Berman leek. Ze was bang dat ze niet veel tijd had. Ondertussen probeerde ze te verwerken wat ze nou eigenlijk zojuist had gezien. Dit waren laboratoriumexperimenten op levende mensen, mensen die op de een of andere manier in leven werden gehouden, terwijl hun bloedsomloop door een hele reeks testapparaten werd geleid. Pia bleef even staan omdat ze dacht dat ze moest overgeven. Wat Nano deed was zo’n parodie op ethiek dat het niet te vatten was. Maar ze had geen tijd om emotioneel te worden. Ze beheerste zich snel. Ze had werk te doen.


    Terwijl ze weer terugliep naar haar lab moest Pia denken aan de Chinese hardloper die mede door haar naar de seh was gebracht. Was hij dat daar in die gruwelkamer? Als hij het niet was dan was het iemand die op hem leek, een getatoeëerde persoon die in een aquarium werd gehouden voor fysiologische experimenten. Berman had gezegd dat er dingen bij Nano gebeurden die ook voorkwamen bij vergelijkbare bedrijven elders op de wereld. Meende hij dat? Wat ze net had gezien? Ze had opnieuw het gevoel dat ze over moest geven.


    Toen ze bij haar lab was dacht Pia even dat ze direct de politie moest bellen, maar haar enorme wantrouwen tegenover de autoriteiten speelde haar nog steeds parten. Ze bevond zich op verboden terrein en de bewaking van Nano kon heel makkelijk aantonen dat ze met een nagemaakte identificatie binnen was gekomen. De autoriteiten konden vanavond zeker niet in de buurt van het lab komen en Nano had waarschijnlijk een of ander uitgebreid rampenplan voor noodgevallen. Misschien konden ze de hele installatie ontmantelen of de menselijke lichamen zo nodig inwisselen voor dieren. Hoe meer informatie ze had hoe beter.


    Ze moest het bloed onderzoeken. Tijdens haar werk bij Nano had ze zich beziggehouden met microbivoren, maar ze wist dat Nano heel makkelijk andere nanorobots kon maken met dezelfde nano-moleculaire productietechnieken die door het bedrijf waren geperfectioneerd. Nu ze de lichamen in de tanks had gezien vroeg Pia zich af wat Nano nog meer maakte. Misschien waren dit gruwelijke versies van testen die normaal werden uitgevoerd op proefdieren, en had het bedrijf in de race om de markt te veroveren en uit eigenbelang de dierproeven overgeslagen en was direct overgestapt op mensen.


    Terug in haar lab voerde Pia met een beetje van het bloed een lichte, selectieve centrifugering uit, waarbij ze gebruikmaakte van een speciaal soort aferese om de vaste deeltjes in het bloed te scheiden van het plasma en daarna de vaste deeltjes zelf. Pia wist dat het drijfvermogen van de nanorobots door ultrasone golven kon worden omgezet in een neutrale stand, en dat had zij gedaan bij het monster alvorens het in de centrifuge te stoppen.


    Terwijl de centrifugering bezig was zette Pia de elektronenmicroscoop aan om hem op te starten. Toen ze daarmee klaar was, en ze het resterende bloed in een van de vele vriezers in het lab had verborgen, trok Pia haar operatiekleding uit. Ze had nog iets bedacht. Ze moest het bloed van de Chinese hardloper testen dat Paul nog ergens weggestopt had. Daardoor werd het voor haar nog gevaarlijker want ze moest daarvoor Nano verlaten en weer terugkomen, maar Pia wist dat er niets anders op zat. Wat ze ook mocht vinden in het bloed van de ontlede man in de tank, ze moest weten of het ook in de hardloper zat.


    Terwijl ze het licht aanliet in het lab liep ze terug naar de liften en ging naar beneden. Kalm liep ze door de glazen deur en via de lobby naar de hoofduitgang. Russ had nog steeds dienst en zat een krant te lezen aan de lege ontvangstbalie.


    ‘Bent u klaar voor vannacht, dokter?’


    ‘Nee, Russ. Ik kom zo terug.’
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Maandag 22 juli 2013, 3.25 uur


    


    Net als miljoenen andere Amerikanen had Paul Caldwell geen vaste telefoon in zijn appartement, en was hij alleen bereikbaar op zijn mobiele telefoon. Als hij vrij had, dan had hij ook echt vrij, dus hij had nooit nachtdienst zoals de meeste andere artsen. Voor Paul betekende dat dat hij zijn telefoon uitzette als hij in bed stapte.


    Pia wist dit inmiddels. Ze wist dat als hij geen dienst had en niet in het ziekenhuis was, ze naar zijn appartement moest gaan als ze hem echt te pakken wilde krijgen. Als dat toevallig midden in de nacht was dan betekende dat dat ze hem uit bed haalde.


    Die informatie was tot dat moment theoretisch geweest. Toen ze van Nano vertrok nam Pia niet de moeite Paul te bellen. In plaats daarvan reed ze rechtstreeks naar zijn appartement. Terwijl ze de motor liet draaien rende ze naar de voordeur en drukte langdurig op de zoemer van de intercom tot hij antwoordde.


    ‘Wie is daar?’ vroeg Paul slaperig.


    ‘Paul, Pia hier. Ik moet met je praten.’


    ‘Pia? Ben jij dat? Het is halfvier in de ochtend. Kan dit niet even wachten?’


    ‘Nee, dat kan het niet. Als dat zo was dan zou ik hier niet zijn.’


    ‘Wat is er aan de hand? Is alles oké?’


    ‘Paul. Laat me er nou in.’


    Paul drukte op de knop en ze rende de drie trappen op naar zijn voordeur.


    ‘Heb je gezelschap?’ vroeg ze. Ze wilde dat graag zeker weten.


    ‘Nee. Ik ben alleen.’ Paul hield de deur voor haar open. Hij droeg alleen een boxershort, zijn ogen waren half dicht en zijn haar stond recht overeind. ‘Wat is er zo belangrijk dat het niet kan wachten?’ Hij deed de deur dicht.


    ‘Waar is dat bloedmonster? Van die Chinese hardloper?’


    ‘Wat? Waarom moet je dat nu hebben?’


    ‘Daarom. Waar is het, Paul? Ik heb haast.’


    ‘Dat zie ik. Het bloed is in het ziekenhuis in het vriesvak van de koelkast in de artsenkamer. Tenminste, daar heb ik het neergelegd. Kun je niet gaan zitten en me vertellen wat er aan de hand is?’


    ‘Nee, dat kan niet, echt niet. Ik heb geen tijd. Ik moet naar dat bloed kijken. Heel goed kijken. Je moet me vertrouwen, Paul. Ik weet wat ik doe. Als je je aankleedt, kun je achter me aan rijden in je auto. We gaan naar het ziekenhuis en jij pakt het monster en geeft het aan mij. Dan kun je binnen dertig minuten weer hier in je bed liggen. Dit kan niet wachten tot morgen. Morgenochtend kan ik waarschijnlijk niet meer in mijn lab bij Nano komen.’


    ‘Ik wist niet dat je nu in je lab kon komen. Wat is er gebeurd?’


    ‘Ik heb geen tijd om het uit te leggen. Ik moet direct weer terug. Ik heb een paar schepen achter mij verbrand, en misschien wel allemaal, maar ik heb nu een idee van wat er bij Nano gebeurt, wat ik niet mocht weten. Ik kan je vertellen dat het veel erger is dan ik ooit had vermoed. Kom op, Paul. Binnen een paar uur kom ik weer terug en dan zal ik het allemaal aan je uitleggen, ervan uitgaande dat ik gelijk heb.’


    Paul begon te protesteren, maar Pia was al weg, waarbij ze de deur op een kier had laten staan. Hij wist dat hij terug kon gaan naar bed, maar hij wist dat ze direct terug zou komen om hem er weer uit te halen. Hij trok snel een spijkerbroek, een T-shirt en schoenen aan en liep naar buiten. Pia zat ongeduldig in haar auto met draaiende motor. Paul liep naar de auto en Pia draaide het raampje open.


    ‘Ik heb echt geen tijd om te praten, Paul. Als je het bloed voor me hebt gepakt kan ik hier misschien over een uur terug zijn, en dan hebben we alles wat we nodig hebben.’


    ‘Nodig voor wat?’


    Pia’s raampje ging weer omhoog en Paul had geen keus. Hij stapte in zijn auto en volgde Pia naar het Boulder Memorial. Het was heel rustig bij het ziekenhuis en ze reden door tot aan de ingang van de seh. Paul liep met Pia door de wachtruimte naar de artsenkamer. Het was de eerste keer dat ze de seh zag zonder dat er patiënten zaten te wachten.


    Zonder iets te zeggen, omdat een van de seh-artsen lag te slapen, trok Paul de koelkast open waar het personeel zijn voorverpakte lunches bewaarde en hij pakte helemaal achter uit het vriesvak een bruine papieren zak.


    ‘Heb je het hierin bewaard?’


    Paul haalde zijn schouders op. ‘Niemand maakt dit vriesvak ooit schoon. Je had me helemaal paranoïde gemaakt nadat het andere monster was verdwenen en daarom dacht ik hieraan. In het volle zicht verbergen, om zo te zeggen.’


    ‘Maar het bloed is bevroren. Ik moet het bekijken onder de microscoop.’


    ‘Ja, Pia, het heeft in de vriezer gelegen. Ik wist niet hoe lang ik het moest bewaren. En ik had nooit gedacht dat je het midden in de nacht binnen vijf minuten nodig zou hebben.’


    ‘Oké, oké. Ga jij maar naar huis, en dan kom ik zo gauw mogelijk, oké?’


    Ze liepen snel naar buiten. Pia stapte weer in haar auto, maar Paul hield het portier tegen. ‘Moet ik me zorgen maken om jou? Waar ga je nu naartoe?’


    ‘Nee, je hoeft je geen zorgen te maken. Ik zou je heel graag alles willen vertellen, maar dat zou te lang duren. Ik kom zo snel mogelijk naar je toe om je op de hoogte te brengen. Zet je telefoon aan en ik bel je, of ik druk weer op je zoemer. Een van de twee! Nou, laat nu die deur los!’


    Het portier sloeg dicht en Pia reed snel achteruit en vervolgens in de richting van de uitgang. Paul keek haar na. Ze was een bijzonder type, zeker weten. Het woord koppig was niet sterk genoeg om haar te omschrijven, en hoewel het behoorlijk irritant kon zijn, was het ook een deel van haar charme. Paul maakte zich toch zorgen om Pia, ondanks haar tegenwerpingen. Hij wist dat hij niet in slaap zou vallen voor ze weer terug was.


    


    Het kostte Whitney Jones vaak moeite om weer in slaap te vallen als ze eenmaal wakker was. Maar toen haar mobiele telefoon eindelijk opgehouden was om haar te informeren over de bewegingen van Zachary Berman, was ze in een diepe sluimer gevallen. Ze had de ping gehoord toen Berman het binnenste lab had verlaten en, kort daarna, een tweede toen hij kennelijk door het Nano-complex liep. Tegen de tijd dat de telefoon weer klonk, op het moment dat Pia het gebouw met het bio-lab verliet, was Jones in slaap.


    Maar haar rust duurde niet lang.


    Toen ze opnieuw wakker werd was ze behoorlijk geïrriteerd. Ze knipte het licht aan om te zien wat er deze keer was. Ze wou dat ze die verdomde telefoon gewoon uit kon zetten, maar het hoorde nu eenmaal bij haar baan om op de hoogte te blijven van de bewegingen van haar baas. Whitney pakte een glas water in de keuken en ging aan de ontbijtbar zitten. Ze zag dat Zachary Berman kort na vier uur weer bij Nano naar binnen was gegaan. Maar ze wist dat hij net was vertrokken – waar was hij geweest? Wat deed hij verdomme?


    Whitney scrolde door de berichten om te zien wat haar baas had geantwoord op haar vraag wat hij aan het doen was. Maar er was geen bericht van Berman. Even was ze in de war, en toen besefte ze dat het geen bericht van Berman was geweest maar het bewakingssysteem van Nano dat haar liet weten dat hij het lab weer was ingegaan waar hij al eerder was geweest. Waarom deed hij dat? Ze snapte er niks van.


    Whitney zag dat ze een ander bericht had gemist toen Berman Nano verliet. Ze trommelde met haar vingers op het marmeren blad. Berman had niet op haar bericht gereageerd. Dat gebeurde wel vaker, maar het was ongewoon, vooral omdat hij zo actief was op dat moment van de nacht. Ze nam aan dat hij haar bericht gewoon had genegeerd. Ze zou dat kunnen opvatten als een belediging, maar ze had geleerd dat niet te doen.


    De telefoon in haar hand liet weer een ping-geluid horen. Nu werd haar meegedeeld dat hij voor de tweede keer terugging naar datzelfde lab in het algemene deel van Nano. Waarom ging hij dat lab in en uit?


    Whitney dacht even na over dat lab en herinnerde zich opeens wie daar gewerkt had. Toen ze zich dat realiseerde schoten er diverse mogelijkheden door haar hoofd.


    ‘Shit,’ mompelde ze, en toen besloot ze Berman op zijn telefoon thuis te bellen.


    


    Pia keek door de kijkglazen van een heel krachtige microscoop naar het gecentrifugeerde bloed van de man in de tank. Ze stelde het objectief in en het beeld kwam in zicht. Zoals ze al had verwacht zag ze een massa sferoïde vormen die er in alle opzichten uitzagen als microbivoren. Maar ze betwijfelde of ze dat waren, omdat de vormen onder het licht van de microscoop een kobaltblauwe gloed hadden en microbivoren leken zwart. Tot zover had ze het gevoel dat haar verdenkingen gerechtvaardigd waren. Het bloed van de ondergedompelde, ontlede man bevatte miljarden nanorobots van de een of andere soort.


    Daarna liep Pia naar de elektronenmicroscoop. Ze had een monster van hetzelfde bloed geprepareerd, in de microscoop geplaatst en de vacuümpompen aangezet. Er was nu een compleet vacuüm, en dus zette ze de elektronenbundel aan. Even later verscheen er een beeld op het scherm van de monitor. Ze wist dat ze naar nanorobots keek, maar het waren beslist geen microbivoren. Microbivoren waren sferoïde; deze hier waren sferisch. Ze had geen idee wat voor nanorobots dit waren. Om een beter beeld te krijgen schroefde ze de vergroting op tot 300.000 en wachtte tot het scannen begon. Toen het klaar was stelde ze de microscoop scherp.


    Nu kon ze de nanorobots veel beter zien. Het blauwe waas dat ze onder het licht van de microscoop had gezien, zag ze hier niet, want het beeld van de elektronenmicroscoop was in zwart-wit. Wat ze nu wel kon zien was dat het oppervlak van de nanorobots, van het midden tot ongeveer halverwege de uiteinden, was bedekt met zo te zien nano-elektrische rotoren. Ze had geen idee wat die deden.


    Overstappend op het bloedmonster dat ze van Paul had gekregen, en dat inmiddels was ontdooid, volgde Pia dezelfde procedure. Met de lichte microscoop zocht ze naar nanorobots. In eerste instantie zag ze alleen bloedcellen, het grootste deel rood, maar ook wat witte. Ze bleef meer dan tien minuten zoeken en stond op het punt het op te geven toen ze een van de blauwachtige bolvormen vond. De Chinese hardloper had de nanorobots in zijn bloed, niet in zo’n hoge concentratie, maar door hun aanwezigheid kreeg Pia wel een idee van wat ze zouden kunnen zijn.


    Toen ze pas bij Nano was en zich verder had verdiept in nanorobots, had ze geleerd dat Robert Freitas, de man die oorspronkelijk de nanorobots had ontworpen, ook een respirocyt had ontworpen, een nanorobot die in staat is om zuurstof en kooldioxide duizend keer efficiënter te vervoeren dan een natuurlijke rode bloedcel. Als Pia moest raden waar ze op dat moment naar keek, dan zou ze een respirocyt hebben gezegd. De implicaties waren duidelijk: Nano experimenteerde in een veel te vroeg stadium met kunstmatige rode bloedcellen bij menselijke proefpersonen, met rampzalige gevolgen. Het waarom hiervan ontging haar volledig.


    Wetend dat ze alles had gedaan wat kon onder de omstandigheden, verzamelde Pia haar monsters en het extra bloed en stopte alles in de bruine papieren zak waar het bloed van de hardloper in had gezeten.


    Ze schakelde de apparatuur in het lab uit en keek op haar horloge. Het was bijna vijf uur in de ochtend. Ze had geen tijd verspild en ze was blij dat ze niet was gestoord. Ze hoefde niet terug te komen want ze dacht dat ze alles had om Nano, en daarmee ook Zachary Berman, te ontmaskeren en de verachtelijke, onmenselijke experimenten die werden uitgevoerd aan te tonen. Ze had haar bewijs: twee bloedmonsters van verschillende experimenten, een van een levend en een van een vrijwel dood proefpersoon en hopelijk een foto, die ze nog moest bekijken.


    Ondanks de geruststellende stilte van het lab wist Pia dat ze een groot risico had genomen door te vertrekken en daarna weer terug te komen, maar ze had het gevoel gehad dat ze de aanwezigheid van de nanorobots in beide bloedmonsters moest aantonen.


    Pauls betrokkenheid was heel belangrijk. Zonder Paul zouden Pia’s claims misschien worden afgedaan als de wanhopige acties van een ontevreden werknemer die onlangs was ontslagen, of misschien zelfs een onhandelbare geliefde van de baas van het bedrijf, vooral als ze net aan de kant was gezet. Hoewel alleen zij de lichamen in de tanks had gezien en waarschijnlijk makkelijk in diskrediet gebracht zou kunnen worden, kon Paul Caldwell dat zeker niet. Hij was bij haar geweest toen het eerste bloedmonster werd afgenomen, en hij was een medische professional met een uitstekende reputatie en referenties die kon verklaren dat het bloed inderdaad van de Chinese hardloper afkomstig was. Ze had die avond veel meer ontdekt dan ze had verwacht, en nu het zover was moest ze direct actie ondernemen. Pia stuurde Paul bericht dat ze onderweg was maar ze verwachtte geen antwoord. Ze nam aan dat hij weer was gaan slapen. Ze was van plan om terug te gaan naar zijn appartement, of hij nou wel of niet reageerde op haar bericht. Ze zou hem gewoon opnieuw wakker maken. Snel liep ze het lab uit en ging naar beneden naar de receptie. Ze was zo opgewonden dat ze zichzelf moest dwingen om in een normaal tempo te lopen. In de lobby was het het rustigste moment van de nachtdienst, en Russ had waarschijnlijk pauze, want ze zag alleen de jongere, onbekende bewaker. Hij knikte naar haar toen ze vertrok. Nu nog de parkeerplaats af en dan was het gelukt.


    De oude Toyota startte direct. Op dat punt maakte Pia zich zorgen om allerlei onvoorziene gebeurtenissen. Zonder problemen reed ze de parkeerplaats af en het hek door. Ze was even bang geweest toen het langer leek te duren dan gewoonlijk voor de bewaker de slagboom omhoog deed, maar eindelijk was het zover en kon Pia de verlaten weg oprijden. Ze moest opnieuw heel keurig rijden en zich aan de snelheid houden, en ze controleerde nog eens of ze haar gordel wel om had. Hoewel ze ontzettend opgewonden was wilde ze geen fouten of verkeerde inschattingen maken.


    Maar toen, ondanks haar aandacht voor details en totaal onverklaarbaar, verscheen er een politieauto in haar achteruitkijkspiegel. Tot haar afschuw kwam hij pal achter haar rijden. Even later gingen de zwaailichten aan en loeide de sirene een keer.


    ‘Stopt u, alstublieft!’ zei de metalige stem. Met tegenzin deed ze wat er werd gevraagd, zich afvragend wat ze in hemelsnaam kon hebben gedaan. Ze stopte, met draaiende motor.


    Wel verdomme, dacht Pia. Misschien had ze een kapot achterlicht, maar ze dacht van niet. Er stapte niemand uit de politieauto. De vraag flitste door haar hoofd of ze 911 moest bellen, maar dat deed ze niet. Toen stopten er twee grote suv’s achter de politieauto. Gealarmeerd haalde Pia haar voet van de rem, maar voor ze kon bewegen kwam er een suv vanuit tegenovergestelde richting aan scheuren, die vlak voor haar ging staan en haar de weg blokkeerde terwijl de koplampen recht in haar gezicht schenen. Snel verschenen er twee mannen, een aan elke kant. Een derde man die kennelijk van achteren was gekomen klopte op haar raam en trok het portier open. Hij leunde naar voren.


    ‘Hallo, Pia,’ zei Zachary Berman. ‘Leuk je weer zo snel terug te zien. We moeten praten.’ Berman hield de deur open voor Pia, die geen ander alternatief zag dan uit haar auto te stappen.


    ‘Ik heb de politie al gebeld,’ zei Pia wanhopig. ‘Je maakt het alleen maar erger voor jezelf.’


    ‘Zoals je ziet, Pia, is de politie er al. En ze lijken je niet bepaald te hulp te schieten. Ah, mevrouw Jones is ook gearriveerd.’


    Whitney Jones kwam naar Pia toe lopen en Pia voelde zich iets beter op haar gemak nu er een andere vrouw op het toneel was verschenen. Ze had het gevoel dat er geen geweld gebruikt zou worden met Whitney erbij.


    ‘Het spijt me, Pia, heel erg,’ zei Jones, en voor Pia kon antwoorden, stak Jones door de mouw van haar shirt de naald van een injectiespuit in haar arm en drukte op de zuiger.


    Een van de bewakers van Nano ving Pia op voor ze bewusteloos op de grond viel.
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Maandag 22 juli 2013, 9.55 uur


    


    Terwijl hij terugdacht aan de drie maanden van hun vriendschap, maakte Paul Caldwell in gedachten een lijst van al die keren dat Pia iets gezegd had in de trant van ‘Ik ben zo terug’, en zich vervolgens niet aan die belofte had gehouden. Paul wist dat Pia onbetrouwbaar kon zijn. Vaak als ze aan de telefoon waren zei ze bijvoorbeeld ‘Ik bel je zo terug’, terwijl ze dat de helft van de tijd niet deed. Een paar keer nadat hij haar had uitgenodigd om met hem en zijn vrienden iets te gaan drinken, had ze gezegd dat ze onderweg was, om dan opeens van gedachten te veranderen. Het stoorde hem niet echt, het hoorde gewoon bij haar unieke en verder charmante persoonlijkheid en hij had het leren accepteren naast haar andere, betere eigenschappen.


    Paul had inmiddels begrepen dat begrip voor andermans gevoelens zoals je zou kunnen verwachten van een vriend nauwelijks aanwezig was bij Pia vanwege haar hechtingsstoornis, waar ze al vroeg in hun vriendschap over had verteld. Nadat ze hem dat had toevertrouwd, had Paul er het een en ander over gelezen en daardoor was het makkelijker geweest om zich in te stellen op haar eigenaardigheden, zoals haar impulsiviteit, schijnbare gebrek aan empathie, en gebrek aan vertrouwen. Maar Pia was nog nooit zo nadrukkelijk geweest als toen ze een paar uur eerder uit de seh was gerend en had gezegd dat ze naar zijn appartement zou komen. Ze had zelfs een bericht gestuurd dat ze onderweg was. Dat was de reden waarom Paul zich zorgen maakte toen ze niet op kwam dagen.


    Hij had haar laten vertrekken zonder een poging te doen haar tegen te houden, waar hij nu spijt van had. Maar ze had al vaker gezegd dat ze iets ging doen terwijl ze duidelijk iets anders van plan was, zoals Berman opzoeken of naar Nano gaan, en hij wist zeker dat dat nu ook het geval was geweest. Paul respecteerde Pia’s recht als volwassene om verantwoordelijkheid te nemen voor haar eigen daden, en hij wist dat ze door zou blijven gaan op een eenmaal ingeslagen richting, of hij het goedkeurde of niet. Maar toch, de gedachte knaagde aan hem, wat als?


    Hoe dan ook, ongeveer vijf uur nadat ze was vertrokken, bleef hij zich maar afvragen: waar was Pia? Ze nam niet op toen hij haar mobiele telefoon probeerde.


    Als ze, zoals Paul veronderstelde, was vertrokken nadat ze het bloedmonster had opgehaald, dan was ze misschien wel in de problemen gekomen. Er waren drie alternatieven die volgens Paul plausibel waren. Het eerste was dat Pia misschien helemaal niet naar Nano was gegaan – ze had het monster ergens anders mee naartoe genomen om het te onderzoeken en ze had geen tijd gehad om Paul te vertellen waar dat was, of ze had om de een of andere reden besloten om dat niet te doen. Het probleem met dat idee was dat er niet veel plaatsen waren waar een microscoop beschikbaar was, laat staan op dat tijdstip. Het tweede alternatief was dat Pia zonder problemen haar zaakjes bij Nano had geregeld en had besloten niet terug te gaan naar zijn appartement om hem voor de tweede keer te wekken, maar naar huis was gegaan en haar telefoon uit had gezet. Het derde en meest onwaarschijnlijke was dat ze nog bij Nano was. Eerst onderzocht Paul de optie die het gemakkelijkst kon worden gecontroleerd. Omdat hij pas laat op de ochtend in de seh hoefde te zijn, stapte hij in zijn auto en reed naar het westen.


    Toen hij bij Pia’s appartement was zag hij dat de Corolla van zijn ouders niet op de parkeerplaats stond. Dat was geen sluitend bewijs dat Pia niet thuis was, maar het leek er sterk op. Niet uit het veld geslagen klopte Paul een paar keer op Pia’s deur en pakte toen de reservesleutel van de rand boven de deur. Paul had Pia op haar donder gegeven voor die voor de hand liggende verstopplaats, maar ze had gezegd dat ze niets had wat de moeite van het stelen waard was, en er was nou eenmaal geen andere geschikte plaats om een sleutel te verbergen. Daarbij nam ze volgens haar de sleutel altijd mee naar binnen als ze thuis was.


    ‘Pia? Ben je daar?’ Terwijl hij haar naam riep verwachtte Paul half-en-half een stortvloed aan beledigingen te horen en waar hij verdomme wel dacht dat hij mee bezig was, maar het bleef stil. Pia lag niet in bed, en het zag er ook niet uit of erin geslapen was, hoewel dat met Pia moeilijk te zeggen was. Het huishouden was niet Pia’s sterkste kant, en soms als ze vroeg in de ochtend thuiskwam van Nano nam ze niet de moeite haar kleren uit te trekken en ging gewoon op het dekbed of op de bank liggen.


    Door het gebrek aan bezittingen in Pia’s appartement en het feit dat ze weinig eten in huis had was het moeilijk te zeggen of ze er recentelijk nog geweest was. Er stonden nooit borden in de gootsteen en er lag nooit een open boek op het nachtkastje, omdat er zelden eten, geen nachtkastje en maar een paar boeken waren. Een blik op Pia’s garderobe had ook geen zin – er waren natuurlijk kledingstukken die hij herkende, maar voor zover hij kon zien miste er niets. Paul ging op de leuning van Pia’s bank zitten en keek weer op zijn telefoon of hij een bericht van haar had gemist. Dat was niet het geval.


    Wat waren zijn opties? Paul bedacht wat hij moest zeggen tegen de politie als hij belde. Ja, ik zag haar ongeveer zes uur geleden voor het laatst. Nee, technisch gesproken wordt ze niet vermist. Waarom ik me zorgen maak? Omdat ik denk dat ze misschien betrapt is op haar werkplek, waar ze op dit moment niet welkom is. In feite zouden ze haar kunnen beschouwen als een indringer, wat betekent dat ze misschien zelf wel de politie hebben gebeld. In dat geval, zit er misschien een Pia Grazdani in voorarrest?


    Paul was niet optimistisch over zo’n telefoontje. Als Pia was gearresteerd en toestemming had gekregen voor het befaamde telefoongesprek, dan zou hij degene zijn geweest die ze had gebeld. Voor zover Paul wist had ze geen familie, en George was honderden kilometers ver weg in Californië. Paul redeneerde dat hij hier in Boulder was en de omstandigheden kende. Maar er was geen telefoontje geweest, niet van Pia noch van iemand anders.


    Het enige wat Paul kon doen, was naar huis gaan en wachten.
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    Aan boord van een Gulfstream G550-jet op weg naar het vliegveld van Milaan, Linate


    Maandag 22 juli 2013, 12.00 uur


    


    Whitney Jones maakte Zach Bermans stemming er niet beter op. Met het gedempte gedreun van de machines op de achtergrond overdacht hij de gebeurtenissen van de laatste vijftien uur. Whitney zat op een stoel tegenover hem en wierp hem zo nu en dan openlijk een woedende blik toe. Berman voelde zich bedrogen door Pia, en voor gek gezet. Hij was kwaad genoeg zonder er door de blik op het gezicht van zijn ondergeschikte aan herinnerd te worden dat de hele onderneming in gevaar was gebracht vanwege zijn verliefdheid op een vrouw. ‘Idioot, die je bent,’ zei de blik op Whitneys gezicht.


    Maar hoe meer hij erover nadacht, hoe meer Berman erop vertrouwde dat zijn zorgvuldig uitgedachte plannen en de talloze uren werk en opofferingen van de afgelopen jaren inderdaad in gevaar waren geweest, maar niet zo ernstig dat het het einde betekende. Hij liep elk detail in gedachten na, zocht naar een resterend los eindje, of een mogelijkheid die niet bij hem was opgekomen waardoor alles in zou storten. Hij had er nog geen gevonden.


    Nadat Pia was doorgedrongen tot het zogenaamde heilige der heiligen van Nano, was er een snelle maar gedetailleerde operatie op gang gebracht om alle bewijzen van de ontlede lichamen uit de laboratoriumbaden te verwijderen en te vervangen door honden.


    Dat was toch al gepland voor de korte termijn omdat de fysiologische experimenten waar de lichamen voor waren gebruikt al met succes waren afgesloten. Wat ook hielp was dat Berman wist dat Pia een zeer gesloten vrouw was, een eenling met weinig vrienden, behalve George Wilson, die ver weg was in LA en die, zo had Whitney begrepen, door Pia op afstand werd gehouden.


    Wat Berman wist over Pia had hij ontdekt omdat hij haar diverse keren had laten volgen door een plaatselijke privédetective. Uit die rapporten wist hij dat het enige mogelijke probleem die seh-arts zou kunnen zijn, Paul Caldwell. Het hoofd van de bewakingsdienst van Nano was het op dat punt met hem eens, maar zolang Pia Caldwell maar niet in vertrouwen had genomen, of hem niet alle details had verteld, wat vermoedelijk het geval was, dan vormde hij levend minder een bedreiging dan dood. De verdwijning van Pia zou relatief makkelijk te verklaren zijn gezien haar persoonlijkheid; maar als een tweede persoon die in verband gebracht kon worden met de eerste ook verdween, dan zou dat opvallen.


    Berman was ervan overtuigd dat Pia de informatie die ze mogelijk uit de bloedmonsters had gehaald niet had opgeslagen of doorgestuurd. Dat leek wel duidelijk. Er zaten een paar fotomicrografie-opnamen in de elektronenmicroscoop, maar geen bewijs dat ze waren doorgestuurd, geüpload, of gekopieerd. Er stond niets anders op haar laptop of iPhone dan die ene, wazige foto van een van de tanks. Ze had een bericht naar Caldwell gestuurd maar geen e-mails. De foto was nauwelijks een probleem, omdat je onmogelijk kon zien wat er in de tank zat. Pia had Caldwell verteld dat ze naar hem toe zou komen maar ze was niet verschenen. Dat zou misschien een beetje lastig kunnen worden, maar hij zou er snel genoeg achter komen dat ze weg was.


    En wat betreft hard bewijs: Bermans bewakers hadden het bloed dat Pia binnen Nano had verzameld en het restje bloed van de Chinese hardloper teruggevonden, en op de bewakingstapes was te zien hoeveel bloed Pia had afgenomen zodat de hoeveelheden konden worden vergeleken. Een discrete zoektocht in de seh van het Boulder Memorial had niet meer verborgen buisjes bloed opgeleverd – ook de bewakingsvideo’s daar waren snel bekeken.


    Berman was niet gelukkig met de gaten in de beveiliging waardoor Pia toegang had kunnen krijgen tot Nano en zijn eigen betreurenswaardige en beschamende rol hierbij. Het had even geduurd voor Whitney Jones had uitgedokterd hoe Pia de irisscanners had kunnen omzeilen, geholpen door de wetenschap dat het volgens het systeem Zachary Berman zelf was die binnen het complex rondliep en niet Pia Grazdani. Whitney was ook degene die de foto van Bermans ogen op Pia’s telefoon had gevonden. En degene die de foto van Bermans ogen aan het beschaamde hoofd van de bewakingsdienst had laten zien. ­Jones droeg hem op nieuwe software te vinden waardoor het onmogelijk werd om de scanners ooit nog eens te misleiden met een twee­dimensionaal beeld.


    Whitney had ook instructies achtergelaten dat er een bewaker naar Nano moest gaan om Pia’s iPhone nog twee keer door het systeem te halen: één keer naar binnen en één keer naar buiten, maar hij moest hiermee minstens een uur wachten vanaf het moment dat de Gulfstream op was gestegen. Whitney dacht dat Pia de technologie achter had gelaten om het systeem te misleiden; dus waarom zouden zij er niet hun voordeel mee doen? Diezelfde bewaker moest dan naar Pia’s appartement gaan, een paar dingen achterlaten en wat kleren meenemen, om die bij Nano te vernietigen. Een van de vrouwelijke medewerkers reed op dit moment in de auto waar Pia in had gereden naar het oosten, om hem ergens op een verlaten plek achter te laten met Pia’s telefoon erin. Whitney had voor alibi’s voor Berman en voor zichzelf gezorgd, en voor bewijs dat suggereerde dat Pia nadat ze bij Nano was geweest nog thuis was geweest en toen was vertrokken in oostelijke richting naar een onbekende bestemming.


    Maar meer dan aan al deze dingen dacht Berman tijdens de vlucht naar Europa vooral aan zichzelf. Hij was voor de gek gehouden door deze vrouw, en neergezet als een lachwekkend groentje, maar toen ze bewusteloos achter in de suv lag op weg naar het vliegveld en hij eigenlijk woest had moeten zijn, had hij gemerkt dat zijn verlangen naar haar niet minder was geworden. Hij wilde haar zelfs meer dan ooit. En hij had het impulsieve besluit genomen om haar lot niet in handen te leggen van het hoofd van de bewaking en zelfs niet in die van Whitney. Hij had nog steeds de leiding, en hij was nog niet klaar met Pia Grazdani. Nog voor ze Pia hadden onderschept toen ze Nano verliet had Berman met Jimmy Yan gebeld in China, waar hij een paar dagen bij zijn familie doorbracht voor de georganiseerde chaos van de atletiekkampioenschappen. Of tenminste, hij had gezegd dat hij daar was en dat hij dat deed.


    Jimmy was de rust zelve geweest aan de telefoon, en daardoor kalmeerde Berman. In antwoord op een specifieke vraag over privacy had Jimmy bevestigd dat hij net als Berman via een veilige verbinding sprak, en dat Berman hem precies kon vertellen wat er was gebeurd. Toen Berman klaar was met het verhaal over Pia, had Jimmy even gezwegen, en daarna had hij Berman gezegd wat hij moest doen. Berman beloofde Jimmy dat hij persoonlijk zou afrekenen met Pia, en dat hij direct kon vertrekken zoals werd gevraagd.


    Al weken lagen er plannen klaar voor het moment dat de experimentele fase van de relatie tussen Nano en Jimmy’s meerderen in de Chinese regering succesvol was beëindigd. Zodra het verwachte resultaat in Londen was bereikt zou het eerste deel van het afgesproken bedrag overgemaakt worden, en China zou toegang krijgen tot de eerste van de beveiligde websites met duizenden pagina’s technische specificaties voor enkele van Nano’s gepatenteerde geheimen, voornamelijk op het gebied van moleculaire productie, en zelfs een paar van de producten. Jimmy zei dat hij Berman over twee dagen op het vliegveld zou oppikken en hem naar het huis zou brengen dat hij had beschreven, en daarna beëindigde hij het gesprek.


    Dat Jimmy Yan weigerde zich druk te maken was een geruststelling voor Berman, maar hij wist dat zijn vriend wel wat uit te leggen zou hebben als hij besloot deze incidenten aan zijn meerderen te vertellen. Jimmy had gezinspeeld op de politieke spelletjes die werden gespeeld binnen de Chinese regering en had toegegeven dat sommige personen en groepen een afkeer hadden van overeenkomsten met westerlingen, vooral Amerikanen. China kon deze technologische doelen zelf wel bereiken, beweerden ze. Ja, zeiden Jimmy en mensen als hij, natuurlijk was China in staat tot dergelijke ontwikkelingen, maar hoe lang zou dat duren? De kans lag er, en die moesten ze nu grijpen met al die vreemde valuta, vooral dollars, waar ze over beschikten. En daarnaast konden ze ook nog iets krijgen wat ze bijna even graag wilden: internationale erkenning binnen de atletiekwereld ter compensatie voor het verlies van genealogisch zelfrespect omdat ze eeuwenlang doelwit waren geweest van het verachtelijke kolonialisme door westerse machten.


    Berman draaide zijn hoofd om en zag dat Whitney hem weer nijdig aankeek.


    ‘Oké, oké! Ik heb er een zootje van gemaakt,’ zei hij. ‘Wat wil je dat ik zeg?’


    ‘Ik zei niks.’


    ‘Dat hoeft ook niet, je gezicht spreekt boekdelen. Ik weet wat je denkt: die stomme Berman moest zich zonodig inlaten met deze vrouw. Als een verdwaasde tiener kon hij niet bij haar uit de buurt blijven. Oké, ik heb een zwak voor mooie vrouwen. Ik hoef je er toch niet aan te herinneren dat jij persoonlijk hebt geprofiteerd van mijn... belangstelling.’


    ‘Zachary, ik beloof je, ik zeg niks.’


    ‘Dat zei je al,’ zei Berman. ‘Misschien moet ik wel iets zeggen. Ik ben ervan overtuigd dat Pia niemand heeft verteld wat ze heeft gevonden, behalve misschien die seh-dokter. Daar had ze geen tijd voor. En als ze het de dokter had verteld, dan zou hij wel direct naar de politie zijn gerend, en we weten dat hij dat niet heeft gedaan. Op dit moment zit hij thuis, en de enige telefoontjes die hij heeft gepleegd zijn naar Pia’s telefoon. Dat weten we zeker. Ik voorspel dat hij om drie uur gewoon naar zijn werk gaat en dat hij pas actie zal ondernemen als hij na zijn werk nog niets van Pia heeft gehoord, op wat voor onmogelijk tijdstip dat ook moge zijn.’


    ‘Dat weet je zeker?’


    ‘Ja. Je kunt geen alarm slaan omdat een volwassen vrouw een paar uur niet gebeld heeft. Denk je eens in hoe druk de alarmcentrales het zouden krijgen. En ook al is het een hele dag, dan doet de politie nog niks. En tegen die tijd zijn we in Jimmy’s onderduikwoning.’


    ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei Whitney. ‘Ik weet dat het goed komt.’ Ze was tot op zekere hoogte gerustgesteld, maar volgens haar had Berman een heel grote fout gemaakt. Nu ze toch open kaart speelden, zou ze het zeggen ook.


    ‘Het enige echte probleem is de vrouw.’ Ze knikte met haar hoofd naar het achterste deel van de cabine. ‘Wat ben je eigenlijk van plan?’


    ‘Heb je er een probleem mee dat ik haar meegenomen heb?’


    ‘Natuurlijk heb ik dat. Zij is de zwakke schakel in dit alles. Zij heeft deze heisa veroorzaakt, en ze is er nog steeds. Ze kan alles kapotmaken. Als het aan mij had gelegen dan had ik haar overgelaten aan het hoofd van de beveiligingsdienst. Uiteindelijk is het zijn schuld dat ze Nano binnen kon komen.’


    ‘Je weet natuurlijk wat er met haar gebeurd zou zijn als we haar aan hem hadden overgelaten. Daar zit je niet mee?’


    Whitney zweeg even. Ze wist wat er zou zijn gebeurd, maar daar wilde ze niet over nadenken, zoals ze nooit had willen nadenken over de mensen in de tanks van Nano. Ze deelde Bermans droom, en haar toekomst was verbonden met de zijne, dat wist ze. Als hij zonk, dan werd zij meegesleept. Maar ze had haar grenzen.


    ‘Eigenlijk niet, nee. Ik denk er niet over na. Maar het feit dat ze hier bij ons is, is een probleem.’


    Whitney draaide zich om en keek over haar schouder. Berman volgde haar blik, en daar, zoals hij heel goed wist, lag Pia, bewusteloos in elkaar gezakt over twee brede stoelen, haar mond open, haar borst rijzend en dalend door haar rustige, ritmische ademhaling. Ze zat met handboeien vast aan de tafel voor haar, net als de vele Chinese gevangenen die met dit vliegtuig naar het westen waren gereisd.


    ‘Jij hebt haar meegenomen. Ze kan alles verknallen waar we voor gewerkt hebben. Wat ga je met haar doen?’


    ‘Daar heb ik over na zitten denken,’ zei Berman, en hij glimlachte. ‘Haar lot zal afhangen van haar bereidheid om een teamspeler te worden. Misschien kan ze jouw assistente worden.’


    ‘Mijn assistente?’ gilde Whitney. ‘Nee, nee, nee! Je gaat mij niet opzadelen met die koppige trut. Ik heb geen zin om babysit te spelen voor je laatste speeltje, vooral niet omdat ik weet dat je haar wel een keer zat zult zijn. Dan zit ik met haar opgescheept en daar heb ik de tijd en de energie niet voor. Het kost me al moeite genoeg om jou op het spoor te houden.’


    ‘O, kom op! Whitney. Je hebt meer werk gekregen en je hebt een assistente nodig. Ze is intelligent en volhardend: een harde werker. Je kunt haar gebruiken.’


    ‘Ik weet het niet,’ zei Whitney. Ze wist hoeveel ze Berman verschuldigd was, en ze vond het moeilijk om niet te doen wat hij wilde. Het probleem was dat dat hele gedoe met Pia volgens haar slecht zou aflopen en ze wilde de vrouw niet leren kennen en er dan bij betrokken worden om van haar af te komen, en deze keer definitief.
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    De oude pastorie, Chenies, Groot-Brittannië


    Dinsdag 23 juli 2013, 6.01 uur


    


    Bermans inwendige klok was totaal van slag. Binnen twee uur, nadat hij in twaalf uur van Boulder naar Milaan was gevlogen waar ze hadden bijgetankt, waren ze weer opgestegen en in westelijke richting weggevlogen, hoewel de reis van Italië naar Stansted Airport in Groot-Brittannië, Londens derde luchthaven, veel korter was.


    Berman was ontzettend blij dat Jimmy Yan zijn partner was in deze fase van de onderhandelingen met de Chinese regering, want Jimmy was in staat om met gemak en gelijkmoedigheid problemen op te lossen die anders heel hardnekkig zouden kunnen zijn. Berman had zijn eigen contacten op de luchthaven van Milaan, Linate, bij een algemeen luchtvaartbedrijf, dus het was geen enkel probleem geweest om onopvallend te landen en weer te vertrekken.


    Maar nu had hij een lastig stuk bagage dat hij Groot-Brittannië binnen moest zien te krijgen, een land dat zich veel strikter hield aan importregels dan de Italianen. ‘Geen probleem,’ zei Jimmy. ‘Ik zal je vlucht veranderen in een officiële vlucht van de Chinese regering. Niemand zal ernaar omkijken. Wat betreft de vracht: een diplomatieke tas kan van elk formaat zijn; zorg er alleen voor dat de vracht niet kan bewegen, en je kunt hem vervoeren in een grote sporttas. En wat betreft een verblijfplaats: vergeet je hotel in West End. Dat is sowieso niet handig. Het verkeer in Londen is een ramp. De Chinese regering heeft een huis op het platteland dat wordt gebruikt voor diplomaten en diplomatieke doeleinden en veel handiger is. En veiliger.’


    Jimmy en zijn mensen hadden Berman en zijn gezelschap opgepikt en hen vanaf Stansted over de ringweg om Londen, de M25, in westelijke richting gereden. Berman zag bordjes naar vreemd klinkende plaatsjes als Potters Bar, Frogmore en Chorleywood, waar ze de M25 verlieten. Al snel stopten ze in een plaats die, zo werd hem verteld, Chenies heette – uitgesproken als ‘Cheney’s’ alsof het van de voormalige vicepresident was – in het graafschap Buckinghamshire.


    Jimmy was heel stil geweest tijdens de rit in de grote, zwarte limousine. Hij had Berman alleen verteld dat hij en zijn landgenoten meestal in Mercedes-stationcars en -busjes reden in Groot-Brittannië omdat suv’s te veel opvielen. Omdat benzine ongeveer tien dollar per gallon kostte, konden alleen mensen die geld te over hadden in een suv rijden. Hij zei dat de Chinese delegatie er de voorkeur aan gaf om discreter te zijn.


    Nu zat Berman in de keuken van een groot, oud, stenen huis in dit kleine dorp en keek uit over een goed onderhouden grasveld en een beeldschone Engelse tuin met een verzonken omheining eromheen. Hij had ook de massieve ijzeren hekken, de talloze camera’s en bewakers gezien die de zichtbare beveiliging vormden. Hoewel Jimmy iets gezegd had over diplomaten, dacht Berman dat dit waarschijnlijk een onderduikadres van de regering was, misschien van de Guoanbu, het ministerie van Staatsveiligheid, de Chinese versie van de cia. Berman liet het wel uit zijn hoofd om te vragen aan welke gastheer hij zijn bedankbriefje moest sturen.


    ‘Hoe smaakt de thee?’ vroeg Jimmy, die Berman een beker had gegeven met het logo van de bbc erop.


    ‘De thee is prima, dank je wel.’


    ‘Ik heb waardering gekregen voor de manier waarop de Engelsen thee zetten,’ zei Jimmy. ‘Sterk, met melk en suiker. En het water moet heet zijn, en echt gekookt hebben. Geen lauwe kopjes water met een theezakje zoals in jouw land. Dat is afschuwelijk.’


    ‘De thee doet me goed,’ zei Berman, die het gevoel had dat hij meer nodig had dan een kop thee om zich weer een beetje normaal te voelen. ‘Waar heb je haar naartoe gebracht?’


    ‘Een voordeel van Engelse huizen is dat de oude, zoals dit, ruime kelders hebben. We hebben de kelder hier verbouwd zodat we af en toe een gast kunnen huisvesten, vooral degenen die, zoals we zeggen, vastgehouden worden.’


    ‘Wat handig,’ zei Berman luchtig.


    Jimmy sloeg met zijn hand op de tafel en Berman schrok zo dat de hete thee over zijn knokkels vloog. Hij had nog nooit gezien dat Jimmy zijn geduld verloor. Hij was geschokt.


    ‘Dit is niet het moment om gevat te doen. Ik loop hiermee een risico. Een groot risico. Er is geen verraderlijker plek dan een huis vol spionnen, want dat is het hier. Daarom hebben we haar naar beneden gebracht en zijn er maar een paar mensen van op de hoogte. Hoe moet ik die vrouw uitleggen aan mijn superieuren? Hoe moet ik uitleggen dat jouw hoofd wordt geregeerd door je libido alsof je een tiener bent?’


    ‘Maar je zei dat ik haar mee moest nemen. Het was jouw idee.’ Berman was even in verwarring.


    ‘Ik zou het liefst zien dat ze helemaal niet bestond, maar dat is nou eenmaal zo. Ik besefte dat ze niet zomaar kon verdwijnen in Colorado, niet met de beschikbare middelen en die irritante onafhankelijkheid van jullie politieagenten. De meesten, in elk geval. Dit probleem moet ingeperkt worden. We zijn zo dicht bij de verwezenlijking. Ik wil niet dat onze samenwerking in gevaar komt.’ Jimmy keek strak naar Berman. ‘Dus ik zal zelf het heft in handen nemen.’


    ‘Luister, Jimmy, ik heb nog iets...’


    ‘Je bent een dwaas. Er zijn miljoenen vrouwen beschikbaar.’


    ‘Niet zoals zij,’ zei Berman, en hij zag dat Jimmy zich iets ontspande.


    ‘Luister, ik weet dat machtige mannen zwakheden hebben,’ zei Jimmy met een berustende zucht. ‘Ik heb er zelf een paar, net als al mijn superieuren. We weten hoe we met dit soort situaties om moeten gaan. Dus we zullen dit rationeel afhandelen. De voorzorgsmaatregelen die je hebt genomen zijn goed. Er is niets wat deze vrouw verbindt met dit huis, en dat is op dit moment het belangrijkste. En jij zult haar rustig houden.’


    ‘Whitney Jones zorgt daarvoor. De vrouw is helemaal van de wereld en zal de eerste tijd een kalmerend middel krijgen. Het enige wat ik wil is een kans om haar te overtuigen zich bij het team te voegen.’


    Berman keek op zijn horloge. Volgens zijn berekening was het elf uur ’s avonds in Colorado, en Paul Caldwells dienst zou er bijna op zitten. Hoe lang zou het duren voor hij alarm sloeg? vroeg Berman zich af.
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    Pia’s appartement, Boulder, Colorado


    Dinsdag 23 juli 2013, 1.12 uur


    


    Paul Caldwell had meer dan een uur langer doorgewerkt in het ziekenhuis nadat zijn dienst was afgelopen. Hij was uitgeput en doodongerust om Pia, maar er waren patiënten die hij niet in de steek kon laten, zelfs niet onder deze omstandigheden. Het was tweeëntwintig uur geleden dat Pia bij hem weggereden was. Sindsdien had ze geen contact meer opgenomen. Tegen de tijd dat hij weer naar haar appartement reed, was hij ervan overtuigd dat er iets met haar was gebeurd.


    Opnieuw drukte hij op de bel, hij bonkte zelfs op de deur van frustratie en riep haar naam. Terwijl hij wachtte ging er verderop in de hal een deur op een kier open en een oudere vrouw riep: ‘Hou daar eens mee op, jongeman, het is al heel laat.’


    ‘Neem me niet kwalijk. Het spijt me. Mag ik u wat vragen?’ Paul liep naar de deur en hoorde dat de ketting erop werd gedaan. ‘Ik ben arts.’


    ‘Dat zie ik,’ zei de vrouw. Ze had de deur bijna helemaal gesloten, waardoor er slechts een heel smal verticaal streepje van haar gezicht en een oog te zien was. ‘Door de jas. Dat is de enige reden dat ik de deur nog niet dicht heb gedaan. Wat wil je van die jonge vrouw? Ik geloof dat ik je wel eerder heb gezien. Is ze jouw vriendin?’


    ‘Ze is een goede bekende. Ik maak me zorgen om haar. Ik heb haar al een paar dagen niet gezien.’


    ‘Ik heb jou hier eerder gezien. Je bent pas de derde man die bij haar op bezoek is geweest. Een andere man heeft ook geprobeerd haar te bezoeken maar ze wilde hem niet binnenlaten. Ik stond op het punt de politie te bellen. Ze weet niet dat ik die mensen heb gezien, maar dat is wel zo. Ik bedoel, ik zie niet iedereen, maar ik zie veel.’


    ‘Luister eens, mevrouw, mag ik binnenkomen?’


    ‘Nee, dat mag je niet. Ik zag haar gisteravond rond deze tijd. Ik slaap ’s nachts niet zo goed, en ik hoor dingen zoals toen jij binnenkwam. Ze kwam ongeveer om dezelfde tijd thuis met haar kleren over haar arm.’


    ‘Pardon?’ zei Paul. Hij wist niet of hij dat wel goed had gehoord. ‘Ze had haar kleren over haar arm? Bedoelt u dat ze naakt was?’ Dat kon hij nauwelijks geloven.


    ‘Nee, ze was niet naakt. Om de een of andere reden had ze haar ondergoed aan en had ze de rest van haar kleren over haar arm. En een camera, geloof ik. Ik zag haar, maar ze zag mij niet. Ik weet eigenlijk niet of ik je dit wel moet vertellen.’


    ‘Ik ben blij dat u dat doet. Hebt u haar gisteravond ook weer gezien?’


    ‘Ja. Niet lang nadat ze thuis was gekomen is ze weer weggegaan. Deze keer had ze haar kleren aan en ze had heel veel haast. Ik bedoel, ik begrijp jullie jonge mensen niet, echt niet.’


    ‘Hebt u haar daarna nog gezien?’


    ‘Nee.’


    ‘U hebt haar de hele dag niet gezien en ook niet gehoord?’


    ‘Nee, maar ik slaap overdag meer dan ’s nachts. Ik weet niet waarom.’


    ‘Hebt u nog iemand anders gezien?’


    ‘Ja, ik zag jou vanmorgen. En een man die op een politieagent leek liep eerder het gebouw uit, maar ik weet niet naar welk appartement hij geweest is. Ik sta hier natuurlijk niet de hele dag mensen te bespioneren.’


    ‘Dat begrijp ik, mevrouw.’


    ‘Nou, als je een vriend bent, de sleutel ligt boven op de deur. Maar dat weet je al.’ En de deur ging dicht, ten teken dat het gesprek voorbij was.


    Paul keek van de deur van de vrouw naar die van Pia en bedacht dat ze Pia’s deur alleen maar kon zien als ze haar eigen deur een heel klein stukje open had, zoals zojuist. Het was heel aannemelijk dat ze iemands komen en gaan miste tenzij ze de hele dag door de kier van de deur stond te turen. Als ze een geluid hoorde – en haar gehoor leek redelijk – dan zou ze door haar kijkgaatje niets kunnen zien.


    En dat betekende dat Pia nog binnen zou kunnen zijn.


    Paul liep weer terug. Hij pakte de sleutel en deed de deur open.


    ‘Alsjeblieft, Pia, ik hoop zo dat je er bent,’ zei hij zachtjes. Maar ze was er niet.Toch was ze er wel geweest. Er waren tekenen van leven te zien. Een groot, halfleeg pak melk stond op het aanrecht naast een exemplaar van de Denver Post van maandag. Paul liep Pia’s slaapkamer in. Haar ladekast stond open en kennelijk waren er een paar kleren weg. Hij keek in de badkamer en er stond geen tandenborstel, hoewel hij niet zou kunnen zweren dat er eerder wel een had gestaan.


    Paul overdacht de situatie. Pia was hier geweest, maar waarom had ze geen contact opgenomen? Had ze zo dringend weg gemoeten dat ze zelfs geen bericht kon sturen? Dat leek Paul onwaarschijnlijk. Nee, niet onwaarschijnlijk, het was onmogelijk. Hij keek naar de krant en naar het pak melk. Dronk Pia melk? Hij had nooit meer dan een heel klein pakje melk in de koelkast gezien, en er was geen nieuw pak ontbijtgranen dat erop zou kunnen wijzen dat ze veel melk gebruikte. En een krant. Volgens Paul had hij Pia nog nooit een lokale krant zien lezen. En waarom zou je er een kopen om hem vervolgens, ongelezen, achter te laten? Paul probeerde te denken zoals Pia deed, volgens het slechtste scenario om een reeks gebeurtenissen te verklaren. Iemand was hier geweest en had zijn best gedaan om het erop te laten lijken dat Pia hier geweest was. Degene die hierachter zat probeerde een tijdlijn te schetsen, en hoe kon je dat beter doen dan met een krant?


    Terwijl hij hier verder over doordacht liep Paul naar Pia’s Mac en drukte op een toets. Het scherm lichtte op, en liet een geopende MapQuest-webpagina zien, met een routebeschrijving naar een nanotechnologisch onderzoekslaboratorium in New Jersey. Dat ligt er wel erg dik bovenop, dacht Paul. Maar ja, zonder Pia om het te ontkennen: hoe zou iemand anders verklaren wat hij had gevonden in het appartement?


    Paul voelde zich plotseling slecht op zijn gemak. Hij verliet Pia’s appartement zo zachtjes mogelijk en legde de reservesleutel zorgvuldig terug. Hij keek de hal door maar de deur van de oude dame was dicht. De gedachte ging door zijn hoofd dat als Pia echt weg was en er zou een onderzoek volgen... zou hij dan een verdachte zijn?


    Hij ging in zijn auto op de parkeerplaats zitten en overdacht zijn opties. Morgenochtend zou hij de politie bellen, maar hij was er vrij zeker van dat ze niets zouden doen. Daarvóór kon hij een telefoontje plegen waarop hij zeker snel een reactie zou krijgen. Hij keek in de lijst met contacten op zijn telefoon en zocht het telefoonnummer van George Wilson op.
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    De oude pastorie, Chenies, Groot Brittannië


    Dinsdag 23 juli 2013, 15.58 uur


    


    Het was een prachtige Engelse midzomerdag. Zach Berman had ongeveer drie uur geslapen en voelde zich iets beter, maar hij wilde frisse lucht op zijn gezicht voelen. In de pastorie was een doolhof van gangen die de verschillende vleugels van het huis met elkaar verbonden en het rook er muf. De meeste kamers, zoals zijn slaapkamer, waren piepklein, en alle plafonds waren laag. Over de muren en om de deuropeningen liepen massieve houten balken waarvan sommige, volgens Jimmy Yan, afkomstig waren van Britse oorlogsschepen uit de achttiende eeuw.


    De tuin was prachtig, met Engelse zomerbloemen en een gemaaid grasveld dat zo glad was als een green op een golfbaan. Er was een spelletje croquet uitgezet en helemaal in de verte zag hij een kudde schapen, waardoor het landschap op een negentiende-eeuws schilderij leek. Het was allemaal verschrikkelijk idyllisch. Het leek wel of de Chinezen ‘lord of the manor’ speelden.


    Berman liep een paar keer om het huis en bedacht wat hij tegen Pia zou kunnen zeggen en hoe hij zijn argumenten zou formuleren. Hij wist dat het een moeizame strijd zou worden want ze was koppig en star. In gedachten hoorde hij haar al razen. Als de prijs niet zo belangrijk voor hem was, dan zou hij helemaal geen moeite doen. Vanuit zijn perspectief was het absoluut essentieel dat ze vrijwillig instemde. Berman had uit principe nooit betaald voor seks en hij had zich, naar zijn mening, ook nooit opgedrongen aan een vrouw. Het plezier van zijn partner was voor hem net zo belangrijk als zijn eigen plezier. Wat Berman nog liever wilde dan de fysieke vervulling was de oppepper voor zijn trots.


    Na zijn tweede rondje om het huis bleef hij aan de voorzijde staan en keek naar beneden naar het dorp. Hij zag het plantsoentje in de verte met de kleine, popperige huisjes eromheen. Ze zagen eruit of ze door het landschap waren gevormd, alsof ze waren gegroeid en niet gebouwd door mensenhanden. Halverwege reed een auto over een smal weggetje, die steeds weer achter de hagen verdween. Verderop wiegde goudgekleurd koren op akkers in zakdoekformaat.


    Jimmy Yan kwam naast Berman staan.


    ‘Het is hier heel mooi,’ zei Jimmy, terwijl hij naar het landschap keek.


    ‘Inderdaad. En vredig.’


    ‘Beslist. Niemand stoort ons hier; niemand stelt vragen; alles is rustig. We zorgen ervoor dat ons komen en gaan tot een minimum beperkt blijft.’


    De twee mannen bleven even zwijgend staan. Jimmy draaide zich iets om en wees naar een ander groot gebouw in westelijke richting, bijna helemaal verborgen achter een groep dicht op elkaar staande bomen.


    ‘Dat is het landhuis, gebouwd in 1460; een tamelijk chaotische tijd in de Britse geschiedenis. Dat bezitten we ook, maar er is nog niet besloten of we het zullen renoveren. Daar is veel geld voor nodig. Het is ironisch dat wij Chinezen hier nu van zulke huizen kopen na alle ellende die we hebben moeten verduren tijdens de koloniale overheersing. Maar het is een prachtig gebouw, en heel oud. Natuurlijk is de Chinese beschaving het alleroudst, en ik geloof niet dat er in 1460 op het gebied van cultuur al veel gebeurde in jouw land.’


    In feite was er een heleboel gebeurd op het Noord-Amerikaanse continent voor Columbus de nieuwe wereld ontdekte, dacht Berman, maar hij had niet de energie noch de behoefte om een academisch debat aan te gaan met Jimmy Yan.


    ‘Heb je al besloten wat je met het meisje gaat doen?’ ging Yan verder.


    ‘Ik zit er net over na te denken.’


    ‘Oké, ik zou me er maar op voorbereiden, want er is me verteld dat ze bij begint te komen. Je moet naar haar toe. Zoals ik al zei: we houden het graag rustig hier. Niet dat iemand kan horen wat er gebeurt, maar we hebben een hekel aan opschudding. Ik hoop dat je dat begrijpt.’


    Berman knikte en Jimmy Yan liep terug naar het huis. Berman luisterde nog even naar het vogelgezang en volgde hem toen naar binnen.


    


    Ze stond in een kamer, maar het licht was zo verblindend dat ze geen details kon onderscheiden. Toen ze weg probeerde te draaien van het licht, besefte ze dat ze zich niet kon bewegen. Ze was vastgenageld op haar plek, haar armen en benen vastgelijmd aan haar zij, en ze kon zelfs haar ogen niet sluiten om een beetje bescherming te vinden tegen het licht. Toen gingen de lichten uit en werd het pikdonker. Het enige wat ze kon horen was haar eigen ademhaling, tot ze stemmen hoorde, en mensen die bewogen in de kamer. Wat deden ze? Ze kon niet spreken; ze kon niet zien; ze kon zich niet bewegen.


    De lichten gingen weer aan, maar niet zo fel, en ze zag een lichaam ondergedompeld in een glazen tank vol vloeistof. De persoon was dood, dat moest wel, want de helft van hem was weg. Vanaf het middel was er niets. Ze kon niet wegkijken, dus toen de halve mens zich omdraaide in het water en haar aanstaarde, kon ze alleen maar geluidloos schreeuwen. Toen voelde ze een klap op haar arm, en ze viel, recht in een zwart gat.


    


    Heel geleidelijk kon Pia haar omgeving beter zien, maar ze was zich er vooral van bewust dat haar rechterarm vastzat. Ze lag op een kale matras, vastgeketend met een ketting aan een ring in de muur van een grote, vochtige, muffe ruimte. Het was er bloedheet en Pia’s hoofd bonkte in hetzelfde tempo als haar hart. Waar was ze in godsnaam? Wat was er met haar gebeurd?


    Pia herinnerde zich flitsen van een droom.


    Ze herinnerde zich dat ze in Nano was geweest en die afschuwelijke tanks had gezien met die half ontlede mensen erin. Paul. Ze had Paul gezien en had hem meegenomen ergens naartoe, maar ze kon zich niet herinneren waar. Toen was het of ze door een krachtige microscoop keek, maar ze wist niet waar ze naar keek. Paul kwam weer in haar herinnering; Paul zou haar helpen, maar dat kon hij niet want het was haar niet gelukt naar hem terug te gaan. Zachary Berman had haar tegengehouden, en nu was ze hier, waar dat ook maar was. De angst greep haar bij de keel en ze begon te rillen, ondanks de hitte. Ik moet mezelf beheersen, dacht ze, en ze ademde diep in en langzaam weer uit. Het rillen stopte.


    Pia keek om zich heen. De ruimte was misschien zes meter lang, drie meter breed en wel drieënhalve meter hoog. De vier muren waren van rode baksteen. In de muur tegenover het bed was iets wat leek op een kale eiken deur. Alles was bedekt met een vochtige waas. Naast het palletachtige bed was een toilet zonder bril. Daarnaast een wastafel met een enkele kraan. In de hoek van een muur, helemaal boven aan het plafond, was een klein raampje, maar het licht in de ruimte kwam van grote, fluorescerende lampen aan het plafond. Er was geen enkele aanwijzing voor waar ze was en Pia kon zich niet herinneren dat ze ergens mee naartoe genomen was. Ze vermoedde wel dat er enige tijd verstreken was. Buiten zag ze daglicht, maar op welke dag waren die dingen die ze zich herinnerde gebeurd? Misschien maandag?


    Pia sloot haar ogen en probeerde zich op iets anders te concentreren dan haar bonkende hoofd. Zondag. Ja, dat was de dag dat ze Berman thuis was gaan opzoeken. En daarmee kwamen de herinneringen opeens weer terug: Berman, de camera, wat ze zag bij Nano, Paul Caldwell, het bloedmonster uit de lounge in de seh, Nano weer, het zien van de sferische nanorobots en het aangehouden worden door de politie toen ze op weg was naar Paul. Nu wist ze wat er was gebeurd. Ze was ontvoerd door Zach Berman. Ze wist dat ze heel hard moest nadenken over die gebeurtenissen om zich alle details te herinneren, maar ze kon zich niet concentreren.


    Pia had niet alleen hoofdpijn, maar voelde zich ook helemaal stijf, vooral op de plaatsen waar de verwondingen van het auto-ongeluk nog aan het genezen waren. Haar gebroken opperarm voelde of hij opnieuw gebroken was. De mitella zat nog op zijn plek, net als de spalk voor haar spaakbeenfractuur. Dat voelde prima. Met enige moeite slaagde ze erin op de rand van het bed te gaan zitten. Ze zag dat de ketting lang genoeg was om het toilet en de wastafel te bereiken maar dat was dan ook alles. Nu ze rechtop zat voelde ze haar linkerarm meer.


    Toen ze in staat was een beetje helderder te denken, vroeg ze zich af of iemand misschien had gezien dat ze werd ontvoerd. Paul Caldwell verwachtte haar zeker terug, maar tenzij iemand had gezien dat ze werd meegenomen, was ze gewoon verdwenen. Maar ze was aangehouden door politieagenten uit Boulder! Ze zagen eruit als agenten, in wat leek op een politieauto van het politiebureau van Boulder, en daarom was ze gestopt aan de kant van de weg. Dus zij wisten ervan, tenzij Berman ze had omgekocht. Pia dacht na over de mogelijkheid, en zakte toen weer terug op de matras. De agenten waren er ook bij betrokken, besefte ze. Ze waren in hun auto blijven zitten toen Berman haar meenam. Als het tenminste echte agenten waren.


    Ze had al eerder verschrikkelijk in de knoei gezeten, maar deze keer voelde Pia zich veel wanhopiger. Ze had niet alleen geen idee waar ze werd vastgehouden, maar ze had ook geen levende ziel gezien of gehoord sinds ze weer bijgekomen was. Ze overwoog te schreeuwen maar ze bedacht dat haar hoofdpijn dat niet prettig zou vinden. Ze kon maar beter wachten. Was ze ergens bij Nano? Ze had geen idee.


    En daarom was ze bijna opgelucht toen ze een paar minuten later hoorde dat de grendels van de zware eiken deur tegenover haar bed werden weggeschoven. Er kwam iemand gebukt door de lage deur naar binnen, en voordat hij opkeek wist Pia dat het Zach Berman was.
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Dinsdag 23 juli 2013, 10.13 uur


    


    Paul liep te ijsberen door zijn appartement, wachtend tot George Wilson op zou komen dagen, zodat hij hem zijn nieuws kon vertellen. Nadat hij midden in de nacht twee minuten had geluisterd naar Paul, had George gezegd dat Paul op moest houden. Hij had genoeg gehoord en kwam met de eerstvolgende vlucht die hij kon krijgen naar Boulder. Hij had Pauls aanbod om hem op te komen halen van het vliegveld afgeslagen, omdat hij volgens hem beter thuis kon blijven voor het geval Pia boven water kwam. Volgens Paul klonk George veel rustiger dan hijzelf zich voelde. Het leek ongelooflijk, maar George had al eerder een situatie met Pia meegemaakt die te vergelijken was met wat er nu aan de hand was.


    De zoemer van de buitendeur ging en nadat Paul hem binnen had gelaten stond George in no time boven.


    ‘Iets gehoord?’ vroeg hij, zodra hij de zitkamer in kwam.


    ‘Ik heb een bericht gekregen. Een uur geleden.’


    ‘Van Pia?’


    ‘Kijk.’ Paul gaf zijn telefoon aan George. Het bericht kwam volgens de informatie van Pia en er stond: ‘Op weg naar huis. Maak je geen zorgen. Bel snel.’


    ‘Heb je geantwoord?’ vroeg George.


    ‘Natuurlijk. Ik heb gebeld en een bericht gestuurd en ik heb antwoord gekregen. “Maak je geen zorgen.”’


    ‘Wat denk je?’ vroeg George.


    ‘Het is niet van Pia. Dat weet ik zeker. Iemand heeft haar telefoon.’


    Paul vertelde George wat hij op het scherm van Pia’s computer had gevonden.


    ‘Ik geloof niet dat Pia het noordoosten ziet als haar thuis, jij wel?’


    ‘Nee,’ zei George. ‘Ik ook niet.’


    Even keken de mannen elkaar aan. Ze kenden elkaar alleen maar uit de verhalen van Pia, en van hun korte interactie na Pia’s ongeluk toen George een paar uur was gaan pitten in Pauls appartement. De huidige situatie was niet het meest geschikte moment om hun vriendschap te verdiepen, want ze waren allebei nerveus, gespannen en moe.


    ‘Bedankt dat je me hebt gebeld,’ zei George, en hij meende het.


    ‘Ik wist niet wat ik anders moest doen,’ bekende Paul. ‘Jij bent onze redder in nood.’


    George moest even nadenken over die opmerking maar hij antwoordde niet. In plaats daarvan zei hij: ‘En je hebt haar mobiele telefoon steeds geprobeerd?’


    ‘Zonder succes, alleen voicemail. Als het Pia was dan had ze de telefoon opgenomen.’ Paul keek naar George. Hij zag er verfomfaaid uit en had duidelijk de eerste kleren aangetrokken die voorhanden waren, een joggingbroek en een sweatshirt over een katoenen T-shirt. Paul had voor geen goud in zo’n outfit gezien willen worden, vooral niet omdat George er keurige leren schoenen bij droeg met witte sokken. George zag dat Paul naar zijn voeten keek.


    ‘Ik weet het. Ik heb de verkeerde schoenen aan. Mijn gympen waren nat omdat ik hardgelopen had in de regen. Maar nadat jij had gebeld en nadat ik de reis had geregeld met mijn baas, ben ik de deur uitgerend om de eerste vlucht naar Denver te pakken die een uur later vertrok. Ik heb niks bij me, maar ik heb de vlucht gehaald. Ik moet een paar dingen kopen. Maar eerst moeten we de koppen bij elkaar steken. Dus vertel me alles nog maar eens, maar nu met alle details.’


    De mannen gingen zitten nadat Paul voor George een cola had ingeschonken. George had daarom gevraagd met de opmerking dat hij een snelle dosis cafeïne nodig had. Toen begon Paul het hele verhaal te vertellen, beginnend bij het einde, dertig uur geleden, toen Pia hem het bericht had gestuurd dat ze op weg was naar zijn appartement. George knikte af en toe, alsof hij wilde zeggen: ‘Ik snap het.’ Toen was Paul klaar.


    ‘Dus je weet niet wat ze bij Nano heeft gevonden?’


    ‘Nee, maar ik denk dat het iets ongelooflijks is geweest want ze was zo opgewonden dat ze geen tijd wilde verspillen om het uit te leggen. Ze zei dat ze me alles zou vertellen als ze terugkwam en dat ze dat zo snel mogelijk zou doen, kennelijk nadat ze iets met die bloedmonsters had gedaan. Ik geloofde haar. Helaas. En ze stuurde me een bericht dat ze onderweg was. Ik weet zeker dat zij dat was.’


    ‘Heb je enig idee van wat ze gevonden zou kunnen hebben?’


    ‘Alleen maar een heel vaag idee. Ze vermoedde dat Nano misschien wel op de zaken vooruitliep door bepaalde experimenten uit te voeren op mensen.’


    ‘Je bedoelt met de nanorobots waar ze aan werkte?’


    ‘Ik weet geen details. Het enige wat we weten, is dat er een paar sporters bij betrokken waren, van wie Pia er een had gevonden tijdens het hardlopen en nog een tweede. Dat herinner je je nog wel, hè?’


    ‘Ja, natuurlijk. Wat is er voor zover jij weet die avond dat ze verdween nog meer gebeurd?’


    Paul vertelde George over de toestand met de irisscanner, over de camera, en over het idee van Pia om een test uit te voeren met haar eigen ogen, en dat ze toen kennelijk naar Berman was gegaan om geschikte foto’s te maken van de ceo.


    ‘Verdomme,’ riep George uit. ‘Dat is net iets voor Pia. Ze heeft zichzelf in gevaar gebracht in het huis van die lul, alleen maar om foto’s te maken zodat zij rond kon snuffelen bij Nano?’


    ‘Ik heb geprobeerd het uit haar hoofd te praten. Het was de tweede keer dat ze in haar eentje naar Bermans huis ging. De eerste keer was ze ernaartoe gegaan om rond te kijken.’ Paul liet het gedeelte dat hij haar twee capsules Temazepam had gegeven maar achterwege. Bij nader inzien schaamde hij zich daarover. ‘Ik neem aan dat ze er tijdens dit tweede bezoek in is geslaagd om de foto te krijgen die ze nodig had. Daarmee is het haar waarschijnlijk gelukt om bij een geheime afdeling van Nano binnen te komen waar ze, zoals ik al zei, iets ongelooflijks moet hebben gevonden.’ Vervolgens vertelde Paul het verhaal over het bloedmonster dat hij achtergehouden had, en hoe ze midden in de nacht was gekomen om het op te halen omdat ze er onder de microscoop naar wilde kijken.


    ‘Ik vraag me af wat ze heeft gevonden,’ zei George, terwijl hij voor zich uit staarde. Hij keek weer naar Paul. ‘Dit is heel zorgelijk, om het maar zachtjes uit te drukken.’


    ‘Ik ben het helemaal met je eens. Die bewakers die opdoken in mijn seh zagen eruit als een swat-team. En daarna kwam ook nog dat ongeluk.’


    ‘Juist!’ stemde George in, terwijl de woede in hem opborrelde. ‘Pia was ervan overtuigd dat het auto-ongeluk geen ongeluk was, en toch heb je haar die avond terug laten gaan naar Nano? En je hebt haar ook twee keer in haar eentje naar Berman laten gaan met die belachelijke plannen? Wat ben jij voor een vriend?’


    George had zich voorgenomen dat hij niet tegen Paul zou gaan schreeuwen en zou suggereren dat haar verdwijning zijn fout was als bleek dat Pia weer allerlei stomme dingen had gedaan. Hij wist beter dan wie ook dat Pia geen angst kende en heel vastberaden was. In de dagen dat hij in Colorado was toen Pia na het auto-ongeluk gewond in het ziekenhuis lag, was hij Paul gaan waarderen en respecteren, en hij wist dat hij een goede vriend was voor Pia. Maar op dit moment kon George zich niet inhouden.


    ‘Als je niet bereid was met haar mee te gaan, waarom heb je mij dan niet gebeld?’


    ‘Het was niet dat ik niet bereid was, George. Ze heeft me niks verteld. Het was midden in de nacht, verdomme. Ik had haar al eerder voorgehouden dat ze zich verantwoordelijk moest gedragen maar ze is een volwassen vrouw. Ik moest erop vertrouwen dat ze wist wat ze deed.’


    ‘Ja? En moet je zien wat ervan gekomen is!’


    ‘Ik weet het, George! Wat denk je dat ik de afgelopen dertig uur heb gedacht? “Je had haar tegen moeten houden.” “Je had de politie moeten bellen.” “Je had George moeten bellen.” Ik heb dat allemaal wel honderd keer gedacht. Maar om vier uur in de ochtend, toen ze me uit een diepe slaap haalde, was ik niet zo helder als ik om vier uur ’s middags zou zijn geweest. Ze had steeds een goede reden om het alleen te doen.’


    ‘Die heeft ze altijd, dat is het punt.’


    ‘Luister, George, we kunnen het hier later nog wel over hebben. Op dit moment moeten we ons concentreren op wat we gaan doen om Pia te vinden. Oké?’


    George hield zich in en knikte. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘En je bent niet de enige die zichzelf voor zijn kop slaat. Ik had zelf hier moeten zijn toen ze me vertelde wat ze van plan was te doen, ik weet het. Dus laten we alles nog eens doornemen en kijken of we eruit kunnen komen. We moeten alles op een rijtje hebben als we naar de politie gaan. Ik ben bang dat we dat wel moeten doen, ook al kunnen we hun niet veel vertellen. We hebben een vrouw die niet op kwam dagen terwijl ze had gezegd dat ze zou komen. Ik geloof niet dat de politie veel zal doen. Ik bedoel, er is niets wat op een misdaad of zoiets wijst.’


    ‘Dat is deels de reden waarom ik ze nog niet heb gebeld,’ stemde Paul in.


    ‘Het eerste wat we moeten doen is kijken bij Berman thuis. Kom op.’


    ‘Als hij daar met haar is, dan zal hij ons vast niet binnenlaten,’ zei Paul.


    ‘We moeten het proberen, Paul. Kan ik je auto lenen? Dat wil zeggen: als je niet mee wilt.’


    ‘Natuurlijk ga ik mee.’


    Terwijl ze in Pauls Subaru naar Bermans huis reden, kwam er een vraag bij Paul op. Hij had een scenario bedacht dat mogelijk zou kunnen zijn, in aanmerking genomen wat hij van Pia wist.


    ‘Mag ik je eens wat vragen, George? Jij kent haar al langer, maar we weten allebei hoe koppig Pia kan zijn en dat ze, laten we zeggen, weinig rekening houdt met andermans gevoelens. Denk je dat het mogelijk is dat ze na haar ontdekking van zondagnacht gewoon heeft gezegd: “Barst, ik wil niks meer te maken hebben met Nano”, en gewoon vertrokken is?’


    George dacht hier even over na voor hij antwoord gaf. Het was waar dat Pia eigenzinnig was, wat een gigantisch understatement was, en het was zeker waar dat ze vaak weinig rekening hield met de gevoelens van andere mensen, vooral de zijne. Maar zou ze zomaar vertrekken? George kon het zich niet voorstellen.


    ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik geloof het niet. Ze is inderdaad zoals je zegt, en nog een heleboel meer, maar vooral ook vasthoudend. Ze is de meest vasthoudende persoon die ik ooit heb ontmoet. Als ze iets heeft gevonden, dan geeft ze niet op. Ze zou erachteraan zitten tot sint-juttemis. Geloof me maar.’


    Paul knikte instemmend.


    Toen ze bij Bermans hek waren stapte George uit en drukte op de bel, maar er werd niet geantwoord.


    ‘Ik neem aan dat hij een heel geavanceerde beveiliging heeft,’ zei Paul. Hij bleef in de auto zitten.


    ‘We worden nu gefilmd. De camera zit daarboven,’ wees George.


    ‘Wat doen we nu? Ik zie de Toyota daar niet staan,’ zei Paul.


    ‘Berman zou hem verplaatst hebben als hij hier nog is,’ zei George. ‘Misschien kan ik over het hek klimmen... Wacht, er komt iemand.’ Over de lange oprit kwam langzaam een witte vrachtwagen aanrijden. De zware ijzeren hekken zwaaiden open en de vrachtwagen kwam tot stilstand. De mannen zagen dat de chauffeur niet Zachary Berman was.


    ‘Laten we het deze man vragen,’ zei George. ‘Eens horen wat hij weet.’


    De chauffeur van de vrachtwagen drukte op zijn claxon. Pauls Subaru blokkeerde de uitgang. De chauffeur stak zijn hoofd uit het raampje. Het was een blonde man met een diep gebruind gezicht. ‘Hé, jongens, kun je die auto even aan de kant zetten?’


    ‘Is de baas er?’ vroeg George.


    ‘Meneer Berman? Ik ben zijn bomenman. Ik heb hem niet gezien, maar dat is meestal het geval. Luister, ik moet naar mijn volgende klus en je weet dat ik je er niet in kan laten. Heb je naar het huis gebeld?’


    ‘Kom op, George,’ zei Paul. ‘Stap in! We staan in de weg.’


    ‘Wacht even,’ zei George. Hij slenterde naar de vrachtwagen en stak zijn hoofd door het passagiersraampje naar binnen.


    ‘Sorry, we willen je niet in de weg staan, en we gaan zo opzij, maar we vroegen ons af of meneer Berman in de buurt is. Het is belangrijk voor ons. We zijn oude vrienden. Ik kom helemaal uit LA. Ik wilde alleen maar even gedag zeggen.’ George was uiterst vriendelijk en in zijn superrelaxte outfit zag hij er heel onschuldig uit, en de tuinman wilde graag vertrekken.


    ‘Ik geloof niet dat hij er is. Een van de jongens die voor de bloembedden zorgt zei dat hij weer op reis is.’


    ‘Naar het buitenland?’ vroeg George.


    ‘Ik weet niet waar hij naartoe gaat. Ik weet alleen dat als hij hier is, iedereen zich op zijn best gedraagt, en op dit moment zitten een paar tuinlieden op hun gemak koffie te drinken. Toen ik daar iets van zei zeiden ze dat Berman weg is. Maar waar naartoe zul je aan iemand anders moeten vragen. Die lui komen over ongeveer een uur naar buiten.’


    ‘Bedankt,’ zei George. ‘Dan komen we terug.’


    ‘Als ik morgen iemand zie als ik terugkom, wie zal ik dan zeggen dat er is geweest?’


    ‘Gewoon een vriend,’ zei George, en hij zwaaide nonchalant tot ziens.


    George stapte weer in de auto waar Paul zat te wachten.


    ‘Wat was dat nou?’ zei Paul terwijl hij achteruitreed om de boomspecialist te laten passeren.


    ‘Berman is kennelijk op reis, tenminste, dat heeft die vent gehoord van een van de tuinlieden. Maar hij weet niet of het naar het binnen- of het buitenland is. In elk geval is Berman er dus niet, tenminste, niet hier. Laten we even bij Nano langsgaan, zien wat we daar kunnen vinden.’


    ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Paul, en ze reden weg in de richting van Boulder.


    ‘Ik denk niet dat we iets zullen vinden bij Nano. Ze zijn heel streng beveiligd.’


    ‘We moeten alles proberen,’ zei George. Hij klonk vastbeslotener dan Paul ooit eerder had gehoord. ‘Misschien weten ze niet in welke auto ze reed. Hoe dan ook, als we bot vangen bij Nano, dan gaan we weer langs haar appartement.’


    ‘De bewaking heeft vast wel gezien in wat voor auto ze is gearriveerd...’


    ‘Oké,’ zei George, terwijl hij zijn stem verhief. ‘Ik weet het. Maar we moeten kijken.’


    Ze reden de rest van de weg in stilte. Geen van tweeën dacht dat het makkelijk zou worden om langs het eerste hek het terrein van Nano op te komen, en ze hadden allebei gelijk.


    ‘We zijn hier voor een sollicitatiegesprek,’ zei George tegen de bewaker bij de hoofdingang naar Nano terwijl hij zich langs Paul boog. Het was een smoes die hij onderweg had bedacht.


    ‘Er staan voor vandaag geen sollicitaties gepland,’ zei de bewaker, een efficiënt uitziende oudere man. ‘Dat laten ze me altijd weten zodat ik weet dat er mensen komen die een tijdelijke ID nodig hebben, en dat is vandaag niet het geval.’


    ‘Het is onofficieel. Een informatief gesprek met Whitney Jones, in het kantoor van meneer Berman.’


    ‘Ik weet zeker dat Whitney Jones vandaag niet hier is. Mag ik uw rijbewijs even zien, meneer?’


    ‘Waar hebt u dat voor nodig?’


    ‘Iedereen die hier komt moet een ID laten zien. En u ook, meneer,’ zei de bewaker tegen Paul.


    Paul en George keken elkaar aan. Als ze hun ID lieten zien dan zou Nano weten dat ze hier waren geweest. En als ze dat niet deden dan zouden ze direct worden weggestuurd. George haalde zijn schouders op en viste zijn rijbewijs uit zijn portemonnee. Paul deed hetzelfde. De bewaker trok zich terug in zijn kleine huisje en pakte een telefoon. Er was een rij auto’s achter Paul ontstaan en een paar ongeduldige chauffeurs drukte op de claxon.


    ‘Hé, George, we moeten naar de politie,’ zei Paul.


    ‘Het kan vast geen kwaad om Berman te laten weten dat we in de buurt zijn.’


    Paul zei niets. De bewaker legde de telefoon neer.


    ‘Gaat u hier even staan, alstublieft,’ zei hij, wijzend op een parkeerplaats naast het hokje. Hij gaf de rijbewijzen terug. Zodra Paul de auto had verplaatst kwam er een zwarte suv aan en een man in een pak stapte uit aan de passagierskant.


    ‘Kan ik jullie helpen, jongens?’ Hij was jonger dan de bewaker bij het hek, fitter, atletischer, en veel intimiderender, ondanks zijn glimlach en relaxte toon.


    ‘We zijn hier voor een sollicitatiegesprek,’ zei Paul.


    ‘Er zijn geen sollicitatiegesprekken vandaag, dokter Caldwell.’ De man wist precies wie Paul was. ‘Je moet beter in je agenda kijken, ik denk dat je de verkeerde dag hebt. Je kunt wegrijden via hetzelfde hek.’ Hij gebaarde naar de bewaker bij het hek, waar de slagboom nu omhoogstond. De bewaker had nog een laatste opmerking.


    ‘Nog een heel fijne dag, heren.’
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    De oude pastorie, Chenies, Groot-Brittannië


    Dinsdag 23 juli 2013, 18.04 uur


    


    ‘Hallo, Pia.’


    Berman stond in de deuropening van Pia’s ondergrondse cel en keek naar haar. Ze lag op een vuile, kale matras en staarde naar het plafond. Hij zag dat ze met een ketting vastzat aan een ring in de bakstenen muur. Ze zag er klein en hulpeloos uit, en hij wist hoe kwetsbaar ze was door haar gebroken arm. Maar dit was de vrouw die hem had uitgedaagd en vernederd en die datgene wat zijn ultieme levenswerk zou worden in gevaar had gebracht, en hij had het gevoel dat hij terecht heel kwaad op haar kon zijn. Hij was gisternacht in Boulder in elk geval wel heel kwaad geweest. Hij was het niet gewend dat er met hem gespeeld werd en dat hij werd gedomineerd, in elke betekenis van het woord. Het zou terecht zijn als hij wraak nam op deze vrouw, misschien zelfs de ultieme wraak.


    ‘Zeg je niks?’ vroeg Berman.


    Terwijl zijn woede brandde, besefte Berman dat hij een reactie wilde van Pia, wat voor reactie dan ook. Hij was opnieuw in verwarring door de combinatie van frustratie en verlangen die hij voelde. Hij had zoiets nog nooit eerder gevoeld, tenminste, dat dacht hij. Ondanks alle bewijzen die hij voor zich zag van een hulpeloze vrouw, was hij zo nerveus alsof hij de gevangene was. Op een vreemde, irrationele manier geloofde hij bijna dat Pia hem de baas zou kunnen zijn als ze dat wenste. Hij wist dat het een belachelijk idee was maar zo voelde hij zich. Berman liep naar voren en de Chinese bewaker trok de deur achter hem dicht en deed hem op slot. Het was beter nu de bewaker hem niet meer kon zien, maar toch voelde Berman zich ongemakkelijk.


    ‘Pia, het spijt me dat het hierop uitgedraaid is, maar je moet begrijpen dat je ons geen keus hebt gelaten. Je bent naar mijn huis gekomen en hebt me in de val laten lopen. En dat was niet voor het eerst. Ik begon te vermoeden dat ik niet alleen maar dronken was die keer daarvoor, en uiteindelijk besefte ik wat je had gedaan, maar ik besloot je het voordeel van de twijfel te geven. Ik hoopte dat je zondag eerlijker was, maar nu weet ik dat het allemaal toneelspel was zodat je mijn ogen kon fotograferen om zo toegang te krijgen tot Nano.’


    Berman zweeg, maar er kwam geen zichtbare reactie van Pia.


    ‘Je hebt de foto’s gebruikt om toegang te krijgen tot een afgesloten gedeelte en je hebt een bloedmonster gestolen van een geheim experiment. Je had ook een bloedmonster genomen van een vorig geval waarvoor Nano de tijd en de moeite had genomen om een rechterlijk bevel te krijgen om het in beslag te kunnen nemen. En we weten ook dat je zonder toestemming Nano-apparatuur hebt gebruikt om deze monsters te bekijken. Dat zijn heel ernstige zaken.’


    ‘Mengele,’ zei Pia heel zachtjes.


    ‘Sorry, Pia, dat verstond ik niet.’


    ‘Weet je wie Josef Mengele was?’


    ‘Natuurlijk, hij was een nazi-arts in de concentratiekampen...’


    ‘Dat ben jij. Een moderne Mengele.’


    ‘Pia, dat is belachelijk, maar ik snap dat ik je het een en ander uit moet leggen over wat je hebt gezien. Het is niet wat het lijkt.’


    ‘Het een en ander uitleggen! Schoft die je bent.’ Pia ging rechtop zitten en keek Berman aan met een blik vol haat en woede. Berman stapte achteruit ook al wist hij dat Pia vastzat. Ze had een intense macht over hem die hem heel onzeker maakte.


    ‘Waar ben ik verdomme? Je hebt me met een ketting vast laten leggen in deze middeleeuwse kerker als iets uit Robin Hood. Wat ben je toch een zielig, impotent mannetje.’


    Bermans gezicht liep rood aan. ‘Ik geloof niet dat jij in een positie bent om die conclusie te trekken. Je hebt me nooit de kans gegeven om te laten zien wie ik ben, persoonlijk noch beroepsmatig. Ik sta op het punt om leiding te geven aan de grootste wetenschappelijke medische doorbraak van de laatste vijftig jaar. Misschien wel honderd jaar. En dit is mijn voorstel in een notendop. Ik wil dat jij met me meedoet, zoals ik je bij mij thuis al heb voorgesteld. Ik wil dat je met ons meedoet. Ik doe je een fantastisch aanbod.’


    Pia lachte bitter. Ze schudde haar hoofd. ‘Weet je wel zeker dat je dat wilt? Dus daarom heb je me in een kerker vastgeketend aan de muur.’


    ‘Je wilde laatst bij mij thuis niet naar me luisteren. Je luistert nooit. Het gaat altijd om wat jij wilt. Als ik je dan eerst vast moet binden om ervoor te zorgen dat je luistert naar wat ik te zeggen heb, dan moet dat maar. En ik moest voorkomen dat je alles op het laatste moment kapot zou maken. Nu wil ik alleen maar met je praten.’


    ‘Heb ik een keus?’


    ‘Helaas, nee. Maar ik vraag je om als wetenschapper, als onderzoeker, als arts die erin geïnteresseerd is om miljoenen mensen te helpen na te denken over wat ik zeg, en niet als een onvolwassen persoon die wordt beheerst door sentimenten en geconditioneerde waanideeën over ethiek.’


    ‘Mijn ideeën over ethiek zijn dus blijkbaar een reflex, zoals jij zegt, vooral als ik denk dat er iets mis is met het in stukken snijden van mensen om ze half levend in tanks te stoppen.’


    ‘Je bent een goede wetenschapper, potentieel zelfs een uitstekende. Mariel Spallek heeft dat gezegd en ik vertrouw op haar oordeel, vooral na jouw suggestie over polyethyleenglycol voor de microbivoren. Maar ze zei ook dat je het niet kunt laten om je te bemoeien met dingen die niet jouw zorg zijn.’


    ‘Is dat niet juist het kenmerk van een goede wetenschapper? Is dat niet wat Robert Oppenheimer impliceerde toen hij terugkeek op zijn carrière als de vader van de atoombom?’


    ‘Filosofen doen dat. Een wetenschapper moet proberen de grenzen van de wetenschap te verleggen, en dat doen we bij Nano, en daar heb jij bij geholpen. Pia, je weet wat nanotechnologie zal gaan betekenen voor de wereld. Dat weet je bijna net zo goed als ik waarschijnlijk. Het is een revolutie, een potentiële stortvloed aan technieken en producten, en wij moeten vooroplopen, de wereld leiden, en niet achterblijven in de grote meute met de Europeanen en al die andere kortzichtige naties die het grote geheel niet kunnen zien.’


    ‘En daar verschijn jij op het toneel, neem ik aan. Om het grote geheel in focus te houden.’


    ‘Ja, dat doe ik. Ik ga voor het allerhoogste, en zet theorie om in realiteit.’


    ‘Vertel me dan eens meer over dat grote geheel, Zachary. Leg het me alsjeblieft eens uit.’


    Berman wachtte even en keek naar Pia. Ze gedroeg zich uitdagend en sarcastisch als altijd; ontzettend pissig, grauwend als een in een hoek gedreven straatkat die niet van plan was op te geven. Hij was zo ver met haar gekomen, letterlijk en figuurlijk. Hij zag geen reden om nog iets voor haar te verbergen. Het spel was bijna voorbij en ze zou moeten toegeven of het zou heel onplezierig aflopen, dus hij had niks te verliezen. Maar het belangrijkste was dat ze tenminste praatte.


    ‘Het grote geheel: het gaat om geld. Natuurlijk, daar gaat het toch altijd om? We kunnen opereren in de Verenigde Staten met relatief weinig toezicht van de autoriteiten, maar grote fondsen hebben altijd allerlei haken en ogen. De regering heeft het over naleving van de wet. We moeten ervoor zorgen dat we ons houden aan allerlei regels en verordeningen om elk kloterig kiesdistrict blij en gelukkig te maken. De beperkingen zijn ongelooflijk. En sinds de financiële crisis van 2008 zijn privéfondsen binnen de VS altijd gecompliceerd, zo niet onmogelijk. Je zit wekenlang met financiers aan tafel tot je hun twijfels hebt weggenomen en ze al je garanties en beloften en waarborgen accepteren, en het bedrag dat ze dan ophoesten is een schijntje vergeleken met wat we nodig hebben. Je weet wel, iets als tien of twintig miljoen. En zij denken dat ze heel wat zijn.


    Maar China is anders. Zij weten hoe ze dingen gedaan moeten krijgen, en hoe groter hoe beter. Zij kijken naar de toekomst, zonder zich te laten hinderen door het heden, laat staan het verleden. Ik weet dan misschien niet met welk departement van de regering ik te maken heb, maar hun vertegenwoordigers gaan zitten en zeggen: “Wij willen deze technologie. Wat heeft u nodig om het voor elkaar te krijgen en met ons te delen?” En ik zeg: “O, ongeveer een half miljard om te beginnen.” En zij zeggen: “Oké.”’


    ‘Een half miljard dollar?’


    ‘Zij zijn niet onder de indruk van zo’n budget voor onderzoek en ontwikkeling, want ze weten dat nanotechnologie al zeventig miljard dollar per jaar oplevert. Ze zijn slim genoeg om te weten dat ze een koopje hebben, als je Nano’s grote stap voorwaarts op het gebied van de moleculaire productie in aanmerking neemt. Het is ongelooflijk hoe snel ze kunnen beslissen, want ze weten dat ze in de toekomst investeren. Vanaf de eerste keer dat ik ze ontmoette wilden ze delen in Nano’s toekomst. Het enige probleem was dat we met bewijs moesten komen dat nanorobots echt zo goed zouden werken als ik zei, dus zij hebben hun investering in microbivoren en moleculaire productie afhankelijk gemaakt van de vraag of ik definitief bewijs kon leveren. Iemand hoog in de boom die kennelijk niet tevreden was met de prestaties van China op de Olympische Spelen in Beijing zei: “Die vent moet bewijzen dat dit spul werkt. Als hij een goede atleet neemt en er een atleet van wereldklasse van maakt, dan is dat voor ons bewijs dat hij weet wat hij doet.”’


    ‘Wat voor spul?’ vroeg Pia. ‘Je zei “bewijzen dat dit spul werkt”. Over wat voor “spul” heb je het?’


    ‘Dat wat jij naar ik aanneem zag in die twee bloedmonsters.’


    ‘De blauwe nanorobots.’


    ‘Ja. Weet je wat dat zijn?’


    ‘Ik gok dat het respirocyten zijn.’


    ‘Ik ben onder de indruk.’


    ‘Het moest iets zijn waardoor het uithoudingsvermogen van de atleet zou verbeteren. Superefficiënte zuurstofleveranciers. Ik heb erover gelezen toen ik pas bij Nano was, in dezelfde periode dat ik over microbivoren las. Ik neem aan dat dat een verklaring zou kunnen zijn voor sommige van de medische afwijkingen die ik had gezien bij de hardloper.’


    ‘De respirocyten zorgen voor een veel efficiëntere zuurstoftoevoer aan de bloedsomloop van de atleet dan normale rode bloedcellen. Duizend keer beter, om precies te zijn. Ze zijn zo efficiënt dat het hart van de persoon in kwestie niet eens hoeft te slaan om ervoor te zorgen dat er een paar uur lang voldoende zuurstof naar de hersenen van een patiënt gaat. En daarom hadden de proefpersonen een hartstilstand zonder neurologische neveneffecten nadat ze bijna twee uur hartdood waren geweest. Later kwamen we erachter dat het probleem van de hartstilstand door de respirocyten werd veroorzaakt, simpelweg omdat ze te goed werkten. We ontdekten dat ze een hyperoxische, hypermetabole staat veroorzaakten die resulteerde in een soort zonnesteek en een hartstilstand. De eerste testpersonen kregen gewoon een te grote dosis, ook al was het maar vijf kubieke centimeter van de nanorobot-suspensie. We hadden geen idee hoe efficiënt de respirocyten zouden blijken te zijn. Het is een fantastische voorbode voor het succes van de microbivoren.’


    ‘En de Chinezen wilden bewijs dat deze nanorobot-respirocyten, ontworpen en vervaardigd door Nano, een atleet supergoed konden maken?’


    ‘Daar komt het op neer, ja. We hebben een wielrenner getraind en hij heeft een etappe van de Tour de France gewonnen. Maar de hoge heren waren specifieker. Het doel was dat een Chinees een internationale wedstrijd zou winnen bij een belangrijk kampioenschap. En het is toevallig zo dat de hardloper die jij hebt gevonden zal meedoen aan de marathon tijdens de wereldkampioenschappen atletiek die vrijdag beginnen.’


    ‘In Londen.’


    ‘In Londen.’


    ‘Dus daar zijn we?’ vroeg Pia. ‘In Londen?’


    Bermans gezichtsuitdrukking veranderde niet.


    ‘Maar je bedriegt de boel en je hardloper zal worden ontdekt.’


    ‘Ik denk het niet. Geen van de dopingtests kan iets inerts als een nanorobot met een diamondoid oppervlak ontdekken. Zelfs als de autoriteiten zouden besluiten om een bloedonderzoek te doen, dan zou het uitzonderlijk zijn als ze er een tegenkomen gezien de lage concentratie die wij gebruiken. Mijn gevoel zegt me dat de Chinese hardloper zal winnen, hopelijk met een niet al te grote marge, en ik weet dat hem dat te verstaan is gegeven. En zodra deze vent zijn wedstrijd heeft gewonnen trekt Nano zich terug uit de sport. Iemand zal ongetwijfeld een keer ontdekken wat respirocyten doen voor atleten, en uiteindelijk zullen er testen komen, maar de Chinezen en ik zijn dan al verdergegaan. Het kan mij niet schelen, en de factie binnen de regering die deze testen wilde zal haar bewijs hebben. En meer nog: zij zullen gloriëren dankzij de atletische prestaties op het wereldtoneel.


    De Chinese regering wil niet alleen economisch domineren, zij willen ook sportief succes en bewijs dat hun manier van regeren superieur is aan die van de rest van de wereld. In dat opzicht zijn ze net zo slecht als de Russen en de Oost-Duitsers tijdens de Koude Oorlog, die toen alles wilden doen om de VS van een gouden medaille af te houden. Ik weet zeker dat het ook iets te maken heeft met het feit dat de Chinese regering de ongeveer driehonderd jaar van vernedering wil wegpoetsen waar het land onder te lijden heeft gehad tijdens het kolonialisme.’


    Sport betekende niets voor Pia, maar ze kon de betekenis van wat Berman zei begrijpen. Het klonk zo banaal. Ze zag heel duidelijk de zwakke plek. Het was een klassieke poging van Bermans kant om de middelen te rechtvaardigen met zogenaamd eerbare doelen. Tijdens zijn hele monoloog kon ze het beeld van de lichamen in de tanks niet uit haar hoofd zetten. Berman was bereid mensen op te offeren, te experimenteren met mensen om zijn doelen te bereiken.


    ‘Dus je doet dit allemaal voor de Chinezen om hun geld te krijgen.’


    ‘Investering. Om hun investering te krijgen, zodat het ingezet kan worden voor het microbivorenproject, ja.’


    ‘En met welk doel? Ik bedoel, is het om het proces te versnellen, onderzoek naar microbivoren? Hoeveel tijd denk je dat hiermee bespaard zal worden: twee jaar? Vijf jaar?’


    ‘Wat denk je van tien jaar,’ zei Berman. ‘Zonder het Chinese geld gaat het denk ik tien jaar duren voor microbivoren commercieel beschikbaar zijn, en alleen als er geen onverwachte problemen optreden. En stel je eens voor wat dit zal betekenen als ze beschikbaar zijn. Het zal de behandeling van infectieziekten radicaal veranderen, en denk eens aan kanker. Het zal een niet-giftige, doelgerichte behandeling zijn. Chemotherapie of schadelijke bestralingen zijn niet meer nodig en zullen worden afgedaan als middeleeuwse praktijken. En microbivoren kunnen hoogstwaarschijnlijk Alzheimer voorkomen en genezen. We hebben het hier over een medische revolutie.’


    ‘Maar ten koste van wat?’


    ‘Ten koste van wat je zag. Zoals ik al zei: ik weet zeker dat er bij Nano niets gebeurt wat er bij andere onderzoekscentra in de wereld ook niet gebeurt.’


    ‘Dat geloof ik niet.’


    ‘Ik weet het zeker.’


    ‘Je zei dat iedereen bij Nano daar vrijwillig was: al deze proefpersonen. Ga je me vertellen dat deze mensen zich vrijwillig hebben aangeboden om ontleed te worden?’


    ‘Ja, ik zei dat het allemaal vrijwilligers waren en ik meen het. Ze waren in China veroordeeld voor zware misdrijven. Alle proefpersonen die naar Nano zijn overgebracht waren veroordeelde gevangenen. In China worden elk jaar misschien wel drieduizend mensen geëxecuteerd. Ik zeg niet dat ik het daar persoonlijk mee eens ben, want soms is het alleen maar voor zoiets als fraude of verduistering. Een paar geselecteerde mensen is gevraagd of ze mee wilden doen aan een medisch experiment.’


    ‘Ze werden ontleed!’


    ‘Bij de proefpersonen die je in de tanks bij Nano zag was er sprake van onomkeerbare, levensbedreigende gevolgen vanwege het door de zuurstof veroorzaakte hypermetabole hartfalen. Ze waren hersendood voor ze werden ingezet om te dienen als fysiologische preparaties. Dankzij hun opoffering waren we in staat om de juiste concentratie te vinden die veilig is. Ze zijn niet ontleed, zoals jij denkt, tenminste, niet volgens de strikte definitie van het woord. Hun overlijden is te betreuren maar we hebben nooit een gezond proefpersoon gedood.’


    ‘O, goed! Moet ik me nu beter voelen? Waar is dat contract dat je voor me had, ik teken het direct.’


    Berman staarde Pia aan. Hij voelde zijn woede en frustratie terugkomen door haar duidelijke sarcasme. Hij had de indruk dat hij niet de vooruitgang boekte waarop hij had gehoopt en die hij nog maar een paar minuten eerder dacht te maken. Hij schraapte zijn keel.


    ‘Luister, deze mensen in de tanks waren hoe je het ook wendt of keert al dood voor ze daarin werden gestopt, en ze zouden sowieso sterven als ze geen toestemming hadden gekregen om naar Nano te komen en deel te nemen aan ons werk. Veel eerder zelfs al. De wetenschap moet haar weg zoeken, en er moeten offers gebracht worden. Eeuwenlang zijn mensen gestorven bij de zoektocht naar medicijnen. Als we onze doelstelling met de microbivoren vijf jaar eerder bereiken, dan kunnen we misschien wel een miljoen levens redden.’


    ‘Zo werkt het niet en dat weet je. Toen de nazi’s voor de rechtbank moesten verschijnen na de Tweede Wereldoorlog is specifiek vastgelegd dat landen niet mogen experimenteren met gevangenen. Ze kunnen op geen enkele manier worden beschouwd als wettige vrijwilligers.’


    ‘De regering van de Verenigde Staten gaf mensen syfilis aan het eind van de oorlog...’


    ‘Oké, maar dat doen ze nu niet. En aan de experimenten waar jij op doelt, wordt absoluut geen waarde gehecht.’


    Berman zweeg. Dit ging niet zoals hij had gehoopt, maar het verbaasde hem niet echt. Het was onwaarschijnlijk dat Pia bij de eerste gelegenheid overstag zou gaan. Als ze al bij zou draaien, dan zou dat tijd kosten, maar Berman had gedacht dat ze ontvankelijker zou zijn voor het argument van een paar offers om een heleboel mensen te redden. Maar hij gaf niet op.


    ‘We zijn misschien tien personen tijdens het hele project kwijtgeraakt terwijl we er miljoenen kunnen redden.’


    ‘Hoe lang is dat project met die respirocyten al aan de gang?’


    ‘Vier jaar inmiddels,’ zei Berman, blij dat ze nu redelijke vragen stelde.


    Pia zuchtte en keek naar Berman. Hij keek op haar neer met een uitdrukking die ze niet begreep. Dacht hij werkelijk dat hij haar om kon praten? Dat hij haar ervan kon overtuigen dat zijn zieke kijk op de wereld gerechtvaardigd was? Het drong steeds duidelijker tot haar door dat Berman echt geloofde dat hij haar kon overhalen en daar werd ze heel somber van. Ze vroeg zich af wat ze kon doen om zichzelf een kans te geven te ontsnappen. Was ze echt ergens in Groot-Brittannië? Kon ze net doen alsof, terwijl hij wist dat ze dat niet één, maar al twee keer had geflikt? Wat zou er met haar gebeuren als ze de rol die hij haar wilde laten spelen niet accepteerde? Zou hij haar proberen te dwingen om seks met hem te hebben? Te veel vragen en geen antwoorden.


    ‘Ik zal nooit met je slapen,’ zei Pia.


    ‘Ik ben geen monster, al denk je dat nu misschien wel. Je moet maar eens serieus nadenken over wat ik heb gezegd. Denk aan de wetenschappelijke kansen die er liggen voor een vrouw als jij als je toegang hebt tot de beste apparatuur en ongelimiteerde fondsen. Geloof me, ik zal ervoor zorgen dat Mariel Spallek je niet in de nek staat te blazen als je terugkomt voor onderzoek. Ik weet dat je dat wilt, en ik bied je een kans die de meeste wetenschappers met beide handen zouden aangrijpen.’


    ‘Niet als ze jou moesten aanraken, zeker niet. Is dit hoe je je vriendinnen zover krijgt dat ze met je slapen, door ze te chanteren?’


    ‘Integendeel. Ik heb je over Whitney verteld. Zij en ik hebben een paar pittige gesprekken gehad voor ze mijn standpunt zag, en nu is ze mijn meest loyale werkneemster. Je mag blij zijn dat ik je niet in haar handen in Boulder heb achtergelaten. Dan zouden we dit gesprek zeker niet gehad hebben.’


    ‘Paul Caldwell zal me vinden.’


    ‘Dat betwijfel ik zeer. Je vriend George is nu bij hem. Ze zijn naar mijn huis geweest. Toen zijn ze naar Nano gegaan, waar ze zo vriendelijk waren hun ID te overhandigen. Ze zijn ook een paar keer naar jouw appartement geweest. En nu zitten ze alleen maar in Pauls appartement hun handen te wringen. Of misschien houden ze elkaars hand vast, ik weet dat Paul dat vast prettig zou vinden.’


    ‘Hij is tien keer zoveel man als jij.’


    ‘Tsja, dat zullen we waarschijnlijk wel nooit weten.’


    ‘Ze zullen naar de politie gaan.’


    ‘Ja, dat denk ik ook. Maar ik kan me niet voorstellen dat het veel op zal leveren als ze de politie vertellen dat ze zich zorgen maken over jouw welzijn. Je weet misschien nog wel hoe behulpzaam de agenten waren de laatste keer dat je ze zag.’


    Ja, dat herinnerde ze zich. Het was duidelijk dat in elk geval een paar leden van het politiekorps van Boulder op de loonlijst van Berman stond. Misschien blufte hij over Paul en George, maar het zou Pia niet verbazen als Berman Pauls appartement liet bewaken. Ze moest sterk blijven en tegenstand bieden.


    ‘Mijn arm doet pijn,’ zei Pia. ‘Is er ook een dokter hier?’ Ze wilde een ander gezicht zien; iedereen behalve Berman.


    Berman knikte. ‘Ik ben blij dat je dat vraagt.’ Hij dacht dat het feit dat Pia om een dokter vroeg een positief teken was, dat bewees dat ze in staat was verder te kijken dan haar gekrenkte moraal. En voor Berman was het belangrijk dat Pia beter werd. Hij wilde haar wanhopig graag lichamelijk bezitten, zoals ze al vermoedde, maar niet als ze nog gewond was. Hij had een standaard op te houden.


    Berman draaide zich om en klopte twee keer op de deur. Hij ging open en een Chinese man van ongeveer zestig jaar in een witte jas kwam binnen. Berman tikte op zijn eigen arm aan waar Pia’s arm was gebroken en de man knikte. Hij liep naar Pia en vroeg haar te gaan staan voor hij haar linker bovenarm en het gips om haar pols begon te controleren.


    ‘Er is nog iets wat ik je vergat te vertellen,’ zei Berman. ‘Misschien zul je daardoor van gedachten veranderen. Als jouw twee vrienden er op de een of andere manier in slagen een rechter zover te krijgen dat hij een huiszoekingsbevel voor Nano afgeeft, misschien om naar jou of wat dan ook te zoeken, dan kan ik je vertellen dat de menselijke preparaten die je hebt gezien allemaal vervangen zijn door honden. De mensen hebben hun doel gediend en zijn allemaal weggehaald. Hun as zal te zijner tijd worden teruggestuurd naar China om aan hun families te worden overhandigd.’


    Daarmee draaide Berman zich om en klopte op de deur om eruit gelaten te worden.
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    Het centrum van Boulder, Colorado


    Woensdag 24 juli 2013, 8.05 uur


    


    Paul en George reden naar het politiebureau van Boulder, waar ze iets over achten in de ochtend aankwamen. Ze bleven een paar minuten in de auto zitten en bespraken hoe ze het het beste aan konden pakken. George Wilson was heel ongeduldig; dat was hij al sinds zijn aankomst in Colorado, en het was hem met zijn slecht bij elkaar passende kleren en baard van twee dagen aan te zien. Hij voelde dat er meer moest zijn dat ze konden doen na het bezoek aan Bermans huis en hun poging bij Nano binnen te komen, terwijl Paul aandrong op geduld. Paul had de avond tevoren dienst gedraaid op de seh en hij zou die avond weer aan het werk gaan. Hij had geprobeerd vrij te krijgen, maar zijn privépraktijk die onder contract stond om de seh te runnen had nog maar twee artsen beschikbaar; alle anderen waren vertrokken voor de zomervakantie met hun gezin. Daarom moest Paul doorwerken tijdens hun zoektocht naar Pia. George daarentegen had heel veel vrije tijd. Voor zijn vertrek uit LA had hij kans gezien twee weken vakantie te regelen in verband met een noodgeval. Zijn bazen vonden dat geen bezwaar omdat hij nog geen vakantie had gehad sinds hij met de opleiding was begonnen, en ze hadden hem zelfs aangemoedigd.


    George had zijn best gedaan om Paul over te halen meer te doen, maar volgens Paul waren Georges ideeën – inbreken in Bermans huis en inbreken bij Nano – belachelijk en contraproductief. Inwendig was hij net zo doodongerust als George, maar het was hem niet aan te zien. Hij wist zeker dat het geen zin had om zo door te draaien en gearresteerd te worden: ze moesten eerst naar de politie en alles volgens het boekje doen, en dat waren ze die ochtend van plan als ze niets van Pia hadden gehoord. En dat hadden ze niet.


    Uiteindelijk besloten ze dat Paul het woord zou voeren bij de politie. Eigenlijk was hij liever alleen gegaan, maar daar wilde George niets van weten hoewel hij instemde met het idee dat Paul de leiding nam. Paul had gezegd dat hij de situatie beter kende, dat hij Pia het laatst had gezien en dat ze van plan was geweest naar hem terug te komen. Maar eigenlijk kwam het erop neer dat Paul bang was dat George uit zijn slof zou schieten en wilde beschuldigingen zou uiten tegen Berman en Nano die hij niet kon onderbouwen. Ze moesten kalm en zakelijk blijven, en dat was Pauls afdeling.


    Maar een bezoek aan de politie was niet zo makkelijk als ze hadden gedacht. Nadat ze een halfuur hadden gewacht op ongemakkelijke plastic stoelen in de hal van het gebouw met zo te zien een stuk of vijf zwervers, van wie sommigen er nog minder toonbaar uitzagen dan George, was er zelfs van Pauls geduld niet veel meer over. George beende rond als een gekooid dier, keek constant op zijn telefoon en zuchtte luid.


    ‘Kom op!’ mompelde George, meer tegen zichzelf dan tegen Paul. ‘Gaat iemand ons nog een keer helpen?’


    Eindelijk kwam er een agent naar buiten die hun naam riep en hen meenam naar een bureau in het openbare deel van het gebouw.


    ‘Gaan we niet naar binnen, naar een afgescheiden kamer?’ vroeg George. Hij had de politie vaak genoeg aan het werk gezien om een dergelijke behandeling te verwachten.


    De jonge geüniformeerde agent, die volgens haar naambordje Gomez heette, keek George aan. ‘De eerste gesprekken worden altijd hier gevoerd, meneer.’


    ‘Natuurlijk, dank u,’ zei Paul met een woedende blik op George. Paul herinnerde zich een gezegde dat je weet dat je oud wordt als politieagenten er jong uit beginnen te zien, maar Paul vond dat hij te jong was om dat te denken. Maar toch, agent Gomez leek niet ouder dan zestien. Ze gingen zitten. Paul legde haar het hele verhaal uit, inclusief wat hij en George hadden gedaan maar zonder de informatie dat Pia haar baas had gedrogeerd en dat ze goed beschouwd bij haar voormalige werkplek had ingebroken. Hij voelde George heen en weer schuiven op zijn stoel terwijl hij praatte. Na een tijdje legde Gomez haar pen neer en keek de beide mannen aan.


    ‘Meneer, u moet begrijpen dat het niet tegen de wet is dat iemand van boven de achttien vertrekt zonder bericht achter te laten. En ze hebben recht op hun privacy. Zelfs als ze opdook in Denver, en we zouden haar daar vinden, dan kunnen we nog niet vertellen waar ze is als ze zou zeggen dat ze geen contact wilde met bepaalde personen.’


    ‘Luister, dat snap ik. Ik ben seh-arts. Wij zien heel vaak de gevolgen van huiselijk geweld. Voor zover u weet zou ik wel een gewelddadige partner kunnen zijn die op zoek is naar zijn vriendin om haar in elkaar te slaan.’


    ‘Paul, dat is belachelijk,’ zei George. ‘Agent Gomez, Pia Grazdani is ontvoerd. Daar ben ik zeker van. Niet vanwege het gebruikelijke losgeld, maar meer om van haar af te komen en haar de mond te snoeren. Dat zegt mijn vriend niet omdat hij bang is dat we niet serieus genomen worden, maar ik ben ervan overtuigd dat dat het geval is.’


    Paul zuchtte en keek naar George met een mengsel van irritatie en frustratie. Agent Gomez verstijfde in haar stoel. Zoals Paul al had gevreesd zag ze George, ongeschoren en slonzig, nu in een ander licht.


    ‘Agent Gomez,’ zei Paul, op zijn kalmerende, officiële dokterstoon. ‘Mijn vriend is van slag. We weten dat Pia, voor ze verdween, met een geleende ID naar haar werkplek is gegaan.’ Paul ging niet verder in op zijn eufemistische beschrijving van de manier waarop Pia het beveiligingssysteem van Nano met de irisscanners had omzeild, en dat ze een uitdrukkelijk bevel om uit haar lab te blijven in de wind had geslagen.


    ‘Ze heeft me impliciet laten weten dat ze op iets illegaals was gestuit bij Nano,’ ging Paul verder op een gelijkmatige, kalme toon. ‘Ik weet dat u verplicht bent actie te ondernemen als er bewijs is dat de persoon ontvoerd is of in gevaar, en ik denk dat ze in groot gevaar is. De laatste keer dat ik haar zag, maandagochtend heel vroeg nadat ze de onrustbarende ontdekking had gedaan waarover ze me later zou vertellen, zei ze dat ze direct terug zou komen naar mijn appartement. Enige tijd later stuurde ze bericht dat ze onderweg was maar ze is nooit verschenen.’


    ‘In feite zegt u dus dat ze illegaal bij Nano naar binnen is gegaan?’ vroeg Gomez. ‘Het Nano-instituut dat een uitgebreide beveiliging heeft om, laten we zeggen, industriële spionage te voorkomen?’


    ‘Ja,’ zei George, in antwoord op de vraag die aan Paul gesteld was.


    ‘Wacht hier!’ zei Gomez. Ze stond op en verdween.


    ‘Geweldig, George. Je zou mij het woord laten voeren. Nu is Pia niet langer vermist maar op de vlucht.’


    ‘Nou en?’ zei George. ‘Waar denk jij dat ze meer tijd aan zullen spenderen?’


    Dertig minuten later kwam Gomez weer terug, vergezeld van een man die sprekend leek op de ervaren detective die hij was, met een ouderwets kapsel, grijze snor, overgewicht, en een gedateerd pak.


    ‘Detective Samuels,’ zei hij terwijl hij Pauls en daarna Georges hand schudde. ‘Oké, we hebben het werk van jullie vriendin gebeld en ze zeiden dat ze wat hen betreft met betaald verlof is. Er zijn geen onregelmatigheden of problemen met ongewenste bezoeken geweest. Ik heb ook met de beveiligingsdienst van Nano gesproken, die bevestigde dat er geen meldingen zijn geweest van een inbraak of een verloren identiteitskaart die gebruikt zou kunnen worden om illegaal toegang te krijgen. Ze hebben gezegd dat jullie twee daar gisteren ook geweest zijn en geprobeerd hebben om binnen te komen en dat jullie zijn weggestuurd.’


    Paul wierp een snelle blik op George.


    ‘We maakten ons zorgen om onze vriendin,’ zei Paul. ‘Ze was heel erg van streek over iets wat ze op haar werk had gevonden.’


    ‘Heeft ze gezegd wat dat was?’


    ‘Nee, zoals ik al zei tegen agent Gomez, maar ik gok dat het iets te maken had met een Chinese hardloper...’


    ‘Een Chinese hardloper? Oké,’ zei Samuels sceptisch. ‘Agent Gomez heeft me op de hoogte gebracht van wat jullie haar hebben verteld. Het schijnt dat jullie verhalen, of tenminste jullie interpretatie van de situatie, een beetje verschilt. U, dokter Caldwell, denkt dat ze heel erg van streek was en niet naar uw appartement is gekomen in de vroege ochtend nadat ze illegaal had ingebroken bij Nano. En u, meneer Wilson, bent ervan overtuigd dat deze vrouw, die met ziekteverlof is, is ontvoerd?’


    ‘Dat weet ik zeker,’ zei George.


    ‘Jullie zijn naar haar appartement geweest,’ zei Samuels al lezend in Gomez’ aantekeningen, ‘en hebben een webpagina gevonden met een routebeschrijving naar een plaats in New Jersey...’


    ‘Iemand anders heeft die pagina erop gezet!’ George verhief zijn stem. ‘Pia zou nooit de moeite nemen een route op te zoeken, ze zou gewoon gaan rijden. Ze is heel eigenzinnig...’


    ‘Iemand die ergens in zou breken, zo eigenzinnig?’ vroeg Samuels.


    ‘Maar niemand heeft het gemeld, of wel?’ zei George.


    ‘En jullie hebben ook gezegd dat jullie een bericht hebben ontvangen van haar telefoon dat zij volgens jullie niet heeft gestuurd.’ Samuels liet de opmerking in het luchtledige hangen. ‘Is het misschien bij jullie opgekomen, jongens, dat ze jullie aan het lijntje houdt? Ik zie geen enkele aanwijzing dat ze is ontvoerd. Maar ik zou haar weleens willen ondervragen over die illegale toegang waar ze het over had. Ik ken een heleboel van die beveiligers die bij Nano werken. Het is een heel professioneel stelletje en ze zijn terecht bezorgd over de beveiliging in verband met industriële geheimen en allerlei manieren van illegale toegang. Ik zal alles wat jullie ons hebben verteld overwegen, en we zullen erop terugkomen. Heren, bedankt voor jullie bezoek.’


    ‘Impliceert u dat Pia Grazdani dat heeft gedaan? Dat ze geheimen heeft gestolen op haar werk?’


    ‘Ik zeg niets, meneer Wilson,’ zei Samuels. ‘Oké, ik denk dat we nu wel klaar zijn. Nogmaals dank voor jullie komst. Komt u mee, agent Gomez! Hier is werk aan de winkel.’


    Samuels en Gomez liepen weg.


    ‘Zeg het niet,’ zei George.


    ‘Ik moet wel,’ zei Paul. ‘Als iemand van boven de achttien verdwijnt, dan moet er hard bewijs zijn van een misdaad, en de enige misdaad hier werd door Pia zelf gepleegd.’


    ‘Maar we weten dat ze is meegenomen,’ zei George.


    ‘Zeker, maar bekijk het eens vanuit hun standpunt,’ zei Paul.


    ‘Je hebt gehoord wat die vent zei,’ zei George, terwijl hij het gebouw uit liep. Paul volgde hem. ‘Hij is goeie maatjes met de beveiliging van Nano. Ik weet dat Pia paranoïde kan zijn, maar dat lijkt toch wel heel close, geloof je ook niet? Ik vraag me af of Nano mensen gerekruteerd heeft uit het plaatselijke politiekorps voor hun beveiligingsteam. Wat denk je van de fbi? Ik geloof dat we daarmee moeten gaan praten. Ik betwijfel of er voormalige Feds bij Nano werken.’


    ‘Denk je dat de fbi iets anders zal zeggen? Ze hanteren dezelfde regels wat betreft bewijzen, en ik weet zeker dat ze ons terug zullen sturen naar de politie.’


    ‘Dus het is aan ons, is dat wat je zegt?’ vroeg George. ‘Moeten we proberen om maar gewoon aangifte te doen van een vermissing?’


    ‘Ik dacht dat we dat net hebben geprobeerd.’


    ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Dit is zo’n situatie waarin Pia’s individualisme tegen haar werkt. Maar we kunnen niet niks doen.’


    ‘Ik weet niet meer wat we kunnen doen. Luister, George. Ik wil graag helpen, natuurlijk, maar ik zie niet hoe inbreken in Bermans huis of iets anders van dien aard iets kan opleveren, als je dat mocht denken.’


    ‘Ik weet dat als we alleen maar bij Nano binnen zouden kunnen komen...’


    ‘En dan, George? Die hele tent zit potdicht. Denk maar eens aan wat Pia als laatste deed, en zij werkte er, vergeet dat niet.’


    ‘Hoe zit het met Pia’s baas, Mariel? Mariel-hoe-heet-ze-ook-weer. Ze is een lastig type, maar wie weet. We zouden daar kunnen beginnen, met haar praten, zien of zij iets wil zeggen.’


    ‘Dat zou kunnen. Als we kunnen uitvogelen hoe we haar kunnen bereiken. Ik neem aan dat ze op een normale woensdag aan het werk is.’


    ‘Volgens mij is werk het enige wat ze heeft,’ zei George. ‘Misschien is het niet makkelijk om haar te bereiken, maar we moeten iets doen. Misschien moeten we maar eens uitzoeken waar ze woont.’ Hij knipoogde naar Paul.


    Paul haalde zijn schouders op maar zei niets. Dit was in elk geval beter dan inbreken bij Bermans huis of bij Nano.
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    De oude pastorie, Chenies, Groot-Brittannië


    Woensdag 24 juli 2013, 17.14 uur


    


    Pia had het grootste deel van de ochtend slapend in bed doorgebracht. Een echt bed, niet de smerige matras op de vloer van de kerker waar ze met Berman had gepraat. Nadat ze was onderzocht door de dokter hadden twee mannen in militair werktenue met chirurgische gezichtsmaskers voor haar naar een kleine, kale slaapkamer gebracht. Ze waren vanuit de kelder een paar treden op gelopen en een gang door met het laagste plafond dat Pia ooit had gezien. Zelfs zij had zich moeten bukken tijdens het lopen. Er hing een kaal peertje aan het plafond.


    Pia voelde zich suf en gedesoriënteerd. Ze was volledig de tijd kwijt en wist niet goed waar ze was tot haar hoofd helderder werd. Halverwege de route vanuit de cel in de kelder was een klein raampje geweest en Pia had een glimp opgevangen van een paar bomen en een tuin. Het had geregend, en het zag er grauw uit. Op dat moment had ze zich afgevraagd waar ze kon zijn. Ergens in Colorado? Maar de bomen zagen er verkeerd uit. En het was te groen. Berman had iets gezegd over Londen. Ben ik daar? vroeg ze zich af.


    De twee mannen hadden Pia vastgeketend aan het metalen frame van het bed. Er waren verder geen meubels en geen ramen, en de deur was van zwaar staal. Dit was ook een cel, alleen minder vochtig dan de kelder. Pia was ziedend dat Berman haar in deze positie had gebracht. Ze zag dat er een beddenpan stond die ze zou moeten gebruiken. Behalve woede voelde ze ook vernedering. Ze was opgesloten als een dier.


    Toen ze een paar minuten wakker was ging de deur open en de Chinese dokter kwam weer binnen.


    ‘Spreekt u Engels?’ vroeg ze. De man keek haar met een lege blik aan. Hij was van middelbare leeftijd en had een pafferig, bleek, uitdrukkingsloos gezicht.


    ‘Als u arts bent, wat is er dan gebeurd met “aan de patiënt geen schade doen”? Zeg me dat eens.’


    De dokter keek naar beneden en Pia dacht dat ze weer een injectie zou krijgen met wat ze haar eerder hadden gegeven om haar te verdoven. Hij greep haar arm.


    ‘Nee, dat doe je niet!’ schreeuwde ze. ‘Ik wil niet weer verdoofd worden. Laat me los, klootzak.’ Pia worstelde zich uit de greep van de man en gilde en schreeuwde naar hem. Hij probeerde Pia niet tegen te houden en zei ook niets. Hij klopte gewoon op de deur en stapte opzij toen twee Chinese bewakers de kamer in kwamen.


    ‘Laat me los! Ik eis dat jullie me vertellen waar ik ben. Waar is Berman? Ik wil met hem praten.’


    Pia schreeuwde van pijn toen een van de bewakers haar ruw bij haar slechte arm greep. In de beperkte ruimte van het kleine kamertje duurde het maar een paar seconden voor ze Pia stevig vasthadden.


    De dokter stak zijn handen uit om te laten zien dat hij geen naald bij zich had en onderzocht Pia’s arm.


    ‘Je bent net zo’n nazi-experimentator als Berman. Ik weet dat je me kunt verstaan. Je komt hier niet mee weg. Ze zullen jou ook wel krijgen.’ De dokter keek haar aan zonder een spier te vertrekken. Ze kon zelfs niet zien of hij knipperde. Zonder een woord te zeggen vertrok hij weer, samen met de bewakers.

  


  [image: ]


  
    54


    Livingston Circle, Niwot, Colorado


    Woensdag 24 juli 2013, 12.34 uur


    


    Nadat bleek dat Mariel Spallek niet voorkwam in de openbare registers probeerde Paul Caldwell met hulp van een vriendelijke telefoniste van een zoekdienst haar adres te vinden. Ze woonde in een welvarend stadje in de buurt van Boulder, in een huurhuis van één verdieping in een rij van vier. De telefoniste had Paul verteld dat er geen andere bewoners geregistreerd stonden op dat specifieke adres, een opmerking die Paul niet in het minst verbaasde.


    ‘Zo, hier zijn we dan, en wat gaan we nu doen?’ vroeg Paul, die de auto vijftig meter verderop had geparkeerd, voor het geval dat. ‘Ga je nu gewoon aanbellen?’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Zei je niet dat je haar al eens hebt ontmoet? Wat ga je zeggen? Dat je net naast haar bent komen wonen en dat je een kopje suiker wilt lenen? Of dat je bij de politie bent gegaan?’


    ‘Ik geloof niet dat ik daarvoor gekleed ben.’ George was naar een winkel gegaan, maar alleen om een paar goedkope gympen toe te voegen aan zijn studentikoze outfit van joggingbroek en T-shirt.


    ‘Ik weet het niet. Ik bedenk wel iets,’ zei George,


    ‘Volgens Pia is ze keihard, George. Je moet wel iets goeds bedenken.’


    ‘Ach, man. Op dit moment van de dag is ze aan het werk. Daar reken ik op.’


    Voor Paul kon antwoorden stapte George uit en liep naar Mariels deur. De ingang was door een houten hek gescheiden van die van de buren. Hij belde drie keer en wachtte. Er werd niet opengedaan, en hij hoorde ook geen blaffende hond om zich zorgen over te maken. Daarop liep hij naar de volgende deur aan het eind van de rij en belde daar ook aan, maar weer reageerde niemand. Hij durfde te wedden dat al deze huizen werden gehuurd door alleenstaande mensen. Ze hadden een garage voor één auto, en de tuinen waren heel aardig maar onverzorgd. Er lag geen speelgoed in de rondte en bij elke ingang stond maar een kleine vuilnisbak.


    Met een kalmte die hem verraste liep George naar de achterkant van het blok en zag dat de tuinen werden gescheiden door hekken die niet verder liepen dan een houten terras aan de achterzijde, en dat ze niet waren afgesloten. Niemand heeft dus een hond, dacht George. Hij liep om het hek Mariels tuin in en vervolgens naar de achterdeur om de kruk te proberen. Toen de deur niet openging pakte hij een steen uit de tuin, sloeg het glas boven de kruk kapot en liet zichzelf voorzichtig binnen. Dat was makkelijk, dacht hij.


    George keek of hij een toetsenbord zag dat een bewoner zou gebruiken om het alarm uit te zetten, maar dat was er niet. Hij liep naar de voordeur, trok hem open en keek de straat door, gebarend naar Paul dat hij binnen moest komen. Toen Paul zich niet verroerde rende George naar de chauffeurs kant van Pauls auto.


    ‘Ben je gek?’ vroeg Paul.


    ‘Waarschijnlijk. Heb je ook chirurgische handschoenen in de auto? Ik zal alles wat ik al aangeraakt heb afvegen.’


    ‘George, denk eens aan de buren. En een alarm.’


    ‘Er is geen alarm en ik durf er mijn laatste dollar om te verwedden dat er op dit moment van de dag geen buren zijn. Kom op, pak die handschoenen, je verspilt tijd. Kom binnen en help me.’


    ‘Ik geloof je niet,’ zei Paul. ‘Ik wil alles doen om te helpen, maar het moet binnen de wet blijven, George. Hier doe ik niet aan mee.’ Hij pakte een paar steriele chirurgische handschoenen en gaf het pakje aan George. Hij had die altijd samen met een paar andere medische spullen in zijn auto voor noodgevallen.


    ‘Oké,’ zei George. ‘Jij blijft op de uitkijk staan. Bel me als ze terugkomt, of druk op de claxon, of zoiets.’


    


    De dienst van Eric McKenzie en Chad Wells duurde inmiddels drie uur. Ze hadden de opdracht om de Subaru met het opvallende rek op het dak en die twee kerels die de vorige dag bij Nano waren verschenen te volgen. Tijdens de briefing bij Nano had het hoofd van de bewaking gezegd dat de mannen niet gevaarlijk waren en niet benaderd moesten worden. Ze moesten hen alleen maar ongezien volgen.


    Chad herinnerde zich die opdracht om incognito te blijven toen ze de Subaru het toegangshek van een chique wijk in zagen rijden nadat hij meer dan een uur op hun oude werkplek bij het hoofdkwartier van de politie had gestaan.


    ‘Waarom blijf je staan?’ vroeg Eric toen Chad de auto stilzette. De Subaru was uit het zicht verdwenen.


    ‘Kijk eens om je heen. Rijen en rijen huizen, geen verkeer. Ze zien ons direct.’


    ‘Nou en?’


    ‘Maar de baas zei dat we niet gezien mochten worden, sufferd. We worden niet betaald om te denken, en dat is maar goed ook in jouw geval. Het zou moeilijk worden om te leven van zes dollar per week.’


    ‘Heel grappig.’


    ‘Dus begin maar te lopen,’ zei Chad.


    ‘Wat?’


    ‘Ga daar naar binnen en kijk of je ze ziet. Ik ben hier eerder geweest. Dit is de enige ingang. Ik zal de basis oproepen en vertellen waar ze heen gingen. Misschien kunnen zij bedenken wie ze een bezoek gaan brengen.’


    ‘De radio doet het ook als de auto beweegt, hoor,’ zei Eric.


    ‘Eruit!’


    ‘Verdomde rotklus,’ vloekte Eric tien minuten later hardop. ‘Wie wil hier nou wonen? De straten lijken allemaal op elkaar en er is geen mens te zien.’ Er was geen glimp van de Subaru, wat niet zo vreemd was, gezien de omvang van de wijk. Maar McKenzie liep verder, zwetend in de middagzon. Hij vloekte dat hij ondanks de hitte zijn sportjas aan moest houden, zodat het pistool dat hij droeg niet te zien was.


    Het oordopje van zijn radio kraakte.


    ‘Eric waar ben je?’


    ‘Weet ik veel, in een straat die precies lijkt op de vorige.’


    ‘Oké, zoek een kruising en zeg hoe die heet. De genieën op het hoofdkwartier hebben uitgevogeld wie deze stomkoppen willen opzoeken.’


    ‘Oké, ik ben bij Franklin and Jackson.’


    ‘Oké, blijf daar. Zie je zo.’


    


    Met de latex handschoenen aan doorzocht George methodisch Mariels huis. Hij vond een paar mappen in een niet-afgesloten la, maar ze waren allemaal persoonlijk; een voor de auto, een voor de droger enzovoort. Toen zijn telefoon rinkelde, liet George de map vallen.


    ‘Iets gevonden?’ vroeg Paul.


    ‘Komt ze eraan?’


    ‘Nee, er komt niemand. Ik wil alleen maar weten hoe het gaat.’


    ‘Dat moet je niet doen. Ik schrok me helemaal lam. Ik ben nog aan het zoeken.’ George verbrak de verbinding.


    


    Chad parkeerde de auto net zo ver van Mariels huis als de dokter, die aan de andere kant stond. Door zijn verrekijker kon hij iemand in de Subaru zien zitten.


    ‘Er zit er een in de auto, dus ik neem aan dat de ander in het huis is. Hij is kennelijk binnengekomen. Ze zeiden dat deze lui artsen waren of zoiets. Ik wist niet dat dokters ook inbraken.’


    ‘Waarom ben je hier blijven staan?’ vroeg Eric. ‘Laten we die vent gewoon oppakken.’ Hij was altijd wel in voor een knokpartij.


    ‘Hou je gemak,’ zei Chad. ‘Ik bel naar Nano.’


    ‘Wat een onzin,’ zei Eric, die in zijn stoel zat te draaien terwijl Chad een kort gesprek voerde met het hoofd van de bewaking.


    ‘We gaan de politie bellen,’ zei hij tegen Eric nadat het gesprek afgelopen was. ‘Dat zijn onze instructies. De baas zei dat er niets incriminerends is in het huis. Die vrouw is te voorzichtig om iets belangrijks mee naar huis te nemen. Dus die vent kan daar zo lang als hij wil blijven rondneuzen, hij zal niks vinden. Als de politie ze oppakt, zullen ze worden gearresteerd, en dan houden ze waarschijnlijk wel op met detectiveje spelen. Als wij naar binnen gaan en het regelen, dan gaan ze alleen maar harder zoeken. Als ze de ballen hebben. Die lui hebben echt geen idee waar ze mee bezig zijn.’


    ‘Nou, dat is jammer.’


    ‘Ja, inderdaad. Als ze het niet opgeven dan is het onze beurt om een woordje met ze te spreken, dus zanik nou maar niet. Nou, bel je vriend op het bureau en geef hem de details. Dit is het adres.’


    Chad overhandigde Eric een stuk papier.


    


    Paul keek op zijn horloge en schoof heen en weer in zijn stoel. George was al drie kwartier binnen. Paul keek in zijn spiegeltje – er stond verderop in de straat een auto die er een minuut eerder nog niet was geweest. Hij viel nogal op omdat er verder helemaal geen verkeer was geweest. Hoe lang stond hij daar al? Paul deed zijn best om te zien of er iemand in de auto zat. Hij dacht dat hij in elk geval één persoon kon zien. Hij belde George weer.


    ‘George, er staat een auto achter me. Ik heb hem niet zien komen. Ik zie hem nu pas.’


    ‘Hier voor de deur?’


    ‘Nee, maar ik geloof dat er twee mannen in zitten, hoewel ik er maar één kan zien. Maar ik maak me een beetje zorgen.’


    ‘Bewegen ze?’


    ‘Nee.’


    ‘Er moet hier iets zijn,’ zei George. ‘Deze vrouw zit er tot over haar oren in.’


    ‘George, kom nu naar buiten. Je bent daar al veel te lang.’


    ‘Nog één minuut,’ zei George, en hij zette de telefoon uit.


    Paul was doodongerust. De ene minuut werden er twee, daarna drie, daarna vijf. Paul transpireerde hevig. Hij zette de motor aan om de airconditioning te laten draaien. Hij meende te horen dat de auto achter hem hetzelfde deed. Paul bleef gefixeerd naar de andere auto kijken in zijn achteruitkijkspiegeltje. Toen zag hij in de verte een ander voertuig naderen. Pauls hart zakte hem in de schoenen. Hij wist het – het was een politieauto. Heel snel belde hij George weer.


    George lag languit op de vloer, zijn arm zo ver mogelijk uitgestrekt onder de bank. Zijn telefoon ging weer en hij baalde – Paul was een echte zanik. Hij stond op, wierp een blik uit het raam en zag beweging. Terwijl hij naar de voorkant van de kamer liep zag hij vlak voor Mariels pad naar de voordeur een politieauto stoppen.


    ‘O, shit,’ zei hij, en hij rende naar de keukendeur met een snelheid alsof zijn leven ervan afhing. Hij vloog de tuin door en verdween in het bos achter Spalleks huis. Ondanks het kreupelhout en de jonge bomen wist hij redelijk snel vooruit te komen. Na een paar minuten stopte hij en keek om in de richting van waar hij was gekomen. Hij belde Paul.


    


    Toen George zijn laatste telefoontje niet beantwoordde en twee geüniformeerde agenten uit de auto stapten en naar Mariels voordeur liepen, reed Paul heel langzaam weg. Hij keek in zijn achteruitkijkspiegel en zag dat de Malibu die achter hem had gestaan hem op afstand volgde. Paul verwachtte gillende sirenes en de opdracht te stoppen, maar dat gebeurde niet. Hij vermoedde dat de Malibu een ongemarkeerde politieauto was. Hij had zijn telefoon in zijn hand toen hij rinkelde.


    ‘George!’


    ‘Ik loop in het bos achter het huis. Wat gebeurt er?’ George was buiten adem.


    ‘De politie is het huis in gegaan en ik word gevolgd door die andere auto. Maar dat kunnen geen agenten zijn want ze hebben me niet tegengehouden.’


    ‘Rij gewoon naar huis. Die zijn vast van Nano.’


    ‘Waarom zeg je dat?’


    ‘Wie zouden het anders kunnen zijn? Luister, ik moet doorlopen.’ George brak het gesprek af. Hij worstelde zich nog zo’n tien minuten door het kreupelhout tot hij bij een klein weggetje kwam. Hij volgde de zon en na twintig minuten lopen in de schaduw kwam hij bij een kruising. Hij belde Paul weer.


    ‘Ik ben bij een weg,’ zei hij. ‘Er zit niemand achter me aan, volgens mij.’


    ‘Godzijdank!’


    ‘Word jij nog gevolgd?’


    ‘Ik weet het niet, George. Ik zie die auto niet meer. Ik word hier doodziek van. En ik moet over een uur op mijn werk zijn.’


    ‘Ga maar,’ zei George. ‘Ik vind de weg wel met mijn telefoon. Ik neem een taxi en zie je later weer.’


    ‘Je blijft hier wel heel kalm onder,’ zei Paul.


    ‘Ik denk dat we net een heleboel geleerd hebben. Iemand volgt ons. Dat moet Nano zijn. Maar waarom zouden ze de moeite doen als Pia ongelijk had met haar ideeën over een samenzwering?’


    ‘Weet jij wat we nu moeten doen?’


    ‘Nee. Maar we hebben hulp nodig.’


    ‘Dat is duidelijk. Maar wie zal ons helpen?’


    ‘Ik weet het niet, Paul, echt niet.’
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    De oude pastorie, Chenies, Groot-Brittannië


    Donderdag 25 juli 2013, 14.10 uur


    


    Pia voelde zich alsof ze in stroop zwom. Zonder verdovende injectie had het uren geduurd voor ze in slaap viel, maar toen het eenmaal zover was zakte ze ook heel diep weg. Het was duidelijk dat de drug nog niet helemaal uitgewerkt was. Terwijl ze langzaam wakker werd, vroeg Pia zich af hoeveel tijd ze had verloren. Ze had Berman niet meer gezien sinds hij haar in de ondergrondse cel had achtergelaten na zijn lange speech over nanotechnologie. Het was onmogelijk om de tijd bij te houden. Ze kon zich niet baseren op de normale dagelijkse cyclus; het licht in de kamer was steeds aan. Wanneer had ze Berman gezien? Gisteren? Vorige week? Het zou ook wel vorig jaar geweest kunnen zijn wat haar betrof. Pia’s hoofd bonkte en haar zicht was wazig. Ze voelde zich vreselijk, maar ze moest proberen zich te concentreren op wat er met haar gebeurde.


    Hoeveel tijd er ook voorbij was gegaan, ze had door de drugs nauwelijks de gelegenheid gehad om na te denken over haar situatie, maar nu, terwijl ze alle details die ze zich kon herinneren de revue liet passeren, kwam ze tot een conclusie. Berman had haar zoveel verteld dat haar vrijlaten geen haalbare optie was. Haar situatie was buitengewoon ernstig. Ze zou moeten toegeven aan Berman of de consequenties onder ogen moeten zien.


    Het kostte Pia maar een paar seconden om om zich heen te kijken. Er liep een intraveneuze lijn naar een zak aan een plastic infuusstandaard om vocht toe te dienen. Er was niets anders dat ze kon gebruiken als wapen, zelfs als ze erbij kon, omdat ze nog steeds losjes vastgeketend zat.


    Terwijl Pia haar hoofd een beetje helder probeerde te krijgen, ging er een kijkgaatje in de deur dat ze niet had opgemerkt open en daarna snel weer dicht. Het slot op de deur werd gedeactiveerd en de dokter kwam weer binnen. Pia ging rechtop zitten, klaar om weer tegenstand te bieden.


    ‘Ik kom naar uw arm kijken. Ze willen dat u gezond bent.’ De man vermeed oogcontact te maken met Pia.


    ‘Dus u spreekt Engels. Ze willen me gezond hebben voor wat? Wat zijn ze met me van plan? En wie zijn “ze”? Als u arts bent dan is het uw plicht me te helpen.’


    De deur zwaaide open en een machtig uitziende bewaker kwam binnen, deed de deur dicht en draaide zich zwijgend naar haar om, een intimiderende aanwezigheid.


    ‘Waar is Berman, de Amerikaanse...’


    ‘U mag niet praten, juffrouw.’


    De dokter pakte Pia’s slechte arm. Behalve haar wazige hoofd deed haar arm ook pijn. Pia wist genoeg over botfracturen om te weten dat ze idealiter haar arm in de mitella had moeten houden om te zorgen dat de delen goed op elkaar aangesloten bleven en konden genezen. Maar ze had de meeste tijd liggend doorgebracht, en misschien had ze zelfs wel op de arm gelegen. Hoezeer ze de dokter ook haatte, ze liet toe dat hij haar arm voorzichtig bewoog. Ze wilde niet dat de delen verschoven, want dat zou betekenen dat de delen van het opperarmbeen niet of scheef aan elkaar zouden groeien. In beide gevallen zou een hersteloperatie nodig zijn.


    ‘Hoe voelt dit?’


    ‘Oké. Ik bedoel, het is wat gevoelig, maar niet heel erg.’


    ‘U weet dat het een probleem zou kunnen worden als u er niet goed voor zorgt.’


    ‘Ik word ergens gevangen gehouden, aan een bed geketend. Ik geloof niet dat ik hier veel over te zeggen heb. U zegt te vaak dat het mijn eigen verantwoordelijkheid is.’


    ‘Als hij niet goed geneest kunt u altijd last blijven houden van uw arm.’


    ‘Alsof dat mijn grootste probleem is.’ Pia besefte dat ze niet in heel goede conditie was, en de gedachte kwam bij haar op dat dit misschien de reden was waarom Berman zich niet aan haar opgedrongen had. ‘Ik ben in veel opzichten nogal kwetsbaar,’ voegde ze eraan toe.


    De man zei niets.


    ‘Misschien heeft dit zijn voordelen. Misschien is dit de reden dat die rijke Amerikaan geen misbruik van me heeft gemaakt.’ Ze had het nog niet gezegd of een vreselijke gedachte schoot door haar hoofd.


    ‘Tenzij hij dat wel heeft. Dat is toch niet zo?’ Pia dacht van niet, maar als ze wakker was kon ze zich niet veel herinneren, en als ze van de wereld was door de zware verdoving dan wist ze het ook niet. Maar dan zou ze toch iets voelen, en Berman zou er vast over opgeschept hebben. Toch?


    ‘U weet voor wat voor soort man u werkt, hè?’ zei ze tegen de dokter.


    De dokter antwoordde niet maar krabbelde een paar aantekeningen in een boekje, stopte het in zijn zak, en verliet de kamer. Even later kwam hij terug met een kom en een fles water. Hij had een bruine map onder zijn arm.


    ‘Dit is soep. U moet eten. En water. De Amerikaanse baas wil dat u dit leest.’


    De man zette de soep op de vloer waar Pia erbij kon, en vertrok. De map bevatte een document van tien pagina’s lang. Er was in rood vertrouwelijk op gestempeld en elke bladzijde had een serienummer in de vorm van een soort watermerk. Pia bladerde erdoor voor ze het document in een hoek van de kamer smeet. Het was een zakelijke folder voor potentiële investeerders waarin plannen werden omschreven voor de groei van Nano tot het jaar 2020. Hij probeert indruk op me te maken, dacht ze. En een prospectus moet me er zeker van overtuigen dat hij een eerlijke zakenman is. Doen eerlijke zakenlieden dit? vroeg ze zich af terwijl ze een geketende arm omhooghield. Pia’s hoofd deed te veel pijn om Bermans ongetwijfeld zelfverheerlijkende verkooppraatje te lezen.


    ‘Als je wilt dat ik die troep lees, dan moet je me hieruit halen,’ schreeuwde ze naar de deur.


    Ze ging op het bed liggen en staarde naar het plafond. Ze voelde zich niet goed maar wilde ook niet meer slapen. Het duurde even voor Pia zich de soep herinnerde die de man had achtergelaten. Ze ging zitten, waardoor haar hoofd opnieuw begon te bonken. Toen haar hoofd na een minuutje wat helderder werd at ze de koude soep op. Met haar voet trok ze de prospectus weer naar zich toe zodat ze hem op kon rapen. Uit pure verveling begon ze te lezen.


    Volgens wat Pia las, zou nanotechnologie de geneeskunst voor altijd veranderen. Vertel me eens iets wat ik niet weet, dacht Pia. Nanorobots konden plaques in aders opslorpen en verstopte aders repareren. Ze konden zelfs de meeste soorten kankers en infecties opeten. Ze konden de ontstekingshaarden aanvallen, wonden sluiten, en zelfs tanden reinigen.


    Eén toepassing kreeg meer aandacht in het document dan andere. Nanorobots konden een impact hebben op de opbouw van proteïnes in de hersenen van een patiënt met beginnende Alzheimer; ze zouden misschien zelfs profylactische eigenschappen hebben die ervoor konden zorgen dat een patiënt die het risico liep op de ziekte behandeld kon worden voor de eerste symptomen optraden. Berman had Pia verteld dat zijn moeder, die de rest van haar leven moest doorbrengen in een verzorgingshuis in de buurt van Nano, aan de ziekte leed.


    Natuurlijk, dacht Pia in een moment van helderheid, daarom neemt Berman zoveel risico en zoekt hij de kortste weg. Dit is de reden waarom hij zijn concurrentie zo wanhopig graag tien jaar vooruit wil zijn. Berman was hoe oud? Eind veertig? Als hij zelf drager was dan waren de eerste veranderingen in zijn hersenen misschien al begonnen. Over tien jaar zouden ze vermoedelijk onomkeerbaar zijn. Pia wist zeker dat ze gelijk had. Maar wat kon ze doen met deze informatie?


    Ze dacht aan Bermans motivatie. Werken aan een genezing voor Alzheimer was een legitieme reden om onderzoek te doen. Het was belangrijk en bewonderenswaardig werk, maar niet als het werd uitgevoerd zoals Berman deed. Pia at de rest van haar maaltijd op en dronk een beetje water. Ze wist dat ze niets kon doen voor ze Berman weer zag.
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    Nachtclub Incense, Mayfair, Londen


    Vrijdag 26 juli 2013, 2.27 uur


    


    Zach Berman bleef zich maar verbazen over Jimmy Yan. Hij kon zijn ogen nog maar nauwelijks openhouden terwijl Jimmy in het vip-gedeelte van deze dure nachtclub in Mayfair diep in gesprek was met een beeldschone Chinese vrouw die minstens vijftien centimeter langer was dan hij. De vrouw die naast Berman was gaan zitten toen ze waren gearriveerd had een halfuur geleden haar belangstelling verloren en was weggelopen. De doffe beat van de muziek dreunde door de club vol jonge, aantrekkelijke mannen en vrouwen. Hoe hij ook zijn best deed om mee te doen, Berman wilde alleen maar naar bed.


    ‘Amuseer je je een beetje?’ vroeg Jimmy, die moest schreeuwen om boven het lawaai uit te komen.


    ‘Ik kan je nauwelijks horen,’ zei Berman, met een hand achter zijn oor.


    ‘Je houdt toch van dit soort gelegenheden? We zijn in Milaan naar vergelijkbare tenten geweest.’


    ‘Ik weet het. Maar het is laat en ik ben moe.’


    Wat Berman echt wilde was dat Pia hier naast hem zat. Hij kon haar maar niet uit zijn hoofd zetten, wetend dat ze in de pastorie wegkwijnde. Hij had zonder meer verwacht dat ze hem via de Chinese arts zou laten weten dat ze hem wilde zien, maar dat was niet gebeurd. Berman had het de dokter rechtstreeks gevraagd, maar hij had geantwoord dat Pia niets in die trant gezegd had. Ze zaten, volgens Berman zelf, in een soort impasse omdat ze er allebei aan gewend waren hun zin te krijgen. Hij vervloekte haar koppigheid terwijl hij tegelijk moest toegeven dat die een deel van haar aantrekkingskracht was.


    Berman geeuwde, en hij hield een hand voor zijn mond om het te verbergen. Hij was ontegenzeglijk moe. Jimmy en hij waren de hele dag op pad geweest. Het verschil was dat Jimmy er nog net zo fris uitzag als die ochtend. Ze waren in een officiële auto van de pastorie in Chenies naar het olympisch stadion in Oost-Londen gereden waar de internationale kampioenschappen zouden plaatsvinden, een ritje van veertig kilometer dat normaal een uur zou duren maar in werkelijkheid drie uur had geduurd vanwege het afgrijselijke verkeer, wat ook volgens de plaatselijke standaard slecht was.


    Jimmy Yan had Berman meegenomen naar het appartement waar de marathonloper Yao Hong-Xiau verbleef. Berman had Jimmy eindeloos aan het hoofd gezeurd om de man te mogen zien die zijn toekomst meedroeg in zijn sportschoenen. Yao lag op het bed in zijn kleine kamer. Hij zag er kalm en goed voorbereid uit. Hij ging niet veel uit, had hij Zachary en Jimmy verteld, er waren te veel afleidingen, en hij hield zich aan zijn lichte trainingsschema en rusttijden.


    Later zei Berman tegen Jimmy dat Yao gelijk had wat betreft de afleidingen. Londen was volop in zomerstemming. Jimmy had de auto met de chauffeur achtergelaten in Stratford, waar de kampioenschappen plaats zouden vinden, en had Berman in de ondergrondse – de Londense metro, waar Berman niet meer in had gezeten sinds hij als student op Yale een reis naar Europa had gemaakt – meegenomen naar het centrum van de stad. De kleine metrostellen zaten propvol mensen. Berman hoorde allerlei talen, en tweederde van de passagiers leek toerist te zijn. Een straatmuzikant begon een liedje van Sinatra te zingen, slecht, en er werd om stilte geschreeuwd door een stel Australiërs met bierblikjes in hun hand.


    De smalle trottoirs van het centrum van Londen barstten van de mensen. Groepjes gewapende politiemensen stonden op belangrijke kruispunten en verkeersagenten probeerden de voetgangers van de straat te houden. Rockmuziek brulde uit winkels en de geuren van honderd verschillende keukens zweefden door de lucht. Het was een warme, zonnige dag, en Berman vroeg zich af wat er was gebeurd met het beruchte Engelse weer.


    ‘Jimmy, wat doen we hier?’


    ‘Dit is Leicester Square, in het centrum van Londen. Leuk hier, hè?’


    ‘Nee. Ik heb nog nooit zoveel mensen bij elkaar gezien.’


    ‘Ik ben een Chinees, thuis zie ik elke dag meer mensen. Kom op.’


    Jimmy greep Bermans hand en leidde hem via smalle zijstraatjes naar een deur. Een klein uithangbord, in het Chinees, hing boven de deur en Jimmy duwde Berman naar binnen.


    ‘We zijn in Chinatown. Hier vind je het beste Chinese eten van Europa. Deze mensen komen uit mijn provincie.’


    Jimmy kende de eigenaar blijkbaar, die drie of vier keer boog. Het eten dat op tafel kwam was ongelooflijk pittig en heel anders dan het Chinese eten dat Berman eerder geproefd had.


    ‘Is het te heet? Ik heb gevraagd het iets minder scherp te maken, voor een westerling.’


    ‘Het is lekker,’ zei Berman, kauwend op een stukje heet vlees. ‘Maar het is pittig.’


    ‘Ik wil dat je die vrouw uit je gedachten zet. Ze komt echt niet tot inkeer, hoor.’


    Waarom dacht Jimmy dat? De kamers in de pastorie werden vermoedelijk afgeluisterd, dacht Berman, en Jimmy wist waarschijnlijk van Pia’s antwoorden op zijn smeekbedes.


    ‘Ze verandert wel van gedachte,’ zei Berman. ‘Ze moet wel. Luister, Jimmy, bedankt dat je niets over haar hebt gezegd, tegen je bazen.’


    ‘Wie zegt dat ik hun niks verteld heb?’


    ‘Daar vertrouw ik op. Er is tot nu toe nog niets gebeurd wat onze onderneming in gevaar heeft gebracht. Het enige wat er gebeurd is nadat we haar uit Boulder hebben meegenomen, is dat een paar lui naar de politie zijn gegaan en vragen hebben gesteld. Het zal ze niet helpen. Misschien komen zíj wel in de problemen, en niet wij. Voor zover iedereen weet is Pia met de noorderzon vertrokken.’


    Jimmy haalde zijn schouders op. Berman wist dat Pia niets betekende voor Jimmy. Maar zolang er nog geen deal was gesloten, mocht ze blijven als zijn gast. De marathon was pas over twee weken dus hij had nog ruim de tijd om haar om te praten. Dat was hem tot nu toe altijd gelukt.


    Nu, vele uren na de lunch, na nog meer sightseeing en een eindeloos diner, vond Berman het tijd om naar bed te gaan.


    ‘Zoals je wilt,’ zei Jimmy. ‘De auto staat buiten als je terug wilt. Mijn vriendin en ik hebben het over de Chinese agrarische politiek. Echt. Ik kom later terug.’


    Jimmy draaide zich weer om naar zijn nieuwe gezelschap. Prachtig, dacht Berman, maar ik ben klaar. Hij vroeg zich af hoeveel van wat hij voelde door Pia kwam of dat het kwam doordat het halfdrie in de ochtend was. Hij vermoedde dat zijn gevoelens voor Pia niet alleen maar lichamelijk waren, anders had hij haar wel in bed gesleept zodra ze de pastorie hadden bereikt. Hij wilde haar erkenning dat hij een pionier was en dit bedrijf samen met haar opbouwen, met hem aan het roer en getalenteerde wetenschappers als zij ernaast. De Chinese fase zou binnenkort voorbij zijn en er was dan meer behoefte aan clandestiene experimenten. Het was nodig geweest om het programma een vliegende start te geven en het benodigde geld te krijgen, maar nu zou alles verder openlijk gaan. Pia mocht zelfs de gezondheidsautoriteiten rondleiden bij Nano als dat haar gunstiger zou stemmen.


    Een nieuw ritme bonkte door Bermans hoofd toen de diskjockey een nieuwe serie begon. Berman zag dat Jimmy niet van plan was binnen afzienbare tijd te vertrekken, en daarom stond hij op van de leren bank, bedankte hem voor de prettige dag, en baande zich een weg tussen al die aantrekkelijke mensen door naar de uitgang.
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Donderdag 25 juli 2013, 19.55 uur


    


    Paul en George waren het er niet over eens of ze bezoek van de politie zouden krijgen na hun uitstapje naar Mariel Spalleks huis, en Paul was er helemaal niet blij mee dat hij gelijk bleek te hebben. George had Pauls idee niet zonder meer van de hand gewezen, dus de twee mannen hadden hun verhaal op elkaar afgestemd voor detective Samuels de avond erna langskwam met een collega die hij voorstelde als detective Ibbotson. De twee mannen namen plaats in Pauls zitkamer; Paul en George op de bank en de twee detectives op keukenstoelen tegenover hen. De sfeer was gespannen. Samuels begon.


    ‘We kunnen hier praten, of we kunnen morgen formeel op het bureau praten,’ zei Samuels. Hij keek naar Paul als de gastheer, maar George gaf antwoord.


    ‘We vinden het prima om hier te praten.’


    ‘Zo, waar zijn jullie naartoe gegaan nadat we gisteren met elkaar spraken?’


    ‘We hebben rondgereden, ons afvragend wat we moesten doen. Ik bedoel, we maakten ons zorgen om onze vriendin en we hadden niet het gevoel dat we veel opgeschoten waren met ons bezoek aan de politie.’


    ‘Sorry dat jullie er zo over denken, maar we zijn de zaak nog aan het bekijken. Waar zijn jullie naartoe gereden?’


    ‘Rond halftwee reden we naar Niwot. We hadden ontdekt dat Pia Grazdani’s baas bij Nano, Mariel Spallek, daar woonde. We dachten dat zij misschien thuis was en bereid zou zijn een paar vragen over Pia te beantwoorden. We weten echt niet meer wat we moeten doen. Maar Mariel Spallek was niet thuis, en dus gingen we weer weg. We dachten misschien op een avond terug te gaan.’


    ‘Jullie waren daar ongeveer halftwee,’ zei Samuels.


    ‘Rond die tijd, ja,’ zei George, en hij zweeg verder. Ze waren bij Niwot geweest, maar rond halftwee zat hij in een taxi naar huis.


    ‘En jij kunt dit bevestigen?’ vroeg Samuels aan Paul.


    ‘Ja. Ik weet nog hoe laat het was, want ik moest naar het ziekenhuis. Ik was laat.’


    ‘Hij reed daarnaartoe. Ik heb een taxi genomen. Vanaf Niwot.’ George wist dat als ze het gingen controleren ze zouden ontdekken dat hij een taxi had genomen, maar vanaf een locatie die misschien enige uitleg vergde.


    ‘Waarom heb je een taxi genomen?’


    ‘Paul moest naar zijn werk. Ik nam liever een taxi vanaf daar dan vanaf het ziekenhuis. Ik was op weg hiernaartoe.’


    Samuels keek naar de twee mannen. Hij vermoedde dat ze niet volledig de waarheid vertelden, maar eigenlijk deed dat er niet toe. ‘Dus je belde aan bij mevrouw Spallek en er deed niemand open?’


    ‘Dat klopt,’ zei George.


    ‘Heb je iemand gezien? Iemand van wie je misschien dacht dat hij niet thuishoorde in de buurt?’


    ‘Er stond een auto verdacht geparkeerd in dezelfde straat.’


    ‘Hoe bedoel je, verdacht?’


    ‘Nou niet verdacht geparkeerd, maar in diezelfde straat met twee mannen erin. Vlak bij Mariels huis. Er waren geen andere auto’s of mensen. Het zag er volgens ons verdacht uit, en we hebben het erover gehad.’


    Paul knikte.


    ‘Kun je de auto beschrijven?’


    ‘Donkerblauw,’ zei Paul. ‘Vierdeurspersonenwagen. Amerikaans. Buick of zoiets. Ik nam eigenlijk aan dat het een politieauto was. Zo saai zag ie eruit. Sorry.’


    Samuels keek naar Paul, en toen naar George. Heel slim, dacht hij, en hij sloeg zijn notitieblok dicht. Dit hele gedoe was tijdverspilling. Hij wist dat de politie de tip van Nano had gekregen, wat erop wees dat Nano hen in de gaten hield, mogelijk omdat ze vergeefs hadden geprobeerd bij het bedrijf binnen te komen. Samuels had diep vanbinnen het gevoel dat er een of ander romantisch aspect aan dit verhaal zat, maar hij was niet van plan op dat punt te gaan speculeren. De feiten waren dat iemand, misschien de twee die hier voor hem zaten, in Mariels appartement had ingebroken, maar er was niets gestolen of beschadigd behalve een ruitje in een achterdeur. Belangrijker nog, Mariel Spallek had ronduit geweigerd hier verder een zaak van te maken toen er contact met haar was opgenomen, en de agenten ter plaatse hadden niemand gezien, ondanks het duidelijke bewijs van braak.


    ‘Detective Ibbotson, gaat u maar vast naar de auto. Ik kom zo,’ zei Samuels. Zijn partner knikte en vertrok.


    ‘Ik weet niet wat er hier aan de hand is,’ zei hij, ‘maar mijn gevoel zegt me dat jullie maar beter op kunnen houden met het spelen van detective voor je jezelf in de problemen brengt. Ik ken die beveiligingslui bij Nano en het zijn geen dwazen. De volgende keer als jullie zo’n stunt proberen uit te halen hoop ik niet dat ze er als eerste bij zijn.’


    ‘Dat klinkt als een dreigement,’ zei George.


    ‘Maar dat is het niet. Het is een vriendelijk advies. Jullie vriendin komt wel terug, mits ze dat wil. Dat gebeurt in 99,9 procent van de gevallen als deze. En als ze dat niet doet, dan wil ze het niet. Maar we kennen de feiten, en we zullen de zaak verder onderzoeken. We staan in direct contact met de personeelsafdeling van Nano. We hebben een signalement en een foto van de vrouw. Er is bewijs dat ze nog in haar appartement is geweest nadat ze een bericht aan jou heeft gestuurd, dokter Caldwell, en de aanwijzing dat ze naar het oosten is gereden. Dat zullen we natuurlijk ook uitzoeken. Dus, heren, een beetje dimmen voor jullie worden gearresteerd of gewond raken.’


    Samuels stond op en vertrok.


    ‘Grappig dat ze precies na afloop van mijn dienst kwamen opdagen,’ zei Paul nadat Samuels naar buiten was gelopen.


    ‘Paul, ik heb eens nagedacht. Het is duidelijk dat we worden gevolgd door Nano en dat de politie ons in het oog houdt en het lukt ons absoluut niet om Pia te vinden. Ze is weg, ik weet het zeker. Ik geloof geen seconde dat ze naar het oosten is gereden. Ik denk dat iemand haar meegenomen heeft. En volgens mij was dat Berman. En wij hebben niet de middelen om haar te vinden.’


    ‘Dus wat doen we in hemelsnaam nou? Het is duidelijk dat de autoriteiten niet naar ons luisteren.’


    ‘Toen Pia eerder in moeilijkheden was heeft haar vader haar gered. Ik denk dat ik zijn hulp moet inroepen. Ik vind dat verschrikkelijk, want hij is eigenlijk een gangster van de ergste soort.’


    ‘Haar vader? Ik wist niet dat Pia familie had.’


    ‘Hij is een tamelijk belangrijke pief binnen de Albanese maffia in New York. Ik heb geen reden om te geloven dat hij ons zou willen helpen. Maar dat heeft hij de laatste keer dat Pia dit soort problemen had ook gedaan. Ik moet zeggen dat die situatie in veel opzichten opvallend vergelijkbaar was met wat er nu aan de hand is. Ze is toen ook ontvoerd. God, het lijkt wel of ze rampen aantrekt.’


    ‘Albanese maffia. Goeie god! Ik geloof dat ik daar weleens een film over heb gezien. Een heel gewelddadige.’


    ‘De ergste soort.’


    ‘Hoe heet die vader?’


    ‘Burim Graziani of zoiets.’


    ‘Niet Grazdani, zoals Pia?’


    ‘Hij moest zijn naam veranderen om de een of andere reden.’


    ‘Hoe heeft hij haar gered?’


    ‘Ze was ontvoerd door een rivaliserende Albanese maffiaclan die ingeschakeld was door een paar financiële types om haar te vermoorden. Dat hebben ze niet gedaan vanwege haar achternaam, want ze wisten dat die Albanees was. Er is contact opgenomen met de vader, die lid van een bende was, en hij bewees dat ze familie was. De Albanezen zijn een beetje als de Italiaanse maffia met familie en hun eigen vreemde ideeën over eer boven alles.’


    ‘Maffia of niet, ik denk dat we deze Burim maar eens moeten proberen. Waarom denk je dat hij niet zou willen helpen?’


    ‘Nadat hij haar gered had van die rivaliserende Albanese bende probeerde hij de relatie met haar weer een beetje leven in te blazen, maar daar wou ze niets van weten. Ze wilde zelfs niet met hem praten. Toen ze ongeveer zes was heeft hij haar overgelaten aan de jeugdzorg van New York City, waar ze psychologisch gemarteld is. Hij heeft mij toen zelfs gebeld, en dat is de reden dat ik zijn mobiele telefoonnummer heb. Hij heeft me gevraagd te bemiddelen en Pia over te halen hem te bellen. Stom genoeg heb ik geprobeerd te helpen, maar Pia ging helemaal over de rooie en beschuldigde me ervan dat ik me bemoeide met haar leven. Dat was de laatste keer dat ik haar zag tot ik hier in april opdook.’


    Paul haalde zijn schouders op. ‘Die vader klinkt niet bepaald als een lieverdje, maar ik geloof niet dat we veel keus hebben. Het is helaas overduidelijk dat de politie van Boulder niet van plan is iets te doen tenzij er direct bewijs opduikt dat ze is ontvoerd. Mijn gevoel zegt me dat ze niet meer in Boulder is.’


    ‘Dat geloof ik ook.’


    ‘Ik heb een contact bij de luchthaven. Om te beginnen kan ik uitzoeken of de jet van Nano er staat, en zo niet, waar hij dan naartoe is gegaan. Ik weet niet of dat openbare informatie is, maar piloten moeten een vluchtplan indienen.’


    ‘Dat kan geen kwaad,’ zei George. ‘Shit. Ik heb helemaal geen zin om met die Burim Graziani te praten. Het is een keiharde, maar ik ben ten einde raad. Ik zie geen ander alternatief.’


    ‘Dan kun je hem maar beter bellen,’ zei Paul.


    ‘Om je de waarheid te zeggen: dat heb ik al gedaan. Natuurlijk werd er niet opgenomen. Ik moest mijn naam en nummer achterlaten.’


    


    Het telefoontje dat George hoopte te krijgen kwam een uur later. Zodra George begon te praten, zei de beller, die toegaf dat hij niet Burim was, dat hij geen details wilde horen via de telefoon. Als George met Burim wilde praten, dan moest dat persoonlijk in een openbare gelegenheid, wat betekende dat George naar het oosten moest reizen. De beller waarschuwde George dat hij maar beter niemands tijd kon verspillen. Die uitnodiging, ook al was ze beslist niet van harte, was waar George op had gehoopt, maar toen rees de vraag hoe hij uit Boulder kon komen zonder dat iemand hem zag. Noch George, noch Paul vond het een goed idee om aan de grote klok te hangen waar George naartoe ging zolang Nano hen in het oog hield.


    George boekte een ticket op de vlucht van 8.37 uur met United naar Newark en toen bedachten hij en Paul een manier om hem ongezien op de luchthaven van Denver te krijgen. En daarom zat Paul om vier uur in de ochtend met draaiende motor in zijn Subaru op de parkeerplaats van zijn appartementengebouw.


    


    ‘Hé, Eric, ze gaan rijden.’


    Omdat ze er niet in geslaagd waren Caldwell en Wilson te laten arresteren bij Mariel Spalleks huis, hadden Chad Wells en Eric McKenzie de nachtdienst gekregen. Ze stonden in de straat bij Paul Caldwells appartementengebouw op een plek die uitzicht bood op de parkeerplaats. Chad had geluk – hij was net als Eric in slaap gevallen, maar werd net op tijd wakker om te zien dat de lichten van Caldwells auto aangingen en dat de motor liep en dat er twee mannen in het voertuig zaten.


    ‘Zitten ze allebei in de auto?’ vroeg Eric terwijl hij zijn ogen scherp probeerde te stellen. ‘Hoe laat is het verdomme?’


    ‘Ongeveer vier uur.’


    ‘Waarom zijn ze in godsnaam op, op dit tijdstip? Waar zouden ze verdomme heen gaan?’


    ‘Ik neem aan dat we dat uit moeten vogelen. Het zijn dokters. Misschien is er een spoedgeval.’


    ‘Het lijkt of ze allebei in de auto zitten.’


    ‘Dat dacht ik ook,’ zei Chad, maar hij wist het vanaf die afstand niet zeker. Maar het leek veiliger om definitief te klinken dan toe te geven dat hij het niet zeker wist. Het was ook wel tamelijk waarschijnlijk dat ze er allebei in zaten, want tot nu toe hadden ze alles samen gedaan. Daarbij had hij echt geen zin de kou in te gaan als Eric dat voor zou stellen.


    ‘Oké, erachteraan. Maar hou afstand, oké?’


    ‘Yep.’


    


    Na vijf minuten reed Paul langzaam weg. Hij reed bewust zo de parkeerplaats af dat zijn koplampen over de auto gleden waarvan hij aannam dat het de surveillancewagen was. Het idee was dat hij naar Bermans huis zou rijden, daar een tijdje zou blijven rondhangen, en vervolgens met een omweg naar het ziekenhuis zou rijden. Het zou minstens een uur duren, en ondertussen had George de gelegenheid de achteruitgang van het appartementengebouw uit te lopen naar een benzinestation een halve kilometer verderop de andere kant uit, waar een gereserveerde auto met chauffeur op hem zou wachten. Zowel Paul als George betwijfelde of ze door meer dan één auto in de gaten werden gehouden, en zelfs als er één man achter zou blijven bij het appartementencomplex, dan zag hij George toch niet vertrekken aan de achterkant. Tenminste, dat hoopten ze.


    


    George zag Paul wegrijden en liet het gordijn weer op zijn plaats vallen. Nadat hij een kwartier had gewacht verliet hij volgens plan Pauls appartement, ging de achterdeur uit en liep zonder om te kijken snel de weg af. Hij had een van Pauls sportjasjes geleend en een nette broek die hem redelijk paste. Om de een of andere reden wilde hij netjes gekleed zijn voor de ontmoeting die hij had geregeld voor vier uur die middag. Alleen de gedachte eraan gaf hem al een ongemakkelijk, misselijkmakend gevoel en hartkloppingen. George wist dat hij van nature niet vaak risico’s nam, maar hij moest dit doen en snel. Toen hij het benzinestation naderde zag hij een auto staan aan de voorkant en hij wist dat die voor hem moest zijn.


    Op dat moment waagde George een blik over zijn schouder en hij zag dat hij helemaal alleen was. Het was gelukt.
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    George Wilson zat achter in het Roy Rogers Restaurant. Het deed hem denken aan de langdurige familie-uitstapjes toen hij nog een kind was, naar plekken als deze hier. Zijn familie bracht altijd zelf eten mee en kocht alleen maar de drankjes, en George zat daar dan zelfgemaakte ei-sandwiches te eten terwijl andere kinderen smulden van hamburgers. Misschien had hij daarom wel een hamburger besteld vandaag, maar hij kon na één hap al niks meer naar binnen krijgen. Hij klemde zijn gigantische Diet Coke tussen zijn handen en wachtte.


    Twintig minuten later en vijfendertig minuten te laat, arriveerde de persoon waar hij mee had afgesproken.


    ‘Je bent er nog,’ zei Burim Graziani, geboren Grazdani. George schrok op want hij had hem niet binnen zien komen. Hij werd vergezeld door een andere man die familie van hem zou kunnen zijn. Burim was precies zoals George hem zich herinnerde. Een slanke man van gemiddelde lengte, zo te zien in de vijftig, een donkere uitstraling in alle opzichten, met indringende ogen zo zwart als kool. Zijn linker mondhoek werd lichtelijk omhooggetrokken in een soort grijns door een litteken. In Georges ogen was hij het toonbeeld van een gangster met een houding die aangaf dat hij geen mededogen kende. Hij droeg een slecht zittend zwartleren jasje en een zwarte coltrui. Hij ging zitten met beide handen onder de tafel. George nam aan dat hij gewapend was. De andere, langere man bleef staan met zijn armen over elkaar geslagen, en keek naar George als een kat naar een doodstille muis.


    ‘Natuurlijk ben ik hier nog,’ wist George uit te brengen. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik wilde u zien.’


    ‘Dat kan ik niet zeggen. We hebben elkaar eerder ontmoet maar dat was tijdverspilling wat mij betreft. Ik had je gevraagd me te helpen, maar je verknalde het waardoor het nog erger werd. Ik heb mijn dochters huid bijna twee jaar geleden gered en het enige wat ik voor de moeite vroeg was een soort...’ Hij zocht naar het juiste woord.


    ‘Détente?’ opperde George.


    ‘Wees niet zo’n wijsneus,’ snauwde Burim en hij keek George even met dichtgeknepen ogen aan. ‘Maar, ja, zoiets. Het enige wat ik wilde was haar een beetje beter leren kennen, maar ze is te arrogant om iets met mij te maken te willen hebben nou ze dokter is.’


    ‘Ze is in groot gevaar.’


    ‘O, is dat zo? Elke keer als ze in gevaar is kom ik jou tegen?’


    ‘Luister, haar baas in Colorado...’


    Burim stak zijn hand op.


    ‘Stop. Je moet eerst met mijn maat mee. Hij moet je fouilleren.’


    ‘Fouilleren, waarom?’


    ‘Als je dat niet wil, dan is dit gesprek voorbij. Je snapt wat ik bedoel?’


    George deed wat hem was gezegd. De gewelddadig uitziende collega van Burim nam hem mee naar buiten en achter in een blauw, geblindeerd busje. Een andere man liet zijn handen ruw en heel grondig over George glijden. Terwijl hij om de een of andere reden met zijn vingers door Georges haar streek, knipoogde hij. Was dit Pia’s oom waar ze hem over had verteld? Toen hij weer bij de tafel was, vroeg George het niet. Burim had zijn cola opgedronken.


    ‘Oké, studentje. Vertel me je verhaal.’ Hij wees naar de stoel waar George eerder had gezeten.


    George vertelde hem het hele verhaal, voor zover hij het kende, waarbij hij benadrukte dat Pia’s baas, Zachary Berman, haar seksueel lastigviel. Hij legde uit dat Pia ervan overtuigd was geraakt dat er iets raars aan de hand was bij het instituut waar ze werkte dat Nano heette, en dat ze zichzelf in gevaar had gebracht door te proberen uit te vinden wat dat was. Het enige wat ze wist was dat het op de een of andere manier te maken had met de Chinezen omdat zij, en die andere vriend die ook arts was, een ogenschijnlijk dode Chinese hardloper waren tegengekomen die ook te maken had met Nano. En toen ze kennelijk had ontdekt wat het was, was ze verdwenen. ‘Ze stuurde een vriend een bericht dat ze op weg was naar zijn appartement om uit te leggen wat ze had ontdekt, maar ze is er nooit aangekomen. Sindsdien heeft niemand haar meer gezien. Ik en die andere vriend zijn ervan overtuigd dat ze is ontvoerd door haar baas.’


    ‘Wanneer is dit allemaal gebeurd?’


    ‘Een paar dagen geleden. Maandagochtend om precies te zijn.’


    Burim keek op naar zijn collega. ‘Klinkt als net zoiets als twee jaar geleden. Jezus christus, dat meisje is onmogelijk.’ De collega knikte. Burim keek weer naar George. ‘Mijn dochter doet me denken aan mijn vrouw. Zij was ook zo’n heethoofd. En dat is niet goed. Ze heeft me behoorlijk pissig gemaakt terwijl ik de grootste moeite deed voet aan de grond te krijgen. Ze hebben me geen van tweeën respect getoond.’


    ‘Pia heeft een zwaar leven gehad. Ze heeft in jeugdtehuizen gezeten...’


    ‘Pas op, studentje.’


    George slikte moeizaam maar ging door. ‘Door die tehuizen is het voor haar heel moeilijk om zich te binden aan mensen. Ze vertrouwt niemand, inclusief mij. Ze heeft niet veel vrienden; ik geloof zelfs dat ik er maar twee weet: ikzelf en die andere, homoseksuele dokter.’


    ‘O, alsjeblieft!’ zei Burim, terwijl hij zijn handen boven de tafel hief. ‘Daar wil ik niks over horen.’


    ‘Het punt dat ik probeer te maken is dat, behalve ikzelf en die andere dokter, niemand anders alarm zal slaan omdat Pia verdwenen is. Luister, als u echt geïnteresseerd bent om haar te leren kennen, dan zal dat jaren duren. Als dat is wat u wilt dan zal het niet makkelijk zijn. Het zou nooit binnen een paar weken gelukt zijn zoals u wilde. U moet geduldig zijn.’


    ‘Waarom zou ik me druk maken?’


    ‘Omdat ze uw vlees en bloed is. Ze is familie. Dat is waarom u haar de laatste keer hebt gered. Dat was ook geen lolletje, neem ik aan, maar u deed het wel. Pia is niet iemand die zal buigen en dankjewel zal zeggen in zo’n situatie. Ze is heel trots; dat moet iets betekenen voor u. Ze wilde twee jaar niet met me praten en me ook niet zien nadat ik had geprobeerd u te helpen.’


    ‘Is dat zo?’


    ‘Absoluut.’


    Burim knikte. ‘Vlees en bloed. Ze lijkt precies op haar moeder, weet je.’


    ‘Uw vrouw moet een heel mooie vrouw zijn geweest toen u haar ontmoette.’


    Burim keek naar George en kneep zijn ogen half dicht.


    ‘Studeer je nog steeds geneeskunde?’


    ‘Ja.’


    ‘Word je een zielenknijper?’


    ‘Niet echt, nee. Ik word radioloog.’


    ‘Hoe weet je dan al die nonsens over Pia?’


    ‘Je hoeft geen beroeps te zijn om te begrijpen wat ze mee heeft moeten maken toen ze opgroeide. Het is een feit dat ze een hard leven heeft gehad, maar ze is een geweldig mens: bovengemiddeld intelligent en mooi. Een heleboel mannen voelen zich tot haar aangetrokken, inclusief ikzelf, als u het wilt weten. Ik maak me echt zorgen om haar. Ik en die andere dokter hebben geprobeerd de politie van Boulder in te schakelen, maar ze blijven liever op hun krent zitten. Er is geen hard bewijs dat Pia is ontvoerd. Zij denken zelfs dat ze bewijs hebben dat Pia naar het oosten is gereden, misschien uit angst, maar dat is belachelijk. Het komt erop neer dat ze het prima vinden om af te wachten, want ze zeggen dat vrouwen in de meeste gevallen wel weer opduiken. Maar ik zeg u: ze duikt niet weer op. Deze vent, Berman, heeft misbruik van haar gemaakt, daar ben ik van overtuigd. Ik weet zeker dat hij haar ontvoerd heeft, misschien zelfs wel gemolesteerd. Of verkracht. Of misschien zelfs vermoord. We hebben het hier over Pia. Uw dochter.’


    George zweeg. Hij hoopte dat hij het er niet te dik bovenop legde.


    ‘Als deze Berman haar ontvoerd heeft, waar zou hij haar dan mee naartoe nemen? Heb je enig idee?’


    ‘Niet echt. Maar die andere dokter waar ik het over had heeft een vriend die werkt op het vliegveld van Boulder. Via hem hebben we ontdekt dat het vliegtuig van Nano, vermoedelijk met Berman aan boord, op de ochtend dat Pia verdween is vertrokken.’


    ‘Waar naartoe?’


    ‘Het vluchtplan was naar Italië. Een van de vliegvelden van Milaan.’


    Burim staarde ruim een minuut uit het raam.


    ‘Vlees en bloed,’ zei Burim zacht. ‘Wacht hier.’


    Tien minuten gingen voorbij en George begon te denken dat Burim hem had laten zitten. Toen was hij terug.


    ‘Waarom denk je dat ze is vermoord?’ vroeg hij. ‘Hoe groot acht je de kans dat ze al is vermoord?’


    ‘Ik geloof niet dat ze is vermoord. Ik denk dat ze ergens gevangen wordt gehouden, ik neem aan in Italië.’


    ‘Het probleem is dat er geen Albanese clans zijn in Denver. Maar dat is geen groot probleem.’


    ‘In Italië dan?’ vroeg George.


    ‘Geen enkel probleem in Italië. Jezus, de afstand tussen Italië en Albanië is maar veertig kilometer.’


    ‘Ik hoop bij God dat u haar snel genoeg vindt om haar te redden.’


    ‘Shit! Ik heb dit al eerder gedaan,’ zei Burim. ‘Ik neem aan dat ik het nog eens moet doen. Maar ze kan me deze keer maar beter een beetje dankbaarder zijn want er komt geen derde keer.’ Zijn mond met de dunne lippen vertoonde een scheve glimlach.


    


    Om 23.10 uur die avond zat Burim Grazdani op zijn premiumeconomy-stoel in een Airbus van British Airways met als eindbestemming London Heathrow en keek weer op zijn horloge. De vlucht had vijf minuten geleden al moeten vertrekken maar de stewardessen liepen nog steeds rond om de veiligheidsgordels van de passagiers te controleren. Behalve zijn huis en zijn auto was dit vliegticket het duurste wat hij ooit legitiem gekocht had, of semi-legitiem, want de naam op het paspoort was niet van hemzelf. Ondanks de prijs had hij volgens de reisagent heel veel geluk dat hij dit ticket kon krijgen op zo korte termijn. Er was net een groepsboeking geannuleerd en de stand-by-passagiers hadden alle overgebleven plaatsen ingenomen op één na. Burim boekte de vlucht zonder naar de prijs te luisteren.


    George Wilson had nog een halfuur bij hem gezeten in het wegrestaurant op de Vince Lombardi Service Area langs de New Jersey Turnpike. Burim had tegen George gezegd dat het goed was wat hij had gedaan. De politie zou niet helpen; en George kon het niet. Hij had professionele hulp nodig met de hulpmiddelen van de Albanese maffia. Burim had het woord ‘maffia’ niet gebruikt. In plaats daarvan had hij het over de familie, maar George wist wat hij bedoelde.


    Burim vroeg George het verhaal nog een tweede keer te vertellen zodat hij zeker was van de details. Hij maakte geen aantekeningen maar nam de informatie goed in zich op – er was niet veel waar hij iets mee kon. Burim had ook meer willen weten over die Berman. George had gezegd dat hij heel rijk was – hij had een jacht, of toegang tot een jacht en, natuurlijk, het vliegtuig.


    Dat was genoeg informatie voor Burim. Hij zette George af bij het station in Paramus, omdat George had gezegd dat hij naar Manhattan wilde om te kijken hoe het met Will McKinley ging. Burim Graziani zei geen woord over de gebeurtenissen van twee jaar geleden waar hij nauw bij betrokken was geweest, en waarbij McKinley gewond was geraakt. Hij had Pia een keer gered, en was bereid het nog eens te proberen.


    Burim was teruggereden naar zijn baas Berti Ristani in Weehawken. Burim was in de loop der jaren steeds belangrijker geworden als Berti’s trouwe luitenant, en Berti was blij dat hij zijn vriend kon helpen. Het ging hier per slot om familie. Berti had voor Burim een telefoontje gepleegd. In de wereld van de georganiseerde misdaad, Albanese stijl, kreeg Berti altijd een gevoel van trots als hij besefte hoe ver de tentakels van het beest zich nu uitstrekten. Zoals altijd bij een puur zakelijk gesprek, moest zelfs voor een telefoontje een uitgebreide vertoning worden afgewerkt. De Albanezen waren iets te vaak gesnapt door de fbi. Berti gebruikte een prepaidtelefoon om een andere eenmalige mobiele telefoon te bellen, wat uiteindelijk leidde tot een telefoontje naar een derde telefoon, die Berti één keer kon gebruiken, om hem daarna, samen met de eerste telefoon, in de Hudson Rivier te gooien.


    Berti vertelde Burim dat hij van zijn contact bij een bevriende familie in LA had gehoord dat een andere familie grote belangen had in de luchtvaart door het hele land, vooral in regionale burgerluchtvaart op luchthavens en op de faa. Als je iets of iemand snel de Verenigde Staten in of uit wilde krijgen, dan kon je proberen dat via een belangrijke luchthaven te doen, of via een kleinere link, zoals Teterboro in New Jersey, of Boulder Airport.


    Ook dit was een gebied waarop burgers als George Wilson zwaar in het nadeel waren. Zij waren absoluut niet in staat te denken als een misdadiger. Burim twijfelde er niet aan dat deze rijke stinkerd Pia meegenomen had het land uit. Net als de vorige keer was Pia op iemand gestuit die iets deed wat hij niet zou moeten doen, waarna ze heel erg lastig was geworden. Deze Berman beschouwde zichzelf als een soort playboy, ontdekte Burim al snel. Burim kon zich voorstellen dat Pia hem afwees, en dat hij haar meegenomen had. Hij voelde de bekende woede opkomen. Als dat gebeurde was er iemand uiteindelijk de klos.


    Daarna had Berti nog een telefoontje gepleegd, met iemand buiten de Albanese familie, maar met een connectie, en met een gunst die nog ingelost moest worden. Burim zat een uur in Berti Ristani’s kantoor, wachtend tot er een andere wegwerptelefoon zou gaan rinkelen. Berti dronk voortdurend water en kauwde op kauwgum. Nadat zijn gezondheid zes maanden eerder een flinke knauw had gekregen, had Ristani aangekondigd dat hij ging afvallen, en tot verbazing van zijn mannen was hij 25 kilo kwijtgeraakt en genoot hij van het leven.


    ‘Weet je, als wij de politie waren dan zaten de gevangenissen vol,’ zei Berti. ‘Wij kunnen shit vijftig keer sneller oplossen dan de politie of de fbi.’


    ‘Omdat wij alle misdadigers kennen,’ zei Burim.


    ‘Dat klopt! Misschien moest ik het rechte pad maar opgaan en de cia runnen. Mijn land dienen.’ Berti glimlachte. ‘Dat gezegd hebbende, hoop ik niet dat deze zakkenwassers me in de steek laten.’


    ‘Berti, als ik hiervoor wat tijd moet opnemen...’


    ‘Burim, maak je toch niet druk. Neem wat je nodig hebt. Wacht even. Dit zullen ze zijn.’


    Berti nam op. Het moest het contact in het westen zijn – niemand anders ter wereld had het nummer van deze telefoon. Berti zei niets tegen de beller, maar sprak tegen Burim met zijn hand over het onderste deel van de telefoon.


    ‘Ja, het vliegtuig van Berman is die nacht uit Boulder vertrokken, dat is bevestigd. Hij vertrok naar Milaan, Italië. Dat stond op het vluchtplan.’


    Burim stond op.


    ‘Wacht, er is meer.’ Berti luisterde.


    ‘Ze hebben een contact die in de toren zat toen ze vertrokken. De piloot vroeg naar een ander vluchtplan, voor Stansted, waar dat ook moge wezen. Oké,’ zei Berti in de telefoon. ‘En bedankt.’ Hij hing op.


    ‘De piloot had het over een tweede vluchtplan dat ze gingen indienen. Hij zei dat ze van Italië direct door zouden vliegen naar Stansted, dat is in de buurt van Londen. Dat was de eindbestemming.’


    ‘Bedankt, Berti,’ zei Burim. ‘Luister, ik ben je iets schuldig.’


    ‘Hé, dit is niks,’ zei Berti. ‘We kennen mensen in Londen. Er is een heleboel familie in Londen, en zij kunnen je daar helpen. Ik zal nog eens bellen. Ik zal ervoor zorgen dat iemand je afhaalt met een teken dat je zult herkennen. Kom alleen wel veilig terug, je bent heel waardevol voor me, dat weet je. En grijp die rotzak die je dochter heeft meegenomen.’


    Eindelijk maakte de slurf zich los van Burims vliegtuig en het toestel werd weggeduwd van de vertrekhal in Newark, terwijl Berti’s opbeurende woorden door zijn hoofd echoden.
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    De oude pastorie, Chenies, Groot-Brittannië


    Zaterdag 27 juli 2013, 13.15 uur


    


    Pia had geen idee van de dagen maar ze wist dat ze Berman al heel lang niet gezien had. De enigen die ze zag waren de dokter en dezelfde bewaker die haar nooit aankeek. Het kijkgaatje in de deur was één keer opengeschoven en ze zou zweren dat Whitney Jones daarbuiten stond, maar ze kwam nooit binnen. Het ging iets beter met Pia’s arm, maar ze voelde zich heel sloom en lusteloos. Hoe lang was Berman van plan haar nog zo te kwellen? Haar spieren werden slap omdat ze zo weinig werden gebruikt.


    Het was op de zesde dag na zijn laatste bezoek dat Berman terugkwam.


    ‘Wat wil je?’ vroeg ze. Ze dacht dat ze een lichte glimlach op zijn gezicht bespeurde, waardoor ze alleen nog maar kwader werd.


    ‘Wil je misschien een wandeling maken?’ vroeg hij alsof het de normaalste zaak van de wereld was om zoiets voor te stellen.


    ‘Als ik daardoor uit deze kamer kan komen, zeker,’ zei Pia. Ze had geprobeerd om met haar armen en benen eenvoudige pilatesoefeningen te doen, maar ze wist dat ze stijf zou zijn als ze een stuk moest lopen.


    De bewaker maakte de ketting los waarmee Pia aan het bed zat en vroeg haar te gaan staan. Ze voelde zich vreselijk zwak, en haar hoofd bonkte, maar ze was in staat overeind te blijven als ze haar hand tegen de muur hield. De bewaker hielp haar naar de deur terwijl Berman buiten stond, waar een rollator op haar wachtte. Pia voelde zich beter – en weer een beetje menselijk – toen ze de rollator vastgreep en achter Berman aan schuifelde.


    ‘Het spijt me heel erg, Pia. Ik wou dat je coöperatiever was geweest. Je moet begrijpen dat ik een heleboel riskeer door je hier zo vast te houden.’


    Pia schrok – Berman leek te spreken met een serieuze beslistheid.


    ‘Waar breng je me naartoe?’


    ‘We gaan even wandelen, zoals ik al zei.’


    Een zware deur ging van buiten open en ze liepen de achtertuin van de pastorie in. Hij was vijftig meter diep en lag geheel in de schaduw door de dikke bomen die er stonden. Er was een grasveld met een pad eromheen en op alle vier hoeken stond een bank. Om de tuin liep een hoog houten hek.


    ‘Ik wil dat je je kracht terugkrijgt,’ zei Berman. ‘Heb je nog nagedacht over ons gesprek? Heb je de stukken gelezen die ik voor je heb achtergelaten?’


    ‘Natuurlijk heb ik over ons gesprek nagedacht. En ik heb de stukken gelezen. Zeker, het is heel indrukwekkend. Nano zal in 2020 de grootste medische onderzoeker ter wereld zijn. Maar je hebt een paar belangrijke aspecten van je niet zo glorieuze verleden weggelaten.’


    ‘Pia, ik smeek je verder te kijken. De lichamen die je zag, die mensen zouden toch sterven – zinloze, anonieme sterfgevallen. Ik zie ze nu als een soort pioniers. Dankzij hun opoffering zullen we in staat zijn deze ongelooflijke medische vooruitgang te boeken.’


    ‘Dat is belachelijk, en dat weet je. Het is geen opoffering als je gedwongen wordt.’ Het was prettig om weer te kunnen lopen, dus Pia hield vol. Ze wilde het gesprek op gang houden. Berman ging verder.


    ‘Herinner je je nog hoe opgewonden je was toen je voor Nano kwam werken? Het enthousiasme waarmee je over je werk sprak was heel aanstekelijk. Toen je met die jongen kwam eten, hebben we gesproken over de mogelijkheden van wat we aan het doen zijn. En dit is een hele nieuwe wereld aan mogelijkheden. Een nieuw gebied voor de geneeskunde. Nieuwe behandelingen en geneeswijzen voor duizenden ziekten. En nog iets: het is kostenbesparend. Nano staat op het punt een nieuw tijdperk binnen te gaan. Ik ben klaar met respirocyten en atleten. We kunnen overgaan op legale experimenten en ontwikkelingen, eerst door middel van dierproeven en daarna met mensen. Kun je je voorstellen dat je een paar cc respirocyten injecteert in een drenkeling? Of wat denk je van mensen met een slopende copd die zelfs niet genoeg adem hebben om een trap op te lopen? Ze kunnen worden genezen met respirocyten. Het goede dat we in de toekomst kunnen doen zal duizend keer groter zijn dan het kwaad dat we in het verleden hebben gedaan. Tienduizend keer groter! We hebben geen behoefte meer aan het soort experimenten dat nodig was om respirocyten snel genoeg te ontwikkelen voor onze Chinese investeerders. En om je de waarheid te zeggen, ik heb er nu ook wel een beetje spijt van.’


    ‘Gelul. Je zult nog steeds alles doen wat nodig is.’


    ‘Ik zie dat je me niet gelooft, maar het is waar.’


    ‘Je wilde de kortste weg nemen zodat je jezelf kon redden.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Je hebt me verteld over je moeder, die Alzheimer heeft. De brochure die je me gaf is heel erg gericht op Alzheimer. Je bent doodsbenauwd dat je er zelf tekenen van gaat vertonen en je zult er alles aan doen om een remedie te vinden.’


    ‘Het is niet zeker dat ik de ziekte krijg maar, ja, de kans is groot. Mijn beide ouders hadden het en het was vreselijk om mijn vader zo te zien eindigen. Nu gaat mijn moeder heel snel achteruit. En ik heb het gen dat wordt geassocieerd met een verhoogd risico, wat betekent dat ik dubbel vervloekt ben. Dus, ja, ik focus me op onderzoek naar Alzheimer en op infectieziekten, is dat zo erg?’


    ‘Dus je geeft het toe. Natuurlijk is het erg als je mensen vermoordt om het te doen.’


    ‘Tien mensen, misschien, en dat waren misdadigers, veroordeelde criminelen die op de nominatie stonden om te worden geëxecuteerd. Ze zouden sowieso gestorven zijn als ons programma er niet was geweest. En het was niet onze bedoeling dat ze zouden sterven, dat was niet het doel. Het enige wat we hebben beïnvloed was de datum van overlijden.’


    Pia had zich voorgenomen een wat verzoenender toon aan te slaan als ze de kans kreeg om weer met Berman te praten. Ze begreep wel dat ze moest toegeven, want wie weet wat er anders met haar zou gebeuren? Als ze niet instemde met Bermans voorwaarden, dan was de kans uitgesloten dat ze weer terug zou kunnen naar de Verenigde Staten. Ze wist zelfs dat er een deadline was – de marathon bij de atletiekkampioenschappen. Maar als het erop aankwam, dan kon ze zich toch niet inhouden. Ze hoorde zichzelf dingen zeggen waarvan ze wist dat ze dat niet moest doen. Het was een slechte gewoonte, om het maar zachtjes uit te drukken.


    Pia voelde zich plotseling lichamelijk uitgeput maar ze wilde blijven lopen. Voor zover ze kon nagaan was het nu bijna een week geleden dat ze Berman op was gaan zoeken in zijn huis. Het voelde als tien jaar. Pia vroeg zich af of Berman haar mee naar huis zou nemen als ze net deed of ze toegaf. Misschien kon ze hem de lichamelijke gunsten waar hij zo naar verlangde beloven zodra ze weer op Amerikaanse bodem waren, maar zoals ze hem kende betwijfelde ze dat sterk. Ze wist dat ze machteloos was zolang ze hier gevangenzat.


    ‘Hoe lang ga je me hier nog vasthouden?’


    ‘Hoe lang verzet je je nog tegen het onvermijdelijke?’


    ‘Misschien wel altijd.’


    ‘Ik heb gezegd dat de gevolgen rampzalig zullen zijn voor jou.’


    ‘Kun je in elk geval een cel voor me regelen met een echte badkamer? Of gaat het ook zo met je moeder, die zichzelf bevuilt in haar luier? Je vindt het wel leuk dat de vrouwen in je leven worden vernederd, of niet, Berman?’


    Pia bereidde zich erop voor dat Berman haar een klap zou verkopen. Maar dat deed hij niet. In plaats daarvan bleef hij staan. Pia keek hem aan en zag dat zijn gezicht op onweer stond.


    ‘Je hebt geluk dat je zelf zo meelijwekkend bent. Ik weet zeker dat je wel begrijpt dat ik mijn gang met je had kunnen gaan als dat mijn enige opzet was geweest. Feit is dat ik je bescherm tegen je gastheren. Ik kan eraan toevoegen dat ik daarmee het risico loop dat ze hun geduld verliezen. Maar dat betekent niet dat ik je voor altijd moet beschermen. Denk nog eens na over je situatie. Wat ga je doen, over dat hek klimmen daar?’


    Pia keek naar de omheining om de tuin. Die was onmogelijk hoog, vooral in haar verzwakte conditie. Zelfs als Berman zei: vooruit maar, klim! dan was ze er nog niet toe in staat. Pia wist dat Berman gelijk had. Ze zat in de val en er was weinig kans op redding. De enige persoon die misschien vermoedde dat ze was ontvoerd was Paul en wat kon hij doen? Vooral omdat hij absoluut geen idee had wat er met haar was gebeurd.

  


  [image: ]


  
    60


    Landsdowne Road, Tottenham, Noord-Londen, Groot-Brittannië


    Zondag 28 juli 2013, 15.35 uur


    


    ‘Vind je dit leuk om naar te kijken, Burim?’


    ‘Onder andere omstandigheden,’ zei Burim. Hij probeerde een goede gast te zijn, maar hij zat hier nou al uren voor de tv. Nu keken de mannen naar iets wat leek op biljart. Burim kon nauwelijks kijken, en na zijn derde biertje sloeg hij hun aanbod voor meer af. Hij moest een helder hoofd houden.


    Burim wist dat hij tot dat moment heel veel geluk had gehad. Hij was, moe en gedesoriënteerd, op Heathrow gearriveerd en afgehaald door een onmiskenbaar Albanese man die een bordje omhoog had gehouden met daarop berty’s vriend. De tekst was niet alleen fout gespeld maar ook overbodig – deze ongeschoren, donkerharige zwerver was duidelijk de juiste man. Hij stelde zich voor als Billy en zei dat hij voor Burim zou zorgen. Hij vertelde dat Berti had gebeld om te zeggen dat de auto die Pia had gebruikt was gevonden in Iowa, maar dat de politie haar verdwijning nog steeds niet als verdacht beschouwde. Burim zei dat het uitgesloten was dat Pia in Iowa was. Ze had in dat vliegtuig uit Italië naar Londen gezeten. Daar was hij van overtuigd.


    Daarna reden de mannen zwijgend naar dit rijtjeshuis in een verwaarloosde woonwijk in Noord-Londen. Burim zat boordevol vragen, maar hij volgde het voorbeeld van de chauffeur en zweeg.


    Billy liep voor Burim het smalle huis met het afgrijselijke behang en de muffe lucht in, en stelde hem voor aan Harry, een wat oudere en beter geklede man.


    ‘Billy en Harry?’ zei Burim in hun gemeenschappelijke moedertaal.


    ‘Ik weet het,’ zei Harry. ‘Maar hoe minder we over elkaar weten hoe beter, niet?’


    ‘Inderdaad.’


    ‘We hebben een kamer boven. Hij is klein maar je zult hier toch niet lang zijn. Neem een douche als je wilt. De waterdruk is laag, en maak niet al het warme water op. Je hebt kleren nodig.’


    ‘Ik red me wel. Wat gaan we doen om mijn dochter op te sporen?’


    ‘Natuurlijk. Daarom zijn we hier. We hebben de foto die is gestuurd, en het signalement. Ze is een mooie jonge vrouw. En dat maakt ons werk makkelijker. De foto is rondgestuurd naar al onze vrienden en relaties. Die weer hun eigen vrienden en relaties hebben. Ze weten dat er een beloning te verdienen valt. Er is een beloning, toch?’


    Burim knikte. Hij wist dat de vraag zou komen, en hij zou betalen. Hij wist alleen niet hoeveel. Burim schoof de gedachte opzij en ging verder. ‘Hoe zit het met de Chinezen? Het vliegtuig dat op Stansted aankwam en dat voldoet aan de beschrijving was volgens zeggen een Chinese diplomatieke vlucht.’


    ‘Inderdaad,’ zei Harry. ‘En daarom denken we dat het contact in Amerika misschien fout zat. We controleren de luchthavens.’


    ‘Maar ik weet dat er een Chinese link was met de zaak die mijn dochter aan het onderzoeken was.’


    ‘Dat klopt. Maar als het een Chinese regeringsvlucht was, dan wordt het veel lastiger voor ons. Er zijn bepaalde landen die heel moeilijk aangepakt kunnen worden, en China is er een van. De triades hier in Londen zijn een groot probleem. Ze zijn heel machtig en onmogelijk om te infiltreren. Dus we hopen het vliegtuig op een andere locatie te vinden.’


    ‘En wat kan ik doen?’


    ‘Niets. Je moet bij ons blijven terwijl onze mensen hun werk doen. Jij kent Londen niet. Het is een enorme stad en je komt alleen maar in moeilijkheden. Er zijn Albanese facties waar we niet mee bevriend zijn en die we moeten mijden. Je weet hoe het is. Ik weet zeker dat dat bij jullie ook zo is.’


    Burim knikte. Er was altijd sprake van een zekere mate van onderlinge strijd tussen rivaliserende Albanese clans.


    ‘Neem nog een biertje en kijk naar het snookeren. Het is een mooie pot.’


    Harry glimlachte en Burim haalde zijn schouders op. Hij zou meespelen, voorlopig.
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    Paul Caldwells appartement, Boulder, Colorado


    Woensdag 31 juli 2013, 10.35 uur


    


    George Wilson was stomverbaasd over Paul Caldwells vermogen om zijn leven in hokjes op te delen. Paul ging naar zijn werk, had nachtdienst en maakte daar lange uren. Om de paar uur belde hij George om op de hoogte te blijven, maar George had nooit iets te melden. De politie had hem niet teruggebeld, Nano reageerde niet op zijn e-mails. Hij had nog steeds geen telefoonnummer van Zach Berman gevonden, en Burim Grazdani had ook geen contact gezocht.


    George merkte dat hij zich nergens op kon concentreren. Na zijn korte bezoek aan Will McKinley in New York, waar niets was veranderd, was hij teruggevlogen naar Boulder, waar hij zijn tijd doorbracht met ijsberen in Pauls appartement. Hij was nog nooit in zijn leven zo gedeprimeerd of gefrustreerd geweest; hij wist dat hij niets kon doen, en hij werd er gek van.


    Vandaag had hij opnieuw contact gezocht met de politie, die zijn telefoontjes inmiddels doorschakelde naar een burgerlijke contactpersoon. Paul was thuisgekomen en probeerde Whitney Jones op te sporen. Hij werkte het telefoonboek door in een poging een familielid van haar te vinden. Dezelfde telefoniste van de zoekdienst die met Mariel Spalleks appartement was gekomen had hem een adres gegeven, maar hij had al snel ontdekt dat het het postadres van Nano, llc, was. Misschien woonde die vrouw echt in haar kantoor. Onderwijl vervloekte hij Whitney omdat ze Jones heette en niet een minder populaire naam.


    Toen George op het punt stond zelf te bellen, rinkelde zijn telefoon. Een hele rits cijfers verscheen op het scherm. Meer dan de normale tien. Een internationaal telefoontje. Dat is Pia, dacht hij hoopvol, ze is veilig. Hij nam op.


    ‘Pia?’


    ‘Geen namen, denk eraan.’ Het was een mannenstem, ruw en gespannen. Het duurde even, maar toen wist George hem thuis te brengen. Burim.


    ‘Heb je haar gevonden?’


    ‘Nee.’


    Burim belde van een openbare plek – George kon stemmen horen op de achtergrond.


    ‘Waar ben je?’ vroeg George.


    ‘Heb je van haar gehoord? Als ze opduikt, of als je iets hoort, dan laat je me dat toch wel weten?’


    ‘Natuurlijk. Moet ik het originele mobiele nummer gebruiken dat ik van je heb?’


    ‘Ja, maar zeg niets. Ik zal je terugbellen als ik zie dat jij gebeld hebt. Dus je hebt helemaal niks gehoord?’


    ‘Niets, geen woord.’


    ‘Oké. In dat geval wil ik dat je als de gesmeerde bliksem hiernaartoe komt,’ zei Burim.


    ‘Wat?’ vroeg George. ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik me de benen uit het lijf loop, en jij zit daar maar op je reet terwijl we weten dat ze daar niet is, oké?’


    ‘Wil je dat ik je help?’


    ‘Wind je niet op, studentje, ik bied je geen baan aan. Dit is een hoop werk. Maar we moeten ons voordeel doen met wat we hebben. Ik weet dat jij haar kunt herkennen als we haar tegenkomen. Nou, kom hiernaartoe en ik bel je over vierentwintig uur, oké?’


    ‘Waar ben je? Milaan?’


    ‘Londen. Kom naar Londen, neem contact met me op en ik bel je terug.’ Burim hing op.


    


    De zoektocht naar Pia had in Londen niets opgeleverd. Harry bevestigde tegenover Burim dat de vlucht die vanaf Colorado via Milaan binnen was gekomen een officieel Chinees regeringsvliegtuig was. Maar Harry kende niemand die contact had met een van de Chinese misdaadsyndicaten, laat staan de Chinese regering zelf. Het was Burim duidelijk dat hij alle hulp had gekregen van de Albanezen die ze konden bieden. De Chinese connectie was net een spreekwoordelijke betonnen muur. Maar hij wist dat hij mocht blijven zolang hij zelf doorging met zoeken.


    Hij zocht inmiddels rond het centrum van Londen, in vieze en goedkope hotels, hoerententen en herenclubs, en hij had Pia’s foto al zo vaak laten zien dat hij ezelsoren had gekregen en groezelig was geworden door het vuil van duizenden handen. Omdat Pia zo aantrekkelijk was nam hij aan dat ze in verdoofde staat wel iets waard was, zoals een heleboel andere Oost-Europese meisjes en vrouwen. Maar hij was bang dat zijn hoop om Pia te vinden net zo snel zou vervagen als haar foto toen zijn Albanese connecties met niets op de proppen kwamen. Als de foto onherkenbaar werd wist hij dat hij haar had verloren. Maar hij was vastbesloten. Hij zou haar helpen als ze in gevaar was; hij moest alleen een nieuw aanknopingspunt hebben naast de Chinese link, die een flop was gebleken.
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    De oude pastorie, Chenies, Groot-Brittannië


    Donderdag 1 augustus 2013, 18.35 uur


    


    Toen Berman Pia kwam halen, zat ze te lezen op haar bed. Er was ook een nachtkastje met een kleine lamp. Berman had toegegeven aan Pia’s verzoek en een betere kamer voor haar geregeld met een echte wc. Hoog in de muur was een klein glas-in-loodraampje, minder dan dertig vierkante centimeter. Toen Pia het nachtkastje ernaartoe gesleept had en erop was gaan staan, had ze groene bomen en weilanden gezien. Maar het mooiste was dat Pia door het raam de kans had haar tijdschema aan te passen. Ze wist nu wanneer het dag en wanneer het nacht was. De handboeien waren weg maar er was nog steeds een deur met een stevig slot en vierentwintig uur per dag een bewaker ervoor. Berman had een paar oude paperbacks voor haar gevonden om te lezen, en hij had ervoor gezorgd dat ze elke dag een uur aan een leiband door de tuin mocht wandelen, als een hond met de bewaker achter haar aan. Goedschiks of kwaadschiks, dacht Berman.


    Pia voelde zich sterk en opgewonden als een horlogeveer, klaar om op te springen. Maar ze bleef zich koel en een beetje zielig gedragen in de hoop dat Bermans zorg voor haar welzijn niet weer zou omslaan naar de hitsigheid waar hij zoals ze wist toe in staat was.


    Berman ging naast Pia zitten. Ze verstijfde toen hij een hand op haar knie legde.


    ‘Hoe voel je je?’


    ‘Fantastisch,’ zei Pia sarcastisch.


    ‘Je hebt de boeken die ik je heb gegeven, en een badkamer. En je ziet er beter uit. Veel beter.’


    ‘Ik ben klaar voor de catwalk bij de modeshow.’ Ze droeg een eenvoudig zwart T-shirt en zwarte shorts die haar waren gegeven.


    Bermans hand gleed omhoog over haar dij en ze duwde hem weg.


    ‘Dat zou ik niet doen,’ zei Pia. ‘Dus haal alsjeblieft je verdomde hand van mijn been, viezerik.’ Pia keek Berman vernietigend aan maar hij duwde zijn been harder tegen het hare. Pia schoof van hem weg en sloeg met haar goede hand zijn kant uit. Ze moest zich inhouden om hem geen karateklap tegen de zijkant van zijn nek te geven die hem op zijn knieën gebracht zou hebben. Het probleem was dat zij dan direct teruggebracht zou worden naar de kelder. ‘Is dit je nieuwe manier om te proberen me over te halen? Nou, vergeet het maar. Dat gaat niet lukken.’


    Bermans hand lag weer op haar dij, en schoof steeds hoger. Pia sloeg hem opnieuw weg.


    ‘Blijf met je poten van me af,’ schreeuwde ze keihard. Berman schrok van de plotselinge, onverwachte schreeuw en hij stond op.


    ‘Oké, oké. Ik hoor je wel. Ik plaagde je alleen maar om te zien hoe je zou reageren.’


    ‘Nou, dat weet je dan nu.’


    ‘Eigenlijk kwam ik je vertellen dat ik een kleine verrassing heb geregeld. Jij en ik gaan samen dineren in de keuken.’


    ‘Hoe romantisch,’ antwoordde Pia sarcastisch. Sinds het infuus was losgekoppeld, had ze eenvoudige maaltijden in haar kamer gekregen. ‘Als je vergif in mijn eten doet, dan beloof ik je dat ik het op zal eten.’


    Berman lachte. ‘Ik dacht dat ik je maar even moest waarschuwen. Misschien wil je je eerst wat opfrissen. Ik ben over een halfuur terug.’


    Zoals beloofd kwam Berman terug op het afgesproken tijdstip en leidde haar de slaapkamer uit. Ze zag de bewaker bij de deur, het was de man met het uitdrukkingsloze gezicht: degene die ze het vaakst had gezien. Hij liep achter hen aan. Verder zag ze niemand. De keuken was in het souterrain en hij werd gedomineerd door een enorm ijzeren fornuis waar verschillende potten en pannen op stonden. Heerlijke etensgeuren zweefden door de ruimte. Aan één kant stond een houten tafel met drie stoelen en er waren drie plaatsen gedekt. De bewaker kwam binnen en ging tegen de muur staan.


    ‘Verwachten we nog iemand? Wie is het – laat me raden. Whitney Jones?’


    ‘Niet Whitney, ze is druk. Een andere collega zei dat hij misschien aan zou schuiven.’ Berman was druk bezig bij het fornuis. Pia keek naar hem. Een paar dagen geleden zou ze onder alle omstandigheden geweigerd hebben aan de tafel te gaan zitten. Inmiddels was het haar duidelijk dat ze een beetje toe moest geven om te overleven, en dat ze moest ophouden met haar gebruikelijke sarcastische en beledigende uitbarstingen tegen Berman. Volgens haar was Berman volslagen de weg kwijt. Wat een bizarre situatie. Hij kookte het eten alsof ze samen een date hadden.


    ‘Je hebt waarschijnlijk genoeg van soep,’ zei hij. ‘Daarom heb ik een salade gemaakt om mee te beginnen.’ Berman gaf haar een bord met een heerlijk uitziende zomerse salade. ‘Wil je wat vers brood?’ vroeg hij.


    ‘Mag ik een lang, scherp vleesmes voor de boter?’


    ‘Helaas, nee. Ik zal boter op je brood smeren. Kom op, Pia! Ik doe mijn best. Ik probeer een gesprek met je op gang te brengen in een prettige omgeving.’


    Pia at. Het eten was lekker ondanks het feit dat de omstandigheden zo krankzinnig waren.


    ‘Ik hou van koken,’ zei Berman, in een poging om een gesprek te beginnen. ‘Ik weet niet of ik je dat ooit verteld heb. Ik heb vis gemaakt, forel. Met amandelen. Ik heb deze week een paar keer geoefend ter afwisseling van de Chinese hap die hier gebruikelijk is, en het is niet slecht. Ik ben benieuwd wat jij ervan vindt.’


    ‘Het zal wel,’ zei Pia. Ze voelde zich weer duizelig en haar geduld met dit toneelspelletje begon af te nemen. Gesprek, ammehoela, dacht ze, maar ze zweeg.


    ‘Wil je een beetje wijn?’ vroeg Berman.


    ‘Waarom niet,’ zei Pia, terwijl ze het sarcasme in haar stem probeerde te onderdrukken.


    Berman liep naar de koelkast om een gekoelde fles chablis te pakken.


    De deur ging open en een man kwam binnen. Pia zag dat de bewaker verstijfde en nog rechterop ging staan. Wie deze man ook was, het was duidelijk dat hij belangrijk was. Het was een Chinees, ongeveer van Bermans leeftijd, misschien jonger, maar ze wist het niet zeker. Het was vaak moeilijk om de leeftijd te raden van zowel Aziatische mannen als vrouwen. De man zag er vriendelijk en ontspannen uit. Hij droeg een duur uitziend T-shirt, misschien wel van zijde, en een keurige spijkerbroek. Zijn haar was op een moderne, westerse manier geknipt.


    ‘Hallo,’ zei Jimmy nonchalant tegen Pia. Hij knikte alleen maar naar Berman. Hij stelde zich niet voor aan Pia. Eerder had hij tegen Berman gezegd dat hij geen namen moest gebruiken als hij bij het diner verscheen.


    Berman sloeg de deur van de koelkast dicht en hield zich toen bezig met het openen van de wijn.


    Het leek Pia of Berman zichtbaar ongelukkig was om de man te zien. Hij wilde kennelijk alleen met haar blijven voor dat zogenaamde gesprek dat hij in gedachten had. Zij van haar kant was blij de man te zien, wie het ook was.


    ‘Wie ben je?’ vroeg Pia. Wat had dit te betekenen? Berman gooide abrupt de kurk aan de kant en sloeg met de deur van de kast. Hij kwam terug en zette de fles wijn met een bons op tafel. Pia keek van Berman naar de onverwachte bezoeker. De sfeer was gespannen. Als Berman de meerdere was van deze man dan zou hij hem weggestuurd hebben, vermoedde Pia. Eén ding was zeker: ze moest voorzichtig zijn.


    ‘Ah, ik zie dat jullie op het punt staan te gaan eten,’ zei de man. ‘Ik wil niet storen.’


    ‘Je stoort niet,’ zei Pia. ‘Meneer Berman hier speelt het gelukkige gezinnetje, en ik heb al in weken met niemand gepraat. We hebben een plaats over, dus ga zitten. Maar, neem me niet kwalijk dat ik het vraag, wie ben je?’


    ‘Natuurlijk neem ik je niet kwalijk dat je het vraagt. En je neemt het mij niet kwalijk dat ik je dat niet vertel.’ Jimmy glimlachte. Hij keek naar Berman, die zich buitengewoon ongemakkelijk voelde.


    ‘Dit is natuurlijk een zeer ongebruikelijke situatie,’ zei Jimmy, terwijl hij naar Berman keek. ‘En die moeten we oplossen.’


    ‘Wie zijn “we”?’ vroeg Pia. ‘En tussen twee haakjes: ik zit hier. Als je tenminste over mij wilt praten. Ik doe graag mee aan het gesprek. Wat ik tegen jou zou zeggen is dat ik hier tegen mijn wil word vastgehouden en dat ik eis om vrijgelaten te worden. Ik raak elke dag minder geïnteresseerd in dat nanogedoe, dus ik ga met plezier ergens anders weer aan het werk met salmonella. Wat zeggen jullie daarvan?’


    Jimmy was onder de indruk; ze toonde helemaal geen angst. Hij voelde haar kracht.


    Pia keek naar hem. Haar hoofd bonkte weer, maar ze probeerde er vastberaden uit te zien.


    ‘Tsja, niet tegenstaande dat, meneer Berman en ik moeten de situatie oplossen.’


    ‘We lossen het op,’ zei Berman tegen Jimmy. ‘Ik los het op. We hebben ruim de tijd.’


    ‘Ruim de tijd voor wat?’ vroeg Pia.


    ‘Tijd om te bewijzen dat jij en ik samen kunnen werken, Pia. Jouw wetenschappelijke inbreng zal heel waardevol zijn voor Nano als we naar onze volgende fase gaan. Ik weet dat je dat heel diep vanbinnen beseft. Misschien heb je het alleen nog niet toegegeven aan jezelf.’


    Berman glimlachte naar Pia en zij keek hem aan. Wat Jimmy op dat moment zag sprak boekdelen voor hem. Ze was een mooie vrouw, daar had Berman volledig gelijk in, maar er was een hardheid die verderging dan vasthoudendheid, iets wat Berman zich duidelijk niet realiseerde. Berman zag alleen de vrouw en had geen oog voor de tijgerin.


    ‘Wel, we zullen zien. Meneer Berman en ik wilden u laten weten dat we morgen naar een wedstrijd gaan kijken, in het Olympisch Stadion.’


    ‘We?’ vroeg Berman.


    ‘U, en juffrouw Jones en ik. Juffrouw Grazdani moet hier blijven, ben ik bang. Maar u en ik zullen een fascinerende dag hebben, dat beloof ik u. We gaan met de boot – de rivier is de enige manier om te reizen, met het verkeer van de laatste paar dagen. De atletiekwedstrijden beginnen. Het wordt heel leuk. We vertrekken om acht uur.’


    ‘Ik had andere plannen voor mijn dag hier, maar als dat is wat u wenst.’


    ‘Dat is het.’


    ‘Ik heb geen plannen,’ zei Pia, terwijl ze Jimmy aankeek. ‘Waarom neem je me niet mee? Dan maken we er een feestje van.’


    Jimmy glimlachte nog breder naar Pia. Hij zag dat ze een opmerkelijke vrouw was, in veel opzichten, en gevaarlijk. ‘Geniet van het diner.’


    ‘Waarom eet je niet mee,’ zei Pia. ‘Dat zou ik leuk vinden.’


    ‘Juffrouw Grazdani,’ zei hij alleen maar, en hij verliet de keuken.


    ‘Wie is dat, Berman?’ zei Pia na een pauze. ‘Je geldschieter? Je verbindingsman met de Chinese regering? De vent die je de toekomstige kadavers uit de Chinese gevangenissen stuurt? Zijn Engels is perfect, moet ik zeggen – is hij Chinees-Amerikaans?’


    Berman antwoordde niet. Misschien werd de ruimte afgeluisterd; misschien sprak de bewaker Engels – waarschijnlijk alle twee.


    ‘Ik moet even naar de forel kijken,’ zei Berman.


    


    Jimmy Yan ging terug naar zijn kamer op de tweede verdieping van de pastorie. Zijn vermoeden over Pia was bevestigd, wat betekende dat het morgen een nog drukkere dag zou gaan worden dan hij al had gepland. Met zijn mobiele telefoon pleegde hij het eerste van een aantal noodzakelijke telefoontjes.


    ‘Hallo, ja, met mij. Het plan waar we het over gehad hebben moet morgen uitgevoerd worden. Maar de timing is cruciaal. Ik bel je later met het exacte schema.’
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    Metrostation Oxford Circus, Londen, Groot-Brittannië


    Vrijdag 2 augustus 2013, 7.54 uur


    


    Burim toonde de kleurenkopie van de foto van Pia aan weer een jong meisje dat op straat leefde. Inmiddels moest hij de foto wel aan tienduizend daklozen en weglopers hebben laten zien. Er waren hem vergelijkbare meisjes aangeboden, als hij daarop viel, of misschien een jonger meisje? Er was hem vele keren verteld dat hij het adres van het meisje op de foto kon krijgen voor twintig of vijftig of honderd pond. Maar niemand had Pia gezien. Burim wist dat het zinloos was, maar hij ging door. Het was beter dan wachten en nietsdoen, en hij werd steeds wanhopiger. Eigenlijk wist hij wel dat hij alleen maar iets zou horen als het Albanese misdaadnetwerk in Londen iets hoorde. Burim pakte de mobiele telefoon die Harry hem een dag eerder had geleend, en belde het huis in Tottenham. Nee, Harry had niets gehoord. En wat dacht Burim wel, om op dit tijdstip in de ochtend op te bellen?


    Burim hing op. Hij vroeg zich af of George geluk had of dat Burim alleen maar zijn eigen nutteloosheid had verdubbeld door hem naar Londen te halen. De reden was natuurlijk deels om zijn woede te uiten tegen George over dat hij hem had betrokken bij deze hopeloze onderneming.


    De man die Burim de laatste drie uur had gevolgd zag het tijdstip waarop Burim belde, en meldde aan zijn baas wat hij had gezien. Dat was waar hij op moest letten, en eindelijk was het zover.


    


    George had Burim donderdagochtend laat gevonden. Nog voor hij was gearriveerd had Burim besloten dat het waarschijnlijk slim was om de plaatselijke Albanezen niet te laten weten dat hij de jongen had laten komen, dus hij had tegen George gezegd dat hij een kamer moest gaan zoeken in een ander deel van de stad. Hij had hem een stapel bankbiljetten gegeven en gezegd dat hij een mobiele telefoon moest gaan kopen. Toen gaf hij George een paar kopieën van de foto en de opdracht dat hij zijn telefoon ingeschakeld moest houden. Hij wist nooit wanneer het telefoontje zou kunnen komen. George deed plichtsgetrouw wat Burim hem had opgedragen. Hij ging naar de belangrijkste metro-, trein- en busstations met de foto van Pia, en net als Burim zag hij een kant van Londen waar de meeste Amerikaanse bezoekers geen weet van hadden.


    


    Jimmy Yan had nog maar twee uur geslapen toen zijn wekker hem op vrijdagochtend wekte. Hij kwam echter geen moment in de verleiding nog een paar minuten te blijven liggen – dat was niet zijn gewoonte, en vandaag was het belangrijk dat alles op tijd verliep. Jimmy was het grootste deel van de nacht opgebleven om de uitgebreide voorbereidingen af te maken, en als laatste had hij een lang telefoongesprek via de beveiligde lijn gevoerd met zijn meerdere in Beijing, om elk detail van het plan door te nemen, vooral het deel dat te maken had met hun onverwachte gast.


    Hij wist dat Zach Berman en Whitney Jones vroeg gewekt waren, en hij belde zijn assistent om het groepje na een licht ontbijt voor de pastorie te verzamelen.


    ‘Goedemorgen, Whitney, ik heb je al een tijd niet gezien,’ zei Berman toen hij naar buiten kwam.


    ‘Ik heb het druk gehad,’ zei Whitney Jones geïrriteerd terwijl ze naar haar baas keek. ‘Het is lastig om een bedrijf in Colorado te runnen vanaf het Engelse platteland.’


    De steek ontging Berman. Hij verwachtte dat Whitney haar werk deed, of er nu een tijdsverschil van zeven uur was of niet.


    Daarna voegde Jimmy zich bij Berman en Whitney. Hij gebaarde dat ze samen met hem in de tweede van de twee auto’s moesten stappen.


    ‘We nemen de toeristische route naar Windsor,’ zei Jimmy. Hij was zoals gewoonlijk in een opgewekte stemming. Hij had al vroeg in het leven geleerd dat je maar beter geen open kaart kon spelen. ‘Little Chalfont... Amersham... Beaconsfield.’


    Jimmy was een enthousiaste gids. Terwijl ze vanuit het stadje Amersham een steile heuvel op reden vertelde Jimmy dat hij Gore Hill werd genoemd, naar een oude strijd met de Vikingen, omdat na afloop het bloed over de helling was gestroomd, het stadje in.


    Berman en Whitney hadden beleefd naar buiten gekeken en geknikt. Ze waren geen van tweeën erg geïnteresseerd.


    ‘Die kant op is John Miltons huis, in Chalfont St. Giles,’ zei Jimmy, wijzend naar een weg die nog smaller was dan die waar ze nu op reden. ‘Maar dat is te veel om. Misschien kunnen we er eens kijken als we de volgende keer op pad gaan.’


    Dertig minuten later waren ze aan boord van een snelle rivierboot, en voeren in oostelijke richting over de Thames. Whitney Jones was blij dat ze even weg kon uit de armoedige kamer waar ze al dagen aan het werk was; Berman leek heel ver weg te zijn. Jimmy keek om de paar minuten op zijn smartphone. Een stroom aan berichten hield hem op de hoogte van de ontwikkelingen. Alles verliep volgens plan.


    


    Terwijl Pia in de stilte van de ochtend in bed lag, hoorde ze dat de portieren van twee of drie auto’s werden gesloten en daarna het geluid van banden op grind toen ze wegreden. Ze nam aan dat Berman en Whitney Jones vertrokken met de Chinese man die ze gisteravond had ontmoet. Wie was die man? vroeg ze zich af. De laatste dagen had ze uitgekeken naar haar wandelingen in de tuin, en ze betwijfelde of ze dat zou mogen als Berman er niet was. De afgelopen dagen waren dragelijker geweest, dankzij het eten en de badkamer. Zelfs het belachelijke diner van de vorige avond was eigenlijk een welkome afwisseling geweest van haar gebruikelijke verveling.


    Net toen ze dat dacht ging de deur open en kwam de Chinese dokter binnen, gevolgd door een bewaker; een andere man, deze keer. De dokter liep recht op Pia af en greep haar goede arm.


    ‘Hé, wat is dit?’ vroeg ze, en ze probeerde zich los te trekken.


    De dokter meed haar blik, en Pia wist dat dat een slecht teken was.


    ‘Wat doe je?’ vroeg ze, toen de bewaker zijn handen op haar schouders legde en haar achteroverduwde op het bed.


    Het volgende moment voelde ze een steek in haar arm, gevolgd door een prikkelend gevoel, en toen kwam er een soort rondtollende duisternis over haar als de vertraagd dichtgaande sluiter van een ouderwetse camera.


    


    Burims geleende telefoon rinkelde een keer, en voor hij nog een keer kon overgaan had hij al opgenomen.


    ‘Ja?’


    ‘Harry hier. We hebben iets gehoord van een betrouwbaar contact. Ze zit in de pijplijn.’


    ‘De pijplijn? Wat is dat, in godsnaam? Waar is ze?’


    ‘We weten niet waar ze is. Luister goed! Onthou de namen van deze mensen, ga naar de bibliotheek en zoek ze op op een computer. Dan zul je zien wat de pijplijn is.’


    Harry gaf Burim twee Albanese namen. Burim schreef ze op.


    ‘Heb je alles wat we je gegeven hebben?’


    Harry had Burim de telefoon gegeven waar hij nu in sprak, en een Sig Sauer-automatisch pistool met een reservemagazijn, dat Burim in het huis in Tottenham in een kleine rugzak had gepakt. Hij droeg hem over zijn schouder.


    ‘Ja, ik heb alles.’


    ‘Oké. Zorg dat je er klaar voor bent. Het kan wel uren duren voor we weer iets horen. Maar je zult snel moeten reageren wil je succes hebben, dus blijf alert.’


    Burim keek op zijn horloge. Het was twee uur. Hij was bij station King’s Cross, een drukke terminal, en binnen een paar minuten was hij op weg naar de St. Pancras-bibliotheek.


    


    Tot zijn verbazing hoorde Zachary Berman dat de wedstrijden in het olympisch stadion pas die avond om zeven uur begonnen. Waarom waren ze zo vroeg vertrokken? Waarom moesten ze rondhangen in deze corporate suite om te babbelen met Chinese officials? Whitney Jones leek het echter wel naar haar zin te hebben, dacht Berman toen hij naar haar keek.


    Whitney genoot. Dit was de eerste keer dat ze zich kon ontspannen sinds ze bijna twee weken geleden naar Engeland waren gekomen. Hoewel de toekomst van Nano tijdens deze kampioenschappen werd beslist, iets waar ze alles van wist, waren er toch een heleboel alledaagse details die geregeld moesten worden. Er liepen talloze experimenten in Boulder, en dan was er ook nog de dagelijkse gang van zaken binnen het bedrijf. De staf moest worden begeleid, naast allerlei andere routineklussen, en haar baas had maar weinig interesse voor dit alles getoond sinds hij Pia had om zich zorgen over te maken. Het was allemaal op Whitneys capabele schouders neergekomen.


    Nu zat Whitney in de suite van de Chinese delegatie aan een glas champagne te nippen en te praten met Jimmy Yan, die ze heel verfrissend vond vergeleken met Berman, en Whitney kon het niet laten om een beetje over haar baas te klagen.


    ‘Ja, hij lijkt een beetje verstrooid,’ zei Jimmy. ‘En ik ben het met u eens dat die vrouw niet goed voor hem is. Maar we zijn zakenmannen. Of zakenlieden, mevrouw Jones. Zolang meneer Berman kan leveren wat hij ons beloofd heeft zijn wij gelukkig. We hebben allemaal onze zwakheden. Ik hoop alleen maar dat er adequaat gezorgd is voor het grote geheel.’


    ‘Ik kan u verzekeren dat alles klaar is,’ zei Whitney. ‘De websites zijn klaar en hoeven alleen maar geopend te worden.’


    ‘Ik heb er alle vertrouwen in dat alles soepel zal lopen. Net zo soepel als de atleten van vanavond. Londen heeft alles goed georganiseerd, net zoals bij de Olympische Spelen. Ze waren natuurlijk niet zo spectaculair als in Beijing, maar de Britten vonden het belangrijk om hun bevolking erbij te betrekken, wat voor ons minder een issue was.’


    ‘Ze moeten de belastingbetalers de gelegenheid geven deel te nemen,’ zei Whitney. ‘Dat is de manier waarop democratieën horen te werken.’


    ‘Inderdaad,’ zei Jimmy. ‘Maar hierbinnen niet, niet nu. Wilt u nog wat champagne?’


    ‘Ik zie dat u niet drinkt.’


    ‘Nog niet, ik wil toosten op een Chinese overwinning. Ik zie dat de honderd meter vrouwen als eerste is. We bleken niet zo succesvol te zijn bij het sprinten als de Jamaicanen, dus misschien moet ik wachten op ons succes op de lange afstanden.’


    


    Burim zat voor de computermonitor in de St. Pancras-bibliotheek. De dakloze man die hij van de plek had verjaagd had gezegd dat hij ‘de directie’ zou gaan halen en Burim haastte zich, voor het geval de man werkelijk iemand wist over te halen om te kijken waar hij over klaagde. Burim vond de zoekmachine en typte de twee namen in die hem waren gegeven. Wat hij vond was geen prettig leesvoer.


    De mannen waren sleutelfiguren van een Albanese seksbende die zich had gespecialiseerd in het smokkelen van Oost-Europese meisjes naar het Verre Oosten, Noord-Afrika en de Arabische Staten in het Midden-Oosten. De bende deinsde er niet voor terug om kwetsbare meisjes van de straten in Londen, Manchester of Edinburgh, of een andere Europese stad te plukken. Het waren vaak weggelopen tieners die geen geschikt werk konden vinden in Praag, Boedapest of Bratislava, en over het algemeen tamelijk aantrekkelijk volgens het huidige paradigma van de modewereld: jong, slank maar goedgevormd en met uitgesproken gelaatstrekken. Een vrouw van dergelijke uitzonderlijke schoonheid kon wel 500.000 pond opbrengen op de Arabische markt. Burim las het artikel snel door. ‘De Pijplijn’ was de term voor de weg waarlangs de gevangen meisjes werden vervoerd, meestal nadat ze gedwongen waren om zware doses illegale drugs in te nemen. Zodra iemand in de Pijplijn zat, was het volgens het stuk vrijwel onmogelijk haar terug te vinden. Het was alsof ze waren opgeslorpt in een zwart gat. Ze verdwenen volledig van de aardbodem.


    Burim rende de bibliotheek uit en belde Harry, maar er werd niet opgenomen. Toen belde hij George.


    ‘Iets gevonden?’ vroeg hij.


    ‘Niks. Er zijn zoveel weglopers. Ik had een heel ander idee over Londen,’ zei George.


    ‘Ga door maar hou je telefoon bij de hand,’ zei Burim, en hij hing op. Hij dacht niet dat George het verhaal over de Pijplijn aan zou kunnen, maar hij wilde dat hij beschikbaar was.


    Om de batterij te sparen, weerstond Burim het idee om Harry nog eens te bellen. Terwijl de dag zich voortsleepte bleef hij door de Londense straten lopen; hij kon niet stilzitten. Hij wenste dat dit allemaal in New York gebeurde, waar hij echt macht en connecties had, en niet in Londen.


    


    Jimmy Yan moest Berman dwingen om voor in de box te komen zitten om naar de laatste wedstrijd van die avond te kijken, de finale van de tienduizend meter voor vrouwen. Berman had voortdurend zitten piekeren, en had meer gin-tonics gedronken dan verstandig was. Er deed een Britse mee, en de kans dat zij een medaille zou winnen maakte dat de Britten in het publiek haar naam scandeerden en en masse juichten.


    ‘Dit wordt een goede wedstrijd, ik voel het,’ zei Jimmy.


    Na vijf ronden was er een kopgroep ontstaan van vier vrouwen – twee Keniaanse, de Britse en een Amerikaanse – die de rest van het veld achter zich liet. De Keniaansen gingen om de beurt aan de leiding en bepaalden het tempo van de wedstrijd. Whitney moedigde luid de Amerikaanse aan en Jimmy stak voor de grap de gek met haar.


    ‘Nou, de Chinese loopster ligt ver achter,’ zei Whitney.


    ‘Geef haar tijd,’ zei Jimmy. ‘Ze komt langzaam op gang.’


    Berman zag hoe de Chinese hardloopster, Wei, met nog vier ronden te gaan haar slag sloeg. Het was alsof ze in een andere versnelling was overgegaan, en ze versnelde geleidelijk en moeiteloos. Van bijna achter uit het veld haalde ze de vrouwen een voor een in totdat, met nog twee ronden te gaan, alleen de Keniaansen en de Amerikaanse voor haar liepen. De menigte zag haar komen en omdat de Britse vermoeid raakte juichten ze Wei’s heroïsche aanval toe. Op een groot tv-scherm in de suite zag Berman dat Wei heel slim liep. Hij keek naar Jimmy Yan. Terwijl de Chinese bobo’s om hem heen riepen en schreeuwden, bleef Jimmy onbewogen, alsof hij niet verrast was. Jimmy draaide zich om en ving Bermans blik. Hij knikte en glimlachte en wees naar het scherm.


    ‘Kijk haar eens gaan!’ schreeuwde Whitney. Tijdens de laatste ronde wist Wei de Keniaansen in te halen, die zij aan zij renden in een poging haar af te remmen en de doorgang te blokkeren. Wei liet zich niet van de wijs brengen. Ze liep in de laatste bocht in een wijde boog om het tweetal heen, zo wijd dat het leek of ze zich uit de wedstrijd zou lopen, maar ze slaagde er nogmaals in om te versnellen. Eerst liepen ze op gelijke hoogte en daarna haalde ze de Keniaanse vrouwen met opvallend gemak in, en terwijl ze in de vrijloop naar de finish en het wereldkampioenschap rende zwaaide ze met haar armen boven haar hoofd van vreugde.


    In de box brak de hel los. Juichend klapten de mannen om hem heen elkaar op de schouder. Ze waren uitzinnig.


    Berman voelde zich een vreemde eend in de bijt en liep naar de kleine badkamer achter in de suite. Nadat hij het toilet had gebruikt spoelde hij door en staarde toen naar zichzelf in de spiegel. Hij wist dat hij te veel had gedronken, maar zijn hoofd functioneerde prima. Wat hem verontrustte was de manier waarop de vrouw de wedstrijd had gewonnen. Het leek te veel op een vooropgezet plan, totaal onmogelijk gezien het niveau van de wedstrijd met verschillende uitmuntende deelneemsters onder wie de houdster van het wereldrecord. Er klopte iets niet. Berman waste afwezig zijn handen en keerde terug naar de box.


    ‘Wat is er aan de hand?’


    Het was Jimmy, die achter Berman was komen staan en met een hand zijn schouder een beetje te hard vasthield.


    ‘Zeg jij het maar, Jimmy. Er is iets vreemds aan de manier waarop deze vrouw de wedstrijd heeft gewonnen.’


    ‘Kom met me mee, dan kunnen we erover praten.’


    ‘Waarom kun je me dat niet hier vertellen?’ vroeg Berman.


    ‘Kom mee,’ zei Jimmy. ‘Ik sta erop.’
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    Olympisch stadion, Londen, Groot-Brittannië


    Vrijdag 2 augustus 2013, 22.00 uur


    


    Twee van Jimmy’s beveiligers brachten Berman naar een kleine vergaderruimte achter in de grote suite tegenover de badkamer. Berman was verrast toen hij zag dat Whitney Jones al aan de tafel zat met een andere beveiliger achter zich. Voor haar stonden twee ingeschakelde computers. Er zaten nog een paar andere Chinese mannen aan de tafel in zakenkostuum. Ze hadden allemaal hun eigen laptop voor zich.


    Jimmy deed de deur achter zich dicht en verzocht Berman naast Whitney te gaan zitten. Toen hij dat niet deed duwden de twee beveiligers hem in een stoel.


    ‘Blijf met je poten van me af!’ schreeuwde Berman. Zijn stem was dik van de drank.


    ‘Rustig, Zachary. Ik begrijp dat ik je een verklaring schuldig ben,’ zei Jimmy.


    ‘Dat kun je wel zeggen.’ Berman was laaiend, vooral omdat hij zo ruw was beetgepakt door Jimmy Yans beveiligers. Jimmy was zijn vriend; ze waren zakenpartners, en Berman hield er niet van om aangeraakt te worden. De hele dag had een akelige wending genomen.


    ‘Zachary, ik verzeker je dat er niets veranderd is in onze relatie.’


    ‘Zo ziet het er niet uit. Wat gebeurde er daar? Als ik niet beter wist zou ik zeggen dat de winnares respirocyten in haar systeem had, en jij zegt dat er niets is veranderd? De enige plek op de wereld waar respirocyten worden gemaakt is bij Nano.’


    ‘Ik zei dat er niets is veranderd. Behalve misschien ons tijdschema een klein beetje.’


    ‘Wat bedoel je daarmee? En wie was die vrouw? Ik zweer dat ik haar nog nooit eerder in mijn leven heb gezien.’


    ‘Ze is China’s nieuwe heldin en de wereldkampioen. Ze verdient onze felicitaties. En jij moet ook worden gefeliciteerd, Zachary. En u, juffrouw Jones.’


    ‘Wat heeft haar overwinning met mij te maken?’ vroeg Berman.


    ‘Wei heeft op een geheime trainingslocatie in China een dosis gekregen volgens het nieuwste protocol voor respirocyten.’


    ‘Wat!’ Berman schoot uit zijn stoel, maar werd door de beveiligers onmiddellijk teruggeduwd. ‘Dat is ongelooflijk! Dat was niet de bedoeling. We hebben een overeenkomst! De technologie is nauwelijks klaar en je hebt haar al gestolen.’


    ‘Ik zou niet willen zeggen dat we haar gestolen hebben. We hebben een paar respirocyten geleend, als voorschot op het bedrag – het enorme bedrag, mag ik wel zeggen – dat we zullen betalen voor de kans om gepatenteerde informatie te delen en de nanorobots in China te vervaardigen. En we zitten hier om onze kant van de overeenkomst te regelen. Dus er is geen schade aangericht.’


    Jimmy draaide zich om en sprak tegen een van de mannen aan de tafel.


    ‘Wat zegt hij?’ vroeg Berman aan Whitney. ‘Wist jij hier iets van?’


    ‘Nee! Natuurlijk niet. Hij vraagt om de overschrijving voor te bereiden.’


    ‘Ik heb de code voor de websites met de technologische specificaties niet,’ zei Berman. ‘Ik wist niet dat ik die vandaag nodig had.’


    ‘Ik ben zo vrij geweest om je computer mee te brengen,’ zei Jimmy, en hij gaf Berman zijn laptop.


    ‘Waarom doe je dit? Waarom wachten we niet op de marathon, zoals we hebben afgesproken?’


    ‘We hebben besloten dat we niet langer hoeven te wachten. Mijn meerderen hebben meer voorwaarden aan de deal verbonden, en ze stonden erop dat ik ze niet met jou deelde. We wilden jouw verwachte succes bij de kampioenschappen voor zijn met een winnende hardloper van onszelf. Omdat de marathon bij de mannen de laatste wedstrijd is, zaten we met een probleem.’


    ‘Hoe ben je aan die respirocyten gekomen? Heb je spionnen binnen mijn bedrijf? Wie zijn dat? Ik kom er toch wel achter als je het me niet vertelt, en dan zullen ze ervan lusten.’


    ‘Zachary, wind je hier alsjeblieft niet zo over op. Je verspilt je energie. We staan nog steeds volledig achter nanotechnologie en ons partnerschap, en dit geld is het bewijs van onze betrokkenheid. Juffrouw Jones, kijkt u alstublieft eens naar de informatie op het scherm. Vertel me of die er volgens u goed uitziet.’


    Jimmy schoof de twee laptops naar Whitney, en ze las wat er stond. Het bedrag, het gigantische bedrag, was correct. De bank klopte; ze kende het rekeningnummer uit haar hoofd, en dat klopte ook.


    ‘Het lijkt me goed,’ zei ze. ‘Alles lijkt te kloppen.’


    ‘Hoe kan ik je ooit weer vertrouwen?’ Berman staarde naar Jimmy. Zijn stem trilde.


    ‘Dat is niet aan mij, Zachary,’ zei Jimmy. ‘Je moet begrijpen dat ik de situatie niet meer onder controle had. Je moet me geloven. Als je me dan nu de codes wilt geven dan openen we de website.’


    ‘En dan?’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Wat gebeurt er als ik dat heb gedaan?’


    ‘Dan gaat het geld naar de rekening van Nano,’ zei Jimmy, ‘Zoals afgesproken. En wij hebben toegang tot de technische specificaties van het bedrijf. Officieel. Dan kunnen we beginnen met het maken van nanorobots en samen met jou verdergaan met onderzoek.’


    ‘En dan gaan we terug naar de pastorie?’


    ‘Dat zal helaas niet mogelijk zijn.’


    ‘Maar... Pia...’ zei Berman, struikelend over zijn woorden. En het ergste van wat er net was gebeurd drong plotseling tot hem door.


    


    Hoe meer tijd er verstreek zonder telefoontje van Harry, hoe wanhopiger Burim werd. Hij was naar Piccadilly Circus gegaan, het metrostation dat het meest geschikt leek als vertrekpunt naar elk deel van Londen. Burim nam aan dat hij de metro moest nemen als hij haast had, want het vrijdagavondverkeer in het centrum was verschrikkelijk. Het was bijna elf uur en hij had al uren niks gehoord. Als er een lot erger was dan de dood, dan had Burim er deze middag over gelezen. Hij wist van de mensenhandelaars, en wat de meisjes die door deze mannen werden meegenomen moesten ondergaan. Hij kon zijn woede nauwelijks bedwingen. Iemand zou hiervoor boeten en die iemand zou Zachary Berman zijn.


    


    ‘klootzak.’


    ‘Zachary, ik neem je in bescherming tegen jezelf. Je was de afgelopen twee weken niets waard. Mevrouw Jones heeft Nano in haar eentje gerund terwijl jij monomaan geobsedeerd werd door die Pia. Je hebt dag en nacht over haar gedroomd. En ik zag gisteravond dat ze zich nooit vrijwillig aan je zal geven. Zoals we al eerder hebben besproken: het is prima om een zwakheid te hebben, maar deze vrouw is een rampzalige zwakke plek in jou. Je bent net een figuur uit een Griekse tragedie.’


    ‘Ik zal ervoor zorgen dat je...’


    ‘Dat zul je niet. Gil en schreeuw maar zoveel als je wilt. Je hebt je geld; wij hebben de gepatenteerde informatie. Je vertrek is geregeld. Je vliegtuig zal over negentig minuten vertrekken van Stansted om je terug te brengen naar Boulder. Tegen de tijd dat je thuis bent zul je de reden voor wat we hebben gedaan inzien en begrijpen.’


    ‘Maar waar is Pia?’


    ‘Daar ga ik jou natuurlijk niks over vertellen. Ik weet ook niet waar ze is. Om onze... overeenkomst... overeind te houden hebben we een tussenpersoon ingeschakeld om jouw rotzooi op te ruimen. Zelfs als ik het wou zou ik je niet kunnen vertellen waar ze is. En nu vertrek je. Vrijwillig of niet, dat maakt mij niets uit. Ga naar huis, Zachary! Ga terug naar dat kasteel van je, en zoek een andere afleiding. Je verdient een beetje rust.’


    ‘Ik weet dat ik er niet helemaal bij was,’ zei Berman. ‘Maar ik smeek je hier nog eens over na te denken. Ik weet dat Pia zich wel bedacht zal hebben tegen de tijd dat de marathon begint. Dat hebben we afgesproken. Ze heeft me zelf verteld dat ze van gedachten zou veranderen. Verdomde klootzak dat je bent.’


    Jimmy haalde zijn schouders op en gaf zijn mannen de opdracht ervoor te zorgen dat Berman zonder problemen in de auto zou stappen die beneden klaarstond. Hij zou hen volgen naar Stansted Airport.


    


    Burim hoorde zijn telefoon nauwelijks overgaan door het lawaai van de menigte om hem heen. Er waren misschien wel honderd jongeren met gitaren, die allemaal midden op het plein hetzelfde stomme deuntje zaten te spelen.


    ‘Spreek ik met Burim?’ zei een stem die Burim niet herkende.


    ‘Wie is dit?’ Burim stak een vinger in zijn andere oor en liep zo snel hij kon weg bij de herrie.


    ‘Ik weet waar je dochter wordt vastgehouden.’


    ‘Als je haar iets aandoet dan vermoord ik je,’ zei Burim.


    ‘Ik hou haar niet vast; er zijn twee mannen,’ zei de stem. Burim probeerde het accent thuis te brengen. Zeker geen Albanees, helemaal niet Europees.


    ‘Vertel me dan waar ze is.’


    ‘Wimbledon.’


    ‘Waar de tennisbanen zijn? Geef me het adres.’


    De man gaf Burim de details, die hij stevig in zijn hoofd prentte. Toen vroeg de man: ‘Waar ben je?’


    ‘Het centrum van Londen.’


    ‘Dan moet je heel snel zijn.’


    Burim herinnerde zich wat de man gezegd had en begon door de Londense stratengids te bladeren die hij speciaal voor dit soort gebeurtenissen gekocht had. Toen hij het adres gevonden had belde hij Harry en vertelde hem over het telefoontje.


    ‘Dat is raar,’ zei Harry. ‘Wie was het volgens jou?’


    ‘Ik heb geen idee en het kan me ook niet schelen. Kunnen jullie daar ook naartoe komen of niet? Ik moet daar als een speer naartoe. De beller zei dat ik heel snel moest zijn.’


    ‘Oké, we komen, maar Wimbledon is precies aan de andere kant van Londen. Het zal wel even duren.’


    ‘Kom zo snel als je kunt. Misschien heb ik back-up nodig.’


    Burim hing op. En terwijl hij naar de uitgang rende belde hij George.


    ‘Waar ben je?’


    ‘Hammersmith,’ zei George. ‘Je hebt iets gehoord. Ik hoor het aan je.’


    ‘Je moet direct naar me toe komen. Ze zit op een plek in Wimbledon. Ik geef je de details. Ik hoop dat Pia daar is. Neem een taxi en wacht op me, maar doe niets voor ik er ben. Zelfs als je haar toevallig ziet mag je niets doen, je mag haar alleen volgen. Begrepen?’


    ‘Oké, oké. O, mijn god. Waar moet ik heen?’


    Burim gaf hem het adres en herhaalde zijn opmerking dat hij niets mocht doen voor hij arriveerde. Hij voegde eraan toe dat het gevaarlijk zou kunnen zijn voor hem en voor Pia. Terwijl hij de trap af rende vervloekte hij het feit dat hij misschien wel afhankelijk was van zo’n stom studentje als George.


    


    Jimmy voelde een heel klein beetje medelijden met Zachary Berman, maar toen zette hij het van zich af. Hij was gewoon een zwakkeling. Hij had zoveel succes gehad in het leven, maar hij was er niet in geslaagd zich te beheersen op het moment dat het erop aankwam. Het was makkelijk geweest voor Jimmy om toegang te krijgen tot de geheimen van Nano, maar het had toch allemaal anders kunnen aflopen als Berman zich meer als een vent had gedragen. Jimmy baalde zo van Bermans gejammer dat hij in een andere auto reed. Nadat Berman in de zijne was gestapt had Jimmy Whitney Jones naar de tweede auto gebracht en was na haar ingestapt.


    ‘U had eerder naar mij toe moeten komen,’ zei Whitney. ‘Ik zou met hem gepraat hebben. Dan was het misschien anders afgelopen.’


    ‘Ik weet dat u met hem gepraat zou hebben. Maar ik denk dat hij altijd gek zou zijn gebleven op deze vrouw. Maar zijn gevoelens zullen voorbijgaan, en dan zal hij me niet langer haten. Of niet. Dat maakt mij allemaal niks uit.’ Jimmy glimlachte.


    ‘Het komt goed met Nano,’ zei Whitney.


    ‘Dat weet ik,’ zei Jimmy. ‘Hoofdzakelijk dankzij u.’ Hij keek op zijn horloge. Alles liep gesmeerd. Ze waren al dicht bij het vliegveld, en het was belangrijk dat Berman veilig in de lucht zat voor de laatste acte zou beginnen.


    ‘Middernacht,’ zei Jimmy. En hij leunde achterover in zijn stoel.


    


    Hoewel hij al snel over kon stappen op het station van South Kensington, waar hij even had overwogen om uit de metro te stappen en een taxi te zoeken, zat Burim inwendig de ondergrondse uit alle macht aan te sporen sneller te gaan. Waarom was de trein zo traag? Waarom moesten de stations zo dicht bij elkaar liggen? Burim vond een passagier die ook moest uitstappen in Wimbledon, en hij hoorde van haar dat hij voor in de trein moest gaan zitten om zo snel mogelijk bij de uitgang te zijn. Hij drong zich van wagon naar wagon tussen de vrolijke en voor het merendeel dronken vrijdagavondstappers door, die hem allemaal na één blik zonder tegenwerpingen doorlieten, want ze zagen dat er met hem niet te spotten viel.


    Burim wist dat Hammersmith dichter bij Wimbledon was dan Piccadilly, en hij had tegen George gezegd dat hij een taxi moest nemen, wat betekende dat hij er hoogstwaarschijnlijk eerder zou zijn. Burim hoopte uit alle macht dat George zich zou beheersen en op hem zou wachten. Het was zijn taak om ervoor te zorgen dat Pia nergens anders naartoe gebracht werd voor Burim arriveerde.


    Eindelijk was de trein er en Burim stormde de wagon uit. Het was ongeveer een kilometer naar het opgegeven adres en er waren geen taxi’s te zien. Burim rende zich uit de naad. Dankzij de stratengids wist hij hoe hij moest lopen, en toen hij het adres naderde zag hij George Wilson staan en hij rende op hem af. Het was een rustige straat met alleen woonhuizen, in een rijker deel van de stad dan waar hij gelogeerd had. De huizen waren allemaal vier verdiepingen hoog.


    ‘Heb je iets gezien?’ wist Burim uit te brengen. Hij was volledig buiten adem en hapte naar lucht.


    ‘Niets,’ zei George, zonder hem te groeten. ‘Ik denk dat het de bovenste verdieping is, het op een na laatste huis. Waar het licht brandt. Wat gaan we doen?’


    Burim antwoordde niet maar pakte zijn pistool, spande de haan en stak hem in zijn riem. Met een laatste blik op de verlichte ramen rende hij de straat over naar de voordeur van het huis.


    George aarzelde een seconde. Het zien van de revolver had hem van zijn stuk gebracht. Maar toen, zonder er verder over na te denken, rende hij achter Burim aan. Burim was bij de deur en trok een kort breekijzer uit de rugzak die hij van zijn schouder had laten glijden.


    Burim duwde het breekijzer tussen de deurpost, leunde ertegenaan en de deur ging zonder veel tegenstand open. Hij rende naar binnen en stormde de trappen op, met George achter zich aan. Helemaal boven gekomen rende Burim naar de deur met nummer 4A. Met beide handen duwde hij het breekijzer vlak boven het slot tussen de deur en het kozijn. Toen trok hij de revolver met zijn rechterhand uit zijn broekriem en duwde uit alle macht met zijn linker tegen het breekijzer. De deur was vergrendeld en er zat een ketting op, maar Burim was als bezeten – door zijn kracht versplinterde de deur en werd ze uit haar scharnieren gerukt.


    Een tel later was Burim in het appartement, met zijn revolver in beide handen voor zich uit. Binnen zaten twee mannen op een bank, revolvers op tafel, lijntjes cocaïne... Burim vuurde gericht twee schoten af op de verraste gezichten van de beide mannen – de eerste ging neer, maar toen de tweede zijn revolver probeerde te pakken vuurde hij nog eens, deze keer nog nauwkeuriger.


    George stormde de kamer in en voelde zich kotsmisselijk worden. De twee mannen waren duidelijk dodelijk gewond. Ze lagen in een groteske houding: de een kreunde, de andere gorgelde. Beiden waren in het hoofd geraakt waardoor er stukjes bot en hersens op de muur achter de bank waren gespat. De tv stond aan en de gastheer van een praatprogramma zat nog met zijn gast te praten alsof er niets gebeurd was. Op de koffietafel met de revolvers en de cocaïne lag een dikke stapel bankbiljetten van honderd euro.


    ‘Jezus,’ zei George.


    Met de revolver nog steeds voor zich uit doorzocht Burim het appartement, als eerste de keuken. Het was een ongelooflijke troep met stapels vuile borden op het aanrecht en in de gootsteen. Zonder tijd te verliezen rende Burim naar het eind van de zitkamer. Er waren twee gesloten deuren die, naar hij aannam, in slaapkamers uitkwamen. Met zijn revolver in zijn hand geklemd greep Burim de deurkruk van de ene kamer. Hij deed de deur snel open, en draaide eromheen de kamer in, klaar om weer te schieten. Er waren een niet-opgemaakt tweepersoonsbed, een open kast en verder vrijwel niets. Burim keek in een kleine badkamer. Die was leeg.


    Daarna liep hij naar de andere deur. Hij negeerde George die vastgenageld stond op twee stappen binnen het appartement. Burim greep de kruk van de laatste deur, met het pistool in de aanslag naast zijn hoofd. Toen duwde hij de deur open.


    


    Jimmy Yan gaapte. Het was een ongelooflijk hectische dag geweest. Maar nu stond Zach Bermans vliegtuig klaar om naar Boulder terug te vliegen, en over een paar minuten zou Jimmy’s auto over de snelweg naar Manchester en een ander vliegveld racen, waar een vliegtuig wachtte dat hem naar huis zou brengen, en naar een nieuw leven met veel macht.


    Jimmy liep naar de vliegtuigtrap die aan Bermans toestel was gekoppeld. Berman stond op het asfalt ernaast en zag er verslagen en een beetje dronken uit. Jimmy knikte dat het tijd was, en de bewakers lieten Berman gaan. Berman liep onzeker naar de trap. Jimmy stak zijn hand uit om te schudden als Berman dat wilde, maar dat was niet zo. Hij bleef even staan, keek Jimmy een tel woedend aan, en liep de trap op. Hij keek niet meer om.


    Berman sloeg rechts af en liet zich in een van de leren draaistoelen zakken. Hij leunde achterover en sloot zijn ogen. De piloten waren bezig met de laatste controles. Even later sloeg de deur van de Gulfstream dicht. Berman deed zijn ogen open en knikte naar de stewardess. Pas toen draaide hij zich om en keek het vliegtuig door. Hij was verrast. Hij was de enige passagier. Whitney Jones was niet ingestapt.


    Berman leunde voorover naar het ovale raampje, dat zo kenmerkend is voor het ontwerp van de Gulfstream. Hij rekte zijn nek om zo veel mogelijk te kunnen zien. Hij zag Jimmy staan, en, ja, daar was Whitney Jones, naast hem. Berman leunde weer achterover. Ik heb mijn geld, dacht hij, maar waarom voelt het alsof ik alles heb verloren?


    


    ‘Gaat het goed met je?’ vroeg Jimmy.


    ‘Prima,’ zei Whitney. ‘Uitstekend, zelfs. Ik ben zwaar onder de indruk van wat je hebt gedaan. Nano zal veel beter af zijn met jou aan de leiding.’


    ‘Met jouw hulp,’ zei Jimmy. ‘Jij zult voor de nodige continuïteit zorgen.’


    ‘Bedankt voor je vertrouwen,’ antwoordde Whitney. ‘Ik verdien het eigenlijk ook wel, omdat ik de laatste maanden zo hard gewerkt heb om de boel bij elkaar te houden. Maar jij bent degene die de erkenning verdient.’


    ‘Ik ben blij dat je me zo goed gesteund hebt bij onze kleine coup.’


    ‘Zoals ik al zei: als je eerder bij me was gekomen dan zou ik je geholpen hebben. Berman negeerde de zaak met zijn stomme, onvolwassen obsessie. Nano zal veel veiliger zijn met jou. Wat je hebt gedaan was zo ongelooflijk slim.’


    Eerder in het stadion had Berman met Whitney Jones naast zich nietsvermoedend naar de transactie op de computer gekeken. Ook Whitney vermoedde op dat moment nog niets. Het was een dummy-pagina die alleen maar op de echte pagina leek. Er werd geen geld overgeboekt. Berman dacht dat Jimmy een paar respirocyten had gestolen, maar de werkelijkheid was veel erger. De gepatenteerde geheimen die de werkelijke waarde van Nano vertegenwoordigden naast de bedrijfspanden met de enorme hypotheek, waren allemaal in Chinese handen. Over een paar dagen zou een Chinese bedrijfsovername de afronding vormen van wat feitelijk al zo was – Nano was van China. Jimmy kende al Nano’s onderzoeksgeheimen, en inmiddels waren Chinese onderzoekers die van Nano al ver vooruit. Jimmy ging naar huis om het bedrijf te leiden met Whitney als zijn recent aangestelde nummer twee. In de afzienbare toekomst zou China de medische nanotechnologie domineren.


    ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt,’ zei Jimmy.


    Hij was heel tevreden over zichzelf. Nano was geregeld, en het meisje was ook weg. Toen hij via de in Groot-Brittannië gestationeerde Chinese triades had gehoord dat Burim Graziani in Londen was om Pia Grazdani te zoeken, had Jimmy besloten dat hij de Albanees kon gebruiken om de rommel achter hem op te ruimen. Burim was bekend bij de Chinese inlichtingendienst in de Verenigde Staten als een veelbelovende gangster en als zodanig potentieel geschikt om te gebruiken in New York en omgeving. Jimmy had bedacht dat het inzetten van een Albanees team om Pia kwijt te raken, en er daarna Burim op af te sturen om elk spoor van de mannen die Pia hadden laten verdwijnen weg te werken, een mooie manier was om de onverkwikkelijke affaire te beëindigen.


    


    Waar waren Harry en Billy in godsnaam? Burim had Harry gebeld en verteld dat ze alle actie hadden gemist, en bedankt, maar dat ze nu heel erg graag opgepikt wilden worden. Tijdens het bellen stond hij weggedoken in de schaduw op een paar honderd meter van het huis in Wimbledon dat nu krioelde van de politie. Hij wist dat ze uit de buurt moesten komen en snel. Burims telefoon zoemde, en het was Harry om de exacte locatie af te spreken.


    ‘Waar ben je verdomme? We zitten in de val en we moeten nu weg.’


    ‘Oké. We kunnen de politie zien vanaf de plek waar we staan. We komen heel langzaam via de andere kant, oké?’


    ‘We zijn met zijn tweeën,’ zei Burim.


    ‘Ik weet het. Je hebt het meisje.’


    Het bleef heel lang stil voor Burim sprak.


    ‘Nee,’ zei Burim, die het gebeuren nog eens voor zich zag. ‘Ze was er niet. Het appartement was leeg. We waren te laat. Ik ben alleen met een maat.’
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    Epiloog


    Aan boord van een Gulfstream G550-jet, 1200 kilometer van de Ierse kust


    Zaterdag 3 augustus 2013, 15.12 uur


    


    Binnen dertig minuten na het opstijgen van het vliegtuig was Zachary Berman nog erger dronken dan hij al was geweest. Pia was weg, en wat deed Whitney Jones verdomme? Was ze gevallen voor die Chinese kwal? Dat ze hem zo kon verraden na alles wat hij voor haar had gedaan. Hij was ontroostbaar, ook al was de financiering waar hij zo hard voor gewerkt had rond. Zijn respirocyten hadden gewerkt en China had zijn gouden medaille. Hun atleet zou de marathon waarschijnlijk ook winnen. Berman was getuige geweest van de transactie en hij had al het geld dat hij nodig zou hebben voor zijn onderzoek, maar het was vooral een pyrrusoverwinning. De persoonlijke prijs die hij had moeten betalen was enorm. Alleen al het gezichtsverlies was om razend van te worden. Ooit zou hij wraak nemen.


    Pia was te veel voor hem. Ze was keihard en absoluut onbetrouwbaar. Ze zou nooit aan hem toegeven. Ze zou blijven proberen om hem te vernietigen. Die klootzak van een Jimmy Yan had het ook gezegd, maar Berman wist dat Jimmy haar niet echt kende. Ze zou wel overstag gaan, dat wist hij zeker. Als Berman de tijd had gehad die hem was beloofd, dan zou ze bijgedraaid zijn, en dan zou ze net zo’n betrouwbare medewerker zijn geworden als Whitney en Mariel waren geweest, hij wist het zeker. Bij de gedachte aan Whitney lachte hij spijtig.


    ‘Kijk eens hoe dat afgelopen is!’ zei hij hardop. Er zat niemand in het vliegtuig die hem antwoord gaf.


    Al die gedachten bleven maar door Bermans hoofd spoken terwijl het vliegtuig zijn weg naar huis zocht.


    


    Het eerste teken dat er iets mis was, was toen de copiloot verzuimde de geplande check uit te voeren om 16.00 uur. De controletoren in Ierland die de vlucht had gevolgd kon geen contact krijgen met Bermans vliegtuig, en toen de autoriteiten in Newfoundland, Canada, meldden dat ze ook geen contact konden krijgen met de Gulfstream, werd er alarm geslagen. Maar de kracht van de explosie die het vliegtuig uit elkaar scheurde was zo groot dat er geen identificeerbare wrakstukken van Zachary Bermans Gulfstream teruggevonden konden worden in het koude, diepe water van de Atlantische Oceaan.
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    Ontdek de beste en mooiste nieuwe boeken met de gratis Lees dit boek-app


    Wilt u als eerste de beste en mooiste nieuwe boeken ontdekken? Vaak nog voordat die boeken zijn verschenen en de pers erover heeft geschreven? Download dan gratis de Lees dit boek-app voor iPhone en iPad via www.leesditboek.nl.


    


    Blijft u graag op de hoogte van de nieuwste spannende boeken?


    Volg ons dan via www.awbruna.nl, [image: facebook.tif] en [image: twitter.tif] en meld u aan


    voor de spanningsnieuwsbrief.
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